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Het Belgisch Staatsblad van 21 oktober 2016 bevat
twee uitgaven, met als volgnummers 282 en 283.

Le Moniteur belge du 21 octobre 2016 comporte
deux éditions, qui portent les numéros 282 et 283.

INHOUD

Wetten, decreten, ordonnanties en verordeningen

Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer

17 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit inzake de tachograaf en de
rij- en rusttijden, bl. 71461.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen, betreffende de opleidingsinspanningen,
bl. 71496.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 25 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen, betreffende het tijdskrediet, bl. 71497.
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Lois, décrets, ordonnances et règlements

Service public fédéral Mobilité et Transports

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal relatif au tachygraphe et aux
temps de conduite et de repos, p. 71461.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative aux efforts en
matière de formation, p. 71496.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative au crédit-temps,
p. 71497.
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Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBRE 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2015,
gesloten in het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf, tot invoering
van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met
40 jaar beroepsverleden, met uitzondering van de ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen,
bl. 71498.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen verbin-
dend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst van 23 sep-
tember 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant, betreffende het tijdskrediet - werknemers in
moeilijkheden, bl. 71500.

Federale Overheidsdienst Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg

23 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk
besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheids-
reglementering in het kader van de versterkte degressiviteit van de
werkloosheidsuitkeringen en tot wijziging van het koninklijk besluit
van 28 december 2011 tot wijziging van de artikelen 27, 36, 36ter,
36quater, 36sexies, 40, 59quinquies, 59sexies, 63, 79, 92, 93, 94, 97, 124 en
131septies van het koninklijk besluit van 25 november 1991 houdende
de werkloosheidsreglementering. — Erratum, bl. 71502.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

29 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
en van de nominatieve lijst, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk
besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, bl. 71502.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofd-
stuk “G. Bloedvatenheelkunde” van de lijst en de nominatieve lijsten,
gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen, bl. 71510.

Federale Overheidsdienst Volksgezondheid, Veiligheid van de Voedsel-
keten en Leefmilieu

8 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende het bedrag ten
laste van de administratiekosten van het RIZIV bestemd voor de
financiering van het Federaal kenniscentrum voor de gezondheidszorg
in 2016, bl. 71516.

Federale Overheidsdienst Justitie

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
standaardformulier van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste
lid, van het Gerechtelijk Wetboek. — Erratum, bl. 71516.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 2 juillet 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie céramique, instaurant un régime
de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec 40 années de
carrière professionnelle, à l’exclusion des entreprises qui ressortissent à
la Sous-commission paritaire des tuileries, p. 71498.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 23 septembre 2015, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand,
relative au crédit-temps - travailleurs en difficultés, p. 71500.

Service public fédéral Emploi, Travail et Concertation sociale

23 JUILLET 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du
25 novembre 1991 portant la réglementation du chômage dans le cadre
de la dégressivité renforcée des allocations de chômage et modifiant
l’arrêté royal du 28 décembre 2011 modifiant les articles 27, 36, 36ter,
36quater, 36sexies, 40, 59quinquies, 59sexies, 63, 79, 92, 93, 94, 97, 124 et
131septies de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant la réglemen-
tation du chômage. — Erratum, p. 71502.

Service public fédéral Sécurité sociale

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste et les
listes nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, p. 71502.

Service public fédéral Sécurité sociale

11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre
“G. Chirurgie Vasculaire” de la liste et les listes nominatives jointes
comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de l’assu-
rance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût des implants
et des dispositifs médicaux invasifs, p. 71510.

Service public fédéral Santé publique, Sécurité de la Chaîne alimentaire et
Environnement

8 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal concernant le montant à charge des
frais d’administration de l’INAMI destiné au financement du Centre
fédéral d’expertise des soins de santé en 2016, p. 71516.

Service public fédéral Justice

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel établissant le formulaire
type d’avis visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code
judiciaire. — Erratum, p. 71516.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende
de financiering van de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen en
het Vlaams Woningfonds, bl. 71517.

Vlaamse overheid

23 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betref-
fende de Cultuurprijzen van de Vlaamse Gemeenschap,
bl. 71523.

Franse Gemeenschap

Ministerie van de Franse Gemeenschap

11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot uitvoering van
artikel 17quinquies van het decreet van 5 december 2013 tot wijziging
van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het gewoon secundair
onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in
het gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en in het
gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4,
bl. 71528.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het ministerieel besluit van 22 oktober 2013 tot benoeming van de
leden van de Adviescommissie inzake borstkankeropsporing,
bl. 71530.

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2005 tot uitvoering
van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan
inzake de informatie- en communicatietechnologieën, bl. 71533.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

14 JULI 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot invoering van een methode om de genderdimensie te integreren in
de begrotingscyclus, bl. 71536.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Autorité flamande

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant
financement de la ’Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen’ et du
’Vlaams Woningfonds’, p. 71520.

Autorité flamande

23 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif
aux Prix de la Culture de la Communauté flamande, p. 71525.

Communauté française

Ministère de la Communauté française

11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution de
l’article 17quinquies du décret du 5 décembre 2013 modifiant les
grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement
secondaire ordinaire de plein exercice et organisant les stages dans
l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice et dans l’ensei-
gnement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4, p. 71527.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté ministériel du 22 octobre 2013 nommant les membres de la
Commission d’avis en matière de dépistage du cancer du sein, p. 71529.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2005 portant exécution
du décret du 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de
l’information et de la communication, p. 71531.

Région de Bruxelles-Capitale

Région de Bruxelles-Capitale

14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale instaurant une méthode pour l’intégration de la
dimension de genre dans le cycle budgétaire, p. 71536.
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Andere besluiten

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 71541.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde, bl. 71542.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden, bl. 71542.

Federale Overheidsdienst Justitie

Rechterlijke Orde. — Erratum, bl. 71543.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Opname van aanvullingsofficieren in de categorie B
van de beroepsofficieren, bl. 71543.

Ministerie van Landsverdediging

Krijgsmacht. — Benoeming. — Erratum, bl. 71543.

Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Internationaal Vlaanderen

7 oktober 2016. — Eervol ontslag en benoeming van een lid in de raad
van bestuur van het Vlaams Agentschap voor Internationaal
Ondernemen, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

4 OKTOBER 2016. — Intergemeentelijke vereniging Interleuven. —
Onteigening. — Machtiging, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en gezondheid. — Erkenning van diensten voor gezinszorg en
aanvullende thuiszorg, bl. 71545.

Autres arrêtés

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 71541.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire, p. 71542.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux, p. 71542.

Service public fédéral Justice

Ordre judiciaire. — Erratum, p. 71543.

Ministère de la Défense

Forces armées. — Admission d’officiers de carrière du niveau B dans
la catégorie des officiers de carrière du niveau A, p. 71543.

Ministère de la Défense

Forces Armées. — Nomination. — Erratum, p. 71543.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Internationaal Vlaanderen

7 oktober 2016. — Eervol ontslag en benoeming van een lid in de raad
van bestuur van het Vlaams Agentschap voor Internationaal
Ondernemen, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

4 OKTOBER 2016. — Intergemeentelijke vereniging Interleuven. —
Onteigening. — Machtiging, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Kanselarij en Bestuur

Statutenwijziging. — Goedkeuring, bl. 71544.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

Zorg en gezondheid. — Erkenning van diensten voor gezinszorg en
aanvullende thuiszorg, bl. 71545.
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Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende machtiging
tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende
goederen bestemd voor de oprichting van rioolwaterzuiverings-
infrastructuur te Maldegem, bl. 71546.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

27 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende vaststelling
van de code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van
een ontginning in functie van landbouw in uitvoering van artikel 5.18.
1.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende
algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne,
bl. 71547.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

25 AUGUSTUS 2016. — Ruilverkaveling, bl. 71548.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

7 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de secretaris-generaal houdende
inkanteling van de afdeling Inspectie en Handhaving. — Ruimtelijke
Ordening en Onroerend Erfgoed en houdende subdelegatie van
bepaalde materiespecifieke bevoegdheden aan het afdelingshoofd en
personeelsleden van de afdeling Inspectie en Handhaving. — Ruimte-
lijke Ordening en Onroerend Erfgoed, bl. 71548.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

17 OKTOBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschap-
pij. — Besluit van de administrateur-generaal houdende volmacht tot
het plaatsen van handtekening houdende aanvaarding van een
hypotheek, bl. 71550.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 71551.

Waals Gewest

Wallonische Region

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging
van het besluit van de Waalse Regering van 22 oktober 2015 tot
benoeming van de Regeringscommissarissen binnen de vijf openbare
maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het door
de overheid ingerichte onderwijs, alsmede van de bestuurders die er
het Waalse Gewest vertegenwoordigen (SPABS), bl. 71552.

Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming
van de leden van het stuurcomité in het kader van het programma voor
de opsporing van colorectale kanker, bl. 71554.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende machtiging
tot hoogdringende onteigening ten algemenen nutte van onroerende
goederen bestemd voor de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfra-
structuur te Maldegem, bl. 71546.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

27 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende vaststelling
van de code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van
een ontginning in functie van landbouw in uitvoering van artikel 5.18.
1.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende
algemene en sectorale bepalingen inzake milieuhygiëne,
bl. 71547.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

25 AUGUSTUS 2016. — Ruilverkaveling, bl. 71548.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

7 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de secretaris-generaal houdende
inkanteling van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke
Ordening en Onroerend Erfgoed en houdende subdelegatie van
bepaalde materiespecifieke bevoegdheden aan het afdelingshoofd en
personeelsleden van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke
Ordening en Onroerend Erfgoed, bl. 71548.

Vlaamse overheid

Leefmilieu, Natuur en Energie

17 OKTOBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij.
— Besluit van de administrateur-generaal houdende volmacht tot het
plaatsen van handtekening houdende aanvaarding van een hypotheek,
bl. 71550.

Vlaamse overheid

Mobiliteit en Openbare Werken

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen,
bl. 71551.

Région wallonne

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant
l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 octobre 2015 portant nomina-
tion des administrateurs représentant la Région wallonne et des
commissaires du Gouvernement au sein des cinq sociétés publiques
d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé
par les pouvoirs publics (SPABS), p. 71551.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
nomination des membres du comité de pilotage dans le cadre du
programme de dépistage du cancer colorectal, p. 71552.
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Waalse Overheidsdienst

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing
van de leden van het stuurcomité in het kader van het programma voor
de opsporing van borstkanker, bl. 71556.

Waalse Overheidsdienst

Politie voor de bescherming van het gewestelijk openbaar wegen- en
waterwegendomein, bl. 71565.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Polizeiordnung für die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes, S. 71561.

Waalse Overheidsdienst

« Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers »
(Waals Agentschap voor Uitvoer en Buitenlandse Investeringen),
bl. 71570.

Öffentlicher Dienst der Wallonie

Wallonische Agentur für Export und ausländische Investitionen (″Agence Wallonne à l’Exportation et aux
Investissements étrangers″), S. 71570.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets, Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes. —
Certificat d’utilisation octroyé à la S.A. SITA REMEDIATION, p. 71570.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Office
wallon des Déchets. — Direction de la politique des Déchets. —
Enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein -
Extension, p. 71574.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR, p. 71582.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

15 SEPTEMBER 2016. — Wijzigingsbesluit van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 2 april 2015 tot aanwijzing van
de leden van de evaluatiecommissie belast met de evaluatie van de
mandaathouders van het ministerie en de instellingen van openbaar
nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest, bl. 71587.

Service public de Wallonie

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant
désignation des membres du comité de pilotage dans le cadre du
programme de dépistage du cancer du sein, p. 71555.

Service public de Wallonie

Police de la conservation du domaine public régional routier et des
voies hydrauliques, p. 71557.

Service public de Wallonie

Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers,
p. 71570.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Direction de la
Politique des Déchets, Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes. —
Certificat d’utilisation octroyé à la S.A. SITA REMEDIATION, p. 71570.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Département du Sol et des Déchets. — Office
wallon des Déchets. — Direction de la politique des Déchets. —
Enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein -
Extension, p. 71574.

Service public de Wallonie

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles
et Environnement. — Office wallon des Déchets. — Enregistrement
n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR, p. 71582.

Région de Bruxelles-Capitale

Service public régional de Bruxelles

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 2 avril 2015 portant désignation
des membres de la commission d’évaluation chargée de l’évaluation
des titulaires de mandat du ministère et des organismes d’intérêt public
de Bruxelles-Capitale, p. 71587.
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Officiële berichten

Nationale Bank van België

Lijst van de rekenkundige en logische controles waaraan de neerleg-
gingsformulieren « jaarrekening en andere overeenkomstig het Wet-
boek van vennootschappen neer te leggen documenten”, van toepas-
sing op boekjaren die een aanvang nemen na 31 december 2015,
neergelegd bij de Nationale Bank van België en opgesteld volgens de
modellen bepaald in het koninklijk besluit van 30 januari 2001 tot
uitvoering van het Wetboek van vennootschappen worden onderworpen,
bl. 71588.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige preventieadviseurs psycho-
sociale risico’s (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg (AFG16157), bl. 71594.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Werving. — Uitslagen

Vergelijkende selectie van Franstalige juristen gespecialiseerd in
Overheidsopdrachten, bl. 71595.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige beleidsmedewerker
Wetenschapsbeleid, bl. 71595.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige wetenschappelijk adviseurs
gespecialiseerd in ICT, bl. 71595.

SELOR. — Selectiebureau van de Federale Overheid

Vergelijkende selectie van Franstalige Database administrator & Lead
developer, bl. 71596.

Federale Overheidsdienst Financiën

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen. — Bekend-
makingen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek. —
Erfloze nalatenschappen, bl. 71596.

Federale Overheidsdienst Sociale Zekerheid

Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering. — Interpre-
tatieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen, bl. 71597.

Ministerie van Landsverdediging

Beperkte duur - wervingssessie van kandidaat-onderofficieren beperkte
duur niveau C niet-technisch in 2017, bl. 71597.

Ministerie van Landsverdediging

Werving van een deeltijds docent “ADMINISTRATIEF RECHT” voor
de Koninklijke Militaire School, bl. 71599.

Ministerie van Landsverdediging

Werving van een deeltijds docent “GRONDWETTELIJK RECHT”
voor de Koninklijke Militaire School, bl. 71600.

Ministerie van Landsverdediging

Werving van een deeltijds docent “DROIT CONSTITUTIONNEL”
voor de Koninklijke Militaire School, bl. 71601.

Avis officiels

Banque nationale de Belgique

Liste des contrôles arithmétiques et logiques auxquels sont soumis
les formulaires de dépôt « comptes annuels et autres documents à
déposer en vertu du Code des sociétés », applicables aux exercices
comptables débutant après le 31 décembre 2015, déposés à la Banque
nationale de Belgique et établis suivant les modèles prévus par l’arrêté
royal du 30 janvier 2001 portant exécution du Code des sociétés,
p. 71588.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers en prévention risques psycho-
sociaux (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le SPF Emploi, Travail
et Concertation sociale (AFG15157), p. 71594.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Recrutement. — Résultats

Sélection comparative de juristes spécialisés en Marché publics,
francophones, p. 71595.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseiller Politique & Monitoring,
francophone, p. 71595.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de conseillers scientifiques spécialisés en ICT,
francophones, p. 71595.

SELOR. — Bureau de Sélection de l’Administration fédérale

Sélection comparative de « Database administrator & Lead developer »,
francophones, p. 71596.

Service public fédéral Finances

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines. —
Publications prescrites par l’article 770 du Code civil. — Successions en
déshérence, p. 71596.

Service public fédéral Sécurité sociale

Institut national d’Assurance maladie-invalidité. — Règles interpré-
tatives de la nomenclature des prestations de santé, p. 71597.

Ministère de la Défense

Recrutement durée limitée - session de recrutement de candidats
sous-officiers durée limitée niveau C non technique en 2017, p. 71597.

Ministère de la Défense

Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel « ADMINISTRA-
TIEF RECHT » pour l’Ecole Royale Militaire, p. 71599.

Ministère de la Défense

Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel « GRONDWET-
TELIJK RECHT » pour l’Ecole Royale Militaire, p. 71600.

Ministère de la Défense

Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel « DROIT
CONSTITUTIONNEL » pour l’Ecole Royale Militaire, p. 71601.
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Gemeenschaps- en Gewestregeringen

Gemeinschafts- und Regionalregierungen

Vlaamse Gemeenschap

Vlaamse overheid

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 71602.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

14 OKTOBER 2016. — Agentschap Zorg & Gezondheid. — Bijzon-
dere oproep om voor bepaalde woongelegenheden woonzorgcentrum
en centra voor kortverblijf een erkenningskalender in te dienen in
uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
16 september 2016, bl. 71602.

Brussels Hoofdstedelijk Gewest

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brus-
sel. — 1) Een eerste attaché (m/v/x) – voor Brussel Gewestelijke
Coördinatie – Cel Ondersteuning Regeringsplannen (ref. 40003908),
bl. 71610.

Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel,
bl. 71611.

De Wettelijke Bekendmakingen en Verschillende Berichten

Deze worden niet opgenomen in deze inhoudsopgave en bevinden
zich van bl. 71612 tot 71662.

Gouvernements de Communauté et de Région

Communauté flamande

Vlaamse overheid

Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan, bl. 71602.

Vlaamse overheid

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

14 OKTOBER 2016. — Agentschap Zorg & Gezondheid. — Bijzon-
dere oproep om voor bepaalde woongelegenheden woonzorgcentrum
en centra voor kortverblijf een erkenningskalender in te dienen in
uitvoering van het besluit van de Vlaamse Regering van
16 september 2016, bl. 71602.

Région de Bruxelles-Capitale

Service public régional de Bruxelles

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles. — 1)
Un premier(ère) attaché(e) (m/f/x) - pour Bruxelles Coordination
régionale au sein de la Cellule de Support aux Plans gouvernementaux
(réf. 40003908), p. 71610.

Service public régional de Bruxelles

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles,
p. 71611.

Les Publications légales et Avis divers

Ils ne sont pas repris dans ce sommaire mais figurent aux pages 71612
à 71662.
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WETTEN, DECRETEN, ORDONNANTIES EN VERORDENINGEN
LOIS, DECRETS, ORDONNANCES ET REGLEMENTS

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2016/14165]

17 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit
inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op Verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement
en de Raad van 15 maart 2006 tot harmonisatie van bepaalde
voorschriften van sociale aard voor het wegvervoer, tot wijziging van
Verordeningen (EEG) nr. 3821/85 en (EG) nr. 2135/98 van de Raad en
tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 3820/85 van de Raad;

Gelet op Verordening (EU) nr. 165/2014 van het Europees Parlement
en van de Raad van 4 februari 2014 betreffende tachografen in het
wegvervoer, tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 3821/85 van de
Raad betreffende het controleapparaat in het wegvervoer en tot
wijziging van Verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees
Parlement en de Raad tot harmonisatie van bepaalde voorschriften van
sociale aard voor het wegvervoer;

Gelet op de Europese overeenkomst nopens de arbeidsvoorwaarden
voor de bemanningen van motorrijtuigen in het internationale vervoer
over de weg, ondertekend te Genève op 1 juli 1970, zoals gewijzigd bij
amendementen 1 tot en met 6;

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter
uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg, artikel 1,
gewijzigd bij de wetten van 21 juni 1985, 28 juli 1987 en 15 mei 2006,
artikel 2bis, ingevoegd bij de wet van 6 mei 1985 en artikel 3, gewijzigd
bij de wet van 3 mei 1999;

Gelet op de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische eisen
waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de onderdelen ervan
evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen, artikel 1, gewijzigd
bij de wetten van 18 juli 1990, 5 april 1995, 4 augustus 1996 en
27 november 1996, artikel 3, gewijzigd bij de wet van 9 maart 2014 en
artikel 4bis, ingevoegd bij de wet van 15 mei 2006 en gewijzigd bij de
wet van 9 maart 2014;

Gelet op de wet van 29 december 2010 houdende diverse bepalingen
(I), artikel 101;

Gelet op het Wetboek van economisch recht, de artikelen VIII.30-32,
VIII.43 en VIII.46;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 juli 2000 betreffende de inning
en de consignatie van een som bij het vaststellen van sommige
inbreuken inzake het vervoer over de weg;

Gelet op het koninklijk besluit van 14 juli 2005 houdende uitvoering
van de verordening (EEG) nr. 3821/85 van 20 december 1985 betref-
fende het controleapparaat in het wegvervoer;

Gelet op het koninklijk besluit van 9 april 2007 houdende uitvoering
van verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement en de
Raad van 15 maart 2006 tot harmonisatie van bepaalde voorschriften
van sociale aard voor het wegvervoer, tot wijziging van verordeningen
(EEG) nr. 3821/85 en (EG) nr. 2135/98 van de Raad en tot intrekking
van verordening (EEG) nr. 3820/85 van de Raad en houdende
gedeeltelijke omzetting van de Richtlijn 2002/15/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 11 maart 2002 betreffende de organisatie van
de arbeidstijd van personen die mobiele werkzaamheden in het
wegvervoer uitoefenen;

Gelet op de betrokkenheid van de Gewestregeringen;
Gelet op het advies van de Raadgevende Commissie Administratie-

Nijverheid van 21 oktober 2015;
Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op

25 november 2015;
Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting van

27 januari 2016;
Gelet op de regelgevingsimpactanalyse, uitgevoerd overeenkomstig

de artikelen 6 en 7 van de wet van 15 december 2013 houdende diverse
bepalingen inzake administratieve vereenvoudiging;

Gelet op advies 59.482/4 van de Raad van State, gegeven op
22 juni 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2016/14165]

17 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal relatif
au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu le règlement (CE) n° 561/2006 du Parlement européen et du
Conseil du 15 mars 2006 relatif à l’harmonisation de certaines
dispositions de la législation sociale dans le domaine des transports par
route, modifiant les règlements (CEE) n° 3821/85 et (CE) n° 2135/98 du
Conseil et abrogeant le règlement (CEE) n° 3820/85 du Conseil;

Vu le règlement (UE) n° 165/2014 du Parlement européen et du
Conseil du 4 février 2014 relatif aux tachygraphes dans les transports
routiers, abrogeant le règlement (CEE) n° 3821/85 du Conseil concer-
nant l’appareil de contrôle dans le domaine des transports par route et
modifiant le règlement (CE) n° 561/2006 du Parlement européen et du
Conseil relatif à l’harmonisation de certaines dispositions de la
législation sociale dans le domaine des transports par route;

Vu l’accord européen relatif au travail des équipages des véhicules
effectuant des transports internationaux par route, signé à Genève le
1er juillet 1970, tel que modifié par les amendements 1 à 6;

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des
traités et actes internationaux en matière de transport par mer, par
route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 1er, modifié par
les lois des 21 juin 1985, 28 juillet 1987 et 15 mai 2006, l’article 2bis,
inséré par la loi du 6 mai 1985 et l’article 3, modifié par la loi du
3 mai 1999;

Vu la loi du 21 juin 1985 relative aux conditions techniques
auxquelles doivent répondre tout véhicule de transport par terre, ses
éléments ainsi que les accessoires de sécurité, l’article 1er, modifié par
les lois des 18 juillet 1990, 5 avril 1995, 4 août 1996 et 27 novembre 1996,
l’article 3, modifié par la loi du 9 mars 2014 et l’article 4bis, inséré par
la loi du 15 mai 2006 et modifié par la loi du 9 mars 2014;

Vu la loi du 29 décembre 2010 portant des dispositions diverses (I),
l’article 101;

Vu le Code de droit économique, les articles VIII.30-32, VIII.43 en
VIII.46;

Vu l’arrêté royal du 19 juillet 2000 relatif à la perception et à la
consignation d’une somme lors de la constatation de certaines infrac-
tions en matière de transport par route;

Vu l’arrêté royal du 14 juillet 2005 portant exécution du règlement
(CEE) n° 3821/85 du 20 décembre 1985 concernant l’appareil de
contrôle dans le domaine des transports par route;

Vu l’arrêté royal du 9 avril 2007 portant exécution du règlement (CE)
n° 561/2006 du Parlement européen et du Conseil du 15 mars 2006
relatif à l’harmonisation de certaines dispositions de la législation
sociale dans le domaine des transports par route, modifiant les
règlements (CEE) n° 3821/85 et (CE) n° 2135/98 du Conseil et
abrogeant le règlement (CEE) n° 3820/85 du Conseil et transposant
partiellement la Directive 2002/15/CE du Parlement européen et du
Conseil du 11 mars 2002 relative à l’aménagement du temps de travail
des personnes exécutant des activités mobiles de transport routier;

Vu l’association des Gouvernements des Régions;
Vu l’avis de la Commission consultative Administration-Industrie du

21 octobre 2015;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances donné le 25 novembre 2015;

Vu l’accord du Ministre du Budget donné le 27 janvier 2016;

Vu l’analyse d’impact de la réglementation réalisée conformément
aux articles 6 et 7 de la loi du 15 décembre 2013 portant des dispositions
diverses en matière de simplification administrative;

Vu l’avis 59.482/4 du Conseil d’Etat, donné le 22 juin 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
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Op de voordracht van de Minister van Economie, de Minister van
Binnenlandse Zaken, de Minister van Justitie, de Minister van Sociale
Zaken, de Minister van Financiën, de Minister van Mobiliteit en de
Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude en op het advies
van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :
HOOFDSTUK 1. — Inleidende bepalingen

Artikel 1. Dit besluit voorziet in de uitvoering van :

— Verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement en
de Raad van 15 maart 2006 tot harmonisatie van bepaalde
voorschriften van sociale aard voor het wegvervoer, tot wijziging
van Verordeningen (EEG) nr. 3821/85 en (EG) nr. 2135/98 van de
Raad en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 3820/85 van
de Raad;

— Verordening (EU) nr. 165/2014 van het Europees Parlement en
van de Raad van 4 februari 2014 betreffende tachografen in het
wegvervoer, tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 3821/85
van de Raad betreffende het controleapparaat in het wegvervoer
en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 561/2006 van het
Europees Parlement en de Raad tot harmonisatie van bepaalde
voorschriften van sociale aard voor het wegvervoer;

— de Europese overeenkomst nopens de arbeidsvoorwaarden voor
de bemanningen van motorrijtuigen in het internationale ver-
voer over de weg, ondertekend te Genève op 1 juli 1970, zoals
gewijzigd bij amendementen 1 tot 6.

Dit besluit voorziet eveneens in de gedeeltelijke omzetting van
Richtlijn 2002/15/EG van het Europees Parlement en de Raad van
11 maart 2002 betreffende de organisatie van de arbeidstijd van
personen die mobiele werkzaamheden in het wegvervoer uitoefenen.

Art. 2. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° Verordening 165/2014 : Verordening (EU) nr. 165/2014 van het
Europees Parlement en van de Raad van 4 februari 2014
betreffende tachografen in het wegvervoer, tot intrekking van
Verordening (EEG) nr. 3821/85 van de Raad betreffende het
controleapparaat in het wegvervoer en tot wijziging van Veror-
dening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement en de
Raad tot harmonisatie van bepaalde voorschriften van sociale
aard voor het wegvervoer;

2° Verordening 561/2006 : Verordening (EG) nr. 561/2006 van het
Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot harmo-
nisatie van bepaalde voorschriften van sociale aard voor het
wegvervoer, tot wijziging van Verordeningen (EEG) nr. 3821/85
en (EG) nr. 2135/98 van de Raad en tot intrekking van
Verordening (EEG) nr. 3820/85 van de Raad;

3° AETR : Europese overeenkomst nopens de arbeidsvoorwaarden
voor de bemanningen van motorrijtuigen in het internationale
vervoer over de weg, ondertekend te Genève op 1 juli 1970, zoals
gewijzigd bij amendementen 1 tot en met 6;

4° Richtlijn 2002/15 : Richtlijn 2002/15/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 11 maart 2002 betreffende de
organisatie van de arbeidstijd van personen die mobiele werk-
zaamheden in het wegvervoer uitoefenen;

5° de administratie : het Directoraat-generaal Wegvervoer en Ver-
keersveiligheid van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer;

6° de Minister : de minister die het wegvervoer en de verkeersvei-
ligheid onder zijn bevoegdheden heeft;

7° de afgevaardigde van de Minister : de Directeur-generaal van
het Directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid bij
de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer;

8° bevoegde instantie : de instantie die de uitgifte en de verdeling
van de tachograafkaarten als opdracht heeft;

9° erkende werkplaats : ieder installateur of hersteller in bezit van
de in artikel 6 bedoelde erkenning;

10° tachograaflokaal : beveiligd lokaal in de erkende werkplaats
waar gedownloade tachograafgegevens en werkplaatskaarten
bewaard worden;

11° houder van het voertuig : hetzij de eigenaar, hetzij de tijdelijke
gebruiker, hetzij de bestuurder;

12° zelfstandige bestuurder : eenieder wiens voornaamste beroeps-
activiteit erin bestaat met een communautaire vergunning of een
andere beroepsbevoegdheid wegvervoer te verrichten, tegen

Sur la proposition du Ministre de l’Economie, du Ministre de
l’Intérieur, du Ministre de la Justice, de la Ministre des Affaires sociales,
du Ministre des Finances, du Ministre de la Mobilité et du Secrétaire
d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale et de l’avis des Ministres qui en
ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :
CHAPITRE 1er. — Dispositions introductives

Article 1er. Le présent arrêté porte exécution :

— du règlement (CE) n° 561/2006 du Parlement européen et du
Conseil du 15 mars 2006 relatif à l’harmonisation de certaines
dispositions de la législation sociale dans le domaine des
transports par route, modifiant les règlements (CEE) no 3821/85
et (CE) n° 2135/98 du Conseil et abrogeant le règlement (CEE)
n° 3820/85 du Conseil;

— du règlement (UE) n° 165/2014 du Parlement européen et du
Conseil du 4 février 2014 relatif aux tachygraphes dans les
transports routiers, abrogeant le règlement (CEE) n° 3821/85 du
Conseil concernant l’appareil de contrôle dans le domaine des
transports par route et modifiant le règlement (CE) n° 561/2006
du Parlement européen et du Conseil relatif à l’harmonisation de
certaines dispositions de la législation sociale dans le domaine
des transports par route;

— de l’Accord européen relatif au travail des équipages des
véhicules effectuant des transports internationaux par route,
signé à Genève le 1er juillet 1970, tel que modifié par les
amendements 1 à 6.

Egalement, le présent arrêté transpose partiellement la Directive
2002/15/CE du Parlement européen et du Conseil du 11 mars 2002
relative à l’aménagement du temps de travail des personnes exécutant
des activités mobiles de transport routier.

Art. 2. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° Règlement 165/2014 : règlement (UE) n° 165/2014 du Parlement
européen et du Conseil du 4 février 2014 relatif aux tachygraphes
dans les transports routiers, abrogeant le règlement (CEE)
n° 3821/85 du Conseil concernant l’appareil de contrôle dans le
domaine des transports par route et modifiant le règlement (CE)
n° 561/2006 du Parlement européen et du Conseil relatif à
l’harmonisation de certaines dispositions de la législation sociale
dans le domaine des transports par route;

2° Règlement 561/2006 : règlement (CE) n° 561/2006 du Parlement
européen et du Conseil du 15 mars 2006 relatif à l’harmonisation
de certaines dispositions de la législation sociale dans le
domaine des transports par route, modifiant les règlements
(CEE) n° 3821/85 et (CE) n° 2135/98 du Conseil et abrogeant le
règlement (CEE) n° 3820/85 du Conseil;

3° AETR : accord européen relatif au travail des équipages des
véhicules effectuant des transports internationaux par route,
signé à Genève le 1er juillet 1970, tel que modifié par les
amendements 1 à 6;

4° Directive 2002/15 : Directive 2002/15/CE du Parlement euro-
péen et du Conseil du 11 mars 2002 relative à l’aménagement du
temps de travail des personnes exécutant des activités mobiles
de transport routier;

5° l’administration : la Direction générale Transport routier et
Sécurité routière du Service public fédéral Mobilité et Trans-
ports;

6° le Ministre : le ministre qui a le transport routier et la sécurité
routière dans ses compétences;

7° le délégué du Ministre : le Directeur-général de la Direction
générale Transport routier et Sécurité routière au sein du Service
public fédéral Mobilité et Transports;

8° organisme compétent : l’organisme chargé de l’émission et de la
distribution des cartes tachygraphiques;

9° atelier agréé : tout installateur ou réparateur ayant reçu l’agré-
ment visé à l’article 6;

10° local tachygraphe : l’endroit sécurisé dans l’atelier agréé où sont
gardées les données tachygraphiques téléchargées et les cartes
d’atelier;

11° détenteur du véhicule : soit le propriétaire, soit l’utilisateur
temporaire, soit le conducteur;

12° conducteur indépendant : toute personne dont l’activité profes-
sionnelle principale consiste à effectuer des transports de
voyageurs ou de marchandises par route contre rémunération
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vergoeding personen of goederen over de weg te vervoeren en
die gerechtigd is om voor eigen rekening te werken en die niet
aan een werkgever gebonden is door een arbeidsovereenkomst
of door enige andere arbeidsrechtelijke ondergeschiktheidsrela-
tie, die de bedoelde activiteiten vrij kan organiseren, wiens
inkomsten rechtstreeks afhankelijk zijn van de gemaakte winst
en die vrij is om individueel of in samenwerking met andere
zelfstandige bestuurders handelsbetrekkingen met een of ver-
scheidene klanten te onderhouden;

13° arbeidstijd van zelfstandige bestuurders : elke periode tussen het
begin en het einde van het werk, waarin de zelfstandige
bestuurder op de werkplek is, ter beschikking van de klant staat
en zijn taken of activiteiten uitoefent, andere dan algemeen
administratief werk dat niet direct verband houdt met het
specifieke vervoer in kwestie;

14° week : de periode tussen maandag 00.00 uur en zondag 24.00 uur;

15° nachttijd : een periode van ten minste vijf uur, tussen 00.00 uur
en 07.00 uur;

16° nachtarbeid : elk werk dat in de nachttijd wordt verricht.

Art. 3. De tachograaf moet niet geïnstalleerd zijn of moet, wanneer
deze geïnstalleerd is, niet gebruikt worden in :

— voertuigen die geen wegvervoer verrichten in de zin van
artikel 2 van Verordening 561/2006;

— voertuigen bedoeld in artikel 3 van Verordening 561/2006;

— voertuigen bedoeld in artikel 40;

— voertuigen bedoeld in artikel 2, lid 2 van de AETR.

HOOFDSTUK 2. — Bepalingen inzake de tachograaf

Afdeling 1. — Productie en typegoedkeuringen
van tachografen en hun accessoires

Art. 4. § 1. Elke aanvraag om goedkeuring van een type van
tachograaf, registratieblad, interface of geheugenkaart wordt ingediend
door de fabrikant of zijn gevolmachtigde bij de Federale Overheids-
dienst Economie, K.M.O., Middenstand en Energie, Dienst Metrologie.

Deze dienst bepaalt de frequentie van de testen zoals bedoeld in
artikel 20, lid 1 van Verordening 165/2014.

Deze dienst mag, onder zijn toezicht en zijn verantwoordelijkheid, de
uitvoering van bepaalde voorafgaande proeven aan andere laboratoria
toewijzen, voor zover deze erkend zijn conform de tot de reeks
EN 17000 behorende normen. De accreditatie wordt verleend :

1° hetzij door BELAC, Belgische accreditatieinstelling;

2° hetzij door een accreditatieinstelling die lid is van de EA
(European Cooperation for Accreditation).

De aanvraag gaat vergezeld van beschrijvende documenten die
toelaten de gelijkvormigheid van het type aan de voorschriften bepaald
in artikel 12 van Verordening 165/2014 controleren.

§ 2. De Minister bevoegd voor de Metrologie of zijn afgevaardigde
verleent de goedkeuring, schorst ze of trekt ze in. Hij kent het in
artikel 14 van Verordening 165/2014 bedoelde typegoedkeuringsmerk
toe.

Art. 5. De productie, de installatie, de verdeling en de verkoop van,
alsmede het maken van publiciteit voor apparaten die geconstrueerd
en/of bestemd zijn voor het manipuleren van tachografen zijn verbo-
den.

Afdeling 2. — Erkende werkplaatsen

Onderafdeling 1. — Erkenning

Art. 6. De natuurlijke personen of rechtspersonen die de installatie,
de controle van de meetnauwkeurigheid of de herstelling van tacho-
grafen in hun lokalen uitvoeren, worden erkend als installateur, wat de
installatie en de controle van de meetnauwkeurigheid van deze
apparaten betreft en als hersteller, wat hun herstelling betreft.

Art. 7. De voorwaarden waaraan de werkplaatsen moeten voldoen
om een erkenning te verkrijgen, zijn bepaald in bijlage I.

Art. 8. Iedere aanvraag om erkenning als installateur of hersteller
van tachografen wordt gericht aan de administratie.

sous couvert d’une licence communautaire ou de toute autre
habilitation professionnelle pour effectuer du transport routier,
qui est habilitée à travailler à son propre compte et qui n’est pas
liée à un employeur par un contrat de travail ou par toute autre
relation de subordination de travail, qui dispose de la liberté
nécessaire pour l’organisation de l’activité visée, dont les
revenus dépendent directement des bénéfices réalisés et qui est
libre d’entretenir, à titre individuel ou en coopération avec
d’autres conducteurs indépendants, des relations commerciales
avec un ou plusieurs clients;

13° temps de travail des conducteurs indépendants : toute période
comprise entre le début et la fin du travail durant laquelle le
conducteur indépendant est à son poste de travail, à la
disposition du client et dans l’exercice de ses fonctions ou de ses
activités, autres que les tâches administratives générales qui ne
sont pas directement liées au transport spécifique en cours;

14° semaine : la période qui commence à 0 heure le lundi et prend fin
à 24 heures le dimanche;

15° période nocturne : toute période d’au moins cinq heures, entre 0
heure et 7 heures;

16° travail de nuit : tout travail accompli durant la période nocturne.

Art. 3. Le tachygraphe ne doit pas être installé ou, s’il est installé, ne
doit pas être utilisé dans :

— les véhicules qui ne sont pas utilisés pour les transports visés à
l’article 2 du Règlement 561/2006;

— les véhicules visés à l’article 3 du Règlement 561/2006;

— les véhicules visés à l’article 40;

— les véhicules visés à l’article 2, paragraphe 2 de l’AETR.

CHAPITRE 2. — Dispositions concernant le tachygraphe

Section 1re. — Production et homologations de tachygraphes et leurs
accessoires

Art. 4. § 1er. La demande d’homologation d’un type de tachygraphe,
de feuille d’enregistrement, d’interface ou de la carte mémoire est
introduite par le fabricant ou son mandataire auprès du Service public
fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie, Service de la
Métrologie.

Ce service détermine la fréquence des essais tel que prévu à
l’article 20, paragraphe 1er du Règlement 165/2014.

Ce service peut, sous sa propre surveillance et sa responsabilité,
confier l’exécution de certains essais préalables à d’autres laboratoires,
pour autant que ces laboratoires soient accrédités conformément aux
normes de la série EN 17000. Les accréditations sont délivrées :

1° soit par BELAC, organisme d’accréditation belge;

2° soit par un organisme d’accréditation qui est membre de l’EA
(European Cooperation for Accreditation).

La demande est accompagnée des documents descriptifs qui permet-
tent de vérifier la conformité du type aux prescriptions déterminées à
l’article 12 du Règlement 165/2014.

§ 2. Le Ministre qui a la Métrologie dans ses attributions ou son
délégué accorde, suspend ou retire l’homologation. Il délivre la marque
d’homologation visée à l’article 14 du Règlement 165/2014.

Art. 5. La production, l’installation, la distribution, la publicité
et/ou la vente de dispositifs construits pour la manipulation des
tachygraphes ou destinés à cet effet sont interdits.

Section 2. — Ateliers Agréés

Sous-section 1re. — Agrément

Art. 6. Les personnes physiques ou morales qui effectuent dans
leurs locaux les opérations d’installation, de contrôle de l’exactitude ou
de réparation des tachygraphes sont agréées comme installateur en ce
qui concerne l’installation et le contrôle de l’exactitude desdits appa-
reils, et comme réparateur en ce qui concerne leur réparation.

Art. 7. Les conditions auxquelles doivent satisfaire les ateliers pour
obtenir un agrément sont fixées à l’annexe Ire.

Art. 8. Toute demande d’agrément en tant qu’installateur ou répa-
rateur de tachygraphes est adressée à l’administration.
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Voor de erkenning als installateur of hersteller van tachografen en de
afgifte van de erop betrekking hebbende documenten is een retributie
verschuldigd van :

— 327 euro voor het onderzoek met het oog op de erkenning als
installateur;

— 268 euro voor de uitbreiding van de erkenning als installateur tot
de digitale tachograaf;

— 208 euro voor het onderzoek met het oog op de erkenning als
hersteller;

— 149 euro voor de uitbreiding van de erkenning als hersteller tot
de digitale tachograaf;

— 268 euro voor de uitbreiding van de erkenning als installateur tot
de analoge tachograaf;

— 149 euro voor de uitbreiding van de erkenning als hersteller tot
de analoge tachograaf;

— 30 euro voor de afgifte van elk erkenningscertificaat.

Vanaf het kalenderjaar 2017, worden de in het tweede lid bedoelde
bedragen elk jaar op 1 januari automatisch geïndexeerd op basis van de
consumptieprijsindex van de maand november van het eraan vooraf-
gaande jaar.

Het resultaat van deze aanpassing wordt afgerond naar de hogere
eenheid indien het berekende bedrag hoger is of gelijk is aan 0,5
decimalen of naar de lagere eenheid indien het berekend bedrag lager
is dan 0,5 decimalen.

De retributies voor reeds geheel of gedeeltelijk geleverde prestaties
zijn niet terugbetaalbaar wanneer de erkenningsaanvraag wordt gean-
nuleerd of wanneer de erkenning wordt geweigerd.

De retributies worden geïnd door de dienst Ontvangsten van de
administratie.

Art. 9. De door de Minister of zijn afgevaardigde gemachtigde
ambtenaren van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer
gaan bij de aanvrager na of hij over de vereiste beroeps- en technische
bekwaamheid beschikt en de nodige uitrusting heeft. Een gedetailleerd
verslag van de gedane vaststellingen wordt opgemaakt.

Art. 10. De erkenning wordt verleend voor een periode van vier jaar.
Drie maanden vóór de vervaldatum wordt een nieuwe erkenning
aangevraagd.

Art. 11. De Minister of zijn afgevaardigde verleent of weigert de
erkenning als installateur of hersteller op basis van de evaluatie
bedoeld in artikel 9. De beslissing wordt medegedeeld binnen de dertig
dagen na de eerste evaluatie, samen met het verslag bedoeld in artikel
9 op basis waarvan de beslissing wordt gemotiveerd.

Art. 12. De erkenning wordt geweigerd indien tijdens de periode
van achttien maanden voorafgaand aan de erkenningsaanvraag, een
vorige erkenning werd ingetrokken op basis van artikel 13, § 1.

Art. 13. § 1. De erkenning kan worden ingetrokken door de
Minister of zijn afgevaardigde, indien een installatie, een controle van
de meetnauwkeurigheid of een herstelling niet overeenkomstig de
voorschriften van Verordening 165/2014 werd uitgevoerd.

De erkenning als installateur of hersteller kan ook worden ingetrok-
ken indien, bij de in artikel 26 bedoelde controle, wordt vastgesteld dat
niet meer voldaan is aan de voorwaarden bepaald in bijlage I.

§ 2. De intrekking van de erkenning wordt aan de betrokkene
medegedeeld door de Minister of zijn afgevaardigde.

Binnen de dertig dagen na de kennisgeving van de intrekking van de
erkenning, kan de betrokkene per aangetekende zending beroep
aantekenen bij de Minister.

De Minister doet uitspraak binnen de dertig dagen volgend op de in
het tweede lid bedoelde zending, eventueel na de betrokkene of zijn
gevolmachtigde te hebben gehoord.

Het beroep is niet opschortend.

Onderafdeling 2. — Werking van de erkende werkplaatsen

Art. 14. Iedere werkplaats erkend als installateur is in staat om de
tachografen van alle fabrikanten te ijken; hetzelfde geldt voor de
overbrenging van de gegevens en de afgifte van het certificaat van
onmogelijkheid van gegevensoverdracht waarvan het model in bij-
lage II is opgenomen.

L’agrément comme installateur ou réparateur de tachygraphes et la
délivrance des documents y afférents donnent lieu à une redevance
dont le montant est fixé à :

— 327 euros pour l’examen en vue de l’agrément comme installa-
teur;

— 268 euros pour l’extension de l’agrément d’installateur au
tachygraphe digital;

— 208 euros pour l’examen en vue de l’agrément comme répara-
teur;

— 149 euros pour l’extension de réparateur au tachygraphe digital;

— 268 euros pour l’extension de l’agrément d’installateur au
tachygraphe analogique;

— 149 euros pour l’extension de l’agrément de réparateur au
tachygraphe analogique;

— 30 euros pour la délivrance de tout certificat d’agrément.

Les montants visés à l’alinéa 2 feront, à partir de l’année civile 2017,
au 1er janvier de chaque année, l’objet d’une indexation automatique,
calculée sur base de l’indice des prix à la consommation du mois de
novembre de l’année précédente.

Le résultat de cette adaptation sera arrondi à l’euro supérieur si les
décimales du montant calculé sont supérieures ou égales à 0,5 ou à
l’euro inférieur si les décimales sont inférieures à 0,5.

Les redevances ne sont pas remboursables pour des prestations déjà
réalisées entièrement ou partiellement en cas d’annulation de la
demande ou en cas de refus de l’agrément.

Les redevances sont acquittées auprès du service Recettes de
l’administration.

Art. 9. L’examen de la capacité professionnelle et technique du
demandeur, de même que la vérification de la possession de l’équipe-
ment nécessaire, sont effectués chez le demandeur par des agents du
Service public fédéral Mobilité et Transports habilités à cet effet par le
Ministre ou son délégué. Un rapport circonstancié des constatations
faites est établi.

Art. 10. L’agrément est accordé pour une période de quatre ans.
Trois mois avant la date d’expiration, un nouvel agrément est sollicité.

Art. 11. Le Ministre ou son délégué accorde ou refuse l’agrément en
tant qu’installateur ou réparateur sur la base de l’évaluation visée à
l’article 9. La décision est notifiée dans les trente jours à dater de
l’évaluation initiale ainsi que le rapport visé à l’article 9, sur base
duquel la décision est motivée.

Art. 12. L’agrément est refusé si dans la période de dix-huit mois
précédant la demande d’agrément, un agrément précédent a été retiré
sur la base de l’article 13, § 1er.

Art. 13. § 1er. L’agrément peut être retiré par le Ministre ou son
délégué lorsqu’une installation, un contrôle de l’exactitude ou une
réparation n’a pas été effectué conformément aux prescriptions du
Règlement 165/2014.

L’agrément comme installateur ou réparateur peut également être
retiré lorsqu’il est constaté au moyen d’un contrôle visé à l’article 26,
que les conditions fixées à l’annexe Ire ne sont plus remplies.

§ 2. Le retrait d’agrément est notifié à l’intéressé par le Ministre ou
son délégué.

Dans les trente jours à dater de la notification du retrait de
l’agrément, l’intéressé peut, par envoi recommandé, introduire un
recours auprès du Ministre.

Le Ministre statue, dans les trente jours qui suivent la date de l’envoi
visé à l’alinéa 2, éventuellement après que l’intéressé ou son mandataire
ait été entendu.

Le recours n’est pas suspensif.

Sous-section 2. — Fonctionnement des ateliers agréés

Art. 14. Tout atelier agréé en tant qu’installateur est à même
d’effectuer l’étalonnage des tachygraphes de tous les fabricants; il en est
de même pour le téléchargement des données et la délivrance du
certificat d’impossibilité de téléchargement dont le modèle figure à
l’annexe II.
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Art. 15. Een erkende werkplaats mag geen enkele activiteit waar-
voor zij erkend is uitbesteden.

Elke activiteit dienaangaande mag alleen door de erkende installa-
teur of hersteller in zijn daartoe erkende werkplaats worden uitge-
voerd.

Evenwel kunnen de fabrikanten van voertuigen of hun vertegen-
woordigers, die over een productielijn beschikken in België, of de
koetswerkfabrikanten van bussen en autocars genieten van een erken-
ning met beperkte draagwijdte voor de installatie van nieuwe tacho-
grafen aan boord van nieuwe voertuigen en voor hun activering.
Tijdens de installatie worden alle gekende parameters voorgeregeld. De
Minister bepaalt de voorwaarden voor het verkrijgen van de erkenning
met beperkte draagwijdte.

Art. 16. De directeurs of de vennoten van de erkende werkplaats
alsook hun personeel mogen geen beroepsbezigheden uitoefenen in de
sector van het wegvervoer.

Art. 17. De Minister of zijn afgevaardigde kent aan ieder erkend
installateur of hersteller een identificatiemerk toe, dat hij moet aanbren-
gen op alle verzegelingen die hij uitvoert. Dit identificatiemerk is terug
te vinden op de website van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit en
Vervoer.

Art. 18. Iedere ingreep op een tachograaf beantwoordt aan de
bepalingen van Verordening 165/2014. Daarnaast moeten, in voorko-
mend geval, de instructies of de aanbevelingen van de fabrikanten van
voertuigen en van tachografen worden opgevolgd.

Elke verbinding die, indien zij onderbroken wordt, niet opspoorbare
wijzigingen of niet aantoonbaar verlies van gegevens met zich kan
meebrengen, wordt door de erkende werkplaats verzegeld.

De erkende werkplaats zorgt ervoor dat het verzegelingsgereedschap
en de werkplaatskaarten in een gesloten kast of brandkast bewaard
worden.

Elk verlies of elke diefstal van verzegelingsgereedschap wordt
onmiddellijk medegedeeld aan de administratie. Bij diefstal wordt
bovendien onmiddellijk aangifte gedaan bij de politie.

Elke verzegeling en elk aanbrengen van een stempel wordt opgete-
kend in een genummerd bestand dat door de in artikel 26 bedoelde
bevoegde personen kan gecontroleerd worden. Dit bestand mag op
gecomputeriseerde wijze worden bijgehouden.

Art. 19. De erkende werkplaats laat de ijking of het periodiek
nazicht van zijn uitrusting en meetbanen uitvoeren door een laborato-
rium, dat hetzij geaccrediteerd is door BELAC conform de serie
EN 17000-normen, hetzij geaccrediteerd is door de administratie. De
accreditaties afgeleverd volgens de systemen waarmee BELAC een
wederzijdse erkenning heeft afgesloten, worden als gelijkwaardig
beschouwd.

De controle-instrumenten worden geijkt vóór hun gebruik en op
regelmatige tijdstippen gedurende hun gebruik. De meetbanen worden
geijkt op regelmatige tijdstippen gedurende hun gebruik. De erkende
werkplaats houdt een register bij van alle uitgevoerde ijkingen.

Art. 20. Een werkdocument, waarvan het model wordt vastgesteld
door de Minister of zijn afgevaardigde, wordt opgesteld telkens een
tachograaf geïnstalleerd, hersteld of op zijn meetnauwkeurigheid
gecontroleerd wordt. Dit document wordt vier jaar bewaard in een
opbergsysteem of op een passende informatiedrager.

Dit document draagt een nummer bestaande uit twee onderscheiden
delen :

— de vier cijfers van het lopende kalenderjaar;

— een nummer volgens de chronologische volgorde van de
ingrepen.

Art. 21. Iedere wijziging van de rechtstoestand of van de vestigings-
plaats van de erkende werkplaats wordt per aangetekende zending aan
de administratie medegedeeld. De Minister of zijn afgevaardigde
oordeelt of een nieuw erkenningsmerk aan de werkplaats wordt
toegekend dan wel of een administratieve regularisatie volstaat.

Iedere installateur of hersteller die zijn werkzaamheden met betrek-
king tot de tachografen stopzet, geeft daarvan onmiddellijk schriftelijk
kennis aan de administratie.

Art. 22. De erkende werkplaats moet zorgen voor de overdracht van
de in het geheugen van zijn werkplaatskaarten opgeslagen gegevens,
iedere dag dat deze worden gebruikt. Deze gegevens worden minstens
vier jaar bewaard. Een back-up wordt even lang bewaard op een
beveiligde plaats die van het tachograaflokaal gescheiden is, teneinde
de bewaring van de gegevens in alle omstandigheden te waarborgen.

Art. 15. Un atelier agréé ne peut sous-traiter aucune des opérations
pour lesquelles il est agréé.

Toute activité y afférente ne peut être effectuée que par l’installateur
ou réparateur agréé dans son atelier agréé à ces fins.

Toutefois, les fabricants de véhicules ou leurs représentants ayant des
installations de production en Belgique ou les fabricants de carrosseries
d’autobus et d’autocars peuvent bénéficier d’un agrément de portée
limitée pour l’installation de tachygraphes neufs à bord de véhicules
neufs et à leur activation. Au cours de l’installation, ils règlent à
l’avance tous les paramètres connus. Le Ministre fixe les conditions
d’obtention de l’agrément de portée limitée.

Art. 16. Les dirigeants ou associés de l’atelier agréé, ainsi que le
personnel de celui-ci, ne sont pas autorisés à participer à des activités
de transport professionnelles par route.

Art. 17. Le Ministre ou son délégué attribue à tout installateur ou
réparateur agréé une marque d’identification à reproduire sur tous les
scellements qu’il effectue. Cette marque d’identification est disponible
sur le site web du Service public fédéral Mobilité et Transports.

Art. 18. Toute intervention sur un tachygraphe est conforme aux
dispositions du Règlement 165/2014. Parallèlement, les instructions ou
recommandations établies, le cas échéant, par les fabricants des
véhicules et des tachygraphes doivent être respectées.

Toute connexion qui, si elle était déconnectée, entraînerait des
modifications ou des pertes de données indécelables, est scellée par
l’atelier agréé.

L’atelier agréé veille à ce que les outils de pose des scellés ainsi que
les cartes d’atelier soient gardés dans des armoires ou coffres-forts
fermés à clé.

Toute perte ou tout vol d’un outil de pose de scellés est immédiate-
ment signalé à l’administration. Tout vol est en outre immédiatement
signalé à la police.

Tout scellement et apposition d’un poinçon sont consignés dans un
fichier numéroté qui peut être vérifié par les personnes qualifiées visées
à l’article 26. Ce fichier peut être tenu par voie informatique.

Art. 19. L’atelier agréé soumet l’étalonnage ou la vérification pério-
dique de ses équipements et pistes d’essai à des laboratoires, soit
accrédités par BELAC conformément aux normes de la série EN 17000,
soit agréés par l’administration. Les accréditations délivrées selon les
systèmes avec lesquels BELAC a conclu des reconnaissances mutuelles
sont considérées comme équivalentes.

Les instruments de contrôle sont étalonnés avant leur utilisation et à
des intervalles réguliers au cours de leur utilisation. Les pistes d’essai
sont étalonnés à des intervalles réguliers au cours de leur utilisation.
L’atelier agréé tient un registre de tous les étalonnages effectués.

Art. 20. Un document de travail, dont le modèle est fixé par le
Ministre ou son délégué, est rédigé chaque fois qu’un tachygraphe est
installé, réparé ou contrôlé au sujet de son exactitude. Ce document est
conservé dans un classement ou support informatique approprié
pendant une durée de quatre ans.

Ce document comporte un numéro composé de deux parties
distinctes :

— les quatre chiffres de l’année civile en cours;

— un numéro attribué selon l’ordre chronologique des interven-
tions.

Art. 21. Toute modification de la situation juridique ou du lieu
d’implantation de l’atelier agréé est notifiée par envoi recommandé à
l’administration. Le Ministre ou son délégué décide s’il convient de
délivrer une nouvelle marque d’agrément à l’atelier ou s’il suffit
d’apporter une régularisation administrative.

Tout installateur ou réparateur qui cesse ses activités dans le domaine
des tachygraphes en informe immédiatement par écrit l’administration.

Art. 22. L’atelier agréé est tenu d’assurer le téléchargement des
données stockées dans la mémoire de ses cartes d’atelier, chaque jour
où celles-ci ont été utilisées. Ces données sont conservées pendant au
moins quatre ans. Une copie de sauvegarde est conservée durant la
même période dans un endroit sécurisé différent du local tachygraphe
afin de garantir en toutes circonstances la conservation des données.
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Art. 23. § 1. Naast de technische ingrepen, moeten de erkende
werkplaatsen de in het geheugen van de tachograaf opgeslagen
gegevens kunnen overbrengen. Deze gegevens mogen enkel verstrekt
worden aan de houder van het voertuig of aan een door hem
gemachtigde persoon. De overdracht gebeurt in een vorm die de
vertrouwelijkheid van de voornoemde gegevens waarborgt.

De in het eerste lid bedoelde overdracht wordt uitgevoerd vóór de
vervanging van de tachograaf of zijn verwijdering uit het voertuig.

Na de uitvoering van de in het eerste lid bedoelde overdracht moet
nagegaan worden of de overgebrachte gegevens alle veiligheidselemen-
ten betreffende hun echtheid en hun integriteit bevatten.

Voor iedere uitgevoerde overdracht moet de nodige informatie
opgetekend worden met het oog op het opmaken van een verslag
betreffende de overdracht van de gegevens. Deze documenten worden
gearchiveerd en bewaard voor een duur van vier jaar.

Een kopie van de uit de voertuigunit overgebrachte gegevens wordt
gearchiveerd en bewaard voor ten minste vier jaar. Bovendien moet een
back-up uitgevoerd worden van elke overbrenging van gegevens naar
een beveiligd extern opslagmedium. De back-up wordt even lang
bewaard op een beveiligde plaats buiten het tachograaflokaal, teneinde
de bewaring van de gegevens in alle omstandigheden te waarborgen.

§ 2. Alle gegevens worden bewaard in de daartoe bestemde gesloten
kast of brandkast in het tachograaflokaal van de erkende werkplaats.

In het geval dat de overdracht van de gegevens niet mogelijk is, moet
de erkende werkplaats een certificaat van onmogelijkheid van gege-
vensoverdracht overeenkomstig het model in bijlage II in tweevoud
opstellen.

Een van die exemplaren wordt aan de houder van het voertuig of aan
een door hem gemachtigde persoon afgeleverd. De erkende werkplaats
bewaart een kopie van deze certificaten gedurende vier jaar.

§ 3. Alle overgebrachte gegevens en alle in het kader van deze
activiteit opgestelde documenten worden ter beschikking gehouden
van de door de Minister of zijn afgevaardigde gemachtigde ambtena-
ren.

Onderafdeling 3. — Vereisten inzake de opleiding van het personeel

Art. 24. De erkende werkplaats beschikt ten minste over twee
personen die houder zijn van een eigen werkplaatskaart : een technisch
verantwoordelijke en een technicus. De technisch verantwoordelijke
beschikt over een voldoende kwalificatie en beheerst goed de compu-
terapparatuur. Hij ziet toe op de naleving van alle voorwaarden op
basis waarvan de erkenning werd afgeleverd.

Ieder personeelslid dat met de installatie of de herstelling van
digitale tachografen belast is, heeft de in artikel 25 bedoelde opleiding
inzake de digitale tachograaf gevolgd.

De opleidingsattesten inzake de digitale tachograaf hebben een
geldigheidsduur van twee jaar.

Ieder personeelslid dat met de installatie of de herstelling van
analoge tachografen is belast, dient bovenop de opleiding inzake de
digitale tachograaf de in artikel 25 bedoelde uitbreidingscursus inzake
de analoge tachograaf te volgen.

Het aanvullend opleidingsattest inzake de analoge tachograaf blijft
permanent geldig.

Opleidingsattesten inzake de analoge tachograaf die werden beko-
men vóór de inwerkingtreding van dit besluit, worden geacht perma-
nent geldig te blijven.

Iedere wijziging van gekwalificeerd personeel wordt onmiddellijk ter
kennis van de administratie gebracht, met vermelding van de datum
waarop de wijziging heeft plaatsgehad.

Een houder beschikt slechts over één enkele werkplaatskaart en hij
gebruikt ze enkel in het kader van de activiteiten van de werkplaats aan
wie ze werd toegekend.

Art. 25. De Minister duidt de opleidingsinstellingen aan die moeten
voldoen aan de volgende voorwaarden :

1° de opleidings- en vervolmakingscursussen worden door oplei-
dingsinstellingen in specifieke lokalen verstrekt op basis van een
programma, dat werd goedgekeurd door de Minister of zijn
afgevaardigde;

2° de lesgevers van de in punt 1° bedoelde instellingen leveren het
bewijs van hun ervaring op het gebied van tachografen en van
een continue specifieke bijscholing verstrekt door de tachograaf-
fabrikanten;

Art. 23. § 1er. Outre les interventions techniques, les ateliers agréés
sont en mesure de réaliser le téléchargement des données stockées dans
la mémoire du tachygraphe. La transmission de ces données ne peut
être faite qu’au détenteur du véhicule ou à une personne autorisée par
ce dernier. Cette transmission est effectuée sous une forme garantissant
la confidentialité des données précitées.

Le téléchargement visé à l’alinéa 1er est réalisé avant le remplacement
ou le retrait du tachygraphe du véhicule.

Une fois que le téléchargement visé à l’alinéa 1er est réalisé, il
convient de vérifier que les données téléchargées contiennent tous les
éléments de sécurité relatifs à leur authenticité et à leur intégrité.

Pour chaque téléchargement réalisé, il convient de noter les informa-
tions requises en vue de la rédaction d’un rapport sur le téléchargement
des données. Ces documents sont archivés et conservés pour une durée
de quatre ans.

Une copie des données téléchargées de l’unité embarquée sur le
véhicule est archivée et conservée pour une durée minimale de quatre
ans. De plus, il convient d’effectuer une copie de sauvegarde de chaque
téléchargement réalisé vers un média de stockage externe sécurisé. La
copie de sauvegarde est conservée durant la même période dans un
endroit sécurisé différent du local tachygraphe afin de garantir en
toutes circonstances la conservation des données.

§ 2. Toutes les données sont conservées dans l’armoire ou le
coffre-fort fermant à clé prévu à cet effet, dans le local tachygraphe de
l’atelier agréé.

Dans le cas où il n’est pas possible de réaliser le téléchargement des
données, l’atelier agréé est tenu de rédiger en double exemplaire un
certificat d’impossibilité de téléchargement selon le modèle de l’annexe II.

L’un de ces exemplaires est transmis au détenteur du véhicule ou à
la personne autorisée par ce dernier. L’atelier agréé conserve une copie
de ces certificats pendant une période de quatre ans.

§ 3. Toutes les données téléchargées et tous les documents rédigés
dans le cadre de cette activité sont tenus à la disposition des agents
habilités à cet effet par le Ministre ou son délégué.

Sous-section 3. — Exigences relatives à la formation du personnel

Art. 24. L’atelier agréé dispose d’un effectif d’au moins deux
personnes qui sont titulaires de leurs propres cartes d’atelier : un
responsable technique et un technicien. Le responsable technique
possède une qualification suffisante ainsi qu’une bonne maîtrise de
l’outil informatique. Il veille au respect de toutes les exigences
conditionnant l’agrément.

Chaque membre du personnel affecté à l’installation ou à la
réparation des tachygraphes digitaux a suivi la formation relative au
tachygraphe digital visée à l’article 25.

Les attestations de formation relatives au tachygraphe digital ont une
validité de deux ans.

Chaque membre du personnel affecté à l’installation ou à la
réparation des tachygraphes analogiques doit suivre, en plus de la
formation relative au tachygraphe digital, un cours d’extension relatif
au tachygraphe analogique visée à l’article 25.

L’attestation de formation supplémentaire relative au tachygraphe
analogique a une validité permanente.

Les attestations de formation relative au tachygraphe analogique, qui
ont été obtenues avant l’entrée en vigueur du présent arrêté, sont
considérées comme ayant une validité permanente.

Tout changement de personnel qualifié est immédiatement notifié à
l’administration avec mention de la date à laquelle le changement a eu
lieu.

Un détenteur ne dispose que d’une seule carte d’atelier et il ne
l’utilise que dans le cadre des activités de l’atelier auquel la carte a été
délivrée.

Art. 25. Le Ministre désigne les organismes de formation qui
doivent satisfaire aux conditions suivantes :

1° les cours de formation et de formation continue sont dispensés
dans des locaux spécifiques par des organismes de formation,
sur base d’un programme ayant reçu l’aval du Ministre ou de
son délégué;

2° les formateurs des organismes visés au point 1° justifient de leur
expérience dans le domaine des tachygraphes et d’une formation
spécifique continue, dispensée par les fabricants de tachygra-
phes;
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3° het opleidingsprogramma omvat : de toepassing van de vige-
rende regelgeving, de bijgewerkte technische specificaties van de
tachograaf, de overdracht van de gegevens en de informatica-
toepassingen nodig voor de technische ingrepen, de program-
mering en de verzegeling. De opleiding wordt afgesloten met
een evaluatieproef;

4° de aanwezigheid op de cursus is verplicht. De opleidingssessies
worden georganiseerd voor groepen van maximum twaalf
personen. De basiscursussen inzake de digitale tachograaf
omvatten minstens twintig uur opleiding en de vervolmakings-
cursussen inzake de digitale tachograaf omvatten minstens
zeven uur opleiding. De uitbreidingscursus inzake de analoge
tachograaf omvat minstens zeven uur opleiding. Het didactisch
materieel voor de cursussen omvat, per groep van twee perso-
nen, tenminste de volgende elementen :

— één computer aangepast aan de geactualiseerde informati-
catoepassingen van de tachograaf;

— één technische uitrusting voor de activering, de program-
mering en de ijking van de tachograaf en de overbrenging
van de gegevens.

De technische handboeken en de gebruiksaanwijzingen van de
tachograaf worden aan iedere deelnemer overhandigd;

5° het programma, de inhoud van de opleidingscursussen alsook
de evaluatieproeven worden ter goedkeuring voorgelegd aan de
administratie;

6° minstens vijftien dagen vóór elke sessie die zij organiseren,
bezorgen de opleidingsinstellingen de data, de thema’s, de
plaatsen en de naam van de lesgevers aan de administratie;

7° iedere kandidaat die met vrucht een opleidingscursus gevolgd
heeft, krijgt van de opleidingsinstelling een attest waarvan het
model door de administratie wordt vastgesteld; een kopie ervan
wordt binnen de vijftien dagen naar de administratie gestuurd;

8° de opleidingsinstellingen houden een register bij van alle
georganiseerde sessies alsook van de deelnemers.

Onderafdeling 4. — Inspectie van de erkende werkplaatsen

Art. 26. De hiertoe gemachtigde ambtenaren van de Federale
Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer kunnen te allen tijde en overal
de erkende werkplaatsen controleren.

De Minister kan, onder de voorwaarden vastgesteld in bijlage III,
bevoegde instellingen erkennen om de in het eerste lid bedoelde
controles uit te voeren. Deze instellingen zijn niet betrokken bij de
fabricatie, de invoer of het in de handel brengen van tachografen.

Onderafdeling 5. — Inspectie
van de tachograafplichtige voertuigen

Art. 27. De voertuigen, onderworpen aan het in artikel 2 van
Verordening 561/2006 bedoelde toepassingsgebied, ondergaan min-
stens om de twee jaar een inspectie van de tachograaf en van zijn
installatie in haar geheel, overeenkomstig artikel 23 van Verordening
165/2014. Deze inspectie gebeurt met inbegrip van een ijking. Bij deze
inspectie moet de installateur het installatieplaatje vernieuwen.

De in het eerste lid bedoelde inspectie vindt eveneens plaats :

— bij het in verkeer brengen of bij het opnieuw in verkeer brengen
van het voertuig;

— na elke herstelling, na elke wijziging van de karakteristieke
coëfficiënt van het voertuig of van de effectieve bandenomtrek of
wanneer het UTC uurwerk een afwijking vertoont van meer dan
twintig minuten;

— telkens wanneer een in artikel 47, § 1, bedoelde controleambte-
naar het eist. Wanneer de tachograaf conform bevonden wordt
met de bepalingen van de Verordening 165/2014, zijn de
inspectiekosten ten laste van de Staat.

Art. 28. Op het installatieplaatje staan de volgende vermeldingen :

— naam, adres en erkenningsnummer van de installateur;

— de bandenmaat van de aangedreven wielen;

— de gemiddelde effectieve bandenomtrek van de aangedreven
wielen in de vorm van ″l = ... mm″;

— de kenmerkende coëfficiënt van het voertuig in de vorm van
″w = ... omw/km″ of ″w = ... imp/km″;

3° le programme de formation porte sur l’application de la
réglementation en vigueur, les spécifications techniques actuali-
sées du tachygraphe, le téléchargement des données et les
applications informatiques nécessaires pour réaliser les interven-
tions techniques, la programmation et la pose des scellés. La
formation est clôturée par une épreuve d’évaluation;

4° la présence au cours est obligatoire. Les sessions de formation
sont organisées pour des groupes de douze personnes au
maximum. Les cours initiaux relatifs au tachygraphe digital
comprennent au minimum vingt heures de formation et les
cours de recyclage relatifs au tachygraphe digital comprennent
au minimum sept heures de formation. Les cours supplémentai-
res relatifs au tachygraphe analogique comprennent au mini-
mum sept heures de formation. Le matériel didactique pour les
cours est composé au moins, par groupe de deux personnes, des
éléments suivants :

— un ordinateur adapté aux applications informatiques actua-
lisées du tachygraphe;

— un équipement technique permettant de réaliser sur les
tachygraphes l’activation, la programmation, l’étalonnage et
le téléchargement des données.

Les manuels techniques et modes d’emploi du tachygraphe sont
remis à chaque participant;

5° le programme, le contenu des cours de formation ainsi que les
épreuves d’évaluation sont soumis à l’accord de l’administra-
tion;

6° les organismes de formation, pour chaque session de cours qu’ils
organisent, communiquent à l’administration au moins quinze
jours à l’avance les dates, les thèmes, les lieux et les noms des
formateurs;

7° pour chaque candidat ayant participé avec succès au cours de
formation, lesdits organismes délivrent une attestation dont le
modèle est défini par l’administration et dont une copie lui est
adressée dans un délai de quinze jours;

8° les organismes de formation tiennent un registre de toutes les
sessions dispensées ainsi qu’un registre des participants.

Sous-section 4. — Inspections des ateliers agréés

Art. 26. Les agents du Service public fédéral Mobilité et Transports
habilités à cet effet peuvent procéder à tout moment et à tout endroit au
contrôle des ateliers agréés.

Le Ministre peut agréer, aux conditions fixées à l’annexe III, des
organismes compétents pour effectuer les contrôles visés à l’alinéa 1er.
Ces organismes sont indépendants de la fabrication, de l’importation
ou de la commercialisation des tachygraphes.

Sous-section 5. — Inspections
des véhicules où l’utilisation du tachygraphe est obligatoire

Art. 27. Les véhicules soumis au champ d’application visé à l’article
2 du Règlement 561/2006 font l’objet d’une inspection du tachygraphe
et de son installation dans son ensemble, au moins tous les deux ans,
conformément à l’article 23 du Règlement 165/2014. Cette inspection
comprend un étalonnage. Lors de cette inspection, l’installateur est tenu
de renouveler la plaquette d’installation.

L’inspection visée à l’alinéa 1er a également lieu :

— lors de la mise ou remise en circulation du véhicule;

— après toute réparation, après toute modification du coefficient
caractéristique du véhicule ou de la circonférence effective des
pneumatiques ou lorsque l’horloge TUC a un décalage de plus
de vingt minutes;

— chaque fois qu’un agent de contrôle visé à l’article 47, § 1er, le
requiert. Dans le cas où le tachygraphe est conforme aux
dispositions du Règlement 165/2014, les frais d’inspection sont à
charge de l’Etat.

Art. 28. La plaquette d’installation comporte les mentions suivan-
tes :

— nom, adresse et numéro d’agrément de l’installateur;

— la dimension des pneumatiques des roues motrices;

— la circonférence effective moyenne des pneumatiques des roues
motrices, sous la forme ″ l = ... mm ″;

— le coefficient caractéristique du véhicule, sous la forme ″ w = ...
tr/km ″ ou ″ w = ... imp/km ″;
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— de constante van de tachograaf, in de vorm van ″k = ...
omw/km″ of ″k = ... imp/km″;

— het chassisnummer van het voertuig;

— het serienummer van de tachograaf;

— de datum waarop de kenmerkende coëfficiënt van het voertuig
en van de effectieve bandenomtrek van de aangedreven wielen
opgemeten is.

Het model van het installatieplaatje wordt bepaald door de admini-
stratie.

Afdeling 3. — Tachograafkaarten en -gegevens

Art. 29. § 1. De tachograafkaarten bestaan uit vier types :

— bestuurderskaart;

— bedrijfskaart;

— werkplaatskaart;

— controlekaart.

De tachograafkaarten worden aangevraagd bij de bevoegde instantie
waarvan de gegevens worden bekendgemaakt op de website van de
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer.

De bestuurderskaarten en de werkplaatskaarten zijn respectievelijk
vijf en één jaar geldig.

§ 2. De tachograafkaarten blijven eigendom van de Staat en worden
ter beschikking gesteld van de houders.

§ 3. De tachograafkaarten worden geweigerd of ongeldig verklaard
door de bevoegde instantie wanneer de aanvragers of de houders niet
of niet meer, geheel of gedeeltelijk, aan de verkrijgingsvoorwaarden
voldoen of wanneer de houders ze verkregen hebben op basis van
valse, onjuiste of onvolledige verklaringen.

§ 4. Voor de aflevering van tachograafkaarten, is een retributie
verschuldigd van :

— 65 euro voor een bestuurderskaart;

— 150 euro voor een bedrijfskaart;

— 225 euro voor een werkplaatskaart.

De controlekaart wordt gratis afgeleverd.

Art. 30. § 1. De erkende werkplaats duidt de natuurlijke personen
aan die aan de voorwaarden van artikel 24, tweede en /of vierde lid
voldoen.

De werkplaatskaarten worden afgegeven aan de erkende werkplaats
die erom verzoekt. Ze zijn persoonlijk en onoverdraagbaar.

§ 2. De geheime code verbonden aan de werkplaatskaart, is
persoonlijk. Hij wordt verstrekt aan de houder van een werkplaatskaart
en mag niet medegedeeld worden aan een andere persoon.

§ 3. De werkplaatskaart mag de werkplaats niet verlaten behalve
voor externe activiteiten die rechtstreeks verbonden zijn aan de
activiteiten van de werkplaats en voor de duur ervan. Wanneer ze niet
gebruikt wordt, wordt ze in het beveiligde tachograaflokaal bewaard.

§ 4. De erkende werkplaats is verantwoordelijk voor het gebruik van
de kaarten door haar personeel en de teruggave van de werkplaats-
kaarten waarover zij beschikt.

§ 5. Bij verbreking van de arbeidsovereenkomst tussen een erkende
werkplaats en de houder van een werkplaatskaart of wanneer de
houder zijn activiteiten stopzet, wordt de werkplaatskaart binnen de
acht dagen terugbezorgd aan de bevoegde instantie.

Art. 31. De controleambtenaren bedoeld in artikel 47, § 1, beschik-
ken over een controlekaart.

Art. 32. § 1. Het verlies of de diefstal van een in België afgegeven
kaart maakt het voorwerp uit van een verklaring van onvrijwillige
buitenbezitstelling bij de politie. Het attest van onvrijwillige buitenbe-
zitstelling afgegeven door de politie wordt gevoegd bij de aanvraag tot
vervanging.

§ 2. Bij verlies of diefstal van een kaart uitgereikt door een
buitenlandse instantie, en wanneer de feiten zich op Belgisch grondge-
bied hebben voorgedaan, wordt de verklaring van onvrijwillige
buitenbezitstelling afgelegd bij de politie.

§ 3. De kaarten waarvan de geldigheidsduur verstreken is of die niet
meer worden gebruikt, worden door de houder aan de bevoegde
instantie terugbezorgd binnen de zes weken volgend op de vervalda-
tum of het einde van het gebruik.

— la constante du tachygraphe, sous la forme ″ k = ... tr/km ″ ou ″
k = ... imp/km ″;

— le numéro de châssis du véhicule;

— le numéro de série du tachygraphe;

— la date du relevé du coefficient caractéristique du véhicule et du
mesurage de la circonférence effective des pneumatiques des
roues motrices.

Le modèle de la plaquette d’installation est fixé par l’administration.

Section 3. — Cartes et données tachygraphiques

Art. 29. § 1er. Les cartes tachygraphiques sont de quatre types :

— carte de conducteur;

— carte d’entreprise;

— carte d’atelier;

— carte de contrôle.

Les demandes d’obtention des cartes sont introduites auprès de
l’organisme compétent dont les données sont disponibles sur le site
internet du Service public fédéral Mobilité et Transports.

Les cartes de conducteur et les cartes d’atelier ont une durée de
validité de respectivement cinq et un ans.

§ 2. Les cartes tachygraphiques restent la propriété de l’Etat et sont
mises à la disposition des détenteurs.

§ 3. Les cartes tachygraphiques sont refusées ou invalidées par
l’organisme compétent lorsque les conditions d’obtention ne sont pas
ou plus, entièrement ou partiellement, remplies par les demandeurs ou
les détenteurs ou lorsque les détenteurs les ont obtenues sur base de
déclarations fausses, incorrectes ou incomplètes.

§ 4. La délivrance des cartes tachygraphiques donne lieu à une
redevance dont le montant est fixé à :

— 65 euros pour une carte de conducteur;

— 150 euros pour une carte d’entreprise;

— 225 euros pour une carte d’atelier.

La carte de contrôleur est délivrée gratuitement.

Art. 30. § 1er. L’atelier agréé désigne les personnes physiques
répondant aux conditions fixées à l’article 24, alinéa 2 et/ou 4.

Les cartes d’atelier sont délivrées à l’atelier agréé qui en fait la
demande. Elles sont personnelles et incessibles.

§ 2. Le code secret lié à la carte d’atelier est personnel. Il est délivré
au détenteur d’une carte d’atelier et ne peut être communiqué à une
autre personne.

§ 3. La carte d’atelier ne peut quitter les locaux de l’atelier, sauf dans
le cadre d’activités extérieures directement liées aux activités de l’atelier
et pour la durée de ces dernières. Lorsqu’elle n’est pas utilisée, elle est
conservée dans le local tachygraphe sécurisé.

§ 4. L’atelier agréé est responsable de l’utilisation par ses employés
détenteurs et de la restitution des cartes d’atelier dont il dispose.

§ 5. Lorsque le contrat d’emploi entre un atelier agréé et un détenteur
d’une carte d’atelier est rompu ou lorsque le détenteur cesse ses
activités, la carte d’atelier est restituée dans les huit jours à l’organisme
compétent.

Art. 31. Les agents de contrôle visés à l’article 47, § 1er, sont munis
d’une carte de contrôleur.

Art. 32. § 1er. La perte ou le vol d’une carte délivrée en Belgique fait
l’objet d’une déclaration de dépossession involontaire auprès de la
police. L’attestation de déclaration de dépossession involontaire déli-
vrée par la police est jointe à la demande de remplacement.

§ 2. Lorsqu’une carte émise par l’autorité d’un pays étranger est
perdue ou volée et les faits se sont produits sur le territoire belge, la
déclaration de dépossession involontaire est faite auprès de la police.

§ 3. Les cartes dont la durée de validité est expirée ou qui ne sont plus
utilisées, sont restituées par le détenteur dans les six semaines de la
date d’expiration ou de fin d’utilisation à l’organisme compétent.
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Art. 33. § 1. Niemand mag een als verloren of gestolen gemelde
kaart gebruiken.

§ 2. De kaarten worden in beslag genomen door de in artikel 47
bedoelde controleambtenaren en ingetrokken door de bevoegde instan-
tie wanneer de kaart vervalst is, wanneer de bestuurder een kaart
gebruikt waarvan hij niet de houder is of wanneer de kaart bekomen
werd op basis van valse verklaringen en/of vervalste documenten.

Art. 34. § 1. De in het geheugen van de voertuigunit opgeslagen
gegevens worden door het bedrijf overgebracht naar een beveiligd
extern opslagmedium ten minste om de twee maanden te rekenen
vanaf de laatste overbrenging.

§ 2. Indien het voertuig uit het verkeer wordt genomen of ter
beschikking wordt gesteld van een ander bedrijf in welke vorm dan
ook, worden de in het geheugen van de voertuigunit opgeslagen
gegevens overgebracht voor de lopende periode sinds de laatste
overbrenging.

§ 3. De in het geheugen van de bestuurderskaart opgeslagen
gegevens worden overgebracht naar een beveiligd extern opslagme-
dium ten minste om de eenentwintig dagen, te rekenen vanaf de laatste
overbrenging.

§ 4. De in het geheugen van de bestuurderskaart opgeslagen
gegevens worden overgebracht voor de lopende periode sinds de
laatste overbrenging, wanneer de bestuurder zijn activiteiten binnen
het bedrijf stopzet of vóór de kaart voor vervanging of vernieuwing
naar de bevoegde instantie teruggestuurd wordt.

Een overbrenging van de gegevens over een bepaalde periode kan
door de in artikel 47, §§ 1 en 2 bedoelde controleambtenaren geëist
worden.

Art. 35. Het bedrijf bewaart de overgebrachte gegevens ten minste
vijf jaar.

De overgebrachte gegevens uit het geheugen van de voertuigunit van
alle voertuigen van een zelfde bedrijf en uit het geheugen van de
bestuurderskaart van alle door dit bedrijf tewerkgestelde bestuurders,
worden bewaard op een zelfde beveiligde plek, waartoe slechts
gerechtigde personen toegang hebben.

Art. 36. Noch de overbrenging, noch de bewaring van de gegevens
mag deze wijzigen of aantasten.

Art. 37. Op verzoek van de in artikel 47, § 1, bedoelde controleamb-
tenaren worden de door de bedrijven of werkplaatsen overgebrachte
gegevens hun ter beschikking gesteld voor analysedoeleinden.

Deze ambtenaren kunnen op hun beurt de gegevens overbrengen
naar hun eigen opslagmedium voor verdere analyse.

Art. 38. Indien een bestuurder omwille van objectieve technische
redenen geen geregistreerde gegevens kan voorleggen, mag hij met het
attest “verklaring van activiteiten” aantonen dat hij :

— geen voertuig heeft kunnen besturen ingevolge ziekte, rust of
vakantie;

— een voertuig heeft bestuurd waarop Verordening 561/2006 niet
van toepassing is;

— andere werkzaamheden heeft verricht;

— beschikbaar was voor de onderneming.

Ingeval van het eerste lid moet het formulier gebruikt worden dat
werd ingevoerd bij het besluit 2009/959/EU van de Commissie van
14 december 2009 tot wijziging van Beschikking 2007/230/EG tot
vaststelling van een formulier in het kader van de sociale wetgeving
met betrekking tot het wegvervoer.

HOOFDSTUK 3. — Rij- en rusttijden

Art. 39. Voor nationaal vervoer verricht binnen een straal van 50
kilometer rond de standplaats van het voertuig, met inbegrip van het
grondgebied van de gemeenten waarvan het centrum binnen die straal
ligt, wordt de minimumleeftijd van de bijrijders teruggebracht tot 16
jaar, op voorwaarde dat zulks geschiedt met het oog op de beroepsop-
leiding en binnen de grenzen van de nationale arbeidswetgeving.

Art. 40. De artikelen 5 tot 9 van Verordening 561/2006 zijn niet van
toepassing op het vervoer dat wordt verricht met :

a) voertuigen van, of zonder bestuurder gehuurd door, de overheid
voor het verrichten van wegvervoer dat de particuliere vervoer-
sondernemingen niet beconcurreert;

b) voertuigen voor goederenvervoer van, of zonder bestuurder
gehuurd door, landbouw-, tuinbouw-, bosbouw-, veeteelt- of
visserijbedrijven die in het kader van hun eigen bedrijvigheid

Art. 33. § 1er. Nul ne peut utiliser une carte déclarée perdue ou
volée.

§ 2. Les cartes sont saisies par les agents de contrôle visés à l’article 47
et sont retirées par l’organisme compétent lorsque la carte a été falsifiée,
lorsque le conducteur utilise une carte dont il n’est pas titulaire ou
lorsque la carte détenue a été obtenue sur la base de fausses
déclarations et/ou de documents falsifiés.

Art. 34. § 1er. Les données stockées dans la mémoire de l’unité
embarquée sont téléchargées par l’entreprise vers un média de stockage
externe sécurisé au moins tous les deux mois à compter du dernier
téléchargement.

§ 2. Les données stockées dans la mémoire de l’unité embarquée et
relatives à la période courant depuis le dernier téléchargement sont
téléchargées lorsque le véhicule est retiré de la circulation ou mis à la
disposition d’une autre entreprise sous quelque forme que ce soit.

§ 3. Les données stockées dans la mémoire des cartes de conducteur
sont téléchargées vers un média de stockage externe sécurisé au moins
tous les vingt et un jours à compter du dernier téléchargement.

§ 4. Les données stockées dans la mémoire de la carte de conducteur
et relatives à la période courant depuis le dernier téléchargement sont
téléchargées lorsque le conducteur cesse ses activités au sein de
l’entreprise ou avant que la carte ne soit retournée à l’organisme
compétent lors d’un remplacement ou d’un renouvellement.

Un téléchargement des données pour une période déterminée peut
être exigé par les agents de contrôle visés à l’article 47, §§ 1er et 2.

Art. 35. Les données téléchargées sont conservées par l’entreprise au
moins cinq ans.

Les données téléchargées au départ de la mémoire de l’unité
embarquée de tous les véhicules appartenant à une même entreprise et
de la carte de conducteur de tous les conducteurs employés par cette
entreprise sont conservées en un même endroit sécurisé, accessible
uniquement aux personnes autorisées.

Art. 36. Le téléchargement et la conservation des données ne
peuvent modifier ni altérer ces dernières.

Art. 37. Sur la demande des agents de contrôle visés à l’article 47,
§ 1er, les données téléchargées par les entreprises ou les ateliers leur
sont rendues accessibles aux fins d’analyse.

Ces agents ont la possibilité de télécharger les données à leur tour sur
leur média de stockage propre aux fins d’analyse ultérieure.

Art. 38. Dans le cas où un conducteur ne peut pas présenter, pour
des raisons objectives techniques, des données enregistrées, il peut
démontrer au moyen de l’attestation « déclaration d’activités » :

— qu’il n’a pas pu conduire de véhicule à cause de maladie, de
repos ou de congé;

— qu’il a conduit un véhicule non repris dans le champ d’applica-
tion du Règlement 561/2006;

— qu’il a effectué des autres activités professionnelles;

— qu’il a été disponible pour l’entreprise.

En application de l’alinéa 1er, le formulaire introduit par la décision
2009/959/UE de la Commission du 14 décembre 2009 modifiant la
décision 2007/230/CE concernant un formulaire à utiliser dans le cadre
de la législation sociale relative aux activités de transport routier doit
être utilisé.

CHAPITRE 3. — Temps de conduite et de repos

Art. 39. Pour les transports nationaux effectués dans un rayon de 50
kilomètres autour du point d’attache du véhicule, y compris le territoire
des communes dont le centre se trouve dans ce rayon, l’âge minimal
des convoyeurs est ramené à 16 ans, à condition que ce soit à des fins
de formation professionnelle et dans les limites des dispositions
nationales en matière d’emploi.

Art. 40. Les articles 5 à 9 du Règlement 561/2006 ne s’appliquent
pas aux transports effectués par :

a) des véhicules appartenant à des pouvoirs publics ou loués sans
conducteur par ceux-ci pour effectuer des transports par route
qui ne concurrencent pas les entreprises de transport privées;

b) des véhicules utilisés, ou loués sans chauffeur par, des entrepri-
ses d’agriculture, d’horticulture, de sylviculture, d’élevage ou de
pêche pour le transport de biens dans le cadre de leur activité
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worden gebruikt voor ritten binnen een straal van 100 km rond
de vestigingsplaats van het bedrijf;

c) land- en bosbouwtrekkers die worden gebruikt voor land- of
bosbouwwerkzaamheden, binnen een straal van 100 km rond de
vestigingsplaats van het bedrijf dat het voertuig bezit, huurt of
least;

d) voertuigen of combinaties van voertuigen met een toegestane
maximummassa van ten hoogste 7,5 ton, die worden gebruikt
door leveranciers van de universele dienst als gedefinieerd in
artikel 2, punt 13, van Richtlijn 97/67/EG van het Europees
Parlement en de Raad van 15 december 1997 betreffende
gemeenschappelijke regels voor de ontwikkeling van de interne
markt voor postdiensten in de Gemeenschap en de verbetering
van de kwaliteit van de dienst voor het bezorgen van goederen
in het kader van de universele dienst.

Deze voertuigen mogen alleen binnen een straal van 100 km
rond de vestigingsplaats van het bedrijf worden gebruikt en op
voorwaarde dat dit vervoer niet de hoofdactiviteit van de
bestuurder is;

e) voertuigen die worden gebruikt voor autorijlessen en -examens
met het oog op het behalen van een rijbewijs of een getuigschrift
van vakbekwaamheid, voor zover ze niet worden gebruikt voor
het commerciële goederen- of personenvervoer;

f) voertuigen die worden gebruikt in verband met de riolerings-
dienst, diensten ter bescherming tegen overstromingen, diensten
met betrekking tot de water-, gas- of elektriciteitsvoorziening,
het onderhoud van en het toezicht op wegen, de huis-aan-
huisophaling en verwijdering van huishoudelijk afval, diensten
van telegrafie en telefonie, radio- en televisie-uitzendingen,
evenals voor de opsporing van zend- of ontvangstapparatuur
voor radio en televisie;

g) voertuigen met 10 tot 17 zitplaatsen die uitsluitend worden
gebruikt voor niet-commercieel personenvervoer;

h) speciaal voor het vervoer van circus- of kermismateriaal uitge-
ruste voertuigen;

i) speciaal uitgeruste voertuigen voor mobiele projecten, die in
stilstand voornamelijk als educatieve inrichting bedoeld zijn;

j) voertuigen voor het ophalen van melk op de boerderijen en het
terugbrengen van melkbussen of zuivelproducten voor de
veevoeding naar de boerderijen;

k) speciaal voor geld- en/of waardetransporten uitgeruste voertui-
gen;

l) voertuigen gebruikt voor het vervoer van niet voor menselijke
consumptie bestemde geslachte dieren of slachtafval;

m) voertuigen die uitsluitend gebruikt worden op wegen binnen
hubfaciliteiten, zoals havens, intermodale overslaghavens en
spoorwegterminals;

n) voertuigen voor het vervoer van levende dieren van de boerde-
rijen naar de plaatselijke markten en omgekeerd, of van de
markten naar de plaatselijke slachthuizen binnen een straal van
100 km.

Art. 41. Het is niet verplicht om de verkorting van wekelijkse
rusttijd te compenseren zoals voorzien in artikel 8, lid 6, tweede streepje
van Verordening 561/2006, bij gebruik van voertuigen voor truckruns :
parades met filantropisch en niet-commercieel karakter, waarbij vracht-
wagenchauffeurs onbetaald en op trage snelheid een stad of meerdere
dorpen in België met gehandicapte kinderen aan boord doorkruisen.

De bestuurders kunnen slechts eenmaal per jaar, op vrijwillige wijze,
deelnemen aan deze truckruns, die zich enkel kunnen afspelen in het
weekend.

Deze niet-commerciële verplaatsingen mogen noch een concurrentie-
voordeel opleveren voor de ondernemingen die eraan deelnemen, noch
een negatieve invloed hebben op de verkeersveiligheid.

Zowel het ingevulde deelnemersformulier als een afschrift van het
besluit van de Europese Commissie van 22 juni 2011 waarbij België
wordt gemachtigd een uitzondering toe te staan op de toepassing van
artikel 8 van Verordening 561/2006, dienen zich in het voertuig te
bevinden. Beide documenten zijn beschikbaar op de website van de
Federale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer.

professionnelle spécifique dans un rayon de 100 km autour du
lieu d’établissement de l’entreprise;

c) des tracteurs agricoles ou forestiers utilisés pour des activités
agricoles ou forestières, dans un rayon de 100 km autour du lieu
d’établissement de l’entreprise qui est propriétaire du véhicule,
qui le loue ou le prend en leasing;

d) des véhicules ou combinaisons de véhicules d’une masse
maximale autorisée n’excédant pas 7,5 tonnes, utilisés par des
prestataires du service universel tels qu’ils sont définis à
l’article 2, point 13, de la directive 97/67/CE du Parlement
européen et du Conseil du 15 décembre 1997 concernant des
règles communes pour le développement du marché intérieur
des services postaux de la Communauté et l’amélioration de la
qualité du service pour livrer des envois dans le cadre du service
universel.

Ces véhicules ne doivent être utilisés que dans un rayon de 100 km
autour du lieu d’établissement de l’entreprise et à condition que la
conduite du véhicule ne constitue pas l’activité principale du conduc-
teur;

e) véhicules utilisés pour des cours et des examens de conduite
préparant à l’obtention du permis de conduire ou d’un certificat
d’aptitude professionnelle pour autant qu’ils ne soient pas
utilisés pour le transport de marchandises ou de voyageurs à des
fins commerciales;

f) des véhicules utilisés dans le cadre des activités liées à l’évacua-
tion des eaux usées, à la protection contre les inondations, ou au
service des eaux, du gaz et de l’électricité, à l’entretien et à la
surveillance de la voirie, à la collecte et à l’élimination en
porte-à-porte des déchets ménagers, aux services du télégraphe
et du téléphone, à la radio et à la télédiffusion, et à la détection
des postes émetteurs ou récepteurs de radio ou de télévision;

g) des véhicules comportant de 10 à 17 sièges destinés exclusive-
ment au transport de voyageurs à des fins non commerciales;

h) des véhicules spécialisés transportant du matériel de cirque ou
de fêtes foraines;

i) des véhicules de projet mobile spécialement équipés, destinés
principalement à des fins d’enseignement lorsqu’ils sont à
l’arrêt;

j) des véhicules utilisés pour la collecte du lait dans les fermes ou
ramenant aux fermes des bidons à lait ou des produits laitiers
destinés à l’alimentation du bétail;

k) des véhicules spécialisés pour le transport d’argent et/ou
d’objets de valeur;

l) des véhicules transportant des déchets d’animaux ou des
carcasses non destinés à la consommation humaine;

m) des véhicules utilisés exclusivement sur route dans des installa-
tions de plates-formes telles que les ports, ports de transborde-
ment intermodaux et terminaux ferroviaires;

n) des véhicules utilisés pour le transport d’animaux vivants des
fermes aux marchés locaux et vice versa, ou des marchés aux
abattoirs locaux dans un rayon de 100 km.

Art. 41. Il n’est pas obligatoire de compenser la réduction du temps
de repos hebdomadaire prévue à l’article 8, paragraphe 6, deuxième
tiret, du Règlement 561/2006, pour l’utilisation des véhicules pour les
truckruns : parades à caractère philanthropique et non commercial, au
cours desquelles des chauffeurs de poids lourds non rémunérés
traversent à faible vitesse une ville ou plusieurs villages de Belgique, en
emmenant dans leur véhicule des enfants handicapés.

Les conducteurs ne peuvent participer qu’une fois par an, sur une
base volontaire, à ces truckruns qui ne peuvent se dérouler que pendant
le week-end.

Ces déplacements non commerciaux ne peuvent conférer aucun
avantage concurrentiel aux entreprises qui y participent, ni avoir
d’incidence négative sur la sécurité routière.

Le formulaire de participation complété, ainsi qu’une copie de la
Décision de la Commission européenne du 22 juin 2011 autorisant la
Belgique à accorder des dérogations à l’application de l’article 8 du
Règlement 561/2006, doivent se trouver à bord du véhicule. Les deux
documents sont disponibles sur le site internet du Service public fédéral
Mobilité et Transports.
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HOOFDSTUK 4. — Arbeidstijd van de zelfstandige bestuurders

Art. 42. Voor de toepassing van dit besluit gelden voor bestuurders
die niet aan de definitie van “zelfstandige bestuurder” voldoen,
dezelfde plichten en rechten als die welke ter uitvoering van Richt-
lijn 2002/15 voor mobiele werknemers zijn vastgesteld.

Art. 43. De gemiddelde wekelijkse arbeidstijd van de zelfstandige
bestuurders mag de achtenveertig uur niet overschrijden. De maximale
wekelijkse arbeidstijd mag alleen dan tot zestig uur worden verhoogd,
wanneer over een periode van zes maanden het gemiddelde van
achtenveertig uur per week niet wordt overschreden.

Worden niet als arbeidstijd beschouwd :

1. de beschikbaarheidstijd zoals bepaald in artikel 3, b) van de
Richtlijn 2002/15, dat wil zeggen :

a) andere periodes dan pauzes of rusttijden, waarin de zelf-
standige bestuurder niet op de werkplek hoeft te blijven,
doch beschikbaar moet zijn om gevolg te kunnen geven aan
eventuele oproepen om de rit aan te vatten of te hervatten,
of om andere werkzaamheden uit te voeren;

b) de periodes waarin de zelfstandige bestuurder een per
veerboot of trein vervoerd voertuig begeleidt;

c) de wachttijden aan grenzen of bij het laden en/of lossen;

d) de wachttijden ten gevolge van rijverboden;

e) de tijd die de zelfstandige bestuurder, bij meervoudige
bemanning, gedurende de rit doorbrengt naast de bestuur-
der of in een slaapcabine;

2. de meertijd die de zelfstandige bestuurder nodig heeft om de
afstand af te leggen van en naar de plaats waar het voertuig zich
bevindt indien dit niet op de gebruikelijke plaats is gestald;

3. de wachttijden die verband houden met tol-, quarantaine- of
medische aangelegenheden;

4. de tijd gedurende dewelke de zelfstandige bestuurder aan boord
of in de nabijheid van het voertuig verblijft ten einde de
veiligheid van het voertuig en de goederen of passagiers te
verzekeren, maar geen arbeid presteert;

5. de tijd gewijd aan de eetmalen;

6. de tijd die overeenstemt met de onderbreking van de rijtijden
bedoeld in artikel 7 van Verordening 561/2006;

7. de tijd gedurende dewelke geen arbeid verricht wordt, maar
tijdens dewelke de aanwezigheid aan boord of in de nabijheid van het
voertuig vereist is teneinde de verkeersreglementering na te komen of
de verkeersveiligheid te waarborgen.

Art. 44. Indien nachtarbeid wordt verricht door zelfstandige bestuur-
ders, mag de dagelijkse arbeidstijd niet meer bedragen dan tien uur per
periode van vierentwintig uur.

Art. 45. Onverminderd het beschermingsniveau van Verordening
561/2006 of, bij niet toepassing ervan, van de AETR , mogen de
zelfstandige bestuurders in geen enkel geval langer werken dan zes
opeenvolgende uren zonder pauze. De arbeidstijd wordt onderbroken
door een pauze van ten minste dertig minuten, indien het totaal aantal
arbeidsuren zes tot negen uur bedraagt, en van ten minste vijfenveertig
minuten, indien het totaal aantal uren meer dan negen uur bedraagt. De
pauzes kunnen worden onderverdeeld in perioden van ten minste
vijftien minuten.

HOOFDSTUK 5. — Sancties en controle

Art. 46. De inbreuken op Verordening 561/2006, Verorde-
ning 165/2014, de AETR en dit besluit, vastgesteld in België of
aangegeven door de bevoegde overheid van een andere lidstaat of van
een derde land, worden bestraft overeenkomstig de artikelen 2 en 2bis
van de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter
uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, vervoer over de weg, de spoorweg of de waterweg of de
artikelen 4 en 4bis van de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische
eisen waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de onderdelen ervan
evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen, ook als de inbreuk
is begaan op het grondgebied van een andere lidstaat of van een derde
land, al naargelang zij betrekking hebben op het gebruik van de
tachograaf of op zijn technische kenmerken.

CHAPITRE 4. — Temps de travail des conducteurs indépendants

Art. 42. Pour l’application de cet arrêté, les conducteurs qui ne
satisfont pas à la définition de « conducteur indépendant » sont soumis
aux mêmes obligations et bénéficient des mêmes droits que ceux prévus
pour les travailleurs mobiles en exécution de la Directive 2002/15.

Art. 43. La durée hebdomadaire moyenne du travail des conduc-
teurs indépendants est limitée à quarante-huit heures. La durée
maximale hebdomadaire du travail peut être portée à soixante heures,
pour autant qu’une moyenne de quarante-huit heures par semaine sur
six mois ne soit pas dépassée.

Ne sont pas considérés comme du temps de travail :

1. le temps de disponibilité prévu à l’article 3, b) de la Directive
2002/15, à savoir :

a) les périodes autres que celles relatives aux temps de pause
et aux temps de repos durant lesquelles le conducteur
indépendant n’est pas tenu de rester à son poste de travail,
mais doit être disponible pour répondre à des appels
éventuels lui demandant d’entreprendre ou de reprendre la
conduite ou d’effectuer d’autres travaux;

b) les périodes pendant lesquelles le conducteur indépendant
accompagne un véhicule transporté par ferry-boat ou par
train;

c) les périodes d’attente aux frontières ou lors du chargement
et/ou du déchargement;

d) les périodes d’attente dues à des interdictions de circuler;

e) le temps passé par le conducteur indépendant, pendant la
marche du véhicule à côté du conducteur ou sur une
couchette, en cas de conduite en équipage;

2. le temps supplémentaire dont le conducteur indépendant a
besoin pour parcourir les distances de et vers l’endroit où le
véhicule se trouve s’il n’est pas placé à l’endroit habituel;

3. les temps d’attente se rapportant aux faits de douane, de
quarantaine ou médicaux;

4. le temps pendant lequel le conducteur indépendant reste à bord
ou à proximité du véhicule, en vue d’assurer la sécurité du
véhicule et des marchandises ou des passagers, mais ne fournit
aucun travail;

5. le temps consacré aux repas;

6. le temps correspondant aux interruptions du temps de conduite
prévues à l’article 7 du Règlement 561/2006;

7. le temps pendant lequel aucun travail n’est presté, mais au cours
duquel la présence à bord ou à proximité du véhicule est requise
aux fins de respecter les règlements sur la circulation ou
d’assurer la sécurité routière.

Art. 44. Si du travail de nuit est effectué par des conducteurs
indépendants, le temps de travail quotidien ne peut dépasser dix heu-
res pour chaque période de vingt-quatre heures.

Art. 45. Sans préjudice du niveau de protection prévu par le
Règlement 561/2006 ou, à défaut, par l’AETR, les conducteurs indé-
pendants ne peuvent en aucun cas travailler pendant plus de six heures
consécutives sans pause. Le temps de travail est interrompu par une
pause d’au moins trente minutes lorsque le total des heures de travail
est compris entre six et neuf heures, et d’au moins quarante-cinq
minutes lorsque le total des heures de travail est supérieur à neuf
heures. Les pauses peuvent être subdivisées en périodes d’une durée
d’au moins quinze minutes chacune.

HOOFDSTUK 5. — Sanctions et contrôle

Art. 46. Les infractions au Règlement 561/2006, au Règlement
165/2014, à l’AETR et au présent arrêté, constatées en Belgique ou
dénoncées par l’autorité compétente d’un autre Etat membre ou d’un
pays tiers, sont punies sur base des articles 2 et 2bis de la loi du
18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des traités et actes
internationaux en matière de transport par mer, par route, par chemin
de fer ou par voie navigable ou des articles 4 et 4bis de la loi du
21 juin 1985 relative aux conditions techniques auxquelles doivent
répondre tout véhicule de transport par terre, ses éléments ainsi que les
accessoires de sécurité, même si l’infraction a été commise sur le
territoire d’un autre Etat membre ou d’un pays tiers, selon qu’elles ont
trait aux modalités d’utilisation du tachygraphe ou à ses caractéristi-
ques techniques.
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Art. 47. § 1. Met het opsporen en vaststellen van de inbreuken op de
bepalingen van Verordening 561/2006, van Verordening 165/2014 en
van dit besluit worden belast :

1° het personeel van het operationele kader van de federale politie
en van de lokale politie;

2° de ambtenaren van het Directoraat-generaal Wegvervoer en
Verkeersveiligheid van de Federale Overheidsdienst Mobiliteit
en Vervoer, bekleed met de hoedanigheid van gerechtelijke
politie;

3° de ambtenaren van de Administratie der Douane en Accijnzen;

4° de sociale inspecteurs en sociale controleurs die toezien op de
sociale wetten van de Federale Overheidsdienst Werkgelegen-
heid, Arbeid en Sociaal Overleg.

§ 2. Met het opsporen en vaststellen van de inbreuken op de
bepalingen van Verordening 561/2006 en van de hoofdstukken 3 en 4
van dit besluit worden belast :

1° de sociale inspecteurs en sociale controleurs van de Federale
Overheidsdienst Sociale Zekerheid;

2° de sociale inspecteurs en sociale controleurs van de Rijksdienst
voor Sociale Zekerheid.

§ 3. Met het opsporen en vaststellen van de inbreuken op de
bepalingen van het hoofdstuk 4 van dit besluit worden belast : de
bevoegde controleambtenaren van de Algemene Directie Controle en
Bemiddeling van de Federale Overheidsdienst Economie, K.M.O.,
Middenstand en Energie.

Art. 48. Controles uitgevoerd op basis van door de ondernemingen
verstrekte documenten of relevante gegevens ten kantore van de
controlediensten of in de administratieve verblijfplaats van het perso-
neel, de inspecteurs en de ambtenaren opgesomd in artikel 47, worden
beschouwd als controles ter plaatse bij de ondernemingen.

Art. 49. De bevoegde personen bedoeld in artikel 47 kunnen het
voertuig bestuurd door de dader van één of meer inbreuken op de
bepalingen van Verordening 561/2006, Verordening 165/2014, de
AETR of dit besluit op kosten en risico van de dader van de inbreuk
immobiliseren tot aan de oorzaak van de inbreuk wordt verholpen.

HOOFDSTUK 6. — Slotbepalingen

Art. 50. § 1. In bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 19 juli 2000
betreffende de inning en de consignatie van een som bij het vaststellen
van sommige inbreuken inzake het vervoer over de weg, vervangen bij
koninklijk besluit van 19 juli 2013 en gewijzigd bij koninklijk besluit
van 19 april 2014, in c) “Rij- en rusttijden”, worden :

— in het punt 7 de woorden “KB van 9.4.2007 (9), art. 6/2”
vervangen door de woorden “KB van ... (9), art. 43”;

— in voetnoot 9 de woorden “Koninklijk besluit van 9 april 2007
houdende uitvoering van de Verordening (EG) nr. 561/2006 van
het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot
harmonisatie van bepaalde voorschriften van sociale aard voor
het wegvervoer, tot wijziging van Verordeningen (EEG)
nr. 3821/85 en (EG) nr. 2135/98 van de Raad en tot intrekking
van Verordening (EEG) nr. 3820/85 van de Raad” vervangen
door de woorden “Koninklijk besluit van ... inzake de tachograaf
en de rij- en rusttijden.”

§ 2. In bijlage 1 bij hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden
“d) Registratiebladen”, “e) Tachograaf”, “f) Bestuurderskaart (in het
geval de bestuurder een voertuig met digitale tachograaf bestuurt)”, “g)
Bestuurderskaart (in het geval dat de bestuurder een voertuig met
analoge tachograaf bestuurt)” en “h) Afdruk van de door de digitale
tachograaf geregistreerde gegevens”, met inbegrip van de daarbij
horende tabellen, vervangen door de tabellen in bijlage IV bij dit
besluit.

Art. 51. Opgeheven worden :

— het koninklijk besluit van 14 juli 2005 houdende uitvoering van
de verordening (EEG) nr. 3821/85 van 20 december 1985
betreffende het controleapparaat in het wegvervoer, met uitzon-
dering van artikel 14, § 3;

— het koninklijk besluit van 9 april 2007 houdende uitvoering van
verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement en
de Raad van 15 maart 2006 tot harmonisatie van bepaalde
voorschriften van sociale aard voor het wegvervoer, tot wijziging
van verordeningen (EEG) nr. 3821/85 en (EG) nr. 2135/98 van de
Raad en tot intrekking van verordening (EEG) nr. 3820/85 van
de Raad en houdende gedeeltelijke omzetting van de Richt-
lijn 2002/15/EG van het Europees Parlement en de Raad van

Art. 47. § 1er. Sont chargés de rechercher et constater les infractions
aux dispositions du Règlement 561/2006, du Règlement 165/2014 et du
présent arrête :

1° le personnel du cadre opérationnel de la police fédérale et de la
police locale;

2° les agents de la Direction générale Transport routier et Sécurité
routière du Service public fédéral Mobilité et Transports, investis
d’un mandat de police judiciaire;

3° les agents de l’Administration des Douanes et Accises;

4° les inspecteurs sociaux et les contrôleurs sociaux de l’Inspection
des lois sociales du Service public fédéral Emploi, Travail et
Concertation sociale.

§ 2. Sont chargés de rechercher et constater les infractions aux
dispositions du Règlement 561/2006 et des chapitres 3 et 4 du présent
arrêté :

1° les inspecteurs sociaux et les contrôleurs sociaux du Service
public fédéral Sécurité sociale;

2° les inspecteurs sociaux et les contrôleurs sociaux de l’Office
national de Sécurité sociale.

§ 3. Sont chargés de rechercher et constater les infractions aux
dispositions du chapitre 4 du présent arrêté : les agents de contrôle
compétents de la Direction générale Contrôle et Médiation du Service
public fédéral Economie, P.M.E., Classes moyennes et Energie.

Art. 48. Les contrôles effectués dans les locaux des services de
contrôle ou à la résidence administrative du personnel, inspecteurs et
agents énumérés à l’article 47, sur la base des documents ou données
pertinentes fournis par les entreprises sont considérés comme des
contrôles dans les locaux de l’entreprise.

Art. 49. Les agents compétents visés à l’article 47, peuvent, aux frais
et risque de l’infraction, immobiliser le véhicule conduit par l’auteur
d’une ou plusieurs infractions au Règlement 561/2006, au Règlement
165/2014, à l’AETR ou au présent arrêté jusqu’à ce qu’il soit remédié à
la cause de l’infraction.

CHAPITRE 6. — Dispositions finales

Art. 50. § 1er. Dans l’annexe 1re de l’arrêté royal du 19 juillet 2000
relatif à la perception et à la consignation d’une somme lors de la
constatation de certaines infractions en matière de transport par route,
remplacée par l’arrêté royal du 19 juillet 2013 et modifiée par l’arrêté
royal du 19 avril 2014, au littera c) « Temps de conduite et de repos »,

— au point 7, les mots « A.R. du 9.4.2007 (9), art. 6/2 » sont
remplacés par les mots « A.R. du ... (9), art. 43 »;

— dans l’annotation 9, les mots «Arrêté royal du 9 avril 2007
portant exécution du Règlement (CE) n° 561/2006 du Parlement
européen et du Conseil du 15 mars 2006 relatif à l’harmonisation
de certaines dispositions de la législation sociale dans le
domaine des transports par route, modifiant les Règlements
(CEE) n° 3821/85 et (CE) n° 2135/98 du Conseil et abrogeant le
règlement (CEE) n° 3820/85 du Conseil » sont remplacés par les
mots « Arrêté royal du ... relatif au tachygraphe et aux temps de
conduite et de repos. »

§ 2. Dans l’annexe 1re du même arrêté royal, les mots « d) Feuilles
d’enregistrement », « e) Tachygraphe », « f) Carte de conducteur (dans
le cas où le conducteur conduit un véhicule équipé d’un tachygraphe
digital) », « g) Carte de conducteur (dans le cas où le conducteur
conduit un véhicule équipé d’un tachygraphe analogique) » et « h)
Impression des données enregistrées par le tachygraphe digital », les
tableaux y afférents inclus, sont remplacés par les tableaux repris en
annexe IV du présent arrêté.

Art. 51. Sont abrogés :

— l’arrêté royal du 14 juillet 2005 portant exécution du règlement
(CEE) n° 3821/85 du 20 décembre 1985 concernant l’appareil de
contrôle dans le domaine des transports par route, à l’exception
de l’article 14, § 3;

— l’arrêté royal du 9 avril 2007 portant exécution du règlement
(CEE) n° 561/2006 du Parlement européen et du Conseil du
15 mars 2006 relatif à l’harmonisation de certaines dispositions
de la législation sociale dans le domaine des transports par route,
modifiant les règlements (CEE) n° 3821/85 et (CE) n° 2135/98 du
Conseil et abrogeant le règlement (CEE) n° 3820/85 du Conseil et
transposant partiellement la Directive 2002/15/CE du Parle-
ment européen et du Conseil du 11 mars 2002 relative à
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11 maart 2002 betreffende de organisatie van de arbeidstijd van
personen die mobiele werkzaamheden in het wegvervoer uitoe-
fenen.

Verwijzingen naar de ingetrokken koninklijke besluiten gelden als
verwijzingen naar dit besluit.

Art. 52. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Art. 53. De minister bevoegd voor het Vervoer over de weg, de
minister bevoegd voor Economie, de minister bevoegd voor Binnen-
landse Zaken, de minister bevoegd voor Justitie, de minister bevoegd
voor Sociale Zaken, de minister bevoegd voor Financiën en de minister
bevoegd voor de Bestrijding van sociale fraude, zijn, ieder wat hem
betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 17 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K.PEETERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER

Bijlage I bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden

“Bijlage I. - VOORWAARDEN OM DE ERKENNING ALS INSTALLATEUR OF HERSTELLER VAN
TACHOGRAFEN TE BEKOMEN

A. SPECIFIEKE BEPALINGEN BETREFFENDE DE ERKENNING ALS INSTALLATEUR VAN ANALOGE
TACHOGRAFEN

De erkenning in de hoedanigheid van installateur is onderworpen aan het bezit, op het tijdstip van de indiening
van het verzoek, van de volgende uitrusting:

I. Ten aanzien van de controle van de tachografen vóór de opstelling in de voertuigen :

a) een snelheidssimulator die het gehele meetbereik van de op te stellen tachografen kan doorlopen. De
meetresultaten in omwentelingen per km moeten op één omwenteling na en de snelheden in 0,1 km/h
afleesbaar zijn;

b) een geschikte gelijkspanningsbron;

c) een afleesinrichting voor de registratiebladen (schijven) met een ingebouwd vergrootglas;

d) een voorraad geschikte registratiebladen voor de te installeren tachografen.

Deze uitrusting bevindt zich in een lokaal dat bestemd is voor de bedoelde werkzaamheden, metingen en
controles.

II. Ten aanzien van de opstelling in de voertuigen :

a) een meetbaan van min. 20 m nuttige lengte op een horizontale en vlakke grond, steeds beschikbaar binnen het
bedrijf voor de bepaling van de coëfficiënt ″ w ″ met een nauwkeurigheid van 0,25 %. In geval van overmacht
behoorlijk vastgesteld is een meetbaan in de onmiddellijke nabijheid van het bedrijf toegestaan.

De begin- en eindmerken worden op een zichtbare, onuitwisbare en onverplaatsbare wijze aangebracht;

b) een richtspriet;

c) een stalen lint, dubbele decameter waarvoor een kalibreringsattest werd afgeleverd of die in de nauwkeurig-
heidsklasse II, werd geijkt, schaaldeel 0,5 cm of minder;

d) een manometer voor het nazicht van de bandendruk en een oppompsysteem waarmede de door de
fabrikanten van banden en voertuigen voorgeschreven druk kan bereikt worden. Deze manometer, met
geschikt meetbereik, mag geen schaaldeelwaarde vertonen van meer dan 0,25 bar en de miswijzing mag niet
meer bedragen dan 2 % van de bovengrenswaarde van de meetschaal;

l’aménagement du temps de travail des personnes exécutant des
activités mobiles de transport routier.

Les références faites aux arrêtés royaux abrogés s’entendent comme
faites au présent arrêté.

Art. 52. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication
au Moniteur belge.

Art. 53. Le ministre qui a le Transport par route dans ses attribu-
tions, le ministre qui a l’Economie dans ses attributions, le ministre qui
a l’Intérieur dans ses attributions, le ministre qui a la Justice dans ses
attributions, le Ministre qui a les Affaires sociales dans ses attributions,
le ministre qui a les Finances dans ses attributions et le ministre qui a
la Lutte contre la fraude sociale dans ses attributions, sont chargés,
chacun en ce qui lui concerne, de l’exécution du présent arrête.

Donné à Bruxelles, le 17 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
Ph. DE BACKER
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e) een drievoet met een aftekeningsas voor het aanbrengen van de merktekens op de banden, en op de grond, of
een schietlood;

f) een impulsenteller met een schaaldeel van 1 impuls of minder;

g) het vereiste gereedschap voor het plaatsen van de tachograaf in het voertuig;

h) een uitgemeten traject van :

— minstens 5 km voor de analoge totalisators;

— minstens 10 km voor de digitale totalisators

voor de eindcontrole van de opstellingen;

i) een kaartsysteem bestemd voor het klasseren en het bewaren van de werkdocumenten naar het model bepaald
door de Minister of zijn afgevaardigde. Deze documenten moeten voor ieder voertuig worden opgemaakt en
aangevuld met het registratieblad waarop de gegevens voorkomen van al de proeven die werden uitgevoerd
bij elke tussenkomst;

j) een voorraad te klinken of bij poging tot verwijdering, zelfvernietigende installatieplaatjes en controleplaatjes
om in het voertuig nabij de tachograaf te plaatsen;

k) het gereedschap en het materiaal voor de verzegeling van de installatie;

l) een bijgehouden technische documentatie;

m) een stempel voor de verzegeling van de mechanische aanpassingsorganen;

n) een pers of speciale tang voor het vervaardigen van kabels en bekledingen ervan;

o) een voorraad tandraderen en dozen voor de aanpassingsorganen.

Het in de punten a), b), c), e) en f) genoemd materiaal of uitrusting of gedeelte ervan is niet vereist wanneer de
installateur gebruik maakt van een geschikte proefbank, die toelaat dezelfde prestaties met een even grote
nauwkeurigheid te leveren.

Het in de punten n) en o) genoemd materiaal is niet vereist wanneer de installateur een beroep doet op een externe
leverancier voor de vervaardiging van de kabels en de dozen voor de aanpassingsorganen.

Bovendien moet de aanvrager het bewijs leveren dat ten minste één personeelslid een opleiding als installateur
voor analoge tachografen gevolgd heeft.

B. SPECIFIEKE BEPALINGEN BETREFFENDE DE ERKENNING ALS HERSTELLER VAN ANALOGE TACHO-
GRAFEN

De erkenning in de hoedanigheid van hersteller van tachografen is onderworpen aan het bezit, op het tijdstip van
de indiening van het verzoek, van de volgende uitrusting :

a) een snelheidssimulator die het gehele meetbereik van de op te stellen tachografen kan doorlopen. De
meetresultaten in omwentelingen per km moeten op één omwenteling na en de snelheden in 0,1 km/h
afleesbaar zijn;

b) een geschikte gelijkspanningsbron;

c) een toestel waarmede ogenblikkelijk de afwijking van de tijdbasis van de tachografen kan bepaald worden;

d) een afleesinrichting voor de registratiebladen met een ingebouwd vergrootglas;

e) de nodige uitrusting voor het uitvoeren van de herstellingen;

f) een voorraad oorspronkelijke onderdelen;

g) een voorraad registratiebladen voor de te herstellen tachografen;

h) een kaartsysteem bestemd voor het klasseren en het bewaren van de werkdocumenten naar het model bepaald
door de Minister of zijn afgevaardigde. Deze documenten moeten voor iedere tachograaf worden opgemaakt
en aangevuld met het registratieblad waarop de gegevens voorkomen van al de proeven die werden
uitgevoerd bij een herstelling of een controle;

i) het gereedschap voor de inwendige verzegeling van de tachografen;

j) een bijgehouden technische documentatie.

De hierboven genoemde uitrusting bevindt zich in een lokaal dat bestemd is voor de bedoelde werkzaamheden,
metingen en controles.

Bovendien moet de aanvrager het bewijs leveren dat ten minste één personeelslid een opleiding als hersteller voor
analoge tachografen gevolgd heeft.

C. SPECIFIEKE BEPALINGEN BETREFFENDE DE ERKENNING ALS INSTALLATEUR VAN DIGITALE
TACHOGRAFEN

De erkenning in de hoedanigheid van installateur is onderworpen aan het bezit, op het tijdstip van de indiening
van het verzoek (met uitzondering van I. a), van de volgende uitrusting :

I. Ten aanzien van de controle van de tachografen :

a) een standaard uithangbord dat de onderneming identificeert als erkend installateur van digitale tachografen.
Dit wordt op een goed zichtbare plaats buiten het gebouw geplaatst na ontvangst van de erkenning. Het model
ervan wordt bepaald door de administratie;

b) een proper lokaal voorbehouden voor de technische behandelingen. Dit lokaal wordt afgesloten door vaste
wanden en een deur die op slot kan. Dit lokaal is slechts toegankelijk voor het erkend personeel van de
werkplaats. Bovendien moet het lokaal uitgerust zijn met een kast of een brandkast die op slot kunnen, met
het oog op de bewaring van de werkplaatskaarten.
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c) een computer waarvan de kenmerken aangepast zijn aan de geactualiseerde informaticatoepassingen van de
tachograaf;

d) een technische uitrusting voor de indienststelling, de programmering, de kalibrering en de overbrenging van
de gegevens van de controleapparaten;

e) een radiogestuurd uurwerk;

f) een toestel waarmede ogenblikkelijk de afwijking van de tijdbasis van de tachografen kan bepaald worden;

g) een kabel die de verbinding toelaat tussen de tachograaf en de opnemer langs buiten zonder gebruik te maken
van de bestaande installatie;

h) een kaartsysteem bestemd voor het klasseren en het bewaren van de werkdocumenten naar het model bepaald
door de Minister of zijn afgevaardigde.

i) een bijgehouden technische documentatie.

II. Ten aanzien van de installatie in het voertuig :

de uitrustingen waarvan sprake in de punten A.II.a ) tot A.II.l).

De in de punten A.II. a), b), c), e) en f) genoemd materiaal of uitrusting of gedeelte ervan is niet vereist wanneer
de installateur gebruik maakt van een geschikte proefbank, die toelaat dezelfde prestaties met een even grote
nauwkeurigheid te leveren.

Bovendien moet de aanvrager het bewijs leveren dat ten minste twee personeelsleden een opleiding als installateur
voor digitale tachografen gevolgd hebben.

D. SPECIFIEKE BEPALINGEN BETREFFENDE DE ERKENNING ALS HERSTELLER VAN DIGITALE TACHO-
GRAFEN

De erkenning in de hoedanigheid van hersteller van tachografen is onderworpen aan het bezit, op het tijdstip van
de indiening van het verzoek, van de volgende uitrusting :

a) een proper lokaal voor de technische behandelingen. Dit lokaal wordt afgesloten door vaste wanden en een
deur die op slot kan. Dit lokaal is slechts toegankelijk voor de erkende herstellers van de werkplaats.
Bovendien moet het lokaal uitgerust zijn met een kast of een brandkast die op slot kunnen, met het oog op de
bewaring van het verzegelingsgereedschap, de werkplaatskaarten, alle documenten betreffende de activiteit en
de technische behandelingen en de informaticadragers betreffende de overgebrachte gegevens, met uitsluiting
van de back-ups;

b) een computer waarvan de kenmerken aangepast zijn aan de geactualiseerde informaticatoepassingen van de
tachograaf;

c) een proefbank voor de tachograaf;

d) een technische uitrusting voor de indienststelling, de programmering en de overbrenging van de gegevens van
de tachografen;

e) een toestel waarmede ogenblikkelijk de afwijking van de tijdbasis van de tachografen kan bepaald worden;

f) de technische handboeken en de gebruiksaanwijzingen van de tachograaf;

g) een kaartsysteem bestemd voor het klasseren en het bewaren van de werkdocumenten naar het model bepaald
door de Minister of zijn afgevaardigde. Deze documenten worden voor elke tachograaf opgemaakt en
omvatten al de proeven die werden uitgevoerd bij een herstelling of een controle;

h) de nodige uitrusting voor het uitvoeren van de herstellingen;

i) een voorraad oorspronkelijke onderdelen;

j) het gereedschap voor de inwendige verzegeling van de tachografen;

k) een bijgehouden technische documentatie.

Bovendien moet de aanvrager het bewijs leveren dat ten minste één personeelslid een opleiding als hersteller voor
digitale tachografen gevolgd heeft.”

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER
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Bijlage II bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden
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Gezien om gevoegd te worden bij Ons Besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER

Bijlage III bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden
“Bijlage III. - ERKENNINGSVOORWAARDEN VOOR DE CONTROLE-INSTELLINGEN VAN DE ERKENDE

WERKPLAATSEN VOOR HET INSTALLEREN EN HERSTELLEN VAN TACHOGRAFEN
Deze bijlage bepaalt de voorwaarden waarop instellingen van de Minister of zijn afgevaardigde een erkenning

kunnen krijgen om de controle te verrichten bij de erkende installateurs en herstellers van tachografen, alsook de
verificatie en de ijking van de apparaten die zij gebruiken.

1. Een instelling die de in artikel 26 bedoelde erkenning aanvraagt, dient bij de Minister of zijn afgevaardigde een
aanvraag in met opgave van :

— de statuten van de instelling alsook de namen van de zaakvoerders of bestuurders;
— de identiteit van de natuurlijke persoon of personen die door genoemde instelling aangesteld werd(en) om de

controles, verificaties en ijkingen te verrichten;
— de stukken waarbij aangetoond wordt dat aan de in punt 2 vereiste voorwaarden voldaan is.
2. Om de erkenning te verkrijgen moet de aanvrager :
a) Aantonen dat hij :

— over adequate ruimten, het aangepaste materieel en de technische documentatie beschikt nodig om de
verificatie of de ijking uit te voeren van de apparaten die door de installateurs en herstellers van
tachografen gebruikt worden;

— over voldoende technisch personeel beschikt om de controles te verrichten en de continuïteit ervan te
waarborgen. Het personeel moet de nodige opleiding, bekwaamheid, kennis en ervaring hebben voor het
uitvoeren van de functies waarmee het belast is;

— voldoet aan de voorwaarden van ISO 17025;
b) zich ertoe verbinden om:

— de ambtenaren van de administratie op elk ogenblik toegang te verlenen tot de betrokken bedrijfsruimten;
— de ambtenaren van de administratie alle gegevens betreffende de aangewende methodes en technieken

mee te delen;
— zijn meetstandaarden te laten kalibreren ter wille van de traceerbaarheid voor de nationale meetstandaar-

den.
3. De directeur van de erkende instelling en de met de opdrachten belaste personen mogen rechtstreeks noch

onrechtstreeks belang hebben bij een vennootschap die bedrijvig is in de vervaardiging van of het in de handel brengen
van tachografen.

4. De erkenningsaanvraag wordt onderzocht, waarna de erkenning wordt verleend voor een stilzwijgend
verlengde periode van één jaar of wordt geweigerd.

5. Het behoud van de erkenning van de instelling is onderworpen aan het jaarlijks indienen van een
activiteitenverslag vóór 31 januari van het volgend jaar bij de Minister of zijn afgevaardigde. Dit verslag omvat onder
meer de lijst van de gecontroleerde instellingen en een statistische presentatie van de resultaten van die controles met
vermelding van wat conform en wat niet conform de reglementering is.

6. De instellingen die de erkenning aanvragen, verbinden zich ertoe om een jaarlijkse controle te verrichten op de
volgende punten :

— aanwezigheid en staat van materieel en infrastructuur vereist in de bijlage I;
— aanwezigheid van de werkplaatskaarten;
— geldigheid van de verificatie- en ijkingscertificaten van de apparaten;
— geldigheid van de opleidings- of vervolmakingsattesten;
— de werkfiches;
— de computerbestanden.
7. Deze instellingen kunnen op verzoek van de erkende werkplaats de apparaten ter plaatse of in hun ruimten

verifiëren of ijken.
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8. De instelling die de erkenning aanvraagt, verbindt zich ertoe om na afloop van de controle aan iedere
gecontroleerde onderneming een rapport met de controleresultaten te overhandigen, evenals haar besluiten betreffende
de conformiteit van de erkende werkplaats aan de geldende regels voor de installatie en herstelling van tachografen,
met eventueel de nodige verbeteringen en correcties die zich opdringen. Een kopie van het controlerapport wordt
systematisch overgezonden aan de administratie. Het model van het controlerapport wordt vooraf voor akkoord ter
goedkeuring voorgelegd aan de Administratie.

9. Wanneer de controle één of meer ernstige non-conformiteiten aan het licht brengt, stelt de erkende instelling de
administratie daarvan uitdrukkelijk in kennis.

10. Controles die niet overeenkomstig de bepalingen in deze bijlage zouden gebeuren, herhaalde kwaliteitsgebre-
ken in de controles of het niet onmiddellijk kennis geven van de in punt 9. bedoelde vaststellingen kunnen de
intrekking van de erkenning van de instelling tot gevolg hebben.”

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER

Bijlage IV bij het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden
“Bijlage IV.- Wijzingen aan het koninklijk besluit van 19 juli 2000 betreffende de inning en de consignatie van

een som bij het vaststellen van sommige inbreuken inzake het vervoer over de weg
d) Registratiebladen

Inbreuk Reglementering Te innen som

1. De bestuurder is niet in staat één of meer van de
registratiebladen (of bijzondere bladen) over te leggen
voor controle voor de periode na de laatst genoten
wekelijkse rusttijd.

— Verordening (EU) 165/2014 (1), art. 34.1, 36.1 en 36.2
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

1320 EUR

2. De bestuurder is niet in staat één of meer van de
registratiebladen (of bijzondere bladen) over te leggen
voor controle voor de periode na de laatst genoten
wekelijkse rusttijd waardoor de controlebeambte niet
kan nagaan of aan de verplichting van de dagelijkse of
wekelijkse rusttijd werd voldaan tijdens respectievelijk
de laatste 24 of 48 uur.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1, 36.1 en 36.2
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

1760 EUR

3. De bestuurder is niet in staat één of meer van de
registratiebladen (of bijzondere bladen) over te leggen
voor de periode vóór de laatst genoten wekelijkse
rusttijd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. art. 34.1, 36.1 en 36.2
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

660 EUR

4. De bestuurder weigert één of meer van de registratie-
bladen (of bijzondere bladen) over te leggen voor
controle voor de periode na de laatst genoten wekelijkse
rusttijd of na vaststelling van afwezigheid van de
registratiebladen (of bijzondere bladen) voor dezelfde
periode blijken deze toch in het voertuig aanwezig te
zijn.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1, 36.1 en 36.2
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

2640 EUR

5. Eén of meer van de gebruikte registratiebladen hebben
niet het goedgekeurde model en/of zijn niet geschikt
voor gebruik in het in het voertuig geïnstalleerde
apparaat, waardoor er geen relevante gegevens werden
geregistreerd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 33.1.
— AETR, art. 11.1 van de bijlage.

1320 EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

6. Eén of meer van de registratiebladen zijn tengevolge
van bevuiling en/of beschadiging onleesbaar en/of
oncontroleerbaar en zijn niet vergezeld van een reser-
veblad.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.2.
— AETR, art. 12.1 van de bijlage.

1320 EUR

7. Eén of meer van de registratiebladen werden zonder
geldige reden vóór het einde van de werkdag uit het
controleapparaat gehaald en/of dit laatste werd vóór
het einde van de werkdag geopend.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

8. Eén of meer van de registratiebladen werden zonder
geldige reden vóór het einde van de werkdag uit het
controleapparaat gehaald en/of dit laatste werd vóór
het einde van de werkdag geopend, maar de controle
op de rij- en rusttijden komt niet in het gedrang.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

55 EUR

9. De bestuurder ziet niet toe op de juiste toepassing van
de reglementering.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 32, 34, 35, 36, 37.
— Verordening (EG) 561/2006, art. 10.2.
— AETR, art. 9, 10, 11.1, 12.1 en 12.3 van de bijlage.

55 EUR

10. De bestuurder heeft meer dan één registratieblad per
werkdag gebruikt tenzij dit bij wisseling van voertuig
noodzakelijk is opdat het registratieblad het goedge-
keurde model heeft dat geschikt is voor gebruik in het
in het voertuig geïnstalleerde apparaat.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

11. De bestuurder heeft één of meer van de registratiebla-
den langer dan 24 uren in het controleapparaat gelaten
waardoor de rijtijdlijn overschreven is met rijtijd met als
gevolg dat de controle onmogelijk wordt.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

12. De bestuurder heeft de tijdgroepen niet op één of meer
van de registratiebladen geregistreerd terwijl hij van het
voertuig verwijderd was.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.3.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

55 EUR

13. De gegevens werden niet geregistreerd op het juiste
registratieblad (bij 2 bestuurders) (niet cumulatief met
e6 en e10).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.4.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

14. De tijdsaanduiding is niet correct, ttz. vanaf een afwij-
king van UCT +3 voor in de EER ingeschreven voertui-
gen en volgens de tabel ad hoc voor de andere
voertuigen (met uitzondering van de afwijking van 12u)
(niet cumulatief met e7).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 van de bijlage.

1320 EUR

15. De bestuurder heeft nagelaten één of meerdere van de
volgende gegevens op één of meer van de registratie-
bladen aan te brengen: naam en voornaam van de
bestuurder (voor zover identificatie van de bestuurder
op basis van het registratieblad in samenlezing met het
rijbewijs en het identiteitsbewijs onmogelijk is), datum
bij begin van gebruik van het registratieblad, het
nummer van de kentekenplaat van het voertuig.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.6.
— AETR, art. 12.5 van de bijlage.

1320 EUR

16. De bestuurder heeft nagelaten één of meerdere van de
volgende gegevens op één of meer van de registratie-
bladen aan te brengen: datum bij einde van gebruik van
het registratieblad, de kilometerstanden bij het begin
van de eerste rit, aan het einde van de laatste rit en bij
een eventuele wisseling van voertuig, het tijdstip van
wisseling van voertuig, de plaats bij begin en einde van
gebruik van het registratieblad.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.6 en 34.7.
— AETR, art. 12.5 van de bijlage.

55 EUR

17. De bestuurder heeft de aantekeningen op de registra-
tiebladen of op het tijdelijk blad (te gebruiken gedu-
rende de tijd dat het controleapparaat niet of gebrekkig
werkt) niet overeenkomstig de voorschriften opge-
maakt: de gegevens betreffende de tijdgroepen en/of de
naam en/of het nummer van het rijbewijs van de
bestuurder werden niet vermeld zodat zijn identificatie
niet mogelijk is.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 37.2.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

1320 EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

18. De bestuurder heeft de aantekeningen op de registra-
tiebladen of op het tijdelijk blad (te gebruiken gedu-
rende de tijd dat het controleapparaat niet of gebrekkig
werkt) niet overeenkomstig de voorschriften opge-
maakt: de gegevens betreffende de tijdgroepen en/of de
naam en/of het nummer van het rijbewijs van de
bestuurder werden niet vermeld zodat zijn identificatie
niet mogelijk is waardoor de controlebeambte niet kan
nagaan of aan de verplichting van de dagelijkse of
wekelijkse rusttijd werd voldaan tijdens respectievelijk
de laatste 24 of 48 uur.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 37.2.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

1760 EUR

19. De bestuurder heeft de aantekeningen op de registra-
tiebladen of op het tijdelijk blad (te gebruiken gedu-
rende de tijd dat het controleapparaat niet of gebrekkig
werkt) niet overeenkomstig de voorschriften opge-
maakt: de naam en/of het nummer van het rijbewijs
van de bestuurder werden niet of onvolledig vermeld
maar identificatie van de bestuurder blijft mogelijk.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 37.2.
— AETR , art. 13.2 van de bijlage.

55 EUR

20. Eén of meerdere registratiebladen bevinden zich in het
voertuig ondanks het feit dat de bestuurder een afwe-
zigheidsattest heeft overgelegd voor dezelfde periode.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34 en 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage

2640 EUR

21. Gegevens op één of meer van de registratiebladen
werden vervalst, gewist of vernietigd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 van de bijlage.

2640 EUR

22. Tijdens het uitvoeren van de in artikel 16 van verorde-
ning 561/2006 omschreven vormen van geregeld per-
sonenvervoer bevindt er zich geen uittreksel uit het
dienstrooster en/of geen afschrift van de dienstregeling
of geen registratiebladen of afdrukken uit de digitale
tachograaf (indien andere dan geregelde diensten wer-
den gepresteerd) in het voertuig.

— Verordening (EG) nr. 561/2006, art. 16. 1320 EUR

23. Tijdens het uitvoeren van de in artikel 16 van verorde-
ning 561/2006 omschreven vormen van geregeld per-
sonenvervoer bevindt er zich een dienstrooster in het
voertuig dat niet werd opgemaakt overeenkomstig de
bepalingen van §§ 2 en 3 van bovengenoemd artikel
zodanig dat de controle van de prestaties van de
bestuurder onmogelijk wordt.

— Verordening (EG) nr. 561/2006, art. 16. 1320 EUR

24. Tijdens het uitvoeren van de in artikel 16 van verorde-
ning 561/2006 omschreven vormen van geregeld per-
sonenvervoer bevindt er zich geen of geen conform
uittreksel uit het dienstrooster in het voertuig waardoor
de controlebeambte bovendien niet kan nagaan of aan
de verplichting van de dagelijkse of wekelijkse rusttijd
werd voldaan tijdens respectievelijk de laatste 24 of
48 uur.

— Verordening (EG) nr. 561/2006, art. 16. 1760 EUR

25. Tijdens het uitvoeren van de in artikel 16 van verorde-
ning 561/2006 omschreven vormen van geregeld per-
sonenvervoer bevindt er zich een dienstrooster in het
voertuig dat niet werd opgemaakt overeenkomstig de
bepalingen van §§ 2 en 3 van bovengenoemd artikel
zonder dat de controle van de prestaties van de
bestuurder in het gedrang komt.

— Verordening (EG) nr. 561/2006, art. 16. 55 EUR

(1) Verordening (EU) nr. 165/2014 van het Europees Parlement en van de Raad van 4 februari 2014 betreffende
tachografen in het wegvervoer, tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 3821/85 van de Raad betreffende het
controleapparaat in het wegvervoer en tot wijziging van Verordening (EG) nr. 561/2006 van het Europees Parlement
en de Raad tot harmonisatie van bepaalde voorschriften van sociale aard voor het wegvervoer.

e) Tachograaf

Inbreuk Reglementering Te innen som

1. Het controleapparaat in het voertuig is niet conform de
reglementering (installatie of herstelling door niet-
erkende installateur of werkplaats, afwezige of onregel-
matige verzegelingen, afwezig of ongeldig installatie-
plaatje).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 1.1 en 22.1
— K.B. van ... (1), art. 4, 26, 27.
— AETR, art. 10 en art. 9 van de bijlage.

1320 EUR

2. Ten gevolge van slechte montage is de verzegeling
losgekomen (verbroken), zonder dat dit afbreuk doet
aan de goede werking van het apparaat.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 1.
— KB van ..., art. 26.
— AETR, art. 10

55 EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

3. Ondanks een verschil tussen de bandenmaat en de
gegevens op het installatieplaatje, stemt de wielomtrek
overeen met de gegevens op het installatieplaatje.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 1 en 23.
— KB van ..., art. 26 en 27.
— AETR, art. 10.

55 EUR

4. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet gebruikt
terwijl het voertuig of het transport niet is vrijgesteld
van het gebruik van de tachograaf.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 3.
— AETR, art. 2 en 10.

1320 EUR

5. Het controleapparaat in het voertuig is uitgevallen of
werkt gebrekkig en de herstelling is niet gebeurd
overeenkomstig de voorschriften.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 37.1.
— AETR, art. 13.1 van de bijlage.

1320 EUR

6. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet op de
juiste wijze gebruikt: bij dubbele bemanning gebeurt de
registratie op het verkeerde registratieblad (niet cumu-
latief met d13).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.4.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

7. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet op de
juiste wijze gebruikt: de tijdsaanduiding op het regis-
tratieblad is niet juist, ttz. vanaf een afwijking van meer
dan UTC + 3 voor in de EER ingeschreven voertuigen
en volgens de tabel ad hoc voor de andere voertuigen
(met uitzondering van de afwijking van 12u) (niet-
cumulatief met d14).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 van de bijlage.

1320 EUR

8. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet op de
juiste wijze gebruikt: de schakelorganen worden niet of
onjuist bediend.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 van de bijlage.

55 EUR

9. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet op de
juiste wijze gebruikt: bij digitale tachograaf werd de
landcode niet ingevoerd (indien dit handmatig dient te
gebeuren) en/of de bestuurder heeft de tijdgroepen niet
handmatig ingevoerd terwijl hij van het voertuig ver-
wijderd was.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.3, 34.5, 34.6 en
34.7.
— AETR, art. 12.2 en 12.5 van de bijlage.

55 EUR

10. Het controleapparaat in het voertuig wordt niet op de
juiste wijze gebruikt: bij aanwezigheid in het voertuig
van meer dan één bestuurder werden niet de nodige
voorzorgen genomen opdat bij de analoge tachograaf
de gegevens zouden worden geregistreerd op het
registratieblad van de bestuurder die daadwerkelijk het
voertuig bestuurt of bij de digitale tachograaf elke
bestuurder zijn bestuurderskaart in de juiste lezer heeft
ingebracht (niet-cumulatief met d13).

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.4
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

11. Het controleapparaat werd frauduleus gemanipuleerd
via het verhinderen van een correcte registratie, via het
wijzigen of wissen van gegevens in het geheugen, via
het ontoegankelijk maken of vernietigen van geregis-
treerde gegevens, via de aanwezigheid van een voor-
ziening met de intentie tot bovengenoemde inbreuken .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 van de bijlage.

2640 EUR

12. Er is geen controleapparaat geïnstalleerd in het voertuig
terwijl het voertuig of het transport niet is vrijgesteld
van het gebruik van het controleapparaat .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 3.
— KB van ..., art. 3.
— AETR, art. 2 en 10.

1320 EUR

13. Er is een analoge tachograaf in het voertuig geïnstal-
leerd terwijl het voertuig moest uitgerust zijn met een
digitale tachograaf.

— Verordening (EG) nr. 2135/98, art. 2.1.
— AETR, art 13.

1320 EUR

14. De bestuurder weigert het controleapparaat te laten
controleren .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36 en 38.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

2640 EUR

(1) Koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden.
f) Bestuurderskaart (in het geval de bestuurder een voertuig met digitale tachograaf bestuurt)

Inbreuk Reglementering Te innen som

1. De bestuurderskaart is niet geldig omdat de geldigheids-
duur ervan verstreken is.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 26 en 27.
— AETR, art. 11.4 en 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

2. De bestuurderskaart is niet geldig wegens defect of
beschadiging en de vaststelling gebeurt méér dan 15
kalenderdagen (of later als dit noodzakelijk is om het
voertuig naar het bedrijf terug te rijden) na het begin
van de beschadiging of het defect .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 27 en 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

3. De bestuurderskaart bevindt zich bij de bestuurder in
het voertuig maar werd niet in het controleapparaat
ingevoerd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

4. De bestuurderskaart werd zonder geldige reden vóór
het einde van de werkdag uit het controleapparaat
gehaald, terwijl het voertuig werd gebruikt.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

5. De bestuurderskaart bevindt zich bij de bestuurder in
het voertuig maar werd zonder geldige reden vóór het
einde van de werkdag uit het controleapparaat gehaald,
terwijl het voertuig niet in beweging was en er geen
reden bestond tot verwijdering van de bestuurderskaart
overeenkomstig artikel 34 van verordening nr. 165/2014.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 van de bijlage.

55 EUR

6. De bestuurder is geen titularis van een bestuurderskaart
terwijl het voertuig of het transport niet is vrijgesteld
van het gebruik van de tachograaf .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 3, 32, 33 en 34.
— AETR, art. 2 en 11.3 van de bijlage.

1320 EUR

7. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar kan deze laatste niet overleggen wegens verlies of
diefstal noch een bewijs van aangifte van het verlies of
de diefstal .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

8. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar kan deze laatste niet overleggen wegens verlies of
diefstal en de vaststelling gebeurt meer dan 15 kalen-
derdagen (of later als dit noodzakelijk is om het
voertuig naar het bedrijf terug te rijden) na het verlies of
de diefstal .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

9. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar deze laatste bevindt zich niet bij hem in het
voertuig .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

1320 EUR

10. De bestuurder weigert de bestuurderskaart voor con-
trole over te leggen.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

2640 EUR

11. De bestuurder heeft de bestuurderskaart frauduleus
gebruikt door
— het gebruik of het bezit van een kaart waarvan een
— andere persoon titularis is;
— het beurtelings gebruik van twee of meerdere kaar-
ten toegekend aan verschillende bestuurders, waarvan
hij al dan niet houder is;
— het gebruik van een als verloren of gestolen gemelde
kaart;
— het beurtelings gebruik van meerdere geldige kaar-
ten waarvan hij houder is;
— het gebruik van een vervalste of valse kaart of van
een kaart waarvan de geregistreerde gegevens ontoe-
gankelijk gemaakt of vernietigd werden.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 27, 29, 32, 33, 34, 35,
36 en 37.
— AETR, art. 11.4 en 12.8 van de bijlage.

2640 EUR

g) Bestuurderskaart (in het geval dat de bestuurder een voertuig met analoge tachograaf bestuurt)

Inbreuk Reglementering Te innen som

1. De bestuurderskaart is niet geldig omdat de geldigheids-
duur ervan verstreken is.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 26 en 27.
— AETR, art. 11.4 en 12.2 van de bijlage.

1320 EUR

2. De bestuurderskaart is niet geldig wegens defect of
beschadiging en de vaststelling gebeurt méér dan 15
kalenderdagen (of later als dit noodzakelijk is om het
voertuig naar het bedrijf terug te rijden) na het begin
van de beschadiging of het defect .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 27 en 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

3. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar kan deze laatste niet overleggen wegens verlies of
diefstal noch een bewijs van aangifte van het verlies of
de diefstal .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

4. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar kan deze laatste niet overleggen wegens verlies of
diefstal en de vaststelling gebeurt meer dan 15 kalen-
derdagen (of later als dit noodzakelijk is om het
voertuig naar het bedrijf terug te rijden) na het verlies of
de diefstal .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 van de bijlage.

1320 EUR

5. De bestuurder is titularis van een bestuurderskaart
maar deze laatste bevindt zich niet bij hem in het
voertuig .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

1320 EUR

6. De bestuurder weigert de bestuurderskaart voor con-
trole over te leggen .

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

2640 EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

7. De bestuurder heeft de bestuurderskaart frauduleus
gebruikt door
— het gebruik of het bezit van een kaart waarvan een
andere persoon titularis is;
— het beurtelings gebruik van twee of meerdere kaar-
ten toegekend aan verschillende bestuurders, waarvan
hij al dan niet houder is;
— het gebruik van een als verloren of gestolen gemelde
kaart;
— het beurtelings gebruik van meerdere geldige kaar-
ten waarvan hij houder is;
— het gebruik van een vervalste of valse kaart of van
een kaart waarvan de geregistreerde gegevens ontoe-
gankelijk gemaakt of vernietigd werden.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 27, 29, 32, 33, 34, 35,
36 en 37.
— AETR, art. 11.4 en 12.8 van de bijlage.

2640 EUR

h) Afdruk van de door de digitale tachograaf geregistreerde gegevens

Inbreuk Reglementering Te innen som

1. In de gevallen dat de bestuurderskaart beschadigd is,
gebrekkig werkt of niet in het bezit van de bestuurder
is/was (wegens verlies of diefstal) kan de bestuurder
geen afdruk van de door de digitale tachograaf geregis-
treerde gegevens overleggen en/of heeft de bestuurder
nagelaten op de overgelegde afdruk de niet-
geregistreer-de gegevens, zijn naam en het nummer van
zijn rijbewijs of bestuurderskaart te vermelden (voor
zover de identificatie van de bestuurder onmogelijk is)
voor de periode na de laatst genoten wekelijkse rusttijd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29 en 35.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

1320 EUR

2. In de gevallen dat de bestuurderskaart beschadigd is,
gebrekkig werkt of niet in het bezit van de bestuurder
is/was (wegens verlies of diefstal) kan de bestuurder
geen afdruk van de door de digitale tachograaf geregis-
treerde gegevens overleggen en/of heeft de bestuurder
nagelaten op de overgelegde afdruk de niet-
geregistreerde gegevens, zijn naam en het nummer van
zijn rijbewijs of bestuurderskaart te vermelden (voor
zover de identificatie van de bestuurder onmogelijk is)
voor de periode na de laatst genoten wekelijkse rusttijd
waardoor de controlebeambte niet kan nagaan of aan de
verplichting van de dagelijkse of wekelijkse rusttijd
werd voldaan tijdens respectievelijk de laatste 24 of
48 uur.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29 en 35.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

1760 EUR

3. In de gevallen dat de bestuurderskaart beschadigd is,
gebrekkig werkt of niet in het bezit van de bestuurder
is/was (wegens verlies of diefstal) kan de bestuurder
geen afdruk van de door de digitale tachograaf geregis-
treerde gegevens overleggen en/of heeft de bestuurder
nagelaten op de overgelegde afdruk de niet-
geregistreerde gegevens, zijn naam en het nummer van
zijn rijbewijs of bestuurderskaart te vermelden (voor
zover de identificatie van de bestuurder onmogelijk is)
voor de periode vóór de laatst genoten wekelijkse
rusttijd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29 en 35.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

660 EUR

4. De door de digitale tachograaf afgedrukte gegevens zijn
onleesbaar geworden ten gevolge van een onzorgvul-
digheid of nalatigheid van de bestuurder.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 29 en 35.
— AETR, art. 13.2 van de bijlage.

1320 EUR

5. De bestuurder, die zijn gewone verblijfplaats heeft op
het grondgebied van een land dat geen lid is van de EU
maar wel overeenkomstsluitende partij bij de AETR en
aan wie nog geen bestuurderskaart kon worden afgele-
verd door de bevoegde autoriteiten van dit land,
bestuurt een voertuig, ingeschreven in een land dat
geen lid is van de EU maar wel overeenkomstsluitende
partij bij de AETR en uitgerust met een digitale
tachograaf, en kan geen afdruk overleggen van de door
de digitale tachograaf geregistreerde gegevens en/of
heeft nagelaten op de overgelegde afdruk zijn naam en
het nummer van zijn rijbewijs te vermelden (voor zover
de identificatie van de bestuurder onmogelijk is) voor
de lopende week en de laatste werkdag van de
voorgaande week . (1)

— AETR, art. 13 van de Overeenkomst en art. 14 van de
bijlage.

1320 EUR
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Inbreuk Reglementering Te innen som

6. De bestuurder, die zijn gewone verblijfplaats heeft op
het grondgebied van een land dat geen lid is van de EU
maar wel overeenkomstsluitende partij bij de AETR en
aan wie nog geen bestuurderskaart kon worden afgele-
verd door de bevoegde autoriteiten van dit land,
bestuurt een voertuig, ingeschreven in een land dat
geen lid is van de EU maar wel overeenkomstsluitende
partij bij de AETR en uitgerust met een digitale
tachograaf, en kan geen afdruk overleggen van de door
de digitale tachograaf geregistreerde gegevens en/of
heeft nagelaten op de overgelegde afdruk zijn naam en
het nummer van zijn rijbewijs te vermelden (voor zover
de identificatie van de bestuurder onmogelijk is) voor
de lopende week en de laatste werkdag van de
voorgaande week; bovendien kan de controlebeambte
niet nagaan of aan de verplichting van de dagelijkse of
wekelijkse rusttijd werd voldaan tijdens respectievelijk
de laatste 24 of 48 uur. (1)

— AETR, art. 13 van de Overeenkomst en art. 14 van de
bijlage.

1760 EUR

7. De bestuurder weigert de afdruk van de door de
digitale tachograaf geregistreerde gegevens voor con-
trole over te leggen.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 van de bijlage.

2640 EUR

8. De door de digitale tachograaf afgedrukte gegevens
werden vervalst, gewist of vernietigd.

— Verordening (EU) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 van de bijlage.

2640 EUR

(1) Van toepassing tijdens de overgangsperiode van 4 jaar, waarvan sprake in artikel 14.1 van de bijlage bij de
AETR.”

Gezien om gevoegd te worden bij Ons besluit van 17 oktober 2016 inzake de tachograaf en de rij- en rusttijden.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk, Economie en Consumenten,
K. PEETERS

De Minister van Binnenlandse Zaken,
J. JAMBON

De Minister van Justitie,
K. GEENS

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

De Minister van Mobiliteit,
Fr. BELLOT

De Staatssecretaris voor Bestrijding van de sociale fraude,
Ph. DE BACKER

Annexe I à l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos
« Annexe I. - CONDITIONS D’OBTENTION DES AGREMENTS POUR LES INSTALLATEURS ET LES

REPARATEURS DE TACHYGRAPHES
A. DISPOSITIONS SPECIFIQUES RELATIVES A L’AGREMENT DES INSTALLATEURS DE TACHYGRAPHES

ANALOGIQUES
L’agrément en tant qu’installateur est subordonné, au moment de l’introduction de la demande, à la possession de

l’équipement suivant :
I. En vue du contrôle des tachygraphes avant l’installation sur le véhicule :
a) un simulateur de vitesses, permettant de couvrir toute l’étendue de l’échelle de mesure des tachygraphes à

installer, et fournissant des résultats de mesure en tr/km au tour près et des vitesses avec affichage de
0,1 km/h;

b) une source appropriée d’énergie électrique en tension continue;
c) un lecteur de feuilles d’enregistrement (disques) à loupe incorporée;
d) un stock de feuilles d’enregistrement appropriées aux tachygraphes à installer.
L’équipement énuméré ci-dessus se trouve dans un local destiné aux opérations, mesures et contrôles en cause.
II. En vue de l’installation sur le véhicule :
a) une piste d’essai permettant de déterminer le coefficient ″ w ″ avec une précision de 0,25 % d’une longueur utile

d’un minimum de 20 m sur une aire horizontale, plane et constamment disponible, dans l’enceinte de
l’entreprise. En cas de force majeure dûment constatée, une piste d’essai située à proximité immédiate de
l’entreprise est autorisée.
Les repères terminaux sont matérialisés de manière visible, inaltérable et inamovible.
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b) une antenne guide;

c) un double décamètre à ruban d’acier ayant reçu un certificat d’étalonnage ou ayant été vérifié et poinçonné
classe II avec un échelon de 0,5 cm au plus;

d) un manomètre pour le contrôle de la pression des pneumatiques et un dispositif de gonflage permettant
d’atteindre les pressions prescrites par les fabricants de pneumatiques et de véhicules. Ce manomètre,
d’étendue de mesure adéquate, ne peut pas avoir d’échelon de valeur supérieure à 0,25 bar et son erreur ne
peut dépasser 2 % de la limite supérieure de l’échelle de mesure;

e) un trépied avec axe de traçage de repères sur les pneumatiques et au sol, ou fil à plomb;

f) un compteur d’impulsions avec un échelon d’1 impulsion au plus;

g) l’outillage nécessaire pour le montage du tachygraphe sur véhicule;

h) un parcours étalonné de :

— 5 km minimum pour les totalisateurs analogiques;

— 10 km minimum pour les totalisateurs digitaux

pour le contrôle final des installations;

i) un fichier destiné au classement et à la conservation des documents de travail conformes au modèle défini par
le Ministre ou son délégué. Ces documents sont à établir pour chaque véhicule et à compléter avec la feuille
d’enregistrement se rapportant à l’ensemble des essais effectués lors toute intervention;

j) un stock de plaquettes d’installation et de plaquettes de contrôle qui sont d’un modèle à riveter ou
autodestructrices lors de toute tentative d’enlèvement et à placer dans le véhicule à proximité du tachygraphe;

k) l’outillage et le matériel de scellement pour l’installation;

l) une documentation technique à jour;

m) un poinçon pour le scellement des adaptateurs mécaniques;

n) une presse ou pince spéciale pour la confection des gaines et câbles;

o) un stock de pignons et boîtiers pour adaptateurs.

Tout ou partie du matériel et de l’équipement repris aux points a), b), c), e) et f) n’est pas exigé dans le cas où
l’installateur dispose d’un banc d’essai approprié qui permet de fournir les mêmes prestations avec une précision
équivalente.

La présence du matériel repris aux points n) et o) n’est pas requise si l’installateur fait appel à un fournisseur
extérieur pour la confection des câbles et des boîtiers adaptateurs.

En outre, le demandeur doit apporter la preuve qu’au moins un membre du personnel a suivi une formation pour
la réparation des tachygraphes analogiques.

B. DISPOSITIONS SPECIFIQUES RELATIVES A L’AGREMENT DES REPARATEURS DE TACHYGRAPHES
ANALOGIQUES

L’agrément en tant que réparateur de tachygraphes est subordonné au moment de l’introduction de la demande,
à la possession de l’équipement suivant :

a) un simulateur de vitesses, permettant de couvrir toute l’étendue de l’échelle de mesure des tachygraphes à
installer, et fournissant des résultats de mesure en tr/km au tour près et des vitesses avec affichage de
0,1 km/h;

b) une source appropriée d’énergie électrique en tension continue;

c) un contrôleur d’horloge approprié permettant de déterminer instantanément la dérive de la base de temps des
tachygraphes;

d) un lecteur de feuilles d’enregistrement à loupe incorporée;

e) l’équipement nécessaire à l’exécution des réparations;

f) un stock de pièces d’origine;

g) un stock de feuilles d’enregistrement appropriées aux tachygraphes à réparer;

h) un fichier destiné au classement et à la conservation des documents de travail conformes au modèle défini par
le Ministre ou son délégué. Ces documents sont à établir pour chaque tachygraphe et à compléter avec la feuille
d’enregistrement se rapportant à l’ensemble des essais effectués lors d’une réparation ou d’un contrôle;

i) l’outillage de scellement interne des tachygraphes;

j) une documentation technique à jour.

L’appareillage énuméré ci-dessus se trouve dans un local destiné aux opérations, mesures et contrôles en cause.

En outre, le demandeur doit apporter la preuve qu’au moins un membre du personnel a suivi une formation pour
la réparation des tachygraphes analogiques.

C. DISPOSITIONS SPECIFIQUES RELATIVES A L’AGREMENT DES INSTALLATEURS DE TACHYGRAPHES
DIGITAUX

L’agrément en tant qu’installateur est subordonné, au moment de l’introduction de la demande (sauf pour le point
I. a), à la possession de l’équipement suivant :

I. En vue du contrôle des tachygraphes :

a) une enseigne normalisée identifiant l’entreprise en tant qu’installateur agréé de tachygraphes digitaux. Celle-ci
est placée à l’extérieur du bâtiment à un endroit bien visible après réception de l’agrément. Son modèle est
défini par l’Administration.
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b) un local propre réservé aux interventions techniques. Ce local est délimité par des parois pleines et est muni
d’une porte fermant à clé. Son accès est strictement réservé au personnel agréé de l’atelier.
En outre, ce local doit disposer d’une armoire ou coffre-fort fermant à clé où sont conservés les cartes d’atelier.

c) un ordinateur répondant à des caractéristiques adaptées aux applications informatiques actualisées du
tachygraphe;

d) un équipement technique permettant de réaliser sur les appareils de contrôle la mise en service, la
programmation, l’étalonnage et le téléchargement des données;

e) une horloge radio-commandée;
f) un contrôleur d’horloge approprié permettant de déterminer instantanément la dérive de la base de temps des

tachygraphes;
g) un câble permettant le raccordement du tachygraphe et du capteur par l’extérieur sans utiliser le câblage de

l’installation existante;
h) un fichier destiné au classement et à la conservation des documents de travail conformes au modèle défini par

le Ministre ou son délégué.
i) une documentation technique à jour.
II. En vue de l’installation sur le véhicule :
les équipements cités aux points A.II.a ) jusque A.II.l).
Tout ou partie du matériel et de l’équipement repris aux points A.II. a), b), c), e) et f) n’est pas exigé dans le cas

où l’installateur dispose d’un banc d’essai approprié qui permet de fournir les mêmes prestations avec une précision
équivalente.

En outre, le demandeur doit apporter la preuve qu’au moins deux membres du personnel ont suivi une formation
pour la réparation des tachygraphes digitaux.

D. DISPOSITIONS SPECIFIQUES RELATIVES A L’AGREMENT DES REPARATEURS DE TACHYGRAPHES
DIGITAUX

L’agrément en tant que réparateur est subordonné, au moment de l’introduction de la demande, à la possession
de l’équipement suivant :

a) un local propre réservé aux interventions techniques. Ce local est délimité par des parois pleines et est muni
d’une porte fermant à clé. Son accès est strictement reservé aux réparateurs agréés de l’atelier. En outre, ce local
doit disposer d’une armoire ou coffre-fort fermant à clé où sont conservés le matériel de pose des scellés, les
cartes d’atelier, tous les documents relatifs à l’activité, les formulaires qui vont être employés à la suite des
interventions techniques, les supports informatiques, excepté les copies de sauvegarde de ceux-ci, relatifs à
l’activité de téléchargement des données;

b) un ordinateur répondant à des caractéristiques adaptées aux applications informatiques actualisées du
tachygraphe;

c) un banc d’essai du tachygraphe;
d) un équipement technique permettant de réaliser sur les tachygraphes la mise en service, la programmation et

le téléchargement des données;
e) un contrôleur d’horloge approprié permettant de déterminer instantanément la dérive de la base de temps des

tachygraphes;
f) les manuels techniques et modes d’emploi du tachygraphe;
g) un fichier destiné au classement et à la conservation des documents de travail conformes au modèle défini par

le Ministre ou son délégué. Ces documents sont établis pour chaque tachygraphe et se rapportent à l’ensemble
des essais effectués lors d’une réparation ou d’un contrôle;

h) l’équipement nécessaire à l’exécution des réparations;
i) un stock de pièces d’origine;
j) l’outillage de scellement interne des tachygraphes;
k) une documentation technique à jour. »
En outre, le demandeur doit apporter la preuve qu’au moins un membre du personnel a suivi une formation pour

la réparation des tachygraphes digitaux.
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
Ph. DE BACKER
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Annexe II à l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos

71487BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



Vu pour être annexé à Notre arrêté 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
Ph. DE BACKER

Annexe III à l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos
« Annexe III. - CONDITIONS D’AGREMENT DES ORGANISMES DE CONTROLE DES ATELIERS AGREES

POUR L’INSTALLATION ET LA REPARATION DES TACHYGRAPHES
La présente annexe définit les conditions dans lesquelles des organismes peuvent recevoir du Ministre ou son

délégué un agrément pour effectuer le contrôle des installateurs et réparateurs de tachygraphes agréés ainsi que la
vérification et l’étalonnage des appareils utilisés par ceux-ci.

1. Un organisme qui sollicite l’agrément prévu à l’article 26 introduit auprès du Ministre ou son délégué une
demande comprenant :

— les statuts de l’organisme ainsi que les noms des gérants ou administrateurs;
— l’identité de la ou des personnes physiques désignées par ledit organisme pour effectuer les contrôles,

vérifications et étalonnages;
— les pièces démontrant que les conditions requises au point 2 sont remplies.
2. Pour obtenir l’agréation, le demandeur doit :
a) Etablir qu’il :

— dispose de locaux adéquats, du matériel approprié et de la documentation technique nécessaires pour
exécuter la vérification ou l’étalonnage des appareils utilisés par les installateurs et réparateurs de
tachygraphes;

— dispose du personnel technique en nombre suffisant pour effectuer les contrôles et en assurer la continuité.
Le personnel doit posséder la formation, les aptitudes, les connaissances ainsi que l’expérience nécessaires
à l’exécution des fonctions dont il est chargé;

— respecte les conditions reprises à la norme ISO 17025;
b) s’engager à :

— autoriser, à tout moment, l’accès des locaux concernés par l’activité en cause aux agents de
l’Administration;

— communiquer aux agents de l’Administration tous les renseignements relatifs aux méthodes et aux
techniques mises en oeuvre;

— faire étalonner ses étalons afin d’assurer la traçabilité aux étalons nationaux.
3. Le directeur de l’organisme agréé et les personnes chargées des missions ne peuvent être ni directement ni

indirectement intéressés dans une société s’occupant de la fabrication ou de la commercialisation des tachygraphes.
4. La demande d’agréation fait l’objet d’un examen au terme duquel l’agrément est délivré pour une période d’une

année reconduite tacitement ou refusé.
5. Le maintien de l’agrément de l’organisme est subordonné à la production, chaque année, d’un rapport d’activité

avant le 31 janvier de l’année suivante au Ministre ou son délégué. Ce rapport comprend notamment la liste des
établissements ayant fait l’objet d’un contrôle et une présentation statistique des résultats de ces contrôles précisant les
conformités et les non-conformités à la réglementation.

6. Les organismes qui sollicitent l’agrément s’engagent à effectuer un contrôle annuel portant sur les points
suivants :

— présence et état du matériel et infrastructure requis à l’annexe I;
— présence des cartes d’atelier;
— validité des certificats de vérification et d’étalonnage des appareils;
— validité des attestations de formation ou de recyclage;
— les fiches de travail;
— les fichiers informatiques.
7. Ces organismes sont à même de procéder, à la demande de l’atelier agréé, à la vérification ou à l’étalonnage des

appareils sur place ou dans leurs locaux.
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8. L’organisme qui demande l’agrément doit s’engager à remettre à chaque établissement contrôlé, à l’issue du
contrôle, un rapport mentionnant les résultats du contrôle ainsi que ses conclusions quant à la conformité de l’atelier
agréé aux règles de l’art prévalant en matière d’installation ou de réparation des tachygraphes avec, le cas échéant, les
améliorations et corrections qui s’imposent. Une copie du rapport de contrôle est systématiquement transmise à la
l’administration. Le modèle du rapport de contrôle est préalablement soumis à l’accord de l’administration.

9. Lorsque le contrôle fait apparaître une ou plusieurs non-conformités majeures, l’organisme agréé en informe
expressément l’administration.

10. Les contrôles qui ne seraient pas réalisés conformément aux dispositions reprises dans la présente annexe, des
défaillances répétées dans la qualité de ceux-ci ou l’absence de notifications immédiates des constats visés au point 9.
peuvent conduire au retrait de l’agrément de l’organisme. »

Vu pour être annexé à Notre arrêté du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
Ph. DE BACKER

Annexe IV à l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos
« Annexe IV. – Modifications à l’arrêté royal du 19 juillet 2000 relatif à la perception et à la consignation d’une

somme lors de la constatation de certaines infractions en matière de transport par route
d) Feuilles d’enregistrement

Infraction Réglementation Somme
à percevoir

1. Le conducteur est dans l’impossibilité de produire une
ou plusieurs feuilles d’enregistrement (ou feuilles par-
ticulières) pour contrôle, pour la période qui suit le
dernier temps de repos hebdomadaire qu’il a pris.

— Règlement (UE) 165/2014 (1), art. 34.1, 36.1 et 36.2.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

1320 EUR

2. Le conducteur est dans l’impossibilité de produire une
ou plusieurs feuilles d’enregistrement (ou feuilles par-
ticulières) pour contrôle, pour la période qui suit le
dernier temps de repos hebdomadaire qu’il a pris et, en
outre, l’agent de contrôle est dans l’impossibilité de
vérifier si l’obligation de temps de repos journalier ou
hebdomadaire a été remplie durant respectivement les
dernières 24 ou 48 heures.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1, 36.1 et 36.2.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

1760 EUR

3. Le conducteur est dans l’impossibilité de produire une
ou plusieurs feuilles d’enregistrement (ou feuilles par-
ticulières) pour contrôle, pour la période qui précède le
dernier temps de repos hebdomadaire qu’il a pris.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1, 36.1 et 36.2.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

660 EUR

4. Le conducteur refuse de produire une ou plusieurs
feuilles d’enregistrement (ou feuilles particulières) pour
contrôle, pour la période qui suit le dernier temps de
repos hebdomadaire qu’il a pris, ou bien il apparaît que
les feuilles d’enregistrement (ou feuilles particulières)
pour la même période sont quand même présentes dans
le véhicule alors que leur absence avait été constatée.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1, 36.1 et 36.2.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

2640 EUR

5. Une ou plusieurs feuilles d’enregistrement utilisées ne
sont pas conformes au modèle prescrit et/ou ne sont
pas appropriées pour être utilisées dans l’appareil
installé dans le véhicule, de sorte qu’aucune donnée
pertinente n’est enregistrée.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 33.1.
— AETR, art. 11.1 de l’annexe.

1320 EUR
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Infraction Réglementation Somme
à percevoir

6. Une ou plusieurs feuilles d’enregistrement sont illisibles
et/ou incontrôlables parce qu’elles sont souillées et/ou
endommagées et ne sont pas accompagnées de la feuille
de réserve.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.2.
— AETR, art. 12.1 de l’annexe.

1320 EUR

7. Une ou plusieurs feuilles d’enregistrement ont été
retirées sans raison valable avant la fin de la journée de
travail, de l’appareil de contrôle et/ou celui-ci a été
ouvert avant la fin de la journée de travail.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

8. Une ou plusieurs feuilles d’enregistrement ont été
retirées sans raison valable avant la fin de la journée de
travail, de l’appareil de contrôle et/ou celui-ci a été
ouvert avant la fin de la journée de travail, mais le
contrôle des temps de conduite et de repos reste
possible.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

—
— 55 EUR

9. Le conducteur ne veille pas à la stricte application de la
réglementation.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 32, 34, 35, 36, 37.
— Règlement (UE) 561/2006, art. 10.2.
— AETR, art. 9, 10, 11.1, 12.1 et 12.3 de l’annexe.

55 EUR

10. Le conducteur a utilisé plus d’une feuille d’enregistre-
ment par journée de travail, à moins que ce soit
nécessaire en cas de changement de véhicule afin de
garantir que la feuille d’enregistrement est conforme au
modèle prescrit et est appropriée pour être utilisée dans
l’appareil installé dans le véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

11. Le conducteur a laissé une ou plusieurs feuilles d’enre-
gistrement plus de 24 heures dans l’appareil de contrôle,
de sorte que la ligne des temps de conduite est écrasée
et que le contrôle est impossible.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1. 1320 EUR

12. Le conducteur n’a pas enregistré les groupes de temps
sur une ou plusieurs feuilles d’enregistrement lorsqu’il
s’est éloigné du véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.3.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

55 EUR

13. Les données n’ont pas été enregistrées sur la bonne
feuille d’enregistrement (dans le cas de 2 conducteurs)
(ne se cumule pas avec e.6 et e.10).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.4
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

14. L’indication de temps sur les feuilles d’enregistrement
est inexacte, à savoir à partir d’un écart de UCT + 3 pour
les véhicules immatriculés dans l’EEE et selon le tableau
ad hoc pour les autres véhicules (à l’exception de l’écart
de 12h) (ne se cumule pas avec e.7).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 de l’annexe.

1320 EUR

15. Le conducteur a négligé de mentionner une ou plu-
sieurs des indications suivantes sur une ou plusieurs
feuilles d’enregistrement : ses nom et prénom (pour
autant que son identification soit impossible sur base de
la feuille d’enregistrement en co-lecture avec le permis
de conduire et la carte d’identité), la date au début
d’utilisation de la feuille d’enregistrement, le numéro
d’immatriculation du véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.6.
— AETR, art. 12.5 de l’annexe.

1320 EUR

16. Le conducteur a négligé de mentionner une ou plu-
sieurs des indications suivantes sur une ou plusieurs
feuilles d’enregistrement : la date à la fin d’utilisation de
la feuille d’enregistrement, le relevé du compteur
kilométrique au début du premier voyage et à la fin du
dernier voyage et au moment d’un changement de
véhicule éventuel, l’heure de début du changement de
véhicule le cas échéant, le lieu au début et à la fin
d’utilisation de la feuille.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.6 et 34.7.
— AETR, art. 12.5 de l’annexe.

55 EUR

17. Le conducteur n’a pas établi la feuille particulière (à
utiliser pendant la durée où l’appareil de contrôle ne
fonctionne pas ou présente des anomalies) conformé-
ment aux prescriptions : les indications relatives aux
groupes de temps et/ou le nom et/ou le numéro du
permis de conduire du conducteur n’ont pas été
mentionnés, de sorte que son identification n’est pas
possible.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 37.2.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

1320 EUR
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Infraction Réglementation Somme
à percevoir

18. Le conducteur n’a pas établi la feuille particulière (à
utiliser pendant la durée où l’appareil de contrôle ne
fonctionne pas ou présente des anomalies) conformé-
ment aux prescriptions : les indications relatives aux
groupes de temps et/ou le nom et/ou le numéro du
permis de conduire du conducteur n’ont pas été
mentionnés, de sorte que son identification n’est pas
possible et l’agent de contrôle est dans l’impossibilité de
vérifier si l’obligation de repos quotidien ou hebdoma-
daire a été remplie durant respectivement les dernières
24 ou 48 heures.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 37.2.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

1760 EUR

19. Le conducteur n’a pas établi la feuille particulière (à
utiliser pendant la durée où l’appareil de contrôle ne
fonctionne pas ou présente des anomalies) conformé-
ment aux prescriptions : le nom et/ou le numéro du
permis de conduire du conducteur n’ont pas été
mentionnés ou ont été mentionnés de manière incom-
plète, mais l’identification du conducteur reste possible.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 37.2.
— AETR , art. 13.2 de l’annexe.

55 EUR

20. Une feuille ou plusieurs feuilles d’enregistrement se
trouvent dans le véhicule alors que le conducteur a
présenté une attestation d’absence pour la même période.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34 et 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe

2640 EUR

21. Des données sur une ou plusieurs feuilles d’enregistre-
ment ont été falsifiées, effacées ou détruites.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 de l’annexe.

2640 EUR

22. Dans le cas de transports réguliers de voyageurs, dont
question à l’article 16 du règlement 561/2006, il n’y a
pas à bord du véhicule d’extrait du registre et/ou de
copie de l’horaire de service, de feuilles d’enregistre-
ment ou d’impressions provenant du tachygraphe digi-
tal (dans le cas où des services de transport autres que
des transports réguliers sont prestés).

— Règlement (CE) n° 561/2006, art. 16. 1320 EUR

23. Dans le cas de transports réguliers de voyageurs, dont
question à l’article 16 du règlement 561/2006, il n’y a
pas à bord du véhicule de registre établi conformément
aux dispositions des §§ 2 et 3 du règlement précité, de
sorte que le contrôle des prestations du conducteur est
impossible.

— Règlement (CE) n° 561/2006, art. 16. 1320 EUR

24. Dans le cas de transports réguliers de voyageurs, dont
question à l’article 16 du règlement 561/2006, il n’y a
pas à bord du véhicule d’extrait du registre ou du moins
pas d’extrait conforme; en outre, l’agent de contrôle est
dans l’impossibilité de vérifier si l’obligation de repos
quotidien ou hebdomadaire a été remplie durant res-
pectivement les dernières 24 ou 48 heures.

— Règlement (CE) n° 561/2006, art. 16. 1760 EUR

25. Dans le cas de transports réguliers de voyageurs, dont
question à l’article 16 du règlement 561/2006, le registre
trouvé à bord du véhicule n’a pas été établi conformé-
ment aux dispositions des §§ 2 et 3 du règlement
précité; toutefois, le contrôle des prestations du conduc-
teur n’est pas impossible.

— Règlement (CE) n° 561/2006, art. 16. 55 EUR

(1) Règlement (UE) N° 165/2014 du Parlement européen et du Conseil du 4 février 2014 relatif aux tachygraphes
dans les transports routiers, abrogeant le règlement (CEE) no 3821/85 du Conseil concernant l’appareil de contrôle dans
le domaine des transports par route et modifiant le règlement (CE) no 561/2006 du Parlement européen et du Conseil
relatif à l’harmonisation de certaines dispositions de la législation sociale dans le domaine des transports par route.

e) Tachygraphe

Infraction Réglementation Somme
à percevoir

1. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas
conforme à la réglementation (installation ou réparation
par un installateur ou un atelier non agréé, scellés
absents ou incorrects, plaquette d’installation non vala-
ble ou absente).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 1.1 et 22.1.
— AR du ... (1), art. 4, 26 et 27.
— AETR, art. 10 et art. 9 de l’annexe.

1320 EUR

2. A la suite d’une mauvaise installation, les scellés se sont
défaits (brisés) sans compromettre le bon fonctionne-
ment de l’appareil.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 1.
— AR du ..., 26.
— AETR, art. 10.

55 EUR
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Infraction Réglementation Somme
à percevoir

3. Malgré une différence entre la dimension des pneuma-
tiques et les données sur la plaquette d’installation, la
circonférence de la roue correspond avec les données
sur la plaquette d’installation.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 1 et 23.
— AR du ..., art. 26 et 27.
— AETR, art. 10.

55 EUR

4. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
alors que le véhicule ou le transport n’est pas dispensé
de l’utilisation du tachygraphe.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 3.
— AETR, art. 2 et 10.

1320 EUR

5. L’appareil de contrôle dans le véhicule est tombé en
panne ou fonctionne mal et la réparation n’a pas été
faite conformément aux prescriptions.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 37.1.
— AETR, art. 13.1 de l’annexe.

1320 EUR

6. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
de manière correcte : lors d’un double équipage,
l’enregistrement se fait sur la mauvaise feuille d’enre-
gistrement (ne se cumule pas avec d13).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.4.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

7. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
de manière correcte : l’indication de temps sur la feuille
d’enregistrement est inexacte, à savoir à partir d’un
écart supérieur à UTC + 3 pour les véhicules immatri-
culés dans l’EEE et selon le tableau ad hoc pour les
autres véhicules (à l’exception de l’écart de 12h) (ne se
cumule pas avec d14).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 de l’annexe.

1320 EUR

8. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
correctement : les dispositifs de commutation ne sont
pas actionnés ou sont utilisés incorrectement.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.5.
— AETR, art. 12.3 de l’annexe.

55 EUR

9. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
correctement : le code du pays n’a pas été introduit dans
le tachygraphe digital (dans le cas où l’introduction des
données est manuelle) et/ou le conducteur n’a pas
introduit manuellement les groupes de temps lorsqu’il
s’est éloigné du véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.3, 34.5, 34.6 et 34.7.
— AETR, art. 12.2 et 12.5 de l’annexe.

55 EUR

10. L’appareil de contrôle dans le véhicule n’est pas utilisé
correctement : dans le cas de plusieurs conducteurs
présents, on n’a pas veillé à ce que les données soient
enregistrées sur la feuille d’enregistrement du conduc-
teur qui roule effectivement (dans le cas d’un tachygra-
phe analogique) ou que chaque conducteur ait inséré sa
carte de conducteur dans l’ouverture correcte du
tachygraphe digital (ne se cumule pas avec d13).

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.4
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

11. L’appareil de contrôle a été manipulé frauduleusement
pour empêcher un enregistrement correct : les données
ont été modifiées ou effacées, les données enregistrées
sont inaccessibles ou ont été détruites, un dispositif a été
installé dans l’intention de commettre les infractions
précitées.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 de l’annexe.

2640 EUR

12. Le véhicule n’est pas équipé d’un appareil de contrôle
alors que le véhicule ou le transport n’est pas dispensé
de l’utilisation de l’appareil de contrôle.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 3.
— AR du ..., art. 3.
— AETR, art. 2 et 10.

1320 EUR

13. Le véhicule est équipé d’un tachygraphe analogique
alors qu’il doit être équipé d’un tachygraphe digital.

— Règlement (CE) n° 2135/98, art. 2.1.
— AETR, art 13.

1320 EUR

14. Le conducteur refuse de faire contrôler l’appareil de
contrôle

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36 et 38.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

2640 EUR

(1) Arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.
f) Carte de conducteur (dans le cas où le conducteur conduit un véhicule équipé d’un tachygraphe digital)

Infraction Réglementation Somme
à percevoir

1. La carte de conducteur n’est pas valable parce que sa
durée de validité a expiré.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 26 et 27.
— AETR, art. 11.4 et 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

2. La carte de conducteur n’est pas valable parce qu’elle
est défectueuse ou endommagée et que la constatation
de cette infraction est faite plus de 15 jours calendrier
(ou plus tard s’il le faut pour permettre au véhicule de
regagner le siège de l’entreprise) après l’apparition du
défaut ou de la détérioration.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 27 et 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR

71492 BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



Infraction Réglementation Somme
à percevoir

3. La carte de conducteur se trouve dans le véhicule mais
pas dans l’appareil de contrôle.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

4. La carte de conducteur a été retirée sans raison valable
de l’appareil de contrôle avant la fin de la journée de
travail alors que le véhicule est utilisé.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

5. La carte de conducteur se trouve aux mains du conduc-
teur, dans le véhicule, mais a été retirée de l’appareil de
contrôle, sans raison valable, avant la fin de la journée
de travail, alors que le véhicule n’était pas en mouve-
ment et qu’il n’y avait pas de raison de retirer la carte de
l’appareil conformément à l’article 34 du règlement
n° 165/2014.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 34.1.
— AETR, art. 12.2 de l’annexe.

55 EUR

6. Le conducteur n’est pas titulaire d’une carte de conduc-
teur alors que le véhicule ou le transport n’est pas
dispensé de l’utilisation du tachygraphe .

— Règlement (UE) 165/2014, art. 3, 32, 33 et 34.
— AETR, art. 2 et 11.3 de l’annexe.

1320 EUR

7. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne peut produire ni la carte parce qu’elle a été
perdue ou volée, ni une preuve de déclaration de perte
ou de vol .

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR

8. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne peut pas produire la carte parce qu’elle a été
perdue ou volée alors que la constatation de l’infraction
a lieu plus de 15 jours (ou plus tard s’il le faut pour
permettre au véhicule de regagner le siège de l’entre-
prise) calendrier après la perte ou le vol .

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR

9. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne l’a pas auprès de lui dans le véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

1320 EUR

10. Le conducteur refuse de présenter la carte de conduc-
teur pour contrôle .

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

2640 EUR

11. Le conducteur a utilisé frauduleusement la carte de
conducteur:
— en utilisant ou en possédant une carte dont une
autre personne est titulaire ;
— en utilisant alternativement deux ou plusieurs
cartes attribuées à différents conducteurs, qu’il en soit
ou non le titulaire ;
— en utilisant une carte déclarée volée ou perdue ;
— en utilisant alternativement plusieurs cartes vala-
bles dont il est titulaire ;
— en utilisant une carte falsifiée ou fausse ou une carte
dont les données enregistrées ont été rendues inacces-
sibles ou ont été détruites.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 27, 29, 32, 33, 34, 35,
36 et 37.
— AETR, art. 11.4 et 12.8 de l’annexe.

2640 EUR

g) Carte de conducteur (dans le cas où le conducteur conduit un véhicule équipé d’un tachygraphe analogique)

Infraction Réglementation Somme
à percevoir

1. La carte de conducteur n’est pas valable parce que sa
durée de validité est expirée.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 26 et 27.
— AETR, art. 11.4 en 12.2 de l’annexe.

1320 EUR

2. La carte de conducteur n’est pas valable parce qu’elle
est défectueuse ou endommagée et que la constatation
de cette infraction est faite plus de 15 jours calendrier
(ou plus tard s’il le faut pour permettre au véhicule de
regagner le siège de l’entreprise) après l’apparition du
défaut ou de la détérioration.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 27 et 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR

3. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne peut produire ni la carte parce qu’elle a été
perdue ou volée, ni une preuve de déclaration de perte
ou de vol.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR

4. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne peut pas produire la carte parce qu’elle a été
perdue ou volée alors que la constatation de l’infraction
a lieu plus de 15 jours calendrier (ou plus tard s’il le faut
pour permettre au véhicule de regagner le siège de
l’entreprise) après la perte ou le vol.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29.
— AETR, art. 13.3 de l’annexe.

1320 EUR
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Infraction Réglementation Somme
à percevoir

5. Le conducteur est titulaire d’une carte de conducteur
mais il ne l’a pas auprès de lui dans le véhicule.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

1320 EUR

6. Le conducteur refuse de présenter la carte de conduc-
teur pour contrôle.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

2640 EUR

7. Le conducteur a utilisé frauduleusement la carte de
conducteur:
— en utilisant ou en possédant une carte dont une
autre personne est titulaire ;
— en utilisant alternativement deux ou plusieurs
cartes attribuées à différents conducteurs, qu’il en soit
ou non le titulaire ;
— en utilisant une carte déclarée volée ou perdue ;
— en utilisant alternativement plusieurs cartes vala-
bles dont il est titulaire ;
— -en utilisant une carte falsifiée ou fausse ou une
carte dont les données enregistrées ont été rendues
inaccessibles ou ont été détruites.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 27, 29, 32, 33, 34, 35,
36 et 37.
— AETR, art. 11.4 et 12.8 de l’annexe.

2640 EUR

h) Impression des données enregistrées par le tachygraphe digital

Infraction Réglementation Somme
à percevoir

1. En cas d’endommagement ou de mauvais fonctionne-
ment de la carte de conducteur ou si le conducteur n’est
pas en possession de celle-ci (à la suite de vol ou de
perte), le conducteur ne peut présenter aucune impres-
sion des données enregistrées par le tachygraphe digital
et/ou le conducteur a négligé de mentionner sur
l’impression présentée, les informations non-
enregistrées par le tachygraphe, son nom et le numéro
de son permis de conduire ou de carte de conducteur
(lorsque l’identification du conducteur est impossible)
pour la période qui suit le dernier temps de repos
hebdomadaire qu’il a pris.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29 et 35.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

1320 EUR

2. En cas d’endommagement ou de mauvais fonctionne-
ment de la carte de conducteur ou si le conducteur n’est
pas en possession de celle-ci (à la suite de vol ou de
perte), le conducteur ne peut présenter aucune impres-
sion des données enregistrées par le tachygraphe digital
et/ou le conducteur a négligé de mentionner sur
l’impression présentée, les informations non-
enregistrées par le tachygraphe, son nom et le numéro
de son permis de conduire ou de carte de conducteur
(lorsque l’identification du conducteur est impossible)
et, en outre, l’agent de contrôle est dans l’impossibilité
de vérifier si l’obligation de temps de repos quotidien
ou hebdomadaire a été remplie durant respectivement
les dernières 24 ou 48 heures .

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29 et 35.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

1760 EUR

3. En cas d’endommagement ou de mauvais fonctionne-
ment de la carte de conducteur ou si le conducteur n’est
pas en possession de celle-ci (à la suite de vol ou de
perte), le conducteur ne peut présenter aucune impres-
sion des données enregistrées par le tachygraphe digital
et/ou le conducteur a négligé de mentionner sur
l’impression présentée, les informations non-
enregistrées par le tachygraphe, son nom et le numéro
de son permis de conduire ou de carte de conducteur
(lorsque l’identification du conducteur est impossible)
pour la période qui précède le dernier temps de repos
hebdomadaire qu’il a pris.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29 et 35.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

660 EUR

4. Les données imprimées par le tachygraphe digital sont
devenues illisibles par négligence ou manque de soin de
la part du conducteur.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 29 et 35.
— AETR, art. 13.2 de l’annexe.

1320 EUR
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Infraction Réglementation Somme
à percevoir

5. Le conducteur, qui a sa résidence normale sur le
territoire d’un pays non-membre de l’UE mais partie
contractante à l’AETR et auquel une carte de conduc-
teur n’a pas encore pu être délivrée par les autorités
compétentes de ce pays, conduit un véhicule, immatri-
culé dans un pays non-membre de l’UE mais partie
contractante à l’AETR , et équipé d’un tachygraphe
digital, et ne peut présenter aucune impression des
données enregistrées par le tachygraphe digital et/ou il
a négligé de mentionner sur l’impression présentée son
nom et le numéro de son permis de conduire (lorsque
l’identification du conducteur est impossible) pour la
semaine en cours et le dernier jour de conduite pendant
la semaine précédente. (1)

— AETR, art. 13 de l’accord et art. 14 de l’annexe. 1320 EUR

6. Le conducteur, qui a sa résidence normale sur le
territoire d’un pays non-membre de l’UE mais partie
contractante à l’AETR et auquel une carte de conduc-
teur n’a pas encore pu être délivrée par les autorités
compétentes de ce pays, conduit un véhicule, immatri-
culé dans un pays non-membre de l’UE mais partie
contractante à l’AETR, et équipé d’un tachygraphe
digital, et ne peut présenter aucune impression des
données enregistrées par le tachygraphe digital et/ou il
a négligé de mentionner sur l’impression présentée son
nom et le numéro de son permis de conduire (lorsque
l’identification du conducteur est impossible) pour la
semaine en cours et le dernier jour de conduite pendant
la semaine précédente ; en outre, l’agent de contrôle est
dans l’impossibilité de vérifier si l’obligation de temps
de repos quotidien ou hebdomadaire a été remplie
durant respectivement les dernières 24 ou 48 heures. (1)

— AETR, art. 13 de l’accord et art. 14 de l’annexe. 1760 EUR

7. Le conducteur refuse de présenter pour contrôle l’impres-
sion des données enregistrées par le tachygraphe digi-
tal.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 36.
— AETR, art. 12.7 de l’annexe.

2640 EUR

8. Les données imprimées par le tachygraphe digital sont
falsifiées, effacées ou détruites.

— Règlement (UE) 165/2014, art. 32.3.
— AETR, art. 12.8 de l’annexe.

2640 EUR

(1) Applicable durant la période transitoire de 4 ans, dont question à l’article 14.1 de l’annexe à l’AETR. »
Vu pour être annexé à Notre arrêté du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux temps de conduite et de repos.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi, de l’Economie et des Consommateurs,
K. PEETERS

Le Ministre de l’Intérieur,
J. JAMBON

Le Ministre de la Justice,
K. GEENS

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Le Ministre de la Mobilité,
Fr. BELLOT

Le Secrétaire d’Etat à la Lutte contre la fraude sociale,
Ph. DE BACKER
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,
ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12108]
28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 25 september 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincie Henegouwen, betreffende de opleidings-
inspanningen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen, betreffende de opleidingsinspanningen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2015

Opleidingsinspanningen (Overeenkomst geregistreerd
op 18 november 2015 onder het nummer 130073/CO/102.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers in ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteen-
groeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen.

Onder ″werknemers″ worden verstaan : de arbeiders en arbeidsters.

Art. 2. In uitvoering van hoofdstuk IV van de wet van 23 decem-
ber 2005 en van het koninklijk besluit van 11 oktober 2007, verbinden de
werkgevers zich ertoe tijdens de periode 2015-2016 het percentage
opleidingsinspanningen op hetzelfde niveau te handhaven als voor de
periode 2013-2014.

Deze inspanningen zijn met name het resultaat van de opleidingsac-
ties bedoeld in deze overeenkomst, zoals :

- het industrieel leerlingwezen en/of het alternerend leren;

- de opleidingsinitiatieven van de V.Z.W. ″Centre de Formation aux
Métiers de la Pierre″ - afgekort CEFOMEPI, waarvan de sociale zetel is
gevestigd in 7060 Zinnik, rue de Cognebeau 245 - met name voor de
risicogroepen (overeenkomstig artikel 3 van de collectieve arbeidsover-
eenkomst van 25 september 2015 betreffende de tewerkstelling van
personen die behoren tot de risicogroepen);

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12108]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative aux
efforts en matière de formation (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative aux efforts en
matière de formation.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit
et de calcaire à tailler de la province de Hainaut

Convention collective de travail du 25 septembre 2015

Efforts en matière de formation (Convention
enregistrée le 18 novembre 2015 sous le numéro 130073/CO/102.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux travailleurs des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut.

Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvrières.

Art. 2. En application du chapitre IV de la loi du 23 décembre 2005 et
de l’arrêté royal du 11 octobre 2007, les employeurs s’engagent à
maintenir au même niveau durant la période 2015-2016 le pourcentage
des efforts de formation visé pour la période 2013-2014.

Ces efforts seront notamment la conséquence des actions de forma-
tion prévues dans la présente convention, telles que :

- l’apprentissage industriel et/ou la formation en alternance;

- les initiatives de formation de l’A.S.B.L. ″Centre de Formation aux
Métiers de la Pierre″ - en abrégé CEFOMEPI, dont le siège social est sis
à 7060 Soignies, rue de Cognebeau 245 - notamment en faveur des
groupes à risque (conformément à l’article 3 de la convention collective
de travail du 25 septembre 2015 relative à l’emploi de personnes
appartenant aux groupes à risque);
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- de opleidingen georganiseerd door het ″Centre de Formation des
Métiers de la Pierre″ die de ondernemingen die tot de sector behoren
verenigt.

Art. 3. Onder ″beroepsopleiding″ wordt verstaan : elke opleiding,
inclusief elke praktijkopleiding, die de kwalificatie van de werknemer
verbetert en gelijktijdig aan de behoeften van een bepaalde onderne-
ming of van de ondernemingen van de sector beantwoordt.

Art. 4. De ondernemingen van de sector verbinden zich ertoe de
gegevens te bezorgen aan het CEFOMEPI, die deze overeenkomstig de
wettelijke modaliteiten verzamelt en voorlegt aan het paritair subco-
mité in het 2de kwartaal van 2016 voor het jaar 2015 en in het 2de
kwartaal van 2017 voor het jaar 2016.

Art. 5. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van kracht op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12136]

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 25 september 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen
kalksteen in de provincie Henegouwen, betreffende het tijdskre-
diet (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
hardsteengroeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de
provincie Henegouwen;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2015,
gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroe-
ven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen, betreffende het tijdskrediet.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

- les formations organisées par le ″Centre de Formation des Métiers
de la Pierre″ regroupant les entreprises du secteur.

Art. 3. On entend par ″formation professionnelle″ : toute formation
qui améliore la qualification du travailleur tout en répondant aux
besoins d’une entreprise en particulier ou des entreprises du secteur, y
compris la formation de terrain.

Art. 4. Les entreprises du secteur s’engagent à envoyer les données
au CEFOMEPI qui les récoltera selon les modalités légales, et les
présentera à la sous-commission paritaire au 2ème trimestre 2016 pour
l’année 2015 et au 2ème trimestre 2017 pour l’année 2016.

Art. 5. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12136]

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 25 septembre 2015, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit
granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative au
crédit-temps (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 25 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de petit granit et
de calcaire à tailler de la province de Hainaut, relative au crédit-temps.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.
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Vertaling

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteengroeven en der
groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie Henegouwen

Collectieve arbeidsovereenkomst van 25 september 2015

Tijdskrediet (Overeenkomst geregistreerd
op 18 november 2015 onder het nummer 130074/CO/102.01)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers in ondernemingen die
ressorteren onder het Paritair Subcomité voor het bedrijf der hardsteen-
groeven en der groeven van uit te houwen kalksteen in de provincie
Henegouwen.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt gesloten in
uitvoering van collectieve arbeidsovereenkomst nr. 103 van 27 juni 2012,
gesloten in de Nationale Arbeidsraad, tot invoering van een stelsel van
tijdskrediet, loopbaanvermindering en landingsbanen, van het konink-
lijk besluit van 30 december 2014 tot wijziging van het koninklijk
besluit van 12 december 2001 tot uitvoering van hoofdstuk IV van de
wet van 10 augustus 2001 betreffende verzoening van werkgelegenheid
en kwaliteit van het leven betreffende het stelsel van tijdskrediet,
loopbaanvermindering en vermindering van de arbeidsprestaties tot
een halftijdse betrekking, en van collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 118 van 27 april 2015 tot vaststelling, voor 2015-2016, van het
interprofessioneel kader voor de verlaging van de leeftijdsgrens naar 55
jaar, voor wat de toegang tot het recht op uitkeringen voor een
landingsbaan betreft, voor werknemers met een lange loopbaan, zwaar
beroep of uit een onderneming in moeilijkheden of herstructurering.

Art. 3. Onder voorbehoud van de wettelijke mogelijkheden inzake
de RVA-premie en inzake gelijkschakeling met het wettelijk pensioen,
hebben recht op een vermindering van de arbeidsprestaties in uitvoe-
ring van de bepalingen betreffende het tijdskrediet :

a) de werknemers van 50 jaar en ouder met een beroepsloopbaan van
ten minste 28 jaar;

b) de werknemers van 55 jaar en ouder met een beroepsloopbaan van
ten minste 35 jaar.

Art. 4. Het basisrecht van de in artikel 1 bedoelde werknemers
wordt uitgebreid met een aanvullend recht op voltijds tijdskrediet of
halftijdse of 1/5de loopbaanvermindering tot maximum 36 maanden
gedurende de loopbaan wegens ″zorg en opleiding″.

Art. 5. Elk verzoek van een ″werknemer in moeilijkheden″ die zijn
arbeidsprestaties wenst te verminderen via het stelsel van tijdskrediet,
zal door de werkgever positief onderzocht en in principe aanvaard
worden. In geval van weigering kan het verzoeningsbureau van het
paritair subcomité worden gevraagd om ter zake een definitieve
uitspraak te doen.

Art. 6. Deze collectieve arbeidsovereenkomst wordt van kracht op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/204165]
28 SEPTEMBRE 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen

verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 2 juli 2015, gesloten in het Paritair Comité voor het ceramiek-
bedrijf, tot invoering van een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar beroepsverleden, met
uitzondering van de ondernemingen die ressorteren onder het
Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Comité voor het ceramiek-
bedrijf;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières
de petit granit et de calcaire à tailler de la province de Hainaut

Convention collective de travail du 25 septembre 2015

Crédit-temps (Convention enregistrée
le 18 novembre 2015 sous le numéro 130074/CO/102.01)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et aux ouvriers et ouvrières occupés dans les
entreprises ressortissant à la Sous-commission paritaire de l’industrie
des carrières de petit granit et de calcaire à tailler de la province de
Hainaut.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de la convention collective de travail n° 103 du 27 juin 2012,
conclue au sein du Conseil national du travai,l instaurant un système
de crédit-temps, de diminution de carrière et d’emplois de fin de
carrière, de l’arrêté royal du 30 décembre 2014 modifiant l’arrêté royal
du 12 décembre 2001 pris en exécution du chapitre IV de la loi du
10 août 2001 relative à la conciliation entre l’emploi et la qualité de vie
concernant le système du crédit-temps, de la diminution de carrière et
de la réduction des prestations de travail à mi-temps et de la convention
collective de travail n° 118 du 27 avril 2015 fixant, pour 2015-2016, le
cadre interprofessionnel de l’abaissement à 55 ans de la limite d’âge en
ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière pour les travailleurs qui ont une carrière longue, qui exercent
un métier lourd ou qui sont occupés dans une entreprise en difficultés
ou en restructuration.

Art. 3. Sous réserve des possibilités légales relatives à la prime
ONEm et à l’assimilation à la pension légale, ont droit à une réduction
des prestations de travail en application des dispositions relatives au
crédit-temps :

a) les travailleurs âgés de 50 ans ou plus ayant une carrière
professionnelle d’au moins 28 ans;

b) les travailleurs âgés de 55 ans ou plus ayant une carrière
professionnelle d’au moins 35 ans.

Art. 4. Le droit de base des travailleurs visés à l’article 1er est élargi
d’un droit complémentaire au crédit-temps à temps plein ou à la
diminution de carrière à mi-temps ou de 1/5ème jusqu’à 36 mois au
maximum sur la carrière pour les motifs ″soins et formations″.

Art. 5. Chaque demande d’un ″travailleur en difficultés″ souhaitant
réduire ses prestations de travail dans le régime du crédit-temps sera
examinée favorablement par l’employeur et acceptée, en principe. En
cas de refus, le bureau de conciliation de la sous-commission paritaire
pourra être saisi d’une demande sur laquelle il se prononcera alors de
manière définitive.

Art. 6. La présente convention collective de travail entre en vigueur
au 1er janvier 2015 et cesse de produire ses effets au 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/204165]
28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-

tion collective de travail du 2 juillet 2015, conclue au sein de la
Commission paritaire de l’industrie céramique, instaurant un
régime de chômage avec complément d’entreprise à 58 ans avec 40
années de carrière professionnelle, à l’exclusion des entreprises qui
ressortissent à la Sous-commission paritaire des tuileries (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Commission paritaire de l’industrie céramique;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,
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Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bijlage
overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2015, gesloten
in het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf, tot invoering van een
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58 jaar met 40 jaar
beroepsverleden, met uitzondering van de ondernemingen die ressor-
teren onder het Paritair Subcomité voor de pannenbakkerijen.

Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf

Collectieve arbeidsovereenkomst van 2 juli 2015

Invoering van een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag op 58
jaar met 40 jaar beroepsverleden, met uitzondering van de onderne-
mingen die ressorteren onder het Paritair Subcomité voor de
pannenbakkerijen (Overeenkomst geregistreerd op 29 septem-
ber 2015 onder het nummer 129436/CO/113)

Artikel 1. Met ″werknemers″ worden de werklieden en de werk-
sters bedoeld.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten in uitvoe-
ring van het koninklijk besluit van 3 mei 2007 tot regeling van het
stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag, zoals laatst gewijzigd
door het koninklijk besluit van 30 december 2014, en van de door de
Nationale Arbeidsraad op 27 april 2015 gesloten collectieve arbeids-
overeenkomsten nr. 115 tot invoering van een stelsel van bedrijfstoeslag
voor sommige oudere werknemers met een lange loopbaan die worden
ontslagen, en nr. 116 tot vaststelling op interprofessioneel niveau, voor
2015-2016, van de leeftijd vanaf welke een stelsel van werkloosheid met
bedrijfstoeslag kan worden toegekend aan sommige oudere werkne-
mers met een lange loopbaan die worden ontslagen.

Zij heeft tot doel een stelsel van werkloosheid met bedrijfstoeslag
voor sommige oudere werknemers in te stellen.

Art. 3. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing op
de werknemers die zijn tewerkgesteld op grond van een arbeidsover-
eenkomst alsook op de werkgevers die hen tewerkstellen, en ressorte-
rend onder het Paritair Comité voor het ceramiekbedrijf, met uitzon-
dering van de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de pannenbakkerijen.

Art. 4. a) Voor de werknemers die gebruik maken van het recht op
landingsbaan zoals bepaald in artikelen 8 en 22 van de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 103 en overstappen van een landingsbaan
naar werkloosheid met bedrijfstoeslag, zal het bedrijfstoeslag berekend
worden op basis van een voltijdse arbeidsprestatie.

b) De werknemers van 50 jaar of ouder die gebruik hebben gemaakt
van een recht op vermindering van prestaties zoals voorzien in
artikel 9, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 77bis blijven
verder genieten van de toepassing van deze paragraaf.

Art. 5. De bepalingen van de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17
van 19 december 1974 tot invoering van een regeling van aanvullende
vergoeding ten gunste van sommige bejaarde werknemers indien zij
worden ontslagen, zijn van toepassing.

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 2 juillet 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la Commission
paritaire de l’industrie céramique, instaurant un régime de chômage
avec complément d’entreprise à 58 ans avec 40 années de carrière
professionnelle, à l’exclusion des entreprises qui ressortissent à la
Sous-commission paritaire des tuileries.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Annexe

Commission paritaire de l’industrie céramique

Convention collective de travail du 2 juillet 2015

Instauration d’un régime de chômage avec complément d’entreprise à
58 ans avec 40 années de carrière professionnelle, à l’exclusion des
entreprises qui ressortissent à la Sous-commission paritaire des
tuileries (Convention enregistrée le 29 septembre 2015 sous le
numéro 129436/CO/113)

Article 1er. Par ″travailleurs″ on entend : les ouvriers et les ouvriè-
res.

Art. 2. La présente convention collective de travail est conclue en
exécution de l’arrêté royal du 3 mai 2007 fixant le régime de chômage
avec complément d’entreprise, tel que modifié en dernier lieu par
l’arrêté royal du 30 décembre 2014 et des conventions collectives de
travail no 115, instituant un régime de complément d’entreprise pour
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, et no 116,
fixant à titre interprofessionnel, pour 2015-2016, l’âge à partir duquel un
régime de chômage avec complément d’entreprise peut être octroyé à
certains travailleurs âgés licenciés ayant une carrière longue, conclues
le 27 avril 2015 par le Conseil national du travail.

Elle a pour but d’instituer un régime de chômage avec complément
d’entreprise applicable à certains travailleurs âgés.

Art. 3. La présente convention collective de travail s’applique aux
travailleurs engagés dans les liens d’un contrat de travail ainsi qu’aux
employeurs qui les occupent et ressortissant à la Commission paritaire
de l’industrie céramique, à l’exclusion des entreprises ressortissant à la
Sous-commission paritaire des tuileries.

Art. 4. a) Pour les travailleurs qui font usage du droit à un emploi de
fin de carrière, tel que visé aux articles 8 et 22 de la convention
collective de travail no 103 et passent d’un emploi de fin de carrière au
chômage avec complément d’entreprise, le complément d’entreprise
sera calculé sur la base d’une prestation de travail à temps plein.

b) Les travailleurs âgés de 50 ans et plus qui ont fait usage du droit
à une réduction des prestations de travail comme prévu par l’article 9,
§ 1er de la convention collective de travail no 77bis continuent à
bénéficier de l’application du présent paragraphe.

Art. 5. Les dispositions de la convention collective de travail no 17
du 19 décembre 1974 instituant un régime d’indemnité complémentaire
en faveur de certains travailleurs âgés en cas de licenciement s’appli-
quent.
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Art. 6. Met toepassing van de artikelen 4bis, 4ter en 4quater van
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 17, zoals gewijzigd door collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 17tricies van 19 december 2006, wordt het
recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die ontslagen
werden in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst behou-
den ten laste van de vorige werkgever, wanneer deze werknemers het
werk als loontrekkende hervatten bij een andere werkgever dan die
welke hen ontslagen heeft en die niet behoort tot dezelfde technische
bedrijfseenheid als de werkgever die hen ontslagen heeft.

Het recht op bedrijfstoeslag toegekend aan de werknemers die
ontslagen zijn in het kader van deze collectieve arbeidsovereenkomst
wordt eveneens behouden ten laste van de vorige werkgever in geval
van uitoefening van een zelfstandige hoofdactiviteit, op voorwaarde
dat deze activiteit niet uitgeoefend wordt voor rekening van de
werkgever die hen ontslagen heeft of voor rekening van een werkgever
die behoort tot dezelfde technische bedrijfseenheid als de werkgever
die hen ontslagen heeft.

De werknemers bedoeld in dit artikel behouden het recht op
bedrijfstoeslag zodra een einde werd gemaakt aan hun tewerkstelling
in het kader van een arbeidsovereenkomst of van de uitoefening van
een zelfstandige hoofdactiviteit. Zij leveren in dit geval aan hun vorige
werkgever (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel) het bewijs
van hun recht op werkloosheidsuitkeringen.

In het geval beoogd in de vorige paragraaf mogen werknemers geen
twee of meer stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag cumuleren.
Wanneer zij zich in de omstandigheden bevinden om verscheidene
stelsels van werkloosheid met bedrijfstoeslag te genieten, behouden zij
het recht op het stelsel dat toegekend werd door de werkgever die hen
ontslagen heeft (in de zin van de eerste paragraaf van dit artikel).

Art. 7. De aftrek van de persoonlijke sociale zekerheidsbijdragen
voor de berekening van de bedrijfstoeslag wordt berekend op 100 pct.
van het brutoloon.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2016 en treedt buiten werking op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[C − 2016/12151]

28 SEPTEMBER 2016. — Koninklijk besluit waarbij algemeen
verbindend wordt verklaard de collectieve arbeidsovereenkomst
van 23 september 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het
bedrijf der grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploi-
teerd worden in de provincies Antwerpen, West-Vlaanderen,
Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, betreffende het
tijdskrediet - werknemers in moeilijkheden (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 5 december 1968 betreffende de collectieve
arbeidsovereenkomsten en de paritaire comités, inzonderheid op
artikel 28;

Gelet op het verzoek van het Paritair Subcomité voor het bedrijf der
grint- en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant;

Op de voordracht van de Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. Algemeen verbindend wordt verklaard de als bij-
lage overgenomen collectieve arbeidsovereenkomst van 23 septem-
ber 2015, gesloten in het Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint-
en zandgroeven welke in openlucht geëxploiteerd worden in de
provincies Antwerpen, West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg
en Vlaams-Brabant, betreffende het tijdskrediet - werknemers in
moeilijkheden.

Art. 6. En application des articles 4bis, 4ter et 4quater de la conven-
tion collective de travail no 17, telle que modifiée par la convention
collective de travail no 17tricies du 19 décembre 2006, le droit au
complément d’entreprise accordé aux travailleurs licenciés dans le
cadre de la présente convention collective de travail est maintenu à
charge du dernier employeur, lorsque ces travailleurs reprennent le
travail comme salarié auprès d’un employeur autre que celui qui les a
licenciés et n’appartenant pas à la même unité technique d’exploitation
que l’employeur qui les a licenciés.

Le droit au complément d’entreprise accordé aux travailleurs licen-
ciés dans le cadre de la présente convention collective de travail est
également maintenu à charge du dernier employeur en cas d’exercice
d’une activité indépendante à titre principal à condition que cette
activité ne soit pas exercée pour le compte de l’employeur qui les a
licenciés ou pour le compte d’un employeur appartenant à la même
unité technique d’exploitation que l’employeur qui les a licenciés.

Les travailleurs visés dans le présent article conservent le droit au
complément d’entreprise une fois qu’il a été mis fin à leur occupation
dans les liens d’un contrat de travail ou à l’exercice d’une activité
indépendante à titre principal. Ils fournissent dans ce cas à leur dernier
employeur (au sens du premier paragraphe du présent article) la
preuve de leur droit aux allocations de chômage.

Dans le cas visé au paragraphe précédent, les travailleurs ne peuvent
cumuler le bénéfice de deux ou plusieurs régimes de chômage avec
complément d’entreprise. Quand ils se trouvent dans les conditions
pour bénéficier de plusieurs régimes de chômage avec complément
d’entreprise ils conservent le bénéfice de celui accordé par l’employeur
qui les a licenciés (au sens du premier paragraphe du présent article).

Art. 7. La déduction des cotisations personnelles de sécurité sociale
pour le calcul du complément d’entreprise est calculée sur la base de
100 p.c. du salaire brut.

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2016 et cessera d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[C − 2016/12151]

28 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté royal rendant obligatoire la conven-
tion collective de travail du 23 septembre 2015, conclue au sein de
la Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier
et de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand, relative au crédit-temps - travailleurs en difficul-
tés (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 5 décembre 1968 sur les conventions collectives de travail
et les commissions paritaires, notamment l’article 28;

Vu la demande de la Sous-commission paritaire de l’industrie des
carrières de gravier et de sable exploitées à ciel ouvert dans les
provinces d’Anvers, de Flandre occidentale, de Flandre orientale, de
Limbourg et du Brabant flamand;

Sur la proposition du Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. Est rendue obligatoire la convention collective de travail
du 23 septembre 2015, reprise en annexe, conclue au sein de la
Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et de
sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de Flandre
occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant flamand,
relative au crédit-temps - travailleurs en difficultés.
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Art. 2. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 28 september 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
K. PEETERS

Nota

(1) Verwijzing naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 5 december 1968, Belgisch Staatsblad van 15 januari 1969.

Bijlage

Paritair Subcomité voor het bedrijf der grint- en zandgroeven welke
in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant

Collectieve arbeidsovereenkomst van 23 september 2015

Tijdskrediet - werknemers in moeilijkheden
(Overeenkomst geregistreerd op 10 februari 2016

onder het nummer 131310/CO/102.06)

Artikel 1. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepassing
op de werkgevers en op de werknemers van de grint- en zandgroeven
welke in openlucht geëxploiteerd worden in de provincies Antwerpen,
West-Vlaanderen, Oost-Vlaanderen, Limburg en Vlaams-Brabant, de
witzandexploitaties uitgezonderd.

Onder ″werknemers″ worden de werklieden en werksters bedoeld.

Art. 2. Deze collectieve arbeidsovereenkomst is gesloten overeen-
komstig de collectieve arbeidsovereenkomst :

- nummer 103 van 27 juni 2012, gesloten in de Nationale Arbeidsraad,
tot invoering van een stelsel van tijdskrediet, loopbaanvermindering en
landingsbanen, algemeen verbindend verklaard bij koninklijk besluit
van 25 augustus 2012, in het Belgisch Staatsblad verschenen op
31 augustus 2012;

- nummer 118 van 27 april 2015.

Art. 3. Het recht op tijdskrediet wordt aan 10 pct. van de werkne-
mers in de onderneming toegekend.

Art. 4. Versoepelingen

1) In toepassing van artikel 8, § 3 van de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 103 hebben de arbeid(st)ers het recht op een 1/5de
loopbaanvermindering vanaf 50 jaar, voor zover zij een beroepsloop-
baan van 28 jaar kunnen aantonen;

2) In toepassing van artikel 3 van de collectieve arbeidsovereenkomst
nr. 118, wordt voor wat betreft de toegang tot het recht op uitkeringen
voor de periode 2015-2016 de leeftijdsgrens voor een landingsbaan
gebracht op 55 jaar voor werknemers met een lange loopbaan of zwaar
beroep.

Art. 5. Elke aanvraag van een ″werknemer in moeilijkheden″ die
gebruik wenst te maken van halftijdse of 1/5de vermindering in het
stelsel van tijdskrediet, zal door de werkgever positief onderzocht en in
principe aanvaard worden. Indien een aanvraag geweigerd zou
worden, zal het verzoeningsbureau van het paritair subcomité hierover
een definitieve uitspraak doen.

Voor een ″werknemer in moeilijkheden″ gelden volgende voorwaar-
den :

- de leeftijd van 50 jaar bereikt hebben;

- een arbeidsongeschiktheid bewijzen van minimum 5 pct. (te
attesteren door ofwel de arbeidsgeneesheer, het ″Fonds voor arbeids-
ongevallen″, het ″Fonds voor beroepsziekten″);

- een anciënniteit hebben in de sector van 10 jaar.

Deze werknemer ontvangt van zijn werkgever (bovenop de vergoe-
ding tijdskrediet) een sectorale toeslag. Deze toeslag is gelijk aan de
helft van de respectievelijke vergoedingen tijdskrediet.

Art. 2. Le ministre qui a l’Emploi dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 28 septembre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

Note

(1) Référence au Moniteur belge :
Loi du 5 décembre 1968, Moniteur belge du 15 janvier 1969.

Traduction

Annexe

Sous-commission paritaire de l’industrie des carrières de gravier et
de sable exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du
Brabant flamand

Convention collective de travail du 23 septembre 2015

Crédit-temps - travailleurs en difficultés
(Convention enregistrée le 10 février 2016

sous le numéro 131310/CO/102.06)

Article 1er. La présente convention collective de travail s’applique
aux employeurs et travailleurs des exploitations de gravier et de sable
qui sont exploitées à ciel ouvert dans les provinces d’Anvers, de
Flandre occidentale, de Flandre orientale, de Limbourg et du Brabant
flamand, excepté les exploitations de sable blanc.

Par ″travailleurs″, on entend : les ouvriers et ouvrières.

Art. 2. La présente convention collective est conclue en application
de la convention collective de travail :

- numéro 103 du 27 juin 2012 conclue au sein du Conseil national du
travail, instaurant un système de crédit-temps, de diminution de
carrière et d’emplois de fin de carrière, rendue obligatoire par l’arrêté
royal du 25 août 2012, parue au Moniteur belge du 31 août 2012;

- numéro 118 du 27 avril 2015.

Art. 3. Le droit au crédit-temps est accordé à 10 p.c. des travailleurs
de l’entreprise.

Art. 4. Assouplissements

1) En application de l’article 8, § 3 de la convention collective de
travail n° 103, les ouvriers/ouvrières ont droit à une diminution de
carrière d’1/5ème à partir de 50 ans, à condition de pouvoir attester
d’une carrière professionnelle de 28 ans;

2) En application de l’article 3 de la convention collective de travail
n° 118, pour la période 2015-2016, la limite d’âge est portée à 55 ans en
ce qui concerne l’accès au droit aux allocations pour un emploi de fin de
carrière, pour les travailleurs qui ont une carrière longue ou qui
exercent un métier lourd.

Art. 5. Chaque demande d’un ″travailleur en difficultés″ qui sou-
haite utiliser la diminution à temps partiel ou à 1/5ème dans le régime
du crédit-temps, sera examinée favorablement par l’employeur et sera
acceptée, en principe. Si une demande est refusée, le bureau de
conciliation de la sous-commission paritaire se prononcera définitive-
ment sur ce sujet.

Les conditions suivantes sont d’application pour les ″travailleurs en
difficultés″ :

- avoir atteint l’âge de 50 ans;

- prouver une incapacité de travail d’au moins 5 p.c. (à attester par,
soit le médecin du travail, soit le ″Fonds pour les accidents de travail″,
soit par le ″Fonds pour les maladies professionnelles″);

- avoir une ancienneté de 10 ans dans le secteur.

Ce travailleur reçoit de son employeur (en plus de l’indemnité du
crédit-temps) un supplément sectoriel. Ce supplément est égal à la
moitié des indemnités du crédit-temps respectives.
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Art. 6. De werknemers kunnen gebruik maken van de aanmoedi-
gingspremies toegekend door de gewesten of de gemeenschappen.

Art. 7. Sociale partners maken verslag inzake de voorkoming van
arbeidsongevallen in de sector.

Art. 8. Deze collectieve arbeidsovereenkomst treedt in werking op
1 januari 2015 en houdt op van kracht te zijn op 31 december 2016.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
28 september 2016.

De Minister van Werk,
K. PEETERS

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2016/205247]
23 JULI 2012. — Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk

besluit van 25 november 1991 houdende de werkloosheids-
reglementering in het kader van de versterkte degressiviteit van de
werkloosheidsuitkeringen en tot wijziging van het koninklijk
besluit van 28 december 2011 tot wijziging van de artikelen 27, 36,
36ter, 36quater, 36sexies, 40, 59quinquies, 59sexies, 63, 79, 92, 93, 94,
97, 124 en 131septies van het koninklijk besluit van 25 novem-
ber 1991 houdende de werkloosheidsreglementering. — Erratum

Belgisch Staatsblad nr. 245 van 30 juli 2012, bladzijde 45244, ″ § 3, eerste
lid″, in de Nederlandse tekst :

In plaats van :
″ § 3. Onverminderd de toepassing van de §§ 1 en 2, is de werknemer

na het verstrijken van de derde fase van de eerste vergoedingsperiode,
hoofdzakelijk tewerkgesteld in de hotelnijverheid voor een periode van
twaalf maanden, gerechtigd op de daguitkering voorzien in deze derde
fase, evenwel berekend in functie van het grensbedrag A bedoeld in
artikel 111, indien hij aantoont dat hij in een referteperiode van achttien
maanden voorafgaand aan het verstrijken van deze derde fase,
156 arbeidsdagen of gelijkgestelde dagen heeft verricht in het hotel-
bedrijf, waarvan 78 ononderbroken.″

Dient te worden gelezen :
″ § 3. Onverminderd de toepassing van de §§ 1 en 2, is de werknemer

die hoofdzakelijk tewerkgesteld is in de hotelnijverheid, na verstrijken
van de derde fase van de eerste vergoedingsperiode voor een periode
van twaalf maanden gerechtigd op de daguitkering voorzien in deze
derde fase, evenwel berekend in functie van het grensbedrag A bedoeld
in artikel 111, indien hij aantoont dat hij in een referteperiode van
achttien maanden voorafgaand aan het verstrijken van deze derde fase,
156 arbeidsdagen of gelijkgestelde dagen heeft verricht in het hotel-
bedrijf, waarvan 78 ononderbroken.″

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22403]

29 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van de lijst
en van de nominatieve lijst, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming
van de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en
uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve medische
hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 3°, zoals ingevoegd door de wet van 15 decem-
ber 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen;

Gelet op het voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Implanta-
ten en Invasieve Medische Hulpmiddelen van 3 september 2015;

Art. 6. Les travailleurs peuvent utiliser les primes d’encouragement
qui sont octroyées par les régions ou par les communautés.

Art. 7. Les partenaires sociaux feront rapport sur la prévention des
accidents de travail dans le secteur.

Art. 8. La présente convention collective de travail entre en vigueur
le 1er janvier 2015 et cesse d’être en vigueur le 31 décembre 2016.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 28 septembre 2016.

Le Ministre de l’Emploi,
K. PEETERS

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2016/205247]
23 JUILLET 2012. — Arrêté royal modifiant l’arrêté royal du 25 novem-

bre 1991 portant la réglementation du chômage dans le cadre de la
dégressivité renforcée des allocations de chômage et modifiant
l’arrêté royal du 28 décembre 2011 modifiant les articles 27, 36,
36ter, 36quater, 36sexies, 40, 59quinquies, 59sexies, 63, 79, 92, 93, 94,
97, 124 et 131septies de l’arrêté royal du 25 novembre 1991 portant
la réglementation du chômage. — Erratum

Moniteur belge no 245 du 30 juillet 2012, page 45244, « § 3,
alinéa 1er », dans le texte néerlandais :

A la place de :
″ § 3. Onverminderd de toepassing van de §§ 1 en 2, is de werknemer

na het verstrijken van de derde fase van de eerste vergoedingsperiode,
hoofdzakelijk tewerkgesteld in de hotelnijverheid voor een periode van
twaalf maanden, gerechtigd op de daguitkering voorzien in deze derde
fase, evenwel berekend in functie van het grensbedrag A bedoeld in
artikel 111, indien hij aantoont dat hij in een referteperiode van achttien
maanden voorafgaand aan het verstrijken van deze derde fase,
156 arbeidsdagen of gelijkgestelde dagen heeft verricht in het hotel-
bedrijf, waarvan 78 ononderbroken.″

Il faut lire :
″ § 3. Onverminderd de toepassing van de §§ 1 en 2, is de werknemer

die hoofdzakelijk tewerkgesteld is in de hotelnijverheid, na verstrijken
van de derde fase van de eerste vergoedingsperiode voor een periode
van twaalf maanden gerechtigd op de daguitkering voorzien in deze
derde fase, evenwel berekend in functie van het grensbedrag A bedoeld
in artikel 111, indien hij aantoont dat hij in een referteperiode van
achttien maanden voorafgaand aan het verstrijken van deze derde fase,
156 arbeidsdagen of gelijkgestelde dagen heeft verricht in het hotel-
bedrijf, waarvan 78 ononderbroken.″

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22403]

29 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant la liste et les
listes nominatives jointes comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indem-
nités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santés et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 3°,
tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013 ;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs;

Vu la proposition de la Commission de remboursement des implants
et des dispositifs médicaux invasifs du 3 septembre 2015;
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Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
9 september 2015;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 2 mei 2016;

Gelet op het advies 59.600/2 van de Raad van State, gegeven op
11 juli 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de
gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In de Lijst, gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit
van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verzekering
voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten van
implantaten en invasieve medische hulpmiddelen, hoofdstuk “L.
Orthopedie en traumatologie”, laatstelijk gewijzigd bij het ministerieel
besluit van 30 juni 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° In het hoofdstuk “L.2.2.1.2. Kop voor heupsteel” worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

A) De omschrijving van de verstrekking 165454-165465 wordt
vervangen als volgt:

“165454-165465

Kop voor heupsteel voor gebruik met acetabulaire cupula - metaal
voor contact met metalen oppervlak, met een diameter kleiner dan 36
mm

B) Na de verstrekking 165454-165465, worden de volgende verstrek-
king en vergoedingsmodaliteiten ingevoegd :

“172550-172561 Kop voor heupsteel voor gebruik met acetabulaire
cupula - metaal voor contact met metalen oppervlak, met een diameter
groter dan of gelijk aan 36 mm

Vergoedingscategorie : I.D.a Nominatieve lijst : / Catégorie de remboursement : I.D.a Liste nominative : /

Vergoedingsbasis

S0

Veiligheidsgrens (%)

/

Persoonlijk aandeel
(%)
0,00%

Base
de remboursement
S0

Marge de sécurité (%)

/

Intervention
personnelle (%)
0,00%

Plafond-/
maximum prijs
/

Veiligheidsgrens (S)

/

Persoonlijk aandeel
(S)

0,00S

Prix plafond/
maximum
/

Marge de sécurité (S)

/

Intervention
personnelle (S)
0,00S

Vergoedingsbedrag

S0

Montant
du remboursement
S0

Vergoedingsvoorwaarde: L-§09”;
C) De omschrijving van de verstrekking 165491-165502 wordt

vervangen als volgt :
″165491-165502
Femorale koppen in keramiek met anatomische diameter en beschik-

baar vanaf 38 mm in meerdere tussenmaten per 1 of 2 mm, inclusief de
conusadapter en de assemblage elementen”;

2° In de vergoedingsvoorwaarde L-§09, in de titel “Gelinkte verstrek-
king(en) :”, wordt de verstrekking 172550-172561 toegevoegd.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen,
worden in de nominatieve lijst van de heupprothesen, de nominatieve
lijsten behorende bij de verstrekkingen 165454-165465 en 165491-165502
vervangen door de nominatieve lijsten opgenomen in bijlage 1 van dit
besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 29 september 2016.

Mme M. DE BLOCK

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 9 septembre 2015;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 2 mai 2016;

Vu l’avis 59.600/2 du Conseil d’Etat, donné le 11 juillet 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. A la Liste, jointe comme annexe 1 à l’arrêté royal du
25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en matière
d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités
dans le coût des implants et des dispositifs médicaux invasifs, chapitre
″ L. Orthopédie et traumatologie″, modifié en dernier lieu par l’arrêté
ministériel du 30 juin 2016, les modifications suivantes sont apportées:

1° Au chapitre “ L.2.2.1.2. Tête pour tige de hanche ”, les modifica-
tions suivantes sont apportées:

A) Le libellé de la prestation 165454-165465 est remplacé par ce qui
suit :

“165454-165465

Tête pour tige de hanche utilisée avec une cupule acétabulaire - métal
en contact avec une surface en métal, avec un diamètre inférieur à
36mm

B) Après la prestation 165454-165465, la prestation et les modalités de
remboursement suivantes sont insérées :

″ 172550-172561 Tête pour tige de hanche utilisée avec une cupule
acétabulaire - métal en contact avec une surface en métal, avec un
diamètre supérieur ou égal à 36 mm

Conditions de remboursement: L-§09″ ;
C) Le libellé de la prestation 165491-165502 est remplacé comme suit :

″165491-165502
Têtes fémorales en céramique à diamètre anatomique et disponible

en plusieurs incréments de 1 ou 2 mm à partir de 38 mm, y compris
l’adapteur de cône et les éléments d’assemblage″ ;

2° A la condition de remboursement L-§09, au titre “Prestation(s)
liée(s)″, la prestation 172550-172561 est ajoutée.

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, dans la Liste nominative des prothèses de hanche, les listes
nominatives associées aux prestations 165454-165465 et 165491-165502
sont remplacées par les listes nominatives reprises en annexe 1 au
présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 29 septembre 2016.

Mevr. M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22420]

11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot wijziging van hoofd-
stuk “G. Bloedvatenheelkunde” van de lijst en de nominatieve
lijsten, gevoegd als bijlagen 1 en 2 bij het koninklijk besluit van
25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures, termijnen en
voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de verplichte verze-
kering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in de kosten
van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen

De Minister van Sociale Zaken,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 35septies/2, § 1, 1°, zoals ingevoegd door de wet van 15 decem-
ber 2013;

Gelet op het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de
procedures, termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van
de verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkerin-
gen in de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen,
artikelen 14, 25 t/m 35 en 36 t/m 46;

Gelet op het voorstel van de Commissie Tegemoetkoming Implanta-
ten en Invasieve Medische Hulpmiddelen van 17 maart 2016;

Gelet op het advies van de inspecteur van financiën, gegeven op
13 juni 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van Onze Minister van Begroting
gegeven op 20 juni 2016;

Gelet op het advies 59.992/2/V van de Raad van State, gegeven op
30 augustus 2016, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van
de gecoördineerde wetten op de Raad van State,

Besluit :

Artikel 1. In hoofdstuk “G. Bloedvatenheelkunde” van de Lijst,
gevoegd als bijlage 1 bij het koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot
vaststelling van de procedures, termijnen en voorwaarden inzake de
tegemoetkoming van de verplichte verzekering voor geneeskundige
verzorging en uitkeringen in de kosten van implantaten en invasieve
medische hulpmiddelen, laatstelijk gewijzigd bij het ministerieel besluit
van 26 mei 2016, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1° In het hoofdstuk “G.1. Dilatatiemateriaal met of zonder al dan niet
beklede perifere stent(s)”, worden in het opschrift “G.1.1. Dilatatiema-
teriaal met al dan niet beklede perifere stent(s)” na de verstrekking
160635-160646, de volgende verstrekkingen ingevoegd :

“182011-182022 : Geheel van dilatatiemateriaal en drug-eluting
stent(s) gebruikt bij revascularisatie van de femorale-popliteale arteriën
boven de knie

Vergoedingscategorie : I.E.a Nominatieve lijst :
36001

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
36001

Vergoedingsbasis

S 1.524,00

Veiligheidsgrens (%)

/

Persoonlijk aandeel
(%)
0,00%

Base
de remboursement
S 1.524,00

Marge de sécurité (%)

/

Intervention
personnelle (%)
0,00%

Maximum prijs
/

Veiligheidsgrens (S)

/

Persoonlijk aandeel
(S)

S 0,00

Prix maximum
/

Marge de sécurité (S)

/

Intervention
personnelle (S)
S 0,00

Vergoedingsbedrag

S 1.524,00

Montant
du remboursement
S 1.524,00

Vergoedingsvoorwaarde :
G-§02

Condition de remboursement :
G-§02

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22420]

11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel modifiant le chapitre “G.
Chirurgie Vasculaire” de la liste et les listes nominatives jointes
comme annexes 1 et 2 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les
procédures, délais et conditions en matière d’intervention de
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités dans le coût
des implants et des dispositifs médicaux invasifs

La Ministre des Affaires sociales,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santés et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, l’article 35septies/2, § 1er, 1°,
tel qu’inséré par la loi du 15 décembre 2013;

Vu l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et
conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs, articles 14, 25 à 35 et 36 à 46;

Vu la proposition de la Commission de remboursement des implants
et des dispositifs médicaux invasifs du 17 mars 2016;

Vu l’avis de l’inspecteur des finances, donné le 13 juin 2016;

Vu l’accord de Notre Ministre du Budget donné le 20 juin 2016;

Vu l’avis 59.992/2/V du Conseil d’Etat, donné le 30 aôut 2016, en
application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois coordonnées sur
le Conseil d’Etat,

Arrête :

Article 1er. Au chapitre “G. Chirurgie Vasculaire” de la Liste, jointe
comme annexe 1 à l’arrêté royal du 25 juin 2014 fixant les procédures,
délais et conditions en matière d’intervention de l’assurance obligatoire
soins de santé et indemnités dans le coût des implants et des dispositifs
médicaux invasifs, modifié en dernier lieu par l’arrêté ministériel du
26 mai 2016, les modifications suivantes sont apportées :

1° Au chapitre “G.1. Matériel de dilatation avec ou sans tuteur(s)
périphérique(s) couvert(s) ou non-couvert(s)”, à l’intitulé “ G.1.1.
Matériel de dilatation avec un (des) tuteur(s) périphérique(s) couvert(s)
ou non-couvert(s)”, après la prestation 160635-160646, les prestations
suivantes sont insérées :

“182011-182022 : Ensemble de matériel de dilatation et de drug-
eluting stent(s) utilisés lors de la revascularisation des artères fémoro-
poplitées au-dessus du genou
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182033-182044 : Geheel van dilatatiemateriaal en drug-eluting stent(s)
gebruikt bij revascularisatie van de femorale-popliteale arteriën boven
de knie aan de contralaterale zijde

Vergoedingscategorie : I.E.a Nominatieve lijst :
36002

Catégorie de remboursement : I.E.a Liste nominative :
36002

Vergoedingsbasis

S 1.143,62

Veiligheidsgrens (%)

/

Persoonlijk aandeel
(%)
0,00%

Base
de remboursement
S 1.143,62

Marge de sécurité (%)

/

Intervention
personnelle (%)
0,00%

Maximum prijs
/

Veiligheidsgrens (S)

/

Persoonlijk aandeel
(S)

0,00S

Prix maximum
/

Marge de sécurité (S)

/

Intervention
personnelle (S)
0,00S

Vergoedingsbedrag

S 1.143,62

Montant
du remboursement
S 1.143,62

Vergoedingsvoorwaarde :
G-§02

Condition de remboursement :
G-§02

2° In de vergoedingsvoorwaarde G-§02 worden de volgende wijzi-
gingen aangebracht :

a) Onder het opschrift “Gelinkte verstrekking(en) :” worden de
verstrekkingen “182011-182022” en “182033-182044” toegevoegd;

b) Punt “3. Criteria betreffende het hulpmiddel”, worden de woorden
“Niet van toepassing” vervangen als volgt :

“De verstrekkingen 182011-182022 en 182033-182044 kunnen enkel in
aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte
verzekering indien het hulpmiddel aan de volgende criteria voldoet :

3.1 Definitie

Niet van toepassing

3.2. Criteria

3.2.1. Een drug-eluting stent inclusief het plaatsingssysteem kan
enkel in aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering indien hij voldoet aan de volgende criteria :

- aangetoond hebben in een gerandomiseerde klinische studie met
een per protocol vastgelegde statistische power van minstens 80% en
met een opvolging van minstens 12 maanden dat het hulpmiddel
superieur is aan een blankmetalen stent, en/of niet inferieur is aan een
reeds op de nominatieve lijst voorkomend hulpmiddel,

en

- een aanvaardbaar veiligheidsprofiel heeft aangetoond op minimaal
200 patiënten;

3.2.2. Een drug-eluting stent die volgens de aanvrager een lichte
wijziging (implantaat en/of plaatsingssysteem) is aan een reeds op de
nominatieve lijst opgenomen hulpmiddel van dezelfde fabrikant kan in
aanmerking komen voor een tegemoetkoming van de verplichte
verzekering indien de Commissie aan de hand van de volgende
gegevens oordeelt dat het om een licht gewijzigde versie gaat :

- gedetailleerde en gedocumenteerde toelichting dat het hulpmiddel
en/of het plaatsingssysteem slechts licht gewijzigd werd en geen nieuw
hulpmiddel is, en argumentatie of een risicoanalyse dat dit geen
negatieve gevolgen heeft voor de veiligheid of werkzaamheid van het
hulpmiddel en/of het plaatsingssysteem,

- informatie over de mate waarin het gewijzigde hulpmiddel in
andere Europese landen aanvaard werd voor terugbetaling.

182033-182044 : Ensemble de matériel de dilatation et de drug-eluting
stent(s) utilisés lors de la revascularisation des artères fémoro-poplitées
au-dessus du genou du côté contralatéral

2° A la condition de remboursement G-§02, les modifications
suivantes sont apportées :

a) à l’intitulé “Prestation(s) liée(s) :”, les prestations “182011-182022″
et ″182033-182044 ” sont ajoutées;

b) Point “3 Critères concernant le dispositif″, les mots “Pas d’appli-
cation” sont remplacés par ce qui suit :

“Les prestations 182011-182022 et 182033-182044 ne peuvent faire
l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si le dispositif
répond aux critères suivants :

3.1 Définition

Pas d’application

3.2. Critères

3.2.1. Un drug-eluting stent y compris le système de placement ne
peut faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que s’il
répond aux critères suivants :

- avoir démontrer dans une étude clinique randomisée avec une
puissance statistique d’au moins 80 % établie par le protocole et avec un
suivi de 12 mois minimum que le dispositif est supérieur a un stent en
métal nu, et/ou n’est pas inférieur à un dispositif qui se trouve déjà sur
la liste nominative,

et

- avoir démonter un profil de sécurité acceptable sur 200 patients
minimum;

3.2.2. Un drug-eluting stent qui est, selon le demandeur, une
modification légère (implant et/ou système de placement) d’un
dispositif déjà repris sur la liste nominative et du même fabricant ne
peut faire l’objet d’une intervention de l’assurance obligatoire que si la
Commission juge qu’il s’agit d’une version légèrement modifiée sur la
base des éléments suivants :

- un texte expliquant de façon détaillée et documentée que le
dispositif et/ou le système de placement n’a été que légèrement
modifié et ne constitue donc pas un nouveau dispositif et une
argumentation ou une analyse de risques selon laquelle il n’ y a pas
d’impact négatif quant à la sécurité ou à l’efficacité du dispositif et/ou
du système de placement,

- une information spécifiant dans quelle mesure le dispositif modifié
a été admis au remboursement dans d’autres pays européens
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3.2.3. Een drug-eluting stent die een wijziging (implantaat en/of
plaatsingssysteem) is aan een reeds op de nominatieve lijst opgenomen
hulpmiddel van dezelfde fabrikant en niet kan beschouwd worden als
een lichte wijziging zoals bepaald in punt 3.2.2. volgt de procedure
beschreven in punt 3.2.1.”;

c) “5.1 Cumul- en non-cumulregels” wordt vervangen als volgt :

“5.1 Cumul- en non-cumulregels” wordt vervangen

De verstrekkingen 160591-160602, 160554-160565, 160672-160683,
160576-160580, 160532-160543, 160694-160705, 160716-160720 en 182011-
182022 zijn onderling niet cumuleerbaar.

De verstrekkingen 160635-160646 en 182033-182044 zijn onderling
niet cumuleerbaar en zijn niet cumuleerbaar met de verstrekkingen
160576-160580 en 160532-160543.

De verstrekkingen 160613-160624, 160731-160742, 160635-160646 en
182033-182044 zijn onderling niet cumuleerbaar.

De verstrekking 160650-160661 is niet cumuleerbaar met de verstrek-
king 160753-160764.

De verstrekking 160613-160624 kan enkel met de verstrekkingen
160576-160580, 160532-160543 en 182011-182022 gecumuleerd worden.

De verstrekking 160731-160742 kan enkel met de verstrekkingen
160694-160705, 160576-160580, 160532-160543 en 182011-182022 gecu-
muleerd worden.

De verstrekking 182033-182044 kan enkel met de verstrekking
182011-182022 gecumuleerd worden.

De verstrekking 160716-160720 is niet cumuleerbaar met de verstrek-
king 161534-161545.”;

d) In “5.2 Andere regels”, eerste lid, worden de woorden “160613-
160624 en 160731-160742” vervangen door de woorden “160613-160624,
160731-160742 en 182033-182044”;

e) In “5.2 Andere regels”, tweede lid, worden de woorden “De
verstrekking 160613-160624 kan” vervangen door de woorden “De
verstrekkingen 160613-160624 en 182033-182044 kunnen elk”.

Art. 2. In de Nominatieve lijsten, gevoegd als bijlage 2 bij het
koninklijk besluit van 25 juni 2014 tot vaststelling van de procedures,
termijnen en voorwaarden inzake de tegemoetkoming van de ver-
plichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen in
de kosten van implantaten en invasieve medische hulpmiddelen
worden nieuwe nominatieve lijsten 36001 en 36002, behorende bij de
verstrekkingen 182011-182022 en 182033-182044 toegevoegd die als
bijlagen zijn gevoegd bij dit besluit.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op de eerste dag van de maand
na die waarin het is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.

Brussel, 11 oktober 2016.

Mevr. M. DE BLOCK

3.2.3. Un drug-eluting stent qui est une modification (implant et/ou
système de placement) d’un dispositif déjà repris sur la liste nominative
et du même fabricant, et qui ne peut pas être considéré comme une
modification légère telle que stipulée au point 3.2.2. suit la procédure
décrite au point 3.2.1.”;

c) Le“5.1 Règles de cumul et de non-cumul”, est remplacé comme
suit :

″5.1 Règles de cumul et de non-cumul

“Les prestations 160591-160602, 160554-160565, 160672-160683, 160576-
160580, 160532-160543, 160694-160705, 160716-160720 et 182011-182022
ne sont pas cumulables entre elles.

Les prestations 160635-160646 et 182033-182044 ne sont pas cumula-
bles entre elles et ne sont pas cumulables avec les prestations
160576-160580 et 160532-160543.

Les prestations 160613-160624, 160731-160742, 160635-160646 et 182033-
182044 ne sont pas cumulables entre elles.

La prestation 160650-160661 n’est pas cumulable avec la prestation
160753-160764.

La prestation 160613-160624 peut uniquement être cumulée avec les
prestations 160576-160580, 160532-160543 et 182011-182022.

La prestation 160731-160742 peut uniquement être cumulée avec les
prestations 160694-160705, 160576-160580 , 160532-160543 et 182011-
182022.

La prestation 182033-182044 peut uniquement être cumulée avec la
prestation 182011-182022.

La prestation 160716-160720 n’est pas cumulable avec la prestation
161534-161545.”;

d) Au “5.2 Autres règles”, alinéa 1er , les mots “160613-160624 et
160731-160742” sont remplacés par les mots “160613-160624,160731-
160742 et 182033-182044”;

e) Au “5.2 Autres règles”, aliéna 2, les mots “La prestation 160613-
160624 ne peut être attestée ” sont remplacés par les mots “Les
prestations 160613-160624 et 182033-182044 ne peuvent être attestées
chacune”.

Art. 2. Aux Listes nominatives, jointes comme annexe 2 à l’arrêté
royal du 25 juin 2014 fixant les procédures, délais et conditions en
matière d’intervention de l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités dans le coût des implants et des dispositifs médicaux
invasifs, est ajoutée de nouvelles listes nominatives 36001 et 36002
associées aux prestation 182011-182022 et 182033-182044, jointes comme
annexes au présent arrêté.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur le premier jour du mois
qui suit celui au cours duquel il aura été publié au Moniteur belge.

Bruxelles, le 11 octobre 2016.

Mme M. DE BLOCK
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST VOLKSGEZONDHEID,
VEILIGHEID VAN DE VOEDSELKETEN

EN LEEFMILIEU

[C − 2016/24226]
8 OKTOBER 2016. — Koninklijk besluit betreffende het bedrag ten

laste van de administratiekosten van het RIZIV bestemd voor de
financiering van het Federaal kenniscentrum voor de gezondheids-
zorg in 2016

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
artikel 192, tweede lid;

Gelet op de Programmawet (I) van 24 december 2002, artikel 269,
eerste lid, 3°;

Gelet op het advies van de Algemene raad van het RIZIV, gegeven op
13 juni 2016;

Gelet op het advies van de Inspecteur van financiën, gegeven op
26 juli 2016;

Gelet op de akkoordbevinding van de Minister van Begroting,
gegeven op 13 september 2016;

Op de voordracht van de Minister van Sociale Zaken en Volksge-
zondheid en op het advies van de in Raad vergaderde Ministers,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. In toepassing van artikel 269, eerste lid, 3°, van de
Programmawet (I) van 24 december 2002, wordt het bedrag ten laste
van de administratiekosten van het RIZIV, bestemd voor de financie-
ring van het Federaal kenniscentrum voor de gezondheidszorg, voor
het jaar 2016 vastgesteld op 12,822778 miljoen euro.

Art. 2. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 3. De minister bevoegd voor Sociale Zaken en Volksgezondheid
is belast met de uitvoering van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 8 oktober 2016.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Sociale Zaken en Volksgezondheid,
Mevr. M. DE BLOCK

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/09527]

30 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit tot bepaling van het
standaardformulier van advies bedoeld in artikel 259quater, § 2,
eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad nr. 276 van 14 oktober 2016,
akte [C — 2016/09480] :

blz. 69886, te lezen « Bijlage bij het ministerieel besluit van 30 sep-
tember 2016 tot bepaling van het standaardformulier van advies
bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk
Wetboek » in plaats van « Bijlage bij het ministerieel besluit van
september 2016 tot bepaling van het standaardformulier van advies
bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk
Wetboek »;

blz. 69901, te lezen « Annexe à l’arrêté ministériel du 30 septem-
bre 2016 établissant le formulaire type d’avis visé à l’article 259quater,
§ 2, alinéa 1er, du Code judiciaire », in plaats van « Annexe à l’arrêté
ministériel du septembre 2016 établissant le formulaire type d’avis visé
à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL SANTE PUBLIQUE,
SECURITE DE LA CHAINE ALIMENTAIRE

ET ENVIRONNEMENT

[C − 2016/24226]
8 OCTOBRE 2016. — Arrêté royal concernant le montant à charge des

frais d’administration de l’INAMI destiné au financement du
Centre fédéral d’expertise des soins de santé en 2016

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, article 192, deuxième alinéa;

Vu la Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, article 269, alinéa 1er,
3°;

Vu l’avis du Conseil général de l’INAMI, donné le 13 juin 2016;

Vu l’avis de l’Inspecteur des finances, donné le 26 juillet 2016;

Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 13 septembre 2016;

Sur la proposition de la Ministre des Affaires sociales et de la Santé
Publique et de l’avis des Ministres qui en ont délibéré en Conseil,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. En application de l’article 269, alinéa 1er, 3°, de la
Loi-programme (I) du 24 décembre 2002, le montant à charge des frais
d’administration de l’INAMI destiné au financement du Centre fédéral
d’expertise des soins de santé est fixé à 12,822778 millions d’euros en
2016.

Art. 2. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2016.

Art. 3. Le ministre qui a les Affaires sociales et la Santé publique
dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 8 octobre 2016.

PHILIPPE

Par le Roi :

La Ministre des Affaires sociales et de la Santé publique,
Mme M. DE BLOCK

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/09527]

30 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté ministériel établissant le formulaire
type d’avis visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code
judiciaire. — Erratum

Au Moniteur belge n° 276 du 14 octobre 2016, acte [C — 2016/09480] :

à la page 69886, il y a lieu de lire « Bijlage bij het ministerieel besluit
van 30 september 2016 tot bepaling van het standaardformulier van
advies bedoeld in artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk
Wetboek » au lieu de « Bijlage bij het ministerieel besluit van septem-
ber 2016 tot bepaling van het standaardformulier van advies bedoeld in
artikel 259quater, § 2, eerste lid, van het Gerechtelijk Wetboek »;

à la page 69901, il y a lieu de lire « Annexe à l’arrêté ministériel du
30 septembre 2016 établissant le formulaire type d’avis visé à l’arti-
cle 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire », au lieu de « Annexe
à l’arrêté ministériel du septembre 2016 établissant le formulaire type
d’avis visé à l’article 259quater, § 2, alinéa 1er, du Code judiciaire ».
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36476]

9 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering houdende de financiering van de Vlaamse Maatschappij
voor Sociaal Wonen en het Vlaams Woningfonds

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode, artikel 37, derde lid, ingevoegd bij het
decreet van 11 december 2015, artikel 38, § 1, tweede lid, vervangen bij het decreet van 23 december 2011 en gewijzigd
bij het decreet van 31 mei 2013, en artikel 50, § 2, tweede lid, vervangen bij het decreet van 11 december 2015;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1983 tot vaststelling van de voorwaarden
waaronder de toelating wordt verstrekt aan de coöperatieve vennootschap “Vlaams Woningfonds van de Grote
Gezinnen”, tot het aangaan van leningen;

Gelet op het Fundingbesluit van de VMSW van 21 december 2012;

Gelet op het Financieringsbesluit van 21 december 2012;

Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 8 juli 2016;

Gelet op de adviesaanvraag binnen 30 dagen, verlengd met 15 dagen, die op 13 juli 2016 bij de Raad van State is
ingediend, met toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973;

Overwegende dat het advies niet is meegedeeld binnen die termijn;

Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op voorstel van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding;

Na beraadslaging,

Besluit :

HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° Vlaamse Wooncode: het decreet van 15 juli 1997 houdende de Vlaamse Wooncode;

2° VMSW: de Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen, opgericht bij artikel 30 van de Vlaamse Wooncode;

3° VWF: het Vlaams Woningfonds, opgericht bij artikel 50 van de Vlaamse Wooncode.

HOOFDSTUK 2. — Financiering van de VMSW

Art. 2. Binnen de VMSW wordt een fonds opgericht dat de financiële stromen bevat die worden bepaald in
gezamenlijk overleg tussen de Vlaamse minister, bevoegd voor de huisvesting, en de Vlaamse minister, bevoegd voor
de financiën en de begrotingen.

Met toepassing van artikel 37, derde lid, van de Vlaamse Wooncode kan een toelage worden verleend die
afhankelijk is van de resultaatsberekening van het fonds, vermeld in het eerste lid.

De bij de berekening van het resultaat van het fonds, vermeld in het eerste lid, in rekening te brengen componenten
en de rapporteringsvereisten worden bepaald in gezamenlijk overleg tussen de Vlaamse minister, bevoegd voor de
huisvesting, en de Vlaamse minister, bevoegd voor de financiën en de begrotingen.

HOOFDSTUK 3. — Financiering van het VWF

Art. 3. Met toepassing van artikel 50, § 2, tweede lid, van de Vlaamse Wooncode kan aan het VWF een toelage
worden verleend voor de financiering van de bijzondere sociale leningen en de huurhulpverrichtingen.

De toelage bestaat uit:

1° de toelage ter financiering van de werkingskosten die wordt berekend op basis van het verschil tussen de uit
de werking voortvloeiende ontvangsten en uitgaven;

2° de financieringstoelage die wordt berekend als het verschil van de financiële opbrengsten en de financiële
kosten.

71517BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



De bij de berekening van de toelage, vermeld in het tweede lid, 1° en 2°, in rekening te brengen componenten en
de rapporteringsvereisten, worden bepaald in gezamenlijk overleg tussen de Vlaamse minister, bevoegd voor de
huisvesting, en de Vlaamse minister, bevoegd voor de financiën en de begrotingen.

De uitgavenkredieten in de begroting van het VWF zijn limitatief. Overschrijdingen van deze limitatieve kredieten
kunnen door de Vlaamse minister, bevoegd voor de huisvesting, worden toegestaan overeenkomstig de regels
vastgesteld in hoofdstuk 2, afdeling 4, van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 oktober 2011 betreffende de
begroting en de boekhouding van de Vlaamse rechtspersonen.

HOOFDSTUK 4. — Wijzigingsbepalingen

Afdeling 1. — Wijziging van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1983 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder de toelating wordt verstrekt aan de coöperatieve vennootschap “Vlaams Woningfonds
van de Grote Gezinnen”, tot het aangaan van leningen

Art. 4. Artikel 3 van het besluit van de Vlaamse Regering van 21 december 1983 tot vaststelling van de
voorwaarden waaronder de toelating wordt verstrekt aan de coöperatieve vennootschap “Vlaams Woningfonds van de
Grote Gezinnen”, tot het aangaan van leningen, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van 11 mei 1999,
wordt opgeheven.

Afdeling 2. — Wijzigingen van het Fundingbesluit van de VMSW van 21 december 2012

Art. 5. In het Fundingbesluit van de VMSW van 21 december 2012, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse
Regering van 24 januari 2014, wordt hoofdstuk 2, dat bestaat uit artikel 3 tot en met 15, opgeheven.

Art. 6. In hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 24 januari 2014, wordt
hoofdstuk 4, dat bestaat uit artikel 19 tot en met 22, opgeheven.

Art. 7. In hetzelfde besluit worden de volgende artikelen opgeheven:

1° artikel 23;

2° artikel 24, gewijzigd bij het besluit van 24 januari 2014;

3° artikel 25 en 26.

Afdeling 3. — Wijzingen van het Financieringsbesluit van 21 december 2012

Art. 8. In artikel 11, § 3, van het Financieringsbesluit van 21 december 2012 wordt het tweede lid vervangen door
wat volgt:

“De tussenkomst is gelijk aan de verschuldigde rente op de marktconforme lening die de VMSW verstrekt,
vermeld in paragraaf 2, eerste lid.”.

Art. 9. In artikel 26, § 1, van hetzelfde besluit, vervangen bij het besluit van de Vlaamse Regering van
18 december 2015, wordt het tweede lid vervangen door wat volgt:

“De tussenkomst in de prefinanciering, vermeld in het eerste lid, wordt verleend bij elke betaling op
31 december van de jaarlijkse intresten op de bulletlening, vermeld in artikel 11, § 1, eerste lid. De tussenkomst is gelijk
aan de verschuldigde rente op 40% van het subsidiabele bedrag, vermeld in artikel 5, § 1, met een rentevoet die
overeenstemt met de rentevoet die aangerekend wordt op de bulletlening.”.

Art. 10. De bijlage bij hetzelfde besluit wordt vervangen door de bijlage die bij dit besluit is gevoegd.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 11. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2016.

Art. 12. De Vlaamse minister, bevoegd voor de huisvesting, is belast met de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 9 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en Armoedebestrijding,
Liesbeth HOMANS
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36476]

9 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand portant financement
de la ’Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen’ et du ’Vlaams Woningfonds’

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu le décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement, l’article 37, alinéa trois, inséré par le décret
du 11 décembre 2015, l’article 38, § 1er, alinéa deux, remplacé par le décret du 23 décembre 2011 et modifié par le décret
du 31 mai 2013, et l’article 50, § 2, alinéa deux, remplacé par le décret du 11 décembre 2015 ;

Vu l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1983 déterminant les conditions auxquelles est
subordonnée l’autorisation conférée à la société coopérative « Fonds flamand du Logement des Familles nombreuses »,
de contracter des emprunts ;

Vu l’arrêté de financement de la VMSW du 21 décembre 2012 ;

Vu l’arrêté Financement du 21 décembre 2012 ;

Vu l’accord du Ministre flamand ayant le budget dans ses attributions, donné le 8 juillet 2016 ;

Vu la demande d’avis dans un délai de trente jours, prolongé de quinze jours, introduite auprès du Conseil
d’[00c2][008d]État le 13 juillet 2016, par application de l’article 84, § 1er, alinéa premier, 2°, des lois sur le Conseil
d’[00c2][0090]État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Considérant que l’avis n’a pas été communiqué dans ce délai ;

Vu l’article 84, § 4, alinéa deux, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;

Sur la proposition de la Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Égalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté ;

Après délibération,

Arrête :

CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° Code flamand du Logement : le décret du 15 juillet 1997 contenant le Code flamand du Logement.

2° VMSW : la ’ Vlaamse Maatschappij voor Sociaal Wonen ’ (Société flamande du Logement social), constituée en
vertu de l’article 30 du Code flamand du Logement ;

3° VWF : le « Vlaams Woningfonds » (Fonds flamand du Logement), établi en vertu de l’article 50 du Code flamand
du Logement.

CHAPITRE 2. — Financement de la VMSW

Art. 2. Au sein de la VMSW il est créé un fonds contenant les flux financiers à définir en commun accord entre
le Ministre flamand chargé du logement et le Ministre flamand chargé des finances et du budget.

En application de l’article 37, alinéa trois du Code flamand du Logement, une subvention peut être octroyée,
proportionnelle au calcul du résultat du fonds, visé à l’alinéa premier.

Les composantes à prendre en compte lors du calcul du résultat du fonds, visé à l’alinéa premier, et les exigences
de rapportage sont définis en commun accord entre le ministre flamand chargé du logement et le ministre flamand
chargé des finances et des budgets.

CHAPITRE 3. — Financement du VWF

Art. 3. En application de l’article 50, § 2, alinéa deux du Code flamand du Logement, une subvention peut être
octroyée au VWF pour le financement des prêts sociaux spéciaux et les opérations d’aide locative.

La subvention est constituée de :

1° la subvention servant à financer les frais de fonctionnement, qui est calculée sur la base de la différence entre
les recettes et dépenses découlant du fonctionnement ;

2° la subvention de financement, calculée comme la différence entre les revenus et dépenses financiers.
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Les composantes à prendre en compte lors du calcul de la subvention, visée à l’alinéa deux, 1° et 2°, et les exigences
de rapportage sont définies en commun accord entre le ministre flamand chargé du logement et le ministre flamand
chargé des finances et des budgets.

Les crédits de dépenses dans le budget du VWF sont limités. Le ministre flamand chargé du logement peut
autoriser des dépassements de ces crédits limités, conformément aux règles définies au chapitre 2, section 4, de l’arrêté
du Gouvernement flamand du 14 octobre 2011 relatif au budget et à la comptabilité des personnes morales flamandes.

CHAPITRE 4. — Dispositions modificatives

Section 1re. — Modification à l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1983 déterminant les conditions
auxquelles est subordonnée l’autorisation conférée à la société coopérative ″Fonds flamand du Logement des
Familles nombreuses″, de contracter des emprunts

Art. 4. L’article 3 de l’arrêté du Gouvernement flamand du 21 décembre 1983 déterminant les conditions
auxquelles est subordonnée l’autorisation conférée à la société coopérative ″Fonds flamand du Logement des Familles
nombreuses″, de contracter des emprunts, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du 11 mai 1999, est abrogé.

Section 2. — Modifications à l’arrêté de financement de la VMSW du 21 décembre 2012

Art. 5. Dans l’arrêté de financement de la VMSW du 21 décembre 2012, modifié par l’arrêté du Gouvernement
flamand du 24 janvier 2014, le chapitre 2, qui se compose des articles 3 à 15 inclus, est abrogé.

Art. 6. Dans le même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement flamand du 24 janvier 2014, le chapitre 4,
comprenant les articles 19 à 22 inclus, est abrogé.

Art. 7. Dans le même arrêté, les articles suivants sont abrogés :

1° l’article 23 ;

2° l’article 24, modifié par l’arrêté du 24 janvier 2014 ;

3° les articles 25 et 26.

Section 3. — Modifications à l’arrêté financement du 21 décembre 2012

Art. 8. Dans l’article 11, § 3, de l’arrêté financement du 21 décembre 2012, l’alinéa deux est remplacé par ce qui
suit :

″ L’intervention est égale aux intérêts dus sur le prêt conforme au marché, octroyé par la VMSW, visé au
paragraphe 2, premier alinéa; ″.

Art. 9. Dans l’article 26, § 1er, du même arrêté, remplacé par l’arrêté du Gouvernement flamand du
18 décembre 2015, l’alinéa deux est remplacé par la disposition suivante :

″ L’intervention dans le préfinancement, visé à l’alinéa premier, est octroyée lors de chaque paiement, le 31
décembre, des intérêts annuels sur le prêt remboursable in fine, visé à l’article 11, § 1er, alinéa 1er. L’intervention est
égale au taux dû sur 40% du montant subventionnable, visé à l’article 5, § 1er, avec un taux d’intérêt correspondant au
taux d’intérêt applicable au prêt remboursable in fine. ″ .

Art. 10. L’annexe au même arrêté est remplacée par l’annexe jointe au présent arrêté.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 11. Le présent arrêté produit ses effets le 1 janvier 2016.

Art. 12. Le Ministre flamand ayant le logement dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 9 septembre 2016.

Le Ministre-président du Gouvernement flamand,
Geert BOURGEOIS

La Ministre flamande de l’Administration intérieure, de l’Intégration civique, du Logement,
de l’Egalité des Chances et de la Lutte contre la Pauvreté,

Liesbeth HOMANS
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VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36478]
23 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de Vlaamse Regering betreffende de

Cultuurprijzen van de Vlaamse Gemeenschap

DE VLAAMSE REGERING,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 20;
Gelet op het decreet van 20 december 2013 betreffende de Cultuurprijzen van de Vlaamse Gemeenschap, artikel 3

en 4;
Gelet op de adviesvraag binnen 30 dagen, die op 17 augustus 2016 bij de Raad van State is ingediend, met

toepassing van artikel 84, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Overwegende dat de aanvraag om advies bij de Raad van State van de rol werd afgevoerd;
Gelet op artikel 84, § 4, tweede lid, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het akkoord van de Vlaamse minister, bevoegd voor de begroting, gegeven op 6 juli 2016;
Op voorstel van de Vlaamse minister van Cultuur, Media, Jeugd en Brussel;
Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK 1. — Definities

Artikel 1. In dit besluit wordt verstaan onder:

1° decreet van 20 december 2013: het decreet van 20 december 2013 betreffende de Cultuurprijzen van de Vlaamse
Gemeenschap;

2° Cultuurprijzen: de Cultuurprijzen van de Vlaamse Gemeenschap, vermeld in artikel 2 van het decreet van
20 december 2013;

3° minister: de Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden.

HOOFDSTUK 2. — Cultuurprijzen.

Art. 2. De minister kan jaarlijks de volgende Cultuurprijzen toekennen:

1° de Cultuurprijs voor Algemene Culturele Verdienste;

2° de Cultuurprijs voor Cultureel Ondernemerschap;

3° de Cultuurprijs voor Amateurkunsten;

4° de Cultuurprijs voor Sociaal-cultureel volwassenenwerk;

5° de Cultuurprijs voor Muziek;

6° de Cultuurprijs voor Beeldende Kunsten;

7° de Cultuurprijs voor Podiumkunsten;

8° de Cultuurprijs voor Film;

9° de Cultuurprijs voor Letteren.

De volgende Cultuurprijzen kunnen om het jaar alternerend toegekend worden:

1° de Cultuurprijs voor Circus alternerend met de Cultuurprijs voor Lokaal Cultuurbeleid;

2° de Cultuurprijs voor Architectuur alternerend met de Cultuurprijs voor Vormgeving;

3° de Cultuurprijs voor Immaterieel Erfgoed alternerend met de Cultuurprijs voor Roerend Erfgoed.

Art. 3. De Cultuurprijzen kunnen toegekend worden aan een natuurlijke persoon of een organisatie.

Aan natuurlijke personen en organisaties kan verschillende keren dezelfde Cultuurprijs worden toegekend.

Art. 4. In afwijking van artikel 3, eerste lid, kan de Cultuurprijs voor Roerend Erfgoed alleen toegekend worden
aan een collectiebeherende cultureel-erfgoedorganisatie als die organisatie beschikt over het kwaliteitslabel als
museum, culturele archiefinstelling of erfgoedbibliotheek.

Art. 5. De Cultuurprijs voor Lokaal Cultuurbeleid kan ook toegekend worden aan een instelling, een gemeente,
een stad, een intergemeentelijk of regionaal samenwerkingsverband.

Art. 6. De Cultuurprijs voor Immaterieel Erfgoed kan ook uitgereikt worden aan een element immaterieel
cultureel erfgoed. Dat kan alleen als dat element opgenomen is in de Inventaris Vlaanderen voor Immaterieel Cultureel
Erfgoed.

Art. 7. In afwijking van artikel 3 kan de Cultuurprijs voor Algemene Culturele Verdienste slechts eenmalig aan
een natuurlijke persoon of een organisatie toegekend worden.

HOOFDSTUK 3. — Criteria

Art. 8. De Cultuurprijzen worden toegekend aan een organisatie waarvan de zetel gevestigd is in het Nederlandse
taalgebied of het tweetalige gebied Brussel-Hoofdstad, of aan een natuurlijke persoon die minstens drie jaar betrokken
is bij het culturele leven in de Vlaamse Gemeenschap.

Art. 9. . Een laureaat wordt bekroond voor een bijzondere prestatie of verdienste die zichtbaar was in zijn
respectieve sector in het afgelopen jaar, of in de afgelopen twee jaar voor alternerende Cultuurprijzen.

In afwijking van de periode, vermeld in het eerste lid, kunnen het ruimere oeuvre of de vroegere prestaties in
rekening worden gebracht.

Art. 10. De volgende natuurlijke personen of organisaties komen in aanmerking voor een nominatie:

1° een natuurlijke persoon of een organisatie die al een opmerkelijk traject volgt, met bijzondere acties in het
afgelopen jaar;
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2° een natuurlijke persoon of een organisatie die bijzondere verdiensten heeft geleverd aan het huidige landschap
of aanbod;

3° een natuurlijke persoon of een organisatie die een voorbeeldfunctie vervult voor de andere actoren.

Art. 11. In afwijking van artikel 9 wordt voor de Cultuurprijs voor Algemene Culturele Verdienste het oeuvre van
een kunstenaar of een bijzondere verdienste van een natuurlijke persoon of een organisatie binnen het brede culturele
veld in aanmerking genomen.

HOOFDSTUK 4. — Procedure voor toekenning

Afdeling 1. — Samenstelling en opdrachten van de jury

Art. 12. De minister benoemt jaarlijks per Cultuurprijs een jury die bestaat uit negen leden, waaronder de
voorzitter. De jury heeft tot taak om gemotiveerde voordrachten te verstrekken aan de minister.

De samenstelling van de jury voldoet aan de volgende voorwaarden:

1° de jury is een weerspiegeling van de actoren van de sector en is evenwichtig samengesteld, rekening houdend
met gender, diversiteit en regionale spreiding;

2° de jury bestaat uit leden die vertrouwd zijn met de sector en op de hoogte zijn van de voorgeschiedenis en de
recente ontwikkelingen;

3° de leden van de jury participeren regelmatig in de activiteiten van de sector.

Art. 13. De administratie bezorgt voor de samenstelling van de jury een lijst van kandidaten aan de minister. De
minister kan daaraan een of meer leden toevoegen.

Art. 14. De secretaris is een personeelslid van de administratie.

Art. 15. De leden van de jury stellen in consensus een laureaat voor aan de minister. Bij gebrek aan consensus
wordt de laureaat voorgedragen bij meerderheid van stemmen. Bij gelijke stemming is de stem van de voorzitter
doorslaggevend.

Art. 16. De gemotiveerde voordracht van de laureaat wordt aan de minister voorgelegd. Alleen de juryleden die
aanwezig zijn op de beraadslaging, worden in het juryverslag als jurylid opgenomen.

Art. 17. De secretaris ondersteunt de werking van de jury, maakt het verslag op en laat dat goedkeuren door de
jury.

De gemotiveerde voordracht, vermeld in artikel 16, wordt samen met het goedgekeurde verslag voorgelegd aan
de minister.

De juryleden en de secretaris bewaren een absolute geheimhouding over de genomineerden en de laureaat tot op
het moment van de uitreiking.

Art. 18. De voorzitter van de jury kan aanspraak maken op een vergoeding van 90 euro per vergadering.

De juryleden kunnen aanspraak maken op een vergoeding van 60 euro per vergadering.

De juryleden en de voorzitter van de jury kunnen aanspraak maken op een reisvergoeding voor vergaderingen,
gebaseerd op de prijs van een treinrit in eerste klas.

De vergoedingen worden uitbetaald aan de hand van de presentielijst die tijdens de vergadering is opgesteld.

Afdeling 2. — De toekenning van de Cultuurprijzen

Art. 19. Als de minister akkoord gaat met de voordracht, vermeld in artikel 15, bekrachtigt de minister de
laureaat.

Art. 20. De minister maakt de laureaten per sector bekend tijdens een vooraf bepaald sectorevenement.

Art. 21. De laureaat van de Cultuurprijs ontvangt een bedrag van 10.000 euro.

In afwijking van het eerste lid ontvangt de laureaat van de Cultuurprijs voor Algemene Culturele Verdienste een
bedrag van 20.000 euro.

HOOFDSTUK 5. — Slotbepalingen

Art. 22. Overeenkomstig artikel 2 van het decreet van 20 december 2013 worden de Cultuurprijzen toegekend
binnen de perken van de begroting.

Art. 23. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2017.

Art. 24. De Vlaamse minister, bevoegd voor de culturele aangelegenheden, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Brussel, 23 september 2016.

De minister-president van de Vlaamse Regering,
Geert BOURGEOIS

De Vlaamse minister van Cultuur, Jeugd, Media en Brussel,
Sven GATZ
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TRADUCTION

AUTORITE FLAMANDE

[C − 2016/36478]

23 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement flamand relatif
aux Prix de la Culture de la Communauté flamande

LE GOUVERNEMENT FLAMAND,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, article 20 ;
Vu le décret du 20 décembre 2013 relatif aux Prix de la Culture de la Communauté flamande, articles 3 et 4 ;
Vu la demande d’avis dans les 30 jours, introduite le 17 août 2016 auprès du Conseil d’État, en application de

l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Considérant que la demande d’avis auprès du Conseil d’État a été supprimée du rôle ;
Vu l’article 84, § 4, alinéa 2, des lois sur le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973 ;
Vu l’accord du Ministre flamand chargé du budget, donné le 6 juillet 2016 ;
Sur la proposition du Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises ;
Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE 1er. — Définitions

Article 1er. Dans le présent arrêté, on entend par :

1° décret du 20 décembre 2013 : le décret du 20 décembre 2013 relatif aux Prix de la Culture de la Communauté
flamande ;

2° Prix de la Culture : les prix de la Culture de la Communauté flamande, visés à l’article 2 du décret du
20 décembre 2013 ;

3° Ministre : le Ministre flamand chargé des affaires culturelles.

CHAPITRE 2. — Prix de la Culture

Art. 2. Chaque année, le Ministre peut décerner les Prix de la Culture suivants :

1° le Prix de la Culture du Mérite culturel général ;

2° le Prix de la Culture de l’Entrepreneuriat culturel ;

3° le Prix des Arts amateurs ;

4° le Prix de la Culture de l’Animation socioculturelle des adultes ;

5° le Prix de la Musique ;

6° le Prix de la Culture des Arts plastiques ;

7° le Prix des Arts de la scène ;

8° le Prix de la Culture du Film ;

9° le Prix de la Culture des Lettres.

Les Prix de la Culture suivants peuvent être décernés tous les deux ans en alternance :

1° le Prix de la Culture du Cirque en alternance avec le Prix de la Culture de la Politique culturelle locale ;

2° le prix de la Culture de l’Architecture en alternance avec le prix de la Culture du Design ;

3° le prix de la Culture du Patrimoine immatériel en alternance avec le Prix de la Culture du Patrimoine mobilier.

Art. 3. Les Prix de la Culture peuvent être décernés à une personne physique ou une organisation.

Le même Prix de la Culture peut être décerné à plusieurs reprises à des personnes physiques et des organisations.

Art. 4. Par dérogation à l’article 3, alinéa 1er, le Prix de la Culture du Patrimoine mobilier peut uniquement être
décerné à une organisation du patrimoine culturel gestionnaire de collections si cette organisation dispose du label de
qualité de musée, d’organisme d’archivage culturel ou de bibliothèque de patrimoine.

Art. 5. Le Prix de la Culture de la Politique culturelle locale peut également être décerné à une institution, une
commune, une ville, un partenariat intercommunal ou régional.

Art. 6. Le Prix de la Culture du Patrimoine immatériel peut également être décerné à un élément du patrimoine
culturel immatériel. Cela n’est possible que si l’élément en question a été repris dans l’Inventaire du patrimoine culturel
immatériel de la Flandre.

Art. 7. Par dérogation à l’article 3, le Prix de la Culture du Mérite culturel général ne peut être décerné qu’une
seule fois à une personne physique ou une organisation.

CHAPITRE 3. — Critères

Art. 8. Les Prix de la Culture sont décernés à une organisation dont le siège est situé dans la région de langue
néerlandaise ou dans la région bilingue de Bruxelles-Capitale, ou à une personne physique étant associée depuis au
moins trois ans à la vie culturelle dans la Communauté flamande.

Art. 9. Un lauréat se voit décerner le Prix pour une prestation spéciale ou un mérite spécial étant remarqué dans
son secteur spécifique dans l’année écoulée, ou dans les deux années écoulées pour les prix de la Culture alternants.

Par dérogation à la période visée à l’alinéa premier, l’œuvre plus ample ou les prestations antérieures peuvent être
prises en compte.
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Art. 10. Les personnes physiques ou organisations suivantes entrent en considération pour une nomination :

1° une personne physique ou une organisation qui suit déjà un parcours remarquable, avec des actions
particulières dans l’année écoulée ;

2° une personne physique ou une organisation ayant fourni des mérites particuliers au paysage actuel ou à l’offre
actuelle ;

3° une personne physique ou une organisation remplissant une fonction exemplaire vis-à-vis des autres acteurs.

Art. 11. Par dérogation à l’article 9, l’œuvre d’un artiste ou le mérite particulier d’une personne physique ou d’une
organisation sont pris en considération dans l’ample champ culturel pour le décernement du Prix de la Culture.

CHAPITRE 4. — Procédure de décernement

Section 1re. — Composition et missions du jury

Art. 12. Le Ministre nomme annuellement, pour chacun des Prix de la Culture, un jury comprenant
neuf membres, dont le président. Le jury a pour mission de fournir des propositions motivées au Ministre.

La composition du jury satisfait aux conditions suivantes :

1° le jury est l’image réfléchie des acteurs du secteur et est composé d’une manière équilibrée, en tenant compte
des sexes, de la diversité et d’une diffusion régionale ;

2° le jury se compose de membres qui connaissent bien le secteur et qui sont au courant des rétroactes et des
développements récents ;

3° les membres du jury participent régulièrement à des activités du secteur.

Art. 13. L’administration transmet une liste de candidats au Ministre en vue de la composition du jury. Le Ministre
peut y ajouter un ou plusieurs membres.

Art. 14. Le secrétaire est un membre du personnel de l’administration.

Art. 15. Les membres du jury proposent de concert un lauréat au Ministre. A défaut de consensus, le lauréat est
proposé à la majorité des voix. En cas d’égalité des voix, la voix du président est prépondérante.

Art. 16. La proposition motivée du lauréat est soumise au Ministre. Seuls les membres du jury présents à la
délibération sont repris comme membre du jury dans le rapport du jury.

Art. 17. Le secrétaire appuie le fonctionnement du jury, rédige le rapport et soumet celui-ci au jury pour
approbation.

La proposition motivée, visée à l’article 16, est transmise au Ministre, conjointement avec le rapport approuvé.

Les membres du jury et le secrétaire gardent le secret absolu quant aux candidats sélectionnés et au lauréat
jusqu’au moment du décernement.

Art. 18. Le président du jury peut prétendre à une indemnité de 90 euros par réunion.

Les membres du jury peuvent prétendre à une indemnité de 60 euros par réunion.

Les membres et le président du jury peuvent prétendre à une indemnité de déplacement pour les réunions, basée
sur le prix d’un billet de train en première classe.

Les indemnités sont payées sur la base de la liste de présence établie au cours de la réunion.

Section 2. — Le décernement des Prix de la Culture

Art. 19. Lorsque le Ministre marque son accord avec la proposition visée à l’article 15, il entérine le lauréat.

Art. 20. Le Ministre annonce les lauréats par secteur au cours d’un événement du secteur préalablement fixé.

Art. 21. Le lauréat du Prix de la Culture reçoit un montant de 10.000 euros.

Par dérogation à l’alinéa premier, le lauréat du Prix de la Culture du Mérite culturel général reçoit un montant de
20.000 euros.

CHAPITRE 5. — Dispositions finales

Art. 22. Conformément à l’article 2 du décret du 20 décembre 2013, les Prix de la Culture sont décernés dans les
limites du budget.

Art. 23. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er janvier 2017.

Art. 24. Le Ministre flamand ayant les affaires culturelles dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent
arrêté.

Bruxelles, le 23 septembre 2016.

Le Ministre-Président du Gouvernement flamand,
Geert BOURGEOIS

Le Ministre flamand de la Culture, des Médias, de la Jeunesse et des Affaires bruxelloises,
Sven GATZ
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COMMUNAUTE FRANÇAISE — FRANSE GEMEENSCHAP

MINISTERE DE LA COMMUNAUTE FRANÇAISE

[C − 2016/29512]

11 OCTOBRE 2016. — Arrêté ministériel portant exécution de l’article 17quinquies du décret du 5 décembre 2013
modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement secondaire ordinaire de plein
exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire ordinaire de plein exercice et dans
l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4

La Ministre de l’Education,

Vu le décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement
secondaire ordinaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire ordinaire de plein
exercice et dans l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4, tel que modifié, l’article 17quinquies;

Vu la proposition émise par le groupe de travail composé de représentants de la Ministre de l’Education, des
services du Gouvernement, des organisations syndicales et des fédérations de pouvoirs organisateurs,

Arrête :

Article 1er. §1er. Pour les années scolaires 2016-2017 et 2017-2018, dans les conditions prévues aux articles 17bis à
17quater du décret du 5 décembre 2013 modifiant les grilles-horaires dans la section de qualification de l’enseignement
secondaire ordinaire de plein exercice et organisant les stages dans l’enseignement secondaire ordinaire de plein
exercice et dans l’enseignement secondaire spécialisé de forme 3 et de forme 4, les titulaires d’une charge définitive de
professeur de cours techniques et/ou de pratique professionnelle qui se retrouvent en perte de charge et qui restent à
disposition de l’établissement dans lequel ils enseignent, peuvent se voir confier les tâches pédagogiques suivantes, en
lien avec la formation qualifiante :

1° Aide aux élèves :

- Participer à l’encadrement des élèves en stages ou de l’immersion en entreprise;

- Assurer de la remédiation et/ou du perfectionnement, aussi bien dans les matières qu’ils enseignent que, de
manière plus large, dans leur domaine de compétences;

- Accompagner les élèves dans des centres de compétence ou de référence professionnelle, des centres de
technologies avancées, ou dans des visites en entreprise;

- Participer à la coordination de projets pédagogiques avec les élèves, en ce compris des projets multidisciplinaires;

- Participer à l’encadrement de programmes d’échange (Erasmus +,...).

2° Aide aux collègues :

- Assurer de la coordination au niveau des professeurs de cours techniques et/ou de pratique professionnelle;

- Assister les professeurs de cours technique et/ou de pratique professionnelle dans la recherche de lieu de stages
et dans le suivi de ces stages;

- Pourvoir, avec l’accord formel de l’enseignant, au remplacement d’un collègue absent pour une durée qui ne
permet pas d’engager un intérimaire, et pour des cours en lien avec les titres de l’intéressé;

- Accueillir et encadrer les professeurs débutants;

- Appuyer, voire encadrer la passation des épreuves sectorielles;

- Organiser des activités de découvertes destinées aux élèves de l’enseignement primaire et du premier degré de
l’enseignement secondaire (prévues pour ces derniers dans le Plan d’Actions Collectives);

- Permettre à d’autres enseignants de découvrir les centres de technologies avancées, les centres de compétence et
les centres de référence professionnelle;

- Appuyer l’action du coordonnateur et/ ou du formateur d’un centre de technologies avancées.

3° Autres tâches :

- Développer des contacts avec le mode du travail et de l’entreprise;

- Apporter une expertise technique en ce qui concerne l’équipement et la sécurité, dans le cadre des missions du
service interne de prévention et de protection au travail;

- Promouvoir l’enseignement en alternance.

§ 2. En aucun cas, les tâches confiées aux professeurs de cours techniques et/ou de pratique professionnelle, dans
le cadre de leur perte de charge, ne peuvent consister en des surveillances supplémentaires, en des tâches
administratives sans lien avec les prestations évoquées au paragraphe 1er, ou en des prestations qui résulteraient d’un
dédoublement des cours.
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Art. 2. Les professeurs visés à l’article 1er peuvent également suivre des formations permettant une requalifica-
tion, l’actualisation ou l’approfondissement de leurs compétences professionnelles, en sus ou non des tâches
pédagogiques qui leur seraient confiées dans le cadre de leur perte de charge.

Au préalable, le membre du personnel soumet pour accord son projet de formation, et le nombre de périodes qui
y seraient consacrées, à son pouvoir organisateur.

Si le pouvoir organisateur répond favorablement à la demande de formation du membre du personnel, il lui
appartient de s’assurer de l’assiduité de ce dernier, par un entretien au moins tous les 6 mois avec le professeur et/ou
par la production d’une attestation de fréquentation délivrée par l’organisme de formation.

En cas de refus du pouvoir organisateur sur la demande de formation du membre du personnel, il lui appartient
de motiver ce refus.

Art. 3. Le présent arrêté entre en vigueur au jour de sa publication au Moniteur belge.

Bruxelles, le 11 octobre 2016.

La Ministre de l’Education,
Mme M.-M. SCHYNS

VERTALING

MINISTERIE VAN DE FRANSE GEMEENSCHAP

[C − 2016/29512]
11 OKTOBER 2016. — Ministerieel besluit tot uitvoering van artikel 17quinquies van het decreet van

5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het gewoon secundair onderwijs
met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in het gewoon secundair onderwijs met volledig
leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4

De Minister van Onderwijs,

Gelet op het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het
gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in het gewoon secundair
onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4, zoals gewijzigd,
artikel 17quinquies;

Gelet op het voorstel ingediend door de werkgroep samengesteld uit vertegenwoordigers van de Minister van
Onderwijs, de diensten van de Regering, de vakverenigingen en de federaties van inrichtende machten,

Besluit :

Artikel 1. § 1. Voor de schooljaren 2016-2017 en 2017-2018, binnen de voorwaarden bedoeld bij de artikelen 17bis
tot 17quater van het decreet van 5 december 2013 tot wijziging van de lesroosters in de kwalificatieafdeling van het
gewoon secundair onderwijs met volledig leerplan en houdende organisatie van stages in het gewoon secundair
onderwijs met volledig leerplan en in het gespecialiseerd secundair onderwijs van vorm 3 en vorm 4, kunnen aan de
titularissen van een definitieve opdracht van leraar technische cursussen en/of beroepspraktijk die een opdrachtverlies
kennen en die ter beschikking blijven van de inrichting waar ze les geven, de volgende pedagogische taken, in verband
met de kwalificerende opleiding, toevertrouwd worden:

1° Steun aan leerlingen:

- Deelnemen aan de omkadering van stagedoende leerlingen of leerlingen in immersie in een onderneming;

- Zorgen voor de remediering en/of de vervolmaking, zowel in de materies die ze onderwijzen als, largo sensu,
in hun bevoegdheidsgebied;

- De leerlingen begeleiden van de bevoegdheidscentra of centra voor beroepsreferentie, de centra voor gevorderde
technologieën, of voor bezoeken in ondernemingen;

- Deelnemen aan de coördinatie van pedagogische projecten met de leerlingen, met inbegrip van multidisciplinaire
projecten;

- Deelnemen aan de omkadering van uitwisselingsprogramma’s (Erasmus +, ...).

2° Steun aan collega’s:

- Zorgen voor de coördinatie op het niveau van de leraren technische cursussen en/of beroepspraktijk;

- De leraren technische cursussen en/of beroepspraktijk bijstaan bij het zoeken naar stageplaatsen en bij de
follow-up van deze stages;

- Met de formele instemming van de leerkracht, zorgen voor de vervanging van een collega die afwezig is voor een
periode die niet toelaat een interimair personeelslid aan te werven, en om cursussen in verband met de
bekwaamheidsbewijzen van de betrokkene;

- De beginnende leraren bijstaan en omkaderen;

- Steun verlenen, of zelfs begeleiding verlenen, bij het afleggen van sectorale proeven;

- Organiseren van ontdekkingsactiviteiten voor de leerlingen van het lager onderwijs en van de eerste graad van
het secundair onderwijs (gepland voor deze laatste in het CAP (“Collectieve acties” plan);

- Andere leerkrachten de mogelijkheid bieden de centra voor gevorderde technologieën, alsook de bevoegdheids-
centra en de centra voor beroepsreferentie te ontdekken;

- De actie van de coördinator en/of de opleider van een centrum voor gevorderde technologieën steunen.

3° Andere taken:

- Contacten ontwikkelen met de werkmode en ondernemingwereld;

- Technische expertise bieden wat betreft de uitrusting en de veiligheid, in het kader van de opdrachten van de
interne dienst voor preventie en bescherming op de arbeidsplaats;

- Het alternerend onderwijs bevorderen.
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§ 2. In geen geval, kunnen de taken die aan de leraren technische cursussen en/of beroepspraktijk worden
toevertrouwd, in het kader van hun opdrachtverlies, in bijkomende toezichtbeurten, in administratieve taken zonder
verband met de bij paragraaf 1 bedoelde prestaties bestaan, of in prestaties die voort zouden vloeien uit het
ontdubbelen van cursussen.

Art. 2. De leraren bedoeld bij artikel 1 kunnen tevens opleidingen volgen die een herkwalificering, de
actualisering of de versteviging van hun beroepsbekwaamheden beogen, al dan niet naast de pedagogische taken die
hen toevertrouwd zouden kunnen worden in het kader van hun opdrachtverlies.

Bij voorhand, legt het personeelslid schriftelijk, om akkoord, zijn opleidingsproject alsook het aantal lestijden die
eraan besteed zouden worden aan zijn inrichtende macht voor.

Als de inrichtende macht gunstig antwoordt op de aanvraag om opleiding van het personeelslid, moet ze ook de
regelmatige aanwezigheid van het personeelslid controleren, door om de zes maand minimum een onderhoud in te
richten met de leraar en/of door de overlegging van een bezoekattest uitgereikt door de opleidingsinstelling.

Ingeval de inrichtende macht de aanvraag om opleiding ingediend door het personeelslid afwijst, moet ze de
weigering met redenen omkleden.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het in het Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 11 oktober 2016.

De Minister van Onderwijs,
Mevr. M.-M. SCHYNS

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205279]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté ministériel du 22 octobre 2013
nommant les membres de la Commission d’avis en matière de dépistage du cancer du sein

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi spéciale du 6 janvier 2014,
l’article 5, § 1er, I;

Vu le décret spécial du 11 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté française dont l’exercice est
transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, tel que
modifié;

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, modifié par le décret du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence
wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles, les articles 2, § 2, 3o, et 2/2, 1o;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 1997 fixant la date d’entrée en vigueur du
décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, et certaines
mesures de son exécution, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juillet 2008 relatif aux programmes de dépistage
des cancers en Communauté française, l’article 52, § 2;

Vu l’arrêté ministériel du 22 octobre 2013 nommant les membres de la Commission d’avis en matière de dépistage
du cancer du sein;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Considérant l’attribution à la Région wallonne de nouvelles compétences dans le domaine de la santé à partir du
1er juillet 2014;

Considérant qu’il convient de remplacer le membre de la commission d’avis en matière de dépistage du cancer du
sein émanant du Ministère de la Communauté française et ce, au vu du transfert de compétences;

Considérant que l’Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles a proposé sa
représentante;

Sur proposition du Ministre de la Santé;

Après délibération,

Arrête :

Article 1er. A l’article 2 de l’arrêté ministériel du 22 octobre 2013 nommant les membres de la Commission d’avis
en matière de dépistage du cancer du sein, les modifications suivantes sont apportées :

1o les mots ″Direction générale de la Santé″ sont remplacés par les mots ″Agence wallonne de la santé, de la
protection sociale, du handicap et des familles″;

2o les mots ″Dr S. Debled″ sont remplacés par les mots ″Dr S. Lokietek″.
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Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.

Art. 3. Le Ministre de la Santé est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205279]

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het ministerieel besluit van 22 oktober 2013
tot benoeming van de leden van de Adviescommissie inzake borstkankeropsporing

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet
van 6 januari 2014, artikel 5, § 1, I;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de Franse Gemeenschap waarvan de
uitoefening aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie overgedragen wordt;

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, gewijzigd bij het decreet van 3 december 2015
betreffende het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles″ (Waals agentschap
voor gezondheid, sociale bescherming, handicap en gezinnen), de artikelen 2, § 2, 3o, en 2/2, 1o;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 1997 tot vaststelling van de datum
van inwerkingtreding van het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, en houdende sommige beslissingen tot uitvoering ervan, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juli 2008 betreffende de programma’s voor
opsporing van kankers in de Franse Gemeenschap, artikel 52, § 2;

Gelet op het ministerieel besluit van 22 oktober 2013 tot benoeming van de leden van de Adviescommissie inzake
borstkankeropsporing;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 22 juli 2014 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 juli 2014 tot regeling van de werking van de Regering;

Gelet op de toekenning van nieuwe bevoegdheden aan het Waalse Gewest in de gezondheidssector vanaf
1 juli 2014;

Overwegende dat het lid van het adviescommissie inzake borstkankeropsporing afkomstig van de Ministerie van
de Franse Gemeenschap, gelet op de overdracht van bevoegdheden, dient te worden vervangen;

Overwegende dat het ″Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles″ (Waals
agentschap voor gezondheid, sociale bescherming, handicap en gezinnen) zijn vertegenwoordigster heeft voorgedra-
gen;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. In artikel 2 van het ministerieel besluit van 22 oktober 2013 tot benoeming van de leden van de
Adviescommissie inzake borstkankeropsporing, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o de woorden ″Algemene Directie Gezondheid″ worden vervangen door de woorden ″Agence wallonne de la
santé, de la protection sociale, du handicap et des familles″ (Waals agentschap voor gezondheid, sociale bescherming,
handicap en gezinnen);

2o de woorden ″Dr. S. Debled″ worden vervangen door de woorden ″Dr. S. Lokietek″.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.

Art. 3. De Minister van Gezondheid is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205306]

6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2005
portant exécution du décret du 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de l’information et de
la communication

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale du 8 août 1980 de réformes institutionnelles, l’article 20;
Vu le décret du 3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de l’information et de la communication,

les articles 5, § 2, alinéa 2, 6, alinéa 3, 6ter, alinéa 2, 8, 10, § 4, et 11, § 1er;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2005 portant exécution du décret du 3 février 2005 sur le plan

mobilisateur des technologies de l’information et de la communication;
Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 26 août 2015;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 3 septembre 2015;
Vu l’avis du Comité de gestion de l’Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi, donné le

27 octobre 2015;
Vu l’avis du Conseil économique et social de Wallonie no A1250, donné le 4 novembre 2015;
Vu le rapport du 27 juin 2016 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en

œuvre des résolutions de la Conférence des Nations Unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis 59.713/2/V du Conseil d’Etat, donné le 27 juillet 2016 en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o,
des lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;

Sur la proposition de la Ministre de la Formation;
Après délibération,

Arrête :

Article 1er. Le présent arrêté règle, en application de l’article 138 de la Constitution, une matière visée à
l’article 127 de celle-ci.

Art. 2. Dans l’article 2 de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juillet 2005 portant exécution du décret du
3 février 2005 sur le plan mobilisateur des technologies de l’information et de la communication, le 7o est remplacé par
ce qui suit :

« 7o ″expert″ : l’expert pédagogique visé à l’article 7, § 3, 5o, du décret; ».

Art. 3. Dans le même arrêté, l’intitulé du chapitre II est remplacé par ce qui suit :

« CHAPITRE II. — Attestation de fin de formation »

Art. 4. L’article 3 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, est abrogé.

Art. 5. L’article 4 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 4. Au terme de la formation, l’opérateur de formation remet au bénéficiaire une attestation dont le modèle
est établi par le ministre et qui reprend le nombre d’heures et les unités de formation suivies par le bénéficiaire,
ainsi que les compétences acquises. »

Art. 6. L’article 5 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 5. Conformément à l’article 5, § 2, 3o et 4o, du décret, l’opérateur de formation et, le cas échéant, le partenaire
avec lequel il a signé une convention disposent pour être agréés :

1o du personnel pédagogique en rapport avec le nombre de personnes à former, à savoir un formateur minimum
pour l’encadrement de douze stagiaires;

2o de locaux et du mobilier répondant aux exigences requises par la formation;

3o de matériel informatique adapté aux exigences requises par les unités de formation et au nombre de personnes
à former pour permettre à chaque personne qui suit une unité de formation de disposer d’un ordinateur et d’une
connexion Internet.

Conformément à l’article 5, § 2, 3o, du décret, est qualifié dans le domaine des technologies de l’information et de
la communication, le formateur qui est :

1o soit détenteur d’un certificat ou d’un diplôme de l’Enseignement supérieur en informatique ou en technologies
de l’information et de la communication;

2o soit détenteur du certificat de l’Enseignement secondaire supérieur ou d’un titre équivalent et dispose d’une
expérience probante de trois années à temps plein, au prorata des prestations effectuées, dans une ou plusieurs
fonctions impliquant l’utilisation quotidienne et approfondie de l’informatique ou des technologies de l’information et
de la communication.

Conformément à l’article 5, § 2, 3o, du décret, est qualifié dans le domaine pédagogique, le formateur qui est :

1o soit détenteur d’un certificat ou d’un diplôme de l’enseignement supérieur en pédagogie;

2o soit détenteur du certificat de l’Enseignement secondaire supérieur ou d’un titre équivalent et dispose d’une
expérience probante de trois années à temps plein, au prorata des prestations effectuées, dans une ou plusieurs
fonctions impliquant une charge d’enseignement ou de formation. »

Art. 7. L’article 6 du même arrêté est remplacé par ce qui suit :

« Art. 6. § 1er. L’opérateur de formation et, le cas échéant, le partenaire avec lequel il a signé une convention,
adressent une demande d’agrément à l’Administration, au plus tard le 1er septembre de l’année qui précède l’année de
l’agrément escompté, soit par courrier, soit par voie électronique, au moyen d’un formulaire, dont le modèle est établi
par le ministre.

71531BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



La demande d’agrément d’un opérateur de formation est accompagnée des documents et renseignements
suivants :

1o la dénomination de l’opérateur de formation et la localisation de son siège principal d’activité;

2o le statut juridique de l’opérateur de formation;

3o le nombre d’heures de formation et le nombre de personnes bénéficiaires envisagées annuellement réparties par
unité de formation;

4o la description du contenu des unités de formation et de la méthodologie de formation;

5o la description des moyens matériels et humains mis en œuvre pour assurer les modules de formation et, le cas
échéant, la copie de la convention de partenariat;

6o dans le cas d’un opérateur mobile, la description de la zone géographique couverte;

7o des indications sur l’expérience acquise dans la formation aux technologies de l’information et de la
communication, particulièrement vis-à-vis du public cible visé à l’article 4 du décret;

8o l’engagement à se soumettre au contrôle de l’Administration et à respecter les articles 11 à 14 de la loi du
16 mai 2003 fixant les dispositions générales applicables aux budgets, au contrôle des subventions et à la comptabilité
des Communautés et des Régions, ainsi qu’à l’organisation du contrôle de la Cour des Comptes;

9o l’engagement au respect de la charte pédagogique visée à l’article 5, § 2, 5o, du décret et dont le modèle est
déterminé par le ministre.

§ 2. L’Administration accuse réception de la demande d’agrément dans les quinze jours de sa réception.

Si la demande est incomplète, l’Administration en avise le demandeur dans le délai visé à l’aliéna 1er en lui faisant
part de la suspension du délai visé à l’article 7, § 2. L’opérateur de formation dispose d’un délai de quinze jours pour
transmettre les documents ou renseignements manquants. A défaut, l’Administration informe le demandeur qu’elle
classe sa demande sans suite.

§ 3. L’instruction de la demande est effectuée par l’Administration. »

Art. 8. L’article 7 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 7. § 1er. Dans les dix jours de la réception de la demande complète, l’Administration sollicite l’avis
pédagogique de l’expert qui est rendu dans les trente jours, en tenant compte notamment de la charte pédagogique
visée à l’article 5, § 2, 5o, du décret.

§ 2. L’Administration transmet, le cas échéant, la demande d’agrément à la Commission dans les dix jours de la
réception de l’avis de l’expert.

§ 3. La Commission remet son avis à l’Administration dans un délai de trente-cinq jours à partir de la date de
réception du dossier de demande d’avis complet. A défaut, l’avis n’est plus requis. En cas d’audition, la Commission
peut demander la prolongation de trente-cinq jours du délai précité.

A défaut de saisine de la Commission, l’Administration remet une proposition motivée d’octroi ou de refus
d’agrément au ministre dans les soixante jours à dater de la remise d’avis par l’expert.

La Commission entend les représentants de l’opérateur de formation qui le sollicite. La Commission peut
également inviter les représentants de l’opérateur de formation à être entendus. Dans tous les cas, l’audition a lieu après
l’envoi d’une convocation mentionnant, le cas échéant, les points précis à propos desquels la Commission souhaite
entendre le point de vue de l’opérateur de formation. »

Art. 9. A l’article 8 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

1o l’alinéa 1er est remplacé par ce qui suit :

« L’opérateur de formation et, le cas échéant, le partenaire avec lequel il a signé une convention, adressent une
demande de renouvellement d’agrément à l’Administration, au plus tard trois mois avant la date d’expiration de
l’agrément en cours, soit par courrier, soit par voie électronique, au moyen du formulaire dont le modèle est établi par
le ministre. »;

2o dans l’alinéa 4, le mot ″précédent″ est remplacé par les mots ″en cours″.

Art. 10. Dans l’article 9 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009,
le paragraphe 1er est remplacé par ce qui suit :

« Le ministre peut, après avis de la Commission, décider de suspendre ou de retirer l’agrément.

Au préalable, la Commission entend l’opérateur de formation. L’audition a lieu après l’envoi d’une convocation
mentionnant les points précis à propos desquels la Commission souhaite entendre le point de vue de l’opérateur de
formation.

L’opérateur de formation qui s’est vu retirer son agrément ne peut plus introduire de nouvelle demande
d’agrément dans les douze mois suivant la date de notification du retrait d’agrément. »

Art. 11. A l’article 10 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009,
les modifications suivantes sont apportées :

1o dans l’alinéa 1er, les mots « , selon le cas, » sont abrogés;

2o dans l’alinéa 1er, les mots « ou de la Commission » sont remplacés par les mots « , accompagnée, le cas échéant,
de l’avis de la Commission »;

3o l’alinéa 2 est abrogé.

Art. 12. A l’article 11 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, les
modifications suivantes sont apportées :

a) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, dans le 1o, les mots ″de la Formation″ sont abrogés;

b) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, dans le 4o, les mots ″visé à l’article 7, § 1er″ sont abrogés;

c) dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, le 6o est remplacé par ce qui suit :

« un représentant de l’Agence du numérique; »;
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d) dans le paragraphe 3, les mots ″trois fois″ sont remplacés par les mots ″quatre fois″.

Art. 13. A l’article 12 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) dans l’alinéa 1er, 1o, les mots ″modules de formation donnés du lundi au samedi″ sont remplacés par les mots
″unités de formation données du lundi au vendredi inclus″;

b) dans l’alinéa 1er, 2o, les mots ″modules de formation donnés″ sont remplacés par les mots ″unités de formation
données″;

c) l’alinéa 1er, 4o, est remplacé par ce qui suit :

« 4o un forfait pour les actions de promotion : soit de cinq cents euros pour un agrément d’une durée de trois ans,
soit de cent soixante-cinq euros par an lorsque la durée de l’agrément est inférieure à trois ans. »

Art. 14. A l’article 13, alinéa 2, du même arrêté, les mots ″et après avis de la Commission″ sont insérés entre les
mots ″de l’Administration″ et les mots ″ le nombre d’heures″.

Art. 15. A l’article 14, alinéa 1er, du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009,
les mots ″modules de formation organisés″ sont remplacés par les mots ″unités de formation organisées″;

Art. 16. A l’article 14bis du même arrêté, inséré par l’arrêté du Gouvernement wallon du 17 juillet 2008 et modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, les modifications suivantes sont apportées :

1o dans le paragraphe 1er, alinéa 1er, les mots ″le relevé des heures de formation prestées au cours du premier
semestre et, le cas échéant″ sont abrogés;

2o dans le paragraphe 1er, alinéa 2, les mots ″de ces différents relevés″ sont remplacés par les mots ″du relevé
trimestriel visé à l’article 15, 2o″.

Art. 17. A l’article 15 du même arrêté, les modifications suivantes sont apportées :

a) le 1o est remplacé par ce qui suit :

« une déclaration de créance trimestrielle, portant sur les heures de formation dispensées au cours du trimestre
échu, accompagnée du ou des états de prestations et de la ou des listes de présence originales se rapportant à la période
à couvrir par la subvention. La déclaration de créance trimestrielle et les documents qui l’accompagnent doivent être
adressés à l’Administration au plus tard à la fin du mois qui suit le trimestre échu. »;

b) le 3o est remplacé par ce qui suit :

« en ce qui concerne les opérateurs mobiles, un relevé des kilomètres parcourus, dont le modèle est établi par le
ministre, ainsi que les pièces justificatives y afférentes; »

c) le 4o est remplacé comme suit :

« en ce qui concerne les actions de promotion, un tableau d’imputation des dépenses mises à charge de ces actions,
dont le modèle est établi par le ministre, ainsi que les pièces justificatives y afférentes. »

Art. 18. L’article 16 du même arrêté, modifié par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mars 2009, est remplacé
par ce qui suit :

« Art. 16. L’opérateur de formation agréé communique annuellement à l’Administration :

1o pour le 31 mars, un rapport d’activité dont le modèle est établi par le Ministre;

2o pour le 31 octobre, un tableau d’imputation dont le modèle est établi par l’Administration, accompagné d’un
tableau d’amortissement des immobilisations de l’organisme, d’une version détaillée du bilan déposé à la Banque
nationale de Belgique pour l’année correspondante, ainsi que d’une copie des pièces justificatives afférentes aux charges
déclarées dans le tableau d’imputation et de leurs preuves de paiement, le tout sur support informatique. ».

Art. 19. L’article 17 du même arrêté est complété par un alinéa rédigé comme suit :

« Art. 17. Les opérateurs de formation agréés au 31 décembre 2014 respectent la condition visée à l’article 5,
alinéa 4, seulement à partir de leur demande de renouvellement d’agrément, soit au 1er octobre 2015. »

Art. 20. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2015.

Art. 21. La Ministre de la Formation est chargée de l’exécution du présent arrêté.

Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

La Ministre de l’Emploi et de la Formation,
Mme E. TILLIEUX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205306]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de
informatie- en communicatietechnologieën

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet tot hervorming der instellingen van 8 augustus 1980, inzonderheid op artikel 20;
Gelet op het decreet van 3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en

communicatietechnologieën, inzonderheid op de artikelen 5, § 2, lid 2, 6, lid 3, 6ter, lid 2, 8, 10, § 4, en 11, § 1;
Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van 3 februari 2005

betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën;
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Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op 26 augustus 2015;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 3 september 2015;
Gelet op het advies van het Beheerscomité van de ″Office wallon de la Formation professionnelle et de l’Emploi″,

gegeven op 27 oktober 2015;
Gelet op het advies van de ″Conseil économique et social de la Région wallonne″ (Sociaal-economische raad van

Wallonië) nr. A1250, gegeven op 4 november 2015;
Gelet op het rapport van 27 juni 2016, opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014

houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op advies nr. 59.713/2/V van de Raad van State, gegeven op 27 juli 2016, overeenkomstig artikel 84, § 1,
eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;

Op de voordracht van de Minister van Vorming;
Na beraadslaging,

Besluit :

Artikel 1. Dit besluit regelt overeenkomstig artikel 138 van de Grondwet een aangelegenheid bedoeld in
artikel 127 ervan.

Art. 2. In artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 14 juli 2005 tot uitvoering van het decreet van
3 februari 2005 betreffende het sensibiliseringsplan inzake de informatie- en communicatietechnologieën wordt punt 7o

vervangen als volgt :

« 7o ″deskundige″: de pedagogisch deskundige bedoeld in artikel 7, § 3, 5o, van het decreet; ».

Art. 3. In hetzelfde besluit wordt het opschrift van hoofdstuk II vervangen als volgt :

« HOOFDSTUK II. — Attest van beëindiging van de opleiding »

Art. 4. Artikel 3 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2009,
wordt opgeheven.

Art. 5. Artikel 4 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 4. Aan het einde van de vorming bezorgt de vormingsoperator een attest aan de begunstigde, waarvan het
model door de minister wordt bepaald en dat het aantal uren en de door de begunstigde gevolgde vormingseenheden
alsook de verworven competenties vermeldt. »

Art. 6. Artikel 5 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 5. Overeenkomstig artikel 5, § 2, 3o en 4o, van het decreet beschikken de vormingsoperator en, in
voorkomend geval, de partner met wie hij een overeenkomst ondertekend heeft, om erkend te worden over :

1o het pedagogisch personeel in verhouding tot het aantal personen die de vorming dienen te volgen, wat betekent
over minstens één lesgever voor de begeleiding van twaalf stagiairs;

2o lokalen en meubilair om te voldoen aan de eisen van de vorming;

3o informaticamaterieel aangepast aan de eisen vereist door de vormingseenheden en aan het aantal personen die
de vorming dienen te volgen om elke persoon die een vormingseenheid volgt, in staat te stellen te beschikken over een
computer en een internetaansluiting.

Overeenkomstig artikel 5, § 2, 3o, van het decreet is de opleider bevoegd voor informatie- en communicatietech-
nologieën indien hij houder is van :

1o ofwel een getuigschrift of een diploma van het hoger onderwijs informatica of informatie- en communicatie-
technologieën;

2o ofwel het getuigschrift van het hoger secundair onderwijs of van een gelijkwaardig diploma; hij moet ook een
voltijdse beroepservaring hebben van minstens drie jaar naar rato van de verrichte dienstverleningen in één of
meerdere functies die het dagelijks en diepgaand gebruik van informatica of van de informatie- en communicatie-
technologieën inhouden.

Overeenkomstig artikel 5, § 2, 3o, van het decreet is de opleider bevoegd op pedagogisch vlak indien hij houder
is van :

1o ofwel een getuigschrift of een diploma van het hoger onderwijs pedagogie;

2o ofwel het getuigschrift van het hoger secundair onderwijs of van een gelijkwaardig diploma; hij moet ook een
voltijdse beroepservaring hebben van minstens drie jaar naar rato van de verrichte dienstverleningen in één of
meerdere functies die een onderwijs- of vormingslast inhouden.

Art. 7. Artikel 6 van hetzelfde besluit wordt vervangen als volgt :

« Art. 6. § 1. De vormingsoperator en, in voorkomend geval, de partner met wie hij een overeenkomst ondertekend
heeft, richten uiterlijk op 1 september van het jaar vóór het jaar van de verwachte erkenning een erkenningsaanvraag
aan de Administratie, ofwel bij briefwisseling, ofwel via een elektronisch bericht, middels een formulier waarvan het
model door de minister wordt vastgesteld.

De erkenningsaanvraag van een vormingsoperator gaat vergezeld van de volgende documenten en inlichtingen :

1o de benaming van de vormingsoperator en de plaats waar zijn hoofdbedrijfszetel gevestigd is;

2o de rechtspositie van de vormingsoperator;

3o het aantal vormingsuren en het aantal jaarlijks overwogen gerechtigden, per vormingseenheid omgerekend;

4o de omschrijving van de inhoud van de vormingseenheden en van de bij de vorming gevolgde methode;

5o de omschrijving van de materiële en menselijke middelen die ingezet worden om de vormingsmodules te
verstrekken en, in voorkomend geval, het afschrift van de samenwerkingsovereenkomst;

6o indien het een mobiele operator betreft, een omschrijving van het gebied waarover de activiteiten zich
uitstrekken;

7o informatie over de ervaring verworven in de vorming tot de informatie- en communicatietechnologieën, in het
bijzonder ten opzichte van het in artikel 4 van het decreet bedoelde doelpubliek;
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8o de verbintenis om zich te onderwerpen aan de controle van de Administratie en de artikelen 11 tot 14 van de
wet van 16 mei 2003 tot vaststelling van de algemene bepalingen die gelden voor de begrotingen, de controle op de
subsidies en voor de boekhouding van de gemeenschappen en de gewesten, alsook voor de organisatie van de controle
door het Rekenhof na te leven;

9o de instemming met het in artikel 5, § 2,5o van het decreet bedoelde pedagogisch handvest waarvan het model
bepaald wordt door de minister.

§ 2. De Administratie bericht ontvangst van de erkenningsaanvraag binnen vijftien dagen na ontvangst ervan.

Indien de aanvraag onvolledig is, informeert de Administratie de aanvrager binnen de in het eerste lid bedoelde
termijn en stelt ze hem in kennis van de opschorting van de in artikel 7, § 2, bedoelde termijn. De vormingsoperator
beschikt over een termijn van vijftien dagen om de ontbrekende informatie en documenten over te maken. Zoniet
verwittigt de Administratie de aanvrager dat zij geen gevolg geeft aan zijn aanvraag.

§ 3. De aanvraag wordt door de Administratie onderzocht. »

Art. 8. Artikel 7 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2009, wordt
vervangen als volgt :

« Art. 7. § 1. Binnen tien dagen na ontvangst van de volledige aanvraag vraagt de Administratie het pedagogisch
advies van de deskundige dat binnen dertig dagen wordt uitgebracht, rekening houdend met name met het
pedagogisch handvest bedoeld in artikel 5, § 2, 5o, van het decreet.

§ 2. De Administratie maakt in voorkomend geval de erkenningsaanvraag aan de Commissie over binnen tien
dagen na ontvangst van de aanvraag.

§ 3. De Commissie brengt advies uit binnen vijfendertig dagen na ontvangst van het volledige dossier betreffende
de adviesaanvraag. Bij ontstentenis wordt het advies niet meer vereist. In geval van verhoor kan de commissie vragen
dat voornoemde termijn met vijfendertig dagen verlengd wordt.

Bij gebrek aan aanhangigmaking bij de Commissie maakt de Administratie een met redenen omkleed voorstel tot
toekenning of weigering van de erkenning aan de minister over binnen zestig dagen na ontvangst van de
adviesverlening door de deskundige.

De Commissie hoort de vertegenwoordigers van de vormingsoperator die daarom verzoekt. De vertegenwoordi-
gers van de vormingsoperator kunnen ook op initiatief van de Commissie gehoord worden. In ieder geval worden ze
pas gehoord na het versturen van een oproeping waarbij, in voorkomend geval, de aangelegenheden waarover de
Commissie het standpunt van de vormingsoperator wenst te kennen, nauwkeurig vermeld worden. »

Art. 9. In artikel 8 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o het eerste lid wordt vervangen als volgt :

« De vormingsoperator en, in voorkomend geval, de partner met wie hij een overeenkomst ondertekend heeft,
richten uiterlijk drie maanden voor de vervaldatum van de lopende erkenning een aanvraag voor de verlenging van
de erkenning aan de Administratie, ofwel bij briefwisseling, ofwel via een elektronisch bericht, middels een formulier
waarvan het model door de minister wordt vastgesteld. »;

2o in het vierde lid wordt het woord ″vorige″ vervangen door het woord ″lopende″;

Art. 10. In artikel 9 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2009,
wordt § 1 vervangen als volgt :

« De minister ka na advies van de Commissie beslissen om de erkenning te schorsen of in te trekken.

De Commissie hoort eerst de vormingsoperator. Hij wordt pas gehoord na het versturen van een oproeping
waarbij de aangelegenheden waarover de Commissie het standpunt van de vormingsoperator wenst te kennen,
nauwkeurig vermeld worden.

De vormingsoperator van wie de erkenning is ingetrokken, mag binnen twaalf maanden na de datum van
kennisgeving van de intrekking van de erkenning geen nieuwe erkenningsaanvraag indienen. »

Art. 11. In artikel 10 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 septem-
ber 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

2o in het eerste lid worden de woorden ″, al naar gelang,″ opgeheven;

2o in het eerste lid worden de woorden ″of van de Commissie″ vervangen door de woorden ″, vergezeld, in
voorkomend geval, van het advies van de Commissie″;

3o het tweede lid wordt opgeheven.

Art. 12. In artikel 11 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 septem-
ber 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in § 1, eerste lid, 1o, worden de woorden ″van Vorming″ opgeheven;

b) in § 1, eerste lid, 4o, worden de woorden ″bedoeld in artikel 7, § 1″, opgeheven;

c) in § 1, eerste lid, wordt punt 6o vervangen als volgt :

« één vertegenwoordiger van het ″Agence du numérique;″ »;

d) in § 3 worden de woorden ″drie keer″ vervangen door de woorden ″vier keer″;

Art. 13. In artikel 12 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) in het eerste lid, 1o worden de woorden ″voor de vormingsmodules die van maandag tot en met zaterdag
plaatsvinden″ vervangen door de woorden ″voor de vormingseenheden die van maandag tot en met vrijdag
plaatsvinden″.

b) in het eerste lid, 2o, worden de woorden ″voor de vormingsmodules″ vervangen door de woorden ″voor de
vormingseenheden″;

c) in het eerste lid wordt punt 4o vervangen als volgt :

« 4o een forfaitair bedrag voor de promotieacties : van ofwel 500 euro voor een erkenning met een duur van
drie jaar, ofwel van 165 euro per jaar wanneer de duur van de erkenning kleiner is dan drie jaar. »
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Art. 14. In artikel 13, tweede lid, van hetzelfde besluit worden de woorden ″en na advies van de Commissie″
ingevoegd tussen de woorden ″van het Bestuur″ en de woorden ″het maximumaantal vormingsuren″.

Art. 15. In artikel 14, eerste lid, van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van
27 maart 2009, wordt het woord ″vormingsmodules″ vervangen door het woord ″vormingseenheden″;

Art. 16. In artikel 14bis van hetzelfde besluit, ingevoegd bij het besluit van de Waalse Regering van 17 juli 2008 en
gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2009, worden de volgende wijzigingen aangebracht :

1o in § 1, eerste lid, worden de woorden ″een lijst van de opleidingsuren die in de loop van het eerste kwartaal
gepresteerd worden en, desgevallend, ″ opgeheven;

2o in § 1, tweede lid, worden de woorden ″van die verschillende lijsten″ vervangen door de woorden ″van de in
artikel 15, 2o, bedoelde driemaandelijkse lijst″.

Art. 17. In artikel 15 van hetzelfde besluit worden de volgende wijzigingen aangebracht :

a) punt 1o wordt vervangen als volgt :

« een driemaandelijkse schuldvordering m.b.t. de tijdens het vervallen kwartaal gegeven vormingsuren, met als
bijlage de prestatiestaten en de oorspronkelijke aanwezigheidslijst(en) die betrekking hebben op de door de subsidie
te dekken periode. De driemaandelijkse schuldvordering en de erbij gevoegde documenten moeten aan de
Administratie gericht worden uiterlijk aan het einde van de maand volgend op het vervallen kwartaal. »;

b) punt 3o wordt vervangen als volgt :

« wat de mobiele operatoren betreft, een lijst van de afgelegde kilometers, waarvan het model door de minister
wordt bepaald en de desbetreffende bewijsstukken; »

c) punt 4o wordt vervangen als volgt :

« wat de promotieacties betreft, een tabel van de ten laste van die acties gebrachte toegerekende uitgaven, waarvan
het model door de minister wordt bepaald en de desbetreffende bewijsstukken. »

Art. 18. Artikel 16 van hetzelfde besluit, gewijzigd bij het besluit van de Waalse Regering van 27 maart 2009,
wordt vervangen als volgt :

« Art. 16. De erkende vormingsoperator deelt jaarlijks hetgeen volgt aan de Administratie mee :

1o tegen 31 maart, een activiteitenverslag waarvan het model door de minister wordt vastgesteld;

2o tegen 31 oktober een tabel van de toegerekende uitgaven, waarvan het model door de Administratie wordt
bepaald, alsook een aflossingstabel van de vaste activa van de instelling, een gedetailleerde versie van de bij de
Nationale Bank van België neergelegde balans voor het overeenstemmende jaar alsook een afschrift van de
bewijsstukken betreffende de lasten aangegeven in de tabel van de toegerekende uitgaven en van hun betalings-
bewijzen, op een geïnformatiseerde drager. »

Art. 19. Artikel 17 van hetzelfde decreet wordt aangevuld met een lid luidend als volgt :

« Art. 17. De op 31 december 2014 erkende vormingsoperatoren leven de in artikel 4, vierde lid, bedoelde
voorwaarde alleen vanaf hun aanvraag voor de verlenging van de erkenning, namelijk op 1 oktober 2015 na. »

Art. 20. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2015.

Art. 21. De Minister van Vorming is belast met de uitvoering van dit besluit.

Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Tewerkstelling en Vorming,
Mevr. E. TILLIEUX

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST

[C − 2016/31650]

14 JULI 2016. — Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering
tot invoering van een methode om de genderdimensie te integreren
in de begrotingscyclus

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de integratie
van de genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdste-
delijk Gewest, inzonderheid op de artikelen 3 en 8;

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
24 oktober 2014 betreffende de modaliteiten van de beheerscontrole ;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
12 april 2016

Gelet op het advies van de Raad van State, gegeven op
28 juni 2016 overeenkomstig artikel 84, eerste lid, 1° van de gecoördi-
neerde wetten op de Raad van State;

REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

[C − 2016/31650]

14 JUILLET 2016. — Arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale instaurant une méthode pour l’intégration de la
dimension de genre dans le cycle budgétaire

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension
de genre dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale,
notamment les articles 3 et 8;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
24 octobre 2014 concernant les modalités du contrôle de gestion ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 12 avril 2016

Vu l’avis du Conseil d’Etat, donné le 28 juin 2016 en application de
l’article 84, alinéa 1er, 1°, des lois coordonnées sur le Conseil d’État;
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Op voorstel van de Minister bevoegd voor Begroting en de Minister
bevoegd voor Gelijkekansenbeleid

Na beraadslaging,

Besluit :
HOOFDSTUK I. — Definities

Artikel 1. Voor de toepassing van dit besluit wordt verstaan onder :

1° OOBBC: de organieke ordonnantie van 23 februari 2006 houdende
de bepalingen die van toepassing zijn op de begroting, de boekhouding
en de controle;

2° ordonnantie genderdimensie: de ordonnantie van
29 maart 2012 houdende de integratie van de genderdimensie in de
beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest;

3° besluit begrotingscyclus: het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 13 juli 2006 betreffende de begrotingscyclus, de
structuur van de begrotingsordonnantie, de algemene toelichting bij de
begroting en de verantwoording bij de begroting;

4° besluit genderdimensie: het besluit van de Brusselse Hoofdstede-
lijke Regering van 24 april 2014 houdende de uitvoering van de
ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de integratie van de
genderdimensie in de beleidslijnen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

5° regering: de Regering van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest;

6° in de ordonnantie genderdimensie bedoeld toepassingsveld:

1) de Brusselse overheidsdiensten: de diensten van de Regering,
zoals bepaald in artikel 2, 1° van de OOBBC, hierna “diensten van de
Regering” genoemd;

2) de Brusselse instellingen van openbaar nut: de autonome bestuur-
sinstellingen, in de zin van artikel 85 van de OOBBC, hierna “instellin-
gen” genoemd;

7° ambtenaar-generaal: de Secretaris-generaal, de Adjunct-secretaris-
generaal en elke directeur-generaal van de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel, evenals de titularissen van gelijkwaardige functies in de
instellingen

8° verantwoordelijke van een administratieve eenheid : de verant-
woordelijke van een administratieve eenheid zoals bepaald in artikel 1,
6° van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van
18 oktober 2007 met betrekking tot de interne controle, en inzonderheid
de vakgebonden interne controle, de boekhoudkundige controle en de
controle van het goede financiële beheer. Het betreft het personeelslid
dat, onafhankelijk van zijn graad of zijn statuut, de activiteiten beheert
die verbonden zijn aan een administratieve eenheid, zoals bepaald in
het organogram;

9° genderdimensie: een beleid bevat een genderdimensie wanneer
dit, rechtstreeks of onrechtstreeks, verband houdt met de verschillen
tussen vrouwen en mannen;

10° genderanalyse: een analyse waarbij voor de betrokken dossiers
de genderdimensie nauwkeurig geëvalueerd wordt teneinde hiermee
rekening te houden;

11° geïntegreerde aanpak van de genderdimensie of Gender
Mainstreaming: een aanpak die bestaat uit de (re)organisatie, de
verbetering, de evolutie en de evaluatie van de besluitvormingsproces-
sen, met het oog op de integratie van het streven naar gelijkheid tussen
vrouwen en mannen in alle domeinen en op alle niveaus, door de
actoren die in het algemeen betrokken zijn bij de tenuitvoerlegging van
de beleidslijnen;

12° gender budgeting: een evaluatie van de begrotingen vanuit een
genderperspectief op alle niveaus van het begrotingsproces en de
begrotingscyclus, alsook een evaluatie en eventuele heroriëntering van
de ontvangsten en uitgaven met de bedoeling de gelijkheid tussen
vrouwen en mannen te bevorderen;

13° gewestelijke coördinatiegroep: de gewestelijke coördinatiegroep
zoals bepaald in artikel 6 van de ordonnantie genderdimensie;

14° gendercoördinator: de gendercoördinator zoals bepaald in arti-
kel 1, 6° van het besluit genderdimensie;

15° gendercorrespondent: de gendercorrespondent zoals bepaald in
artikel 1, 7° van het besluit genderdimensie;

16° Algemene Toelichting: de Algemene Toelichting zoals bepaald
artikel 11, 1ste lid, 3°, van de OOBBC en waarvan de modaliteiten
gepreciseerd worden in de artikelen 29 en 30 van het besluit begro-
tingscyclus;

17° begrotingscyclus: de begrotingscyclus zoals bepaald in artikel 6
van het besluit begrotingscyclus;

Sur la proposition du Ministre chargé du Budget et du Ministre
chargé de la politique de l’Egalité des Chances

Après délibération,

Arrête :
CHAPITRE Ier. — Définitions

Article 1er. Pour l’application du présent arrêté, on entend par :

1° OOBCC : l’ordonnance organique du 23 février 2006 portant les
dispositions applicables au budget, à la comptabilité et au contrôle ;

2° ordonnance dimension de genre: l’ordonnance du 29 mars 2012 por-
tant intégration de la dimension de genre dans les lignes politiques de
la Région de Bruxelles-Capitale ;

3° arrêté cycle budgétaire : l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au cycle budgétaire, à la
structure de l’ordonnance budgétaire, à l’exposé général du budget et
aux justifications du budget ;

4° arrêté dimension de genre : l’arrêté du Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale du 24 avril 2014 portant exécution de l’ordon-
nance du 29 mars 2012 portant intégration de la dimension de genre
dans les lignes politiques de la Région de Bruxelles-Capitale ;

5° gouvernement : le Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale ;

6° champs d’application visé par l’ordonnance dimension de genre :

1) les services publics bruxellois : les services du Gouvernement tels
que définis à l’article 2, 1° de l’OOBCC, ci-après appelés « services du
Gouvernement » ;

2) les services d’intérêt public bruxellois : les organismes administra-
tifs autonomes, au sens de l’article 85 de l’OOBCC, ci-après appelés
« organismes » ;

7° fonctionnaire général : le Secrétaire général, le Secrétaire général
adjoint et chacun des directeurs généraux du Service public régional de
Bruxelles ainsi que les titulaires de fonctions équivalentes dans les
organismes;

8° responsable d’une unité administrative : le responsable d’une
unité administrative tel que défini à l’article 1, 6° de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
18 octobre 2007 portant sur le contrôle interne et notamment sur le
contrôle interne métier, le contrôle comptable et le contrôle de la bonne
gestion financière. Il s’agit du membre du personnel qui, indépendam-
ment de son grade ou de son statut, gère les activités liées à une unité
administrative, telle que définie dans l’organigramme ;

9° dimension de genre : une politique contient une dimension de
genre quand celle-ci a un rapport, direct ou indirect, avec les différences
entre femmes et hommes ;

10° analyse de genre : une analyse qui permet une évaluation
minutieuse de la dimension de genre pour les dossiers concernés afin
d’en tenir compte ;

11° approche intégrée de la dimension de genre ou Gender Mains-
treaming : une approche qui consiste en la (ré)organisation, l’amélio-
ration, l’évolution et l’évaluation des processus de prise de décision,
aux fins d’incorporer la perspective de l’égalité entre les femmes et les
hommes dans tous les domaines et à tous les niveaux, par les acteurs
généralement impliqués dans la mise en place des politiques ;

12 gender budgeting : une évaluation des budgets dans une
perspective de genre à tous les niveaux du processus budgétaire et du
cycle budgétaire, ainsi qu’une évaluation et une éventuelle réorienta-
tion des recettes et des dépenses dans le but de promouvoir l’égalité
entre les femmes et les hommes ;

13° groupe de coordination régional : le groupe de coordination
régional tel que défini à l’article 6 de l’ordonnance dimension de genre ;

14° coordinateur genre : le coordinateur genre tel que défini à
l’article 1, 6° de l’arrêté dimension de genre ;

15° correspondant genre : le correspondant genre tel que défini à
l’article 1, 7° de l’arrêté dimension de genre ;

16° Exposé général : l’Exposé général tel que défini à l’article 11,
alinéa 1er, 3°, de l’OOBCC, et dont les modalités sont précisées aux
articles 29 et 30 de l’arrêté cycle budgétaire ;

17° cycle budgétaire : le cycle budgétaire tel que défini à l’article 6 de
l’arrêté cycle budgétaire ;
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18° begrotingsuitvoering: de begrotingsuitvoering zoals bepaald in
artikel 82 van de OOBBC en waarvan de modaliteiten gepreciseerd
worden in artikel 8 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 13 juli 2006 betreffende de administratieve en begrotings-
controle evenals de begrotingsopmaak;

19° opmaak van de begroting: de opmaak van de begroting zoals
bepaald in artikel 10 van de OOBBC;

20° basisallocatie: de basisallocatie zoals bepaald in de artikelen 13
en 14 van de OOBBC en waarvan de modaliteiten gepreciseerd worden
in de artikelen 12 en 26 van het besluit begrotingscyclus;

21° verantwoordingsfiche: de verantwoordingsfiche zoals bepaald in
artikel 11, 1ste lid, 4° en 5°, van de OOBBC en waarvan de modaliteiten
gepreciseerd worden in artikel 31 van het besluit begrotingscyclus;

22° begrotingscorrespondent: de begrotingscorrespondent zoals
bepaald in artikel 42 van het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 13 juli 2006 betreffende de administratieve en begrotings-
controle evenals de begrotingsopmaak;

23° beheerscontrolecorrespondent: de beheerscontrolecorrespondent
zoals bepaald in artikel 16 van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 24 oktober 2014 betreffende de modaliteiten van
de beheerscontrole;

De in dit besluit gebruikte mannelijke vorm is gemeenslachtig.

HOOFDSTUK II. — Categorisering van de basisallocaties van de begroting

Art. 2. § 1. De diensten van de Regering en instellingen passen in de
begrotingscyclus en het begrotingsproces een methode voor de integra-
tie van de genderdimensie toe, gebaseerd op de categorisering van de
basisallocaties van de begroting.

§ 2. Iedere basisallocatie dient in een van de volgende drie
categorieën ondergebracht te worden :

1° categorie 1 : zij bevat de basisallocaties die enkel
kredieten bevatten met betrekking tot de dossiers zonder
genderdimensie;

2° categorie 2 : zij bevat de basisallocaties die kredieten bevatten met
betrekking tot de dossiers die specifiek de gelijkheid van vrouwen en
mannen beogen te bevorderen;

3° categorie 3 : zij bevat de basisallocaties die kredieten bevatten met
betrekking tot de dossiers met een mogelijke genderdimensie, dit wil
zeggen alle overige basisallocaties.

§ 3. De basisallocaties kunnen slechts in één enkele categorie
ondergebracht worden;

1° in geval van een basisallocatie met kredieten voor dossiers die
zowel op categorie 1 als op categorie 2 betrekking hebben, zal de
basisallocatie in categorie 2 ondergebracht worden;

2° in geval van een basisallocatie met kredieten voor dossiers die
zowel op categorie 1 als op categorie 3 betrekking hebben, zal de
basisallocatie in categorie 3 ondergebracht worden;

3° in geval van een basisallocatie met kredieten voor dossiers die
zowel op categorie 2 als op categorie 3 betrekking hebben, zal de
basisallocatie in categorie 2 ondergebracht worden;

4° in geval van een basisallocatie met kredieten voor dossiers die
zowel op categorie 1, categorie 2 als op categorie 3 betrekking hebben,
zal de basisallocatie in categorie 3 ondergebracht worden.

HOOFDSTUK III. — Procedure voor de toepassing van Gender Budgeting

Afdeling I. — Categorisering, gendernota en genderanalyse

Art. 3. § 1. Bij het opmaken van de initiële begroting en de jaarlijkse
begrotingsaanpassingen van de diensten van de Regering en instellin-
gen, voeren de met de raming van de begrotingskredieten belaste
personeelsleden in samenspraak met de gendercoördinatoren en gender-
correspondenten van deze diensten van de Regering en instellingen
eveneens een onderzoek uit van de dossiers die zij beheren op basis van
de definities opgenomen in artikel 2 van dit besluit. Dit onderzoek zal
aanleiding geven tot de gemotiveerde categorisering van de basisallo-
caties in één van deze drie categorieën, overeenkomstig artikel 2 van dit
besluit.

§ 2. Na validatie van de categorisering van de basisallocaties van de
administratieve eenheid door de verantwoordelijke van deze admini-
stratieve eenheid, wordt deze categorisering vervolgens gezamenlijk
geverifieerd door de betrokken gendercoördinator, gendercorrespon-
denten en begrotingscorrespondenten van het bestuur, voor de dien-
sten van de Regering, of van de instelling en desgevallend door hen
aangepast. Het resultaat wordt vervolgens gevalideerd door de betrok-
ken ambtenaar-generaal.

18° exécution budgétaire : l’exécution budgétaire telle que définie à
l’article 82 de l’OOBCC, et dont les modalités sont précisées à l’article 8
de l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
13 juillet 2006 relatif au contrôle administratif et budgétaire ainsi qu’à
l’établissement du budget ;

19° élaboration du budget : l’élaboration du budget telle que définie
à l’article 10 de OOBCC ;

20° allocation de base : l’allocation de base telle que définie aux
articles 13 et 14 de l’OOBCC, et dont les modalités sont précisées aux
articles 12 et 26 de l’arrêté cycle budgétaire ;

21° fiche justificative : la fiche justificative telle que définie à
l’article 11, alinéa 1er, 4° et 5°, de l’OOBCC, et dont les modalités sont
précisées à l’article 31 de l’arrêté cycle budgétaire ;

22° correspondant budgétaire : le correspondant budgétaire tel que
défini à l’article 42 de l’arrêté du Gouvernement de la Région de
Bruxelles-Capitale du 13 juillet 2006 relatif au contrôle administratif et
budgétaire ainsi qu’à l’établissement du budget ;

23° correspondant du contrôle de gestion : le correspondant du
contrôle de gestion tel que défini à l’article 16 de l’arrêté du
Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
24 octobre 2014 concernant les modalités du contrôle de gestion ;

L’usage du masculin dans le présent arrêté est épicène.

CHAPITRE II. — Catégorisation des allocations de base du budget

Art. 2. § 1er. Les services du Gouvernement et les organismes
appliquent une méthode d’intégration de la dimension du genre dans
le cycle budgétaire et le processus budgétaire, basée sur la catégorisa-
tion des allocations de base du budget.

§ 2. Chaque allocation de base doit être classée dans une des trois
catégories suivantes :

1° catégorie 1 : elle comprend les allocations de base comportant
uniquement des crédits relatifs aux dossiers qui ne présentent pas de
dimension de genre ;

2° catégorie 2 : elle comprend les allocations de base comportant des
crédits relatifs aux dossiers visant spécifiquement à promouvoir
l’égalité entre les femmes et les hommes ;

3° catégorie 3 : elle comprend les allocations de base comportant des
crédits relatifs aux dossiers qui présentent une éventuelle dimension de
genre, c’est-à-dire toutes les autres allocations de base restantes.

§ 3. Les allocations de base sont classées dans une seule catégorie ;

1° en cas d’une allocation de base comportant des crédits pour des
dossiers relatifs aux catégories 1 et 2, l’allocation de base sera classée
dans la catégorie 2 ;

2° en cas d’une allocation de base comportant des crédits pour des
dossiers relatifs aux catégories 1 et 3, l’allocation de base sera classée
dans la catégorie 3 ;

3° en cas d’une allocation de base comportant des crédits pour des
dossiers relatifs aux catégories 2 et 3, l’allocation de base sera classée
dans la catégorie 2 ;

4° en cas d’une allocation de base comportant des crédits pour des
dossiers relatifs aux catégories 1, 2 et 3, l’allocation de base sera classée
dans la catégorie 3.

CHAPITRE III. — Procédure pour l’application du Gender Budgeting

Section Ire. — Catégorisation, note de genre et analyse de genre

Art. 3. § 1. Lors de l’élaboration du budget initial et des ajustements
budgétaires annuels des services du Gouvernement et des organismes,
les agents de ces services du Gouvernement et de ces organismes
chargés de l’estimation des crédits budgétaires réalisent également un
examen des dossiers qu’ils gèrent sur la base des définitions reprises à
l’article 2 du présent arrêté, en concertation avec les coordinateurs de
genre et les correspondants de genre. Cet examen donnera lieu à la
catégorisation motivée des allocations de base dans une de ces trois
catégories, conformément à l’article 2 du présent arrêté.

§ 2. Après validation de la catégorisation des allocations de base de
l’unité administrative par le responsable de cette unité administrative,
cette catégorisation est ensuite vérifiée conjointement par le coordina-
teur genre, les correspondants genre et les correspondants budgétaires
concernés de l’administration, pour les services du Gouvernement, ou
de l’organisme et adaptés par eux le cas échéant. Le résultat est ensuite
validé par le fonctionnaire général concerné.
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Art. 4. § 1. De kredieten betreffende de basisallocaties van categorie
2 dienen geïntegreerd te worden in de in artikel 2, § 2 van de
ordonnantie genderdimensie bedoelde gendernota. Deze nota wordt,
voor de diensten van de Regering en instellingen, eveneens opgenomen
in de Algemene Toelichting betreffende ieder ontwerp van initiële
algemene uitgavenbegroting en middelenbegroting.

§ 2. Voor de kredieten betreffende de basisallocaties van categorie 3,
dient per basisallocatie een verantwoordingsfiche door de met de
raming van de begrotingskredieten belaste personeelsleden, in samen-
spraak met de gendercoördinatoren en gendercorrespondenten, opge-
steld te worden waarin het resultaat van de genderanalyse opgenomen
wordt. Na validatie van de verantwoordingsfiches door de betrokken
verantwoordelijke van de administratieve eenheid, worden deze
gezamenlijk geverifieerd door de betrokken gendercoördinator, gender-
correspondenten en begrotingscorrespondenten van het bestuur, voor
de diensten van de Regering, of van de instelling en desgevallend door
hen aangepast. Het resultaat wordt gevalideerd door de betrokken
ambtenaar-generaal.

Art. 5. § 1. De begrotingscorrespondenten staan in voor de coördi-
natie, centralisatie en consolidatie van alle informatie en documentatie
betreffende de categorisering van de basisallocaties en de verantwoor-
dingsfiches. Zij verzekeren de overmaking ervan binnen de vereiste
termijnen aan de Directie Begroting van de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel, aan de bevoegde Inspecteur van Financiën, gemachtigde
van de Minister van Begroting of Regeringscommissarissen, aan de
voogdijminister en de Minister van Begroting, inzonderheid in het
kader van de opmaak van de initiële of aangepaste begroting.

§ 2. Ter uitvoering van de artikelen 3 en 4 van dit besluit zijn de
verantwoordelijken van de administratieve eenheden gehouden om
alle informatie over te maken aan de gendercoördinator, gendercorres-
pondenten en begrotingscorrespondenten op eenvoudig verzoek.

§ 3. De gewestelijke coördinatiegroep en de gendercoördinatoren
zorgen voor de organisatie van de noodzakelijke opleiding en begelei-
ding van alle personeelsleden belast met de uitvoering van dit besluit,
waaronder ook de begrotingscorrespondenten, de beheerscontrolecor-
respondenten en de gendercorrespondenten

§ 4. De ambtenaren-generaal van de diensten van de Regering
duiden, ieder voor wat hem betreft, uiterlijk één maand na de publicatie
van dit besluit een gendercorrespondent aan voor hun
bestuur.

§ 5. De ambtenaren-generaal van de instellingen duiden, ieder voor
wat hem betreft, uiterlijk één maand na de publicatie van dit
besluit één of meerdere gendercorrespondenten aan voor hun
instelling.

§ 6. De Directeur-generaal, de Directeur-diensthoofd van de Dienst
Begroting, Begrotingscontrole en Beheerscontrole en de Directeur van
de Directie Begroting van het Bestuur Financiën en Begroting van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel, zien gezamenlijk toe op de
aanpassing van de gewestelijke budgettaire informaticatoepassing,
teneinde daarin de categorisering van de basisallocaties en hun
verantwoordingen te verwerken voor de diensten van de Regering en
instellingen die onderworpen zijn aan de OOBBC.

§ 7. De Minister bevoegd voor Begroting en de Minister bevoegd
voor Gelijkekansenbeleid bepalen het model van de gendernota alsook
alle andere modaliteiten, met inbegrip van de planning van de
invoering van de categorisering van de basisallocaties en van de
verantwoordingsfiches voor de basisal locaties van
categorie 3.

Afdeling II. — Uitvoering

Art. 6. § 1. In het kader van de begrotingsuitvoering verstrekken de
diensten van de Regering en instellingen eveneens verslagen betref-
fende de begrotingsuitvoering, gebaseerd op de categorisering van de
basisallocaties in gendertermen. De begrotingscorrespondent wordt
belast met de overmaking, minstens op maandelijkse basis, van de
gegevens aan de Directie Begroting van de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel, aan de bevoegde Inspecteur van Financiën, gemachtigde
van de Minister van Begroting of Regeringscommissarissen, aan de
voogdijminister en aan de Minister van Begroting.

§ 2. De ambtenaren-generaal van de diensten van de Regering en
instellingen, worden belast met de controle op de toepassing van
artikel 6, § 1 van dit besluit. Ze worden daarin bijgestaan door de
betrokken gendercoördinator, gendercorrespondenten en begrotings-
correspondenten van hun bestuur, voor de diensten van de Regering, of
hun instelling en door de verantwoordelijken van de administratieve
eenheden die ze besturen.

Art. 4. § 1. Les crédits relatifs aux allocations de base de la
catégorie 2 doivent être intégrés dans la note de genre visée à l’article 2
§ 2 de l’ordonnance dimension de genre. Cette note est également
reprise, pour les services du Gouvernement et les organismes, dans
l’Exposé général relatif à chaque projet de budget général des dépenses
et de budget des voies et moyens initial.

§ 2. Pour les crédits relatifs aux allocations de base de la catégorie 3,
les agents chargés de l’estimation des crédits budgétaires sont tenus de
rédiger par allocation de base une fiche justificative qui reprend le
résultat de l’analyse de genre, et ce en concertation avec les coordina-
teurs de genre et les correspondants de genre. Après validation des
fiches justificatives par le responsable de l’unité administrative concerné,
celles-ci sont vérifiées conjointement par le coordinateur genre, les
correspondants genre et les correspondants budgétaires concernés de
l’administration, pour les services du Gouvernement, ou de l’orga-
nisme et adaptés par eux le cas échéant. Le résultat est validé par le
fonctionnaire général concerné.

Art. 5. § 1. Les correspondants budgétaires sont responsables de la
coordination, la centralisation et la consolidation de toutes les informa-
tions et documentations relatives à la catégorisation des allocations de
base et des fiches justificatives. Ils assurent leur transmission dans les
délais requis à la Direction du Budget du Service public régional de
Bruxelles, à l’Inspecteur des Finances , au délégué du Ministre du
Budget ou aux Commissaires du Gouvernement compétents, au
ministre de tutelle et au Ministre du Budget, notamment dans le cadre
de l’élaboration du budget initial ou ajusté.

§ 2. En exécution des articles 3 et 4 du présent arrêté, les responsables
des unités administratives sont tenus de transmettre toutes les infor-
mations au coordinateur genre, aux correspondants genre et aux
correspondants budgétaires sur simple demande.

§ 3. Le groupe de coordination régional et les coordinateurs genre se
chargent d’organiser la formation et l’accompagnement nécessaires de
tous les membres du personnel chargés de la mise en œuvre du présent
arrêté, parmi ceux-ci également les correspondants budgétaires, les
correspondants du contrôle de gestion et les correspondants genre.

§ 4. Les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement
désignent, chacun en ce qui le concerne, au plus tard un mois après la
publication du présent arrêté, un correspondant genre pour leur
administration.

§ 5. Les fonctionnaires généraux des organismes désignent, chacun
en ce qui le concerne, au plus tard un mois après la publication du
présent arrêté, un ou plusieurs correspondants genre pour leur
organisme.

§ 6. Le Directeur général, le Directeur-chef de service du Service
Budget, Contrôle budgétaire et Contrôle de gestion et le Directeur de la
Direction du Budget de l’Administration des Finances et du Budget du
Service Public Régional de Bruxelles veillent conjointement à l’adapta-
tion de l’application informatique budgétaire régionale, de manière à y
inclure la catégorisation des allocations de base et les justifications de
celles-ci pour les services du Gouvernement et les organismes qui sont
soumis à l’OOBCC.

§ 7. Le Ministre compétent pour le Budget et le Ministre compétent
pour la politique de l’Egalité des Chances déterminent le modèle de la
note de genre ainsi que toutes les autres modalités, en ce compris le
planning de l’implémentation de la catégorisation des allocations de
base et des fiches justificatives pour les allocations de base de
catégorie 3.

Section II. — Exécution

Art. 6. § 1. Dans le cadre de l’exécution budgétaire, les services du
Gouvernement et les organismes, fournissent également des rapports
d’exécution budgétaire basés sur la catégorisation des allocations de
base en termes de genre. Le correspondant budgétaire est chargé de la
transmission, au moins sur base mensuelle, des données à la Direction
du Budget du Service public régional de Bruxelles, à l’Inspecteur des
Finances, au délégué du Ministre du Budget ou aux Commissaires du
Gouvernement compétents, au ministre de tutelle et au Ministre du
Budget.

§ 2. Les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement et
des organismes sont chargés du contrôle de l’application de l’article 6,
§ 1 du présent arrêté. A cet effet, ils sont assistés par le coordinateur
genre, les correspondants genre et les correspondants budgétaires
concernés, de leur administration, pour les services du Gouvernement,
ou de leur organisme et par les responsables des unités administratives
qu’ils gèrent.
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Afdeling III. — Evaluatie

Art. 7. Zodra de Brusselse Hoofdstedelijke Regering de eed heeft
afgelegd, neemt zij in de orienteringsnota’s en hun jaarlijkse wijzigin-
gen via beleidsbrieven, zoals bedoeld in artikel 22, 2° van de OOBBC,
ook de doelstellingen op die op het vlak van de integratie van de
genderdimensie dienen bereikt te worden.

Art. 8. § 1. De opvolging van de realisatie van de doelstellingen
inzake de genderdimensie, bepaald in artikel 7 van dit besluit, wordt
opgenomen in de beheerscontrole, zoals bedoeld in artikel 78 van de
OOBBC.

§ 2. Hiertoe worden prestatie-indicatoren met betrekking tot de
integratie van de genderdimensie opgenomen in de boordtabellen,
zoals bedoeld in artikel 78 van de OOBBC.

Art. 9. De ambtenaren-generaal van de diensten van de Regering en
instellingen zien, ieder voor wat hem betreft, eveneens toe op de
uitbouw van de opvolging van de realisatie van de doelstellingen
inzake de genderdimensie, zoals bedoeld in artikel 8 van dit besluit. Ze
worden daarin bijgestaan door de beheerscontrolecorrespondenten,
gendercoördinatoren en gendercorrespondenten van hun bestuur, voor
de diensten van de Regering, of hun instelling en door de verantwoor-
delijken van de administratieve eenheden die ze besturen.

Art. 10. § 1. De controle op de doorvoering van de integratie van de
genderdimensie in de doelstellingen evenals in de verwezenlijking
daarvan, wordt opgenomen in de controle van het goede financiële
beheer, zoals bedoeld in artikel 77 van de OOBBC.

§ 2. De Directeur-generaal en de Directeur van de Directie Financiële
Controle en Goed Financieel Beheer van het Bestuur Financiën en
Begroting van de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel zien toe op de
toepassing van artikel 10, § 1 van dit besluit.

Art. 11. Indien er uit de resultaten van de gendernota en genderana-
lyse, zoals bepaald in artikel 4 van dit besluit, blijkt dat er aanvullende
maatregelen dienen genomen te worden ter bevordering van de
gelijkheid van vrouwen en mannen, kan er desgevallend worden
overgegaan tot een heroriëntering van de begroting.

HOOFDSTUK IV. — Eindbepalingen

Art. 12. § 1. Dit besluit treedt in werking voor de diensten van de
Regering;

1° voor de artikelen 2 en 3 vanaf 1 januari 2017;

2° voor alle andere artikelen vanaf 1 januari 2018.

§ 2. Dit besluit treedt in werking voor de instellingen;

1° voor de artikelen 2 en 3 vanaf 1 januari 2018

2° voor alle andere artikelen vanaf 1 januari 2019.

Art. 13. Zodra dit besluit in werking treedt, wordt de categorisering
en de analyse, beoogd door de artikelen 3 en 4 van dit besluit, toegepast
op de basisallocaties van de bestaande begroting van het lopende jaar,
volgens de door dit besluit bepaalde methode.

Art. 14. De Ministers zijn belast met de uitvoering van dit besluit,
ieder voor wat hem betreft.

Brussel, 14 juli 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De Minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
bevoegd voor Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stede-
lijk Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenhe-
den, Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en
Openbare Netheid,

Rudi VERVOORT

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd voor
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

Guy VANHENGEL

De Minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, bevoegd
voor Mobiliteit en Openbare Werken,

Pascal SMET

Section III. — Evaluation

Art. 7. Dès sa prestation de serment, le Gouvernement de la Région
de Bruxelles-Capitale inclut dans les notes d’orientation ainsi que dans
leurs modifications annuelles par des lettres d’orientation, telles que
visées à l’article 22, 2° de l’OOBCC, également les objectifs à atteindre
en matière d’intégration de la dimension de genre.

Art. 8. § 1. Le suivi de la réalisation des objectifs en matière de
dimension de genre défini à l’article 7 du présent arrêté est repris dans
le contrôle de gestion, tel que visé à l’article 78 de l’OOBCC.

§ 2. A cet effet, des indicateurs de prestation concernant l’intégration
de la dimension de genre sont repris dans les tableaux de bord, tels que
visés à l’article 78 de l’OOBCC.

Art. 9. Les fonctionnaires généraux des services du Gouvernement
et des organismes veillent, chacun en ce qui le concerne, également à la
mise en œuvre du suivi de la réalisation des objectifs en matière de
dimension de genre, tel que visé à l’article 8 du présent arrêté. A cet
effet, ils sont assistés par les correspondants du contrôle de gestion, les
coordinateurs genre et les correspondants genre de leur administration,
pour les services du Gouvernement, ou de leur organisme et par les
responsables des unités administratives qu’ils gèrent.

Art. 10. § 1. Le contrôle de la mise en œuvre de l’intégration de la
dimension genre dans les objectifs ainsi que dans leur réalisation est
repris dans le contrôle de la bonne gestion financière, tel que visé à
l’article 77 de l’OOBCC.

§ 2. Le Directeur général et le Directeur de la Direction du Contrôle
financier et de la bonne Gestion financière de l’Administration des
Finances et du Budget du Service Public Régional de Bruxelles veillent
à l’application de l’article 10, § 1, du présent arrêté.

Art. 11. S’il ressort des résultats de la note de genre et de l’analyse de
genre, telles que définies à l’article 4 du présent arrêté, que des
dispositions complémentaires doivent être prises pour la promotion de
l’égalité des femmes et des hommes, il est possible, s’il échet, de
recourir à une réorientation du budget.

CHAPITRE IV. — Dispositions finales

Art. 12. § 1. Le présent arrêté entre en vigueur pour les services du
Gouvernement ;

1° pour les articles 2 en 3 à partir du premier janvier 2017

2° pour tous les autres articles à partir du premier janvier 2018.

§ 2. Le présent arrêté entre en vigueur pour les organismes ;

1° pour les articles 2 en 3 à partir du premier janvier 2018

2° pour tous les autres articles à partir du premier janvier 2019.

Art. 13. Dès l’entrée en vigueur du présent arrêté, la catégorisation
et l’analyse visées aux articles 3 et 4 du présent arrêté sont appliquées
aux allocations de base du budget existant de l’année en cours, selon la
méthode fixée par le présent arrêté.

Art. 14. Les Ministres sont chargés de l’exécution du présent arrêté,
chacun en ce qui le concerne.

Bruxelles, le 14 juillet 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le Ministre-Président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

Rudi VERVOORT

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations Extérieures et de la
coopération au Développement,

Guy VANHENGEL

Le Ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

Pascal SMET
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ANDERE BESLUITEN — AUTRES ARRETES

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[C − 2016/09529]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijk besluit van 28 september 2016, in werking tredend op
31 december 2016 ’s avonds, is Mevr. Mabilde L., hoofdgriffier in de
klasse A3 van het arbeidshof Gent, op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;

Bij koninklijk besluit van 28 september 2016, in werking tredend op
31 december 2016 ‘s avonds, is Mevr. Laplasse H., griffier bij de
arbeidsrechtbank Gent, gerechtelijk arrondissement West-Vlaanderen,
op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;

Bij koninklijk besluit van 5 oktober 2016, in werking tredend op
30 november 2016 ‘s avonds, is Mevr. Lievens S., griffier-hoofd van
dienst in de klasse A2 bij de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, op haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;

Bij koninklijk besluit van 5 oktober 2016, uitwerking hebbend met
ingang van 6 augustus 2016 ‘s avonds, is Mevr. Pôle M., griffier-hoofd
van dienst in de klasse A2 bij de rechtbank van eerste aanleg Luik, op
haar verzoek in ruste gesteld;

Betrokkene mag haar aanspraak op pensioen laten gelden en het is
haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren;

Bij koninklijk besluit van 8 oktober 2016, is aan Mevr. Verguts I., op
haar verzoek ontslag verleend uit haar ambt van parketjurist in het
rechtsgebied van het hof van beroep te Antwerpen;

Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 25 mei 2016 ’s avonds;

Bij ministeriële besluiten van 17 oktober 2016 :
is aan Mevr. Jeugmans S., medewerker bij de griffie van de

arbeidsrechtbank Luik, afdeling Hoei, opdracht gegeven om tijdelijk
het ambt van griffier bij deze rechtbank te vervullen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
is aan Mevr. Bogaerts D., medewerker op arbeidsovereenkomst bij de

griffie van de Franstalige rechtbank van koophandel Brussel, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te
vervullen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[C − 2016/09529]
Ordre judiciaire

Par arrêté royal du 28 septembre 2016, entrant en vigueur le
31 décembre 2016 au soir, Mme Mabilde L., greffier en chef dans la
classe A3 de la cour du travail de Gand, est admise à la retraite à sa
demande;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;

Par arrêté royal du 28 septembre 2016, entrant en vigueur le
31 décembre 2016 au soir, Mme Laplasse H., greffier au tribunal du
travail de Gand, arrondissement judiciaire de Flandre Occidentale, est
admise à la retraite à sa demande;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;

Par arrêté royal du 5 octobre 2016, entrant en vigueur le 30 novem-
bre 2016 au soir, Mme Lievens S., greffier-chef de service dans la classe
A2 au tribunal de première instance de Flandre Orientale, est admise à
la retraite à sa demande;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;

Par arrêté royal du 5 octobre 2016, produisant ses effets le 6 août 2016
au soir, Mme Pôle M., greffier-chef de service dans la classe A2 au
tribunal de première instance de Liège, est admise à la retraite à sa
demande;

L’intéressée est admise à faire valoir ses droits à la pension et est
autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions;

Par arrêté royal du 8 octobre 2016, est acceptée à sa demande, la
démission de Mme Verguts I., de ses fonctions de juriste de parquet
dans le ressort de la cour d’appel d’Anvers;

Le présent arrêté produit ses effets le 25 mai 2016 au soir;

Par arrêtés ministériels du 17 octobre 2016 :
Mme Jeugmans S., collaborateur au greffe du tribunal du travail de

Liège, division Huy, est temporairement déléguée aux fonctions de
greffier à ce tribunal;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Bogaerts D., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal de

commerce francophone de Bruxelles, est temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à ce tribunal;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
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is aan Mevr. Matthijs M., medewerker op arbeidsovereenkomst bij de
griffie van de Franstalige rechtbank van koophandel Brussel, opdracht
gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij deze rechtbank te
vervullen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging;
is aan Mevr. Dignef K., assistent bij de griffie van het vredegerecht

Turnhout, opdracht gegeven om tijdelijk het ambt van griffier bij de
vredegerechten van het arrondissement Antwerpen te vervullen;

Dit besluit treedt in werking op de datum van de eedaflegging.

Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met
individuele strekking kan voor de afdeling administratie van de Raad
van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze bekendmaking.
Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief aan de Raad
van State, afdeling bestuursrechtspraktijk, (adres : Wetenschaps-
straat 33, 1040 Brussel), te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205370]
Rechterlijke Orde

Bij koninklijke besluiten van 8 oktober 2016 :
- is aan Mevr. De Neef, P., op haar verzoek, ontslag verleend uit haar

ambt van plaatsvervangend rechter in de Nederlandstalige rechtbank
van eerste aanleg Brussel.

- dat uitwerking heeft met ingang van 31 augustus 2016 ’s avonds,
is aan Mevr. Van den Vonder, V., ontslag verleend uit haar ambt van
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Mechelen.

Het is haar vergund de titel van haar ambt eershalve te voeren.
- dat uitwerking heeft met ingang van 31 juli 2016 ’s avonds, is aan de

heer Verhaegen, H., ontslag verleend uit zijn ambt van plaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Herentals.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat uitwerking heeft met ingang van 30 september 2016 ’s avonds,

is aan de heer Van Overstraeten, K., ontslag verleend uit zijn ambt van
plaatsvervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Mol.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat uitwerking heeft met ingang van 31 augustus 2016 ’s avonds, is

aan de heer Berben, P., ontslag verleend uit zijn ambt van plaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Neerpelt-
Lommel.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
- dat uitwerking heeft met ingang van 31 augustus 2016 ’s avonds,

is aan de heer Cox, P., ontslag verleend uit zijn ambt van plaats-
vervangend rechter in het vredegerecht van het kanton Maaseik.

Het is hem vergund de titel van zijn ambt eershalve te voeren.
Het beroep tot nietigverklaring van de voormelde akten met

individuele strekking kan voor de afdeling bestuursrechtspraak van de
Raad van State worden gebracht binnen zestig dagen na deze
bekendmaking. Het verzoekschrift dient bij ter post aangetekende brief
aan de Raad van State (adres : Wetenschapsstraat 33, 1040 Brussel),
te worden toegezonden.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205372]

Rechterlijke Orde. — Nationale Orden

Bij koninklijke besluiten van 8 oktober 2016 :

- is de heer Desmet, S., eerste substituut-procureur des Konings bij
het parket West-Vlaanderen, bevorderd tot Commandeur in de Kroon-
orde;

- is Mevr. Devisscher, I., rechter in de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, benoemd tot Officier in de Kroonorde.

Mme Matthijs M., collaborateur sous contrat au greffe du tribunal de
commerce francophone de Bruxelles, est temporairement déléguée aux
fonctions de greffier à ce tribunal;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment;
Mme Dignef K., assistant au greffe de la justice de paix de Turnhout,

est temporairement déléguée aux fonctions de greffier aux justices de
paix de l’arrondissement d’Anvers;

Le présent arrêté entre en vigueur le jour de la prestation de serment.

Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut
être soumis à la section administration du Conseil d’Etat endéans les
soixante jours après cette publication. La requête doit être envoyée au
Conseil d’Etat, section du contentieux administratif (adresse : rue de la
Science 33, 1040 Bruxelles ), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205370]
Ordre judiciaire

Par arrêtés royaux du 8 octobre 2016 :
- est acceptée, à sa demande, la démission de Mme De Neef, P., de ses

fonctions de juge suppléant au tribunal de première instance néerlando-
phone de Bruxelles.

- produisant ses effets le 31 août 2016 au soir, est acceptée,
la démission de Mme Van den Vonder, V., de ses fonctions de juge
suppléant à la justice de paix du canton de Malines.

Elle est autorisée à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- produisant ses effets le 31 juillet 2016 au soir, est acceptée,

la démission de M. Verhaegen, H., de ses fonctions de juge suppléant à
la justice de paix du canton d’Herentals.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- produisant ses effets le 30 septembre 2016 au soir, est acceptée,

la démission de M. Van Overstraeten, K., de ses fonctions de juge
suppléant à la justice de paix du canton de Mol.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- produisant ses effets le 31 août 2016 au soir, est affectée, la démission

de M. Berben, P., de ses fonctions de juge suppléant à la justice de paix
du canton de Neerpelt-Lommel.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
- produisant ses effets le 31 août 2016 au soir, est affectée, la démission

de M. Cox, P., de ses fonctions de juge suppléant à la justice de paix du
canton de Maaseik.

Il est autorisé à porter le titre honorifique de ses fonctions.
Le recours en annulation des actes précités à portée individuelle peut

être soumis à la section du contentieux administratif du Conseil d’Etat
endéans les soixante jours après cette publication. La requête doit
être envoyée au Conseil d’Etat (adresse : rue de la Science 33,
1040 Bruxelles), sous pli recommandé à la poste.

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205372]

Ordre judiciaire. — Ordres nationaux

Par arrêtés royaux du 8 octobre 2016 :

- M. Desmet, S., premier substitut du procureur du Roi près le
parquet de Flandre occidentale, est promu Commandeur de l’Ordre de
la Couronne;

- Mme Devisscher, I., juge au tribunal de première instance de
Flandre occidentale, est nommée Officier de l’Ordre de la Couronne.
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FEDERALE OVERHEIDSDIENST JUSTITIE

[2016/205371]
Rechterlijke Orde. — Erratum

Bij ministerieel besluit van 14 oktober 2016 is in het ministerieel
besluit van 13 juli 2016, houdende de benoeming van Mevr. Vokaer, S.,
als gerechtelijk stagiair voor het rechtsgebied van het hof van beroep te
Bergen, met ingang van 1 oktober 2016, het woord ″Bergen″ vervangen
door ″Brussel″.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07425]
Krijgsmacht. — Opname van aanvullingsofficieren

in de categorie van de beroepsofficieren

Bij koninklijk besluit nr. 1396 van 8 augustus 2016 :
Worden de beroepsofficieren van niveau B van wie de namen volgen,

op 30 juni 2016 met hun graad en hun anciënniteit in die graad
opgenomen als beroepsofficieren van niveau A. Zij worden gerang-
schikt na de beroepsofficieren van niveau A, van de bijzondere werving
met dezelfde graad en dezelfde anciënniteit in die graad :

Landmacht
Kapiteins X. Comanne, B. De Prez, K. De Vylder, P. Henrotte,

W. Leysen, D. Masquelin, G. Mattelart
Luitenant E. Lenaerts.

Luchtmacht
Kapiteins-commandanten vliegers S. Darte, T. De Moortel, B. Hame-

link, F. Hardenne, K. Van De Putte, D. Vanhaeren, J. Van Hellemont,
O. Widart

Kapitein-commandant van het vliegwezen P. Van Huyck
Kapiteins vliegers M. Pont, J. Scheppers
Kapiteins van het vliegwezen H. Cryns, S. Justen, R. Keyen,

R. Marchal
Luitenant vlieger V. Dessers
Luitenant van het vliegwezen S. Delannoy.

Marine
Vaandrig-ter-zee M. Vlayen.

*

MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07427]
Krijgsmacht. — Benoeming. — Erratum

Bij koninklijk besluit nr. 1397 van 8 augustus 2016 :
In het Belgisch Staatsblad nr. 86 van 16 maart 2012, bladzijde 16110,

dient men de tweede alinea van de tekst met betrekking tot het
koninklijk besluit nr. 8701 van 20 december 2011 te vervangen door de
hierna vermelde tekst :

« Wordt de aangestelde onderluitenant van het vliegwezen kandidaat-
reserveofficier W. Huyck, op 1 mei 2011 benoemd in de graad van
onderluitenant van het vliegwezen en in het korps van het niet-varend
personeel van de luchtmacht. ».

In het Belgisch Staatsblad nr. 148 van 30 mei 2016, bladzijde 33558,
dient men de eerste alinea van de tekst met betrekking tot het
koninklijk besluit nr. 1200 van 10 april 2016 te vervangen door de hierna
vermelde tekst :

« Luchtmacht
In de graad van luitenant van het vliegwezen in het korps van het

niet-varend personeel onderluitenant van het vliegwezen W. Huyck. ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL JUSTICE

[2016/205371]
Ordre judiciaire. — Erratum

Par arrêté ministériel du 14 octobre 2016, est remplacé dans l’arrêté
ministériel du 13 juillet 2016 portant la nomination de Mme Vokaer, S.,
en tant que stagiaire judiciaire pour le ressort de la cour d’appel de
Mons, à partir du 1er octobre 2016, le mot ″Mons″ par ″Bruxelles″.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07425]
Forces armées. — Admission d’officiers de carrière du niveau B dans

la catégorie des officiers de carrière du niveau A

Par arrêté royal n° 1396 du 8 août 2016 :
Les officiers de carrière du niveau B, dont les noms suivent, sont

admis le 30 juin 2016 avec leur grade et leur ancienneté dans ce grade
comme officiers de carrière du niveau A. Ils sont classés à la suite des
officiers de carrière du niveau A du recrutement spécial, de même grade
et de même ancienneté dans ce grade :

Force terrestre
Les capitaines Comanne X., De Prez B., De Vylder K., Henrotte P.,

Leysen W., Masquelin D., Mattelart G.
Le lieutenant Lenaerts E.

Force aérienne
Les capitaines-commandants aviateurs Darte S., De Moortel T.,

Hamelink B., Hardenne F., Van De Putte K., Vanhaeren D., Van
Hellemont J., Widart O.

Le capitaine-commandant d’aviation Van Huyck P.
Les capitaines aviateurs Pont M., Scheppers J.
Les capitaines d’aviation Cryns H., Justen S., Keyen R., Marchal R.

Le lieutenant aviateur Dessers V.
Le lieutenant d’aviation Delannoy S.

Marine
Enseigne de vaisseau Vlayen M.

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07427]
Forces Armées. — Nomination. — Erratum

Par arrêté royal n° 1397 du 8 août 2016 :
Au Moniteur belge n° 86 du 16 mars 2012, page 16110, il y a lieu de

remplacer le deuxième alinéa du texte relatif à l’arrêté royal n° 8701 du
20 décembre 2011 par le texte repris ci-après :

« Le sous-lieutenant d’aviation commissionné candidat officier de
réserve Huyck W. est nommé au grade de sous-lieutenant d’aviation le
1er mai 2011 et est inscrit dans le corps du personnel non-navigant de la
force aérienne. ».

Au Moniteur belge n° 148 du 30 mai 2016, page 33558, il y a lieu de
remplacer le premier alinéa du texte relatif à l’arrêté royal n° 1200 du
10 avril 2016 par le texte repris ci-après :

« Force aérienne
Au grade de lieutenant d’aviation dans le corps du personnel

non-navigant, le sous-lieutenant d’aviation Huyck W. ».
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

Internationaal Vlaanderen
[2016/205216]

7 oktober 2016. — Eervol ontslag en benoeming van een lid in de raad van bestuur van het Vlaams Agentschap voor
Internationaal Ondernemen

Bij besluit van de Vlaamse Regering van 7 oktober 2016 wordt het volgende bepaald:
Art.1. Aan de heer Mehdi Koocheki wordt eervol ontslag verleend als lid van de raad van bestuur van het Vlaams

Agentschap voor Internationaal Ondernemen op voordracht van de betrokken representatieve werknemersorganisaties
die in de Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen zitting hebben.

Art.2. De heer Greg Verhoeven wordt benoemd tot lid van de raad van bestuur van het Vlaams Agentschap voor
Internationaal Ondernemen op voordracht van de betrokken representatieve werknemersorganisaties die in de
Sociaal-Economische Raad van Vlaanderen zitting hebben, ter vervanging van de heer Mehdi Koocheki.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met onmiddellijke ingang.
Art. 4. De Vlaamse minister, bevoegd voor het afzet- en uitvoerbeleid en voor het aantrekken van buitenlandse

investeringen, is belast met de uitvoering van dit besluit.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur
[2016/205202]

4 OKTOBER 2016. — Intergemeentelijke vereniging Interleuven. — Onteigening. — Machtiging

Bij besluit van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke Kansen en
Armoedebestrijding wordt de intergemeentelijke vereniging Interleuven ertoe gemachtigd over te gaan tot de
gerechtelijke onteigening van het onroerend goed gelegen te Tervuren, kadastraal gekend zoals vermeld op het
onteigeningsplan, met het oog op de realisatie van het bedrijventerrein Keiberg.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging worden
ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend, hetzij elektronisch via
een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met een ter post aangetekende brief die
wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33, te 1040 Brussel). Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een
termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

*
VLAAMSE OVERHEID

Kanselarij en Bestuur

[2016/205210]
Statutenwijziging. — Goedkeuring

Bij besluit van 4 oktober 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de provincieraad van Oost-Vlaanderen van
22 juni 2016 houdende wijziging van de statuten van het autonoom provinciebedrijf ″Provinciaal Domein De Gavers″.

Bij besluit van 3 oktober 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de dienstverlenende vereniging IGEAN
Dienstverlening in haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 17 juni 2016.

Bij besluit van 3 oktober 2016 van de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding worden de wijzigingen aan de statuten van het AGB Masterplan door de gemeenteraad
van Houthalen-Helchteren op 23 juni 2016 goedgekeurd, met uitzondering van artikel 38, dat niet goedgekeurd wordt.

Bij besluit van 3 oktober 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de gemeenteraad van Herent van 14 juni 2016
houdende wijziging van de statuten van het autonoom gemeentebedrijf ″AGB De Kouter″.
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Bij besluit van 3 oktober 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging ″IGEAN
Milieu & veiligheid″ in haar statuten heeft aangebracht op de algemene vergadering van 17 juni 2015.

Bij besluit van 30 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging IVVO in
haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 21 juni 2015.

Bij besluit van 30 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging IVBO in
haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 22 juni 2015.

Bij besluit van 26 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de wijzigingen die de opdrachthoudende vereniging Infrax West
in haar statuten heeft aangebracht op de buitengewone algemene vergadering van 7 juni 2015.

Bij besluit van 30 september 2016 hecht de Vlaamse minister van Binnenlands Bestuur, Inburgering, Wonen, Gelijke
Kansen en Armoedebestrijding haar goedkeuring aan de beslissing van de raad van bestuur van het autonoom
gemeentebedrijf Stadsontwikkeling Hasselt van 26 mei 2016 waarbij het autonoom gemeentebedrijf Stadsontwikkeling
Hasselt deelneemt in een andere rechtspersoon, met name de naamloze vennootschap Mode Incubator voor
Accessoires Hasselt, krachtens artikel 242, § 5 van het gemeentedecreet.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin

[2016/205199]
Zorg en gezondheid. — Erkenning van diensten voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid;
Bij delegatie het afdelingshoofd Woonzorg en Eerste Lijn, van 18 september 2015 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg, Kleinesteenweg 2A, 3130 Begijnendijk, die beheerd

wordt door het OCMW van Begijnendijk, Kleinesteenweg 2A, 3130 Begijnendijk, blijft erkend onder het num-
mer GEZ/241. De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 31 januari 1979 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Begijnendijk wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid;
Bij delegatie het afdelingshoofd Woonzorg en Eerste Lijn, van 10 oktober 2015 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg OCMW Borsbeek, Lucien Hendrickxlei 17,

2150 Borsbeek, die beheerd wordt door het OCMW van Borsbeek, Lucien Hendrickxlei 17, 2150 Borsbeek, blijft erkend
onder het nummer GEZ/206. De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 1 april 1977 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Borsbeek wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid;
Bij delegatie het afdelingshoofd Woonzorg en Eerste Lijn, van 18 september 2015 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg, Spoorwegstraat 6, 3020 Herent, die beheerd wordt

door het OCMW van Herent, Spoorwegstraat 6, 3020 Herent, blijft erkend onder het nummer GEZ/333. De erkenning
geldt voor onbepaalde duur.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 30 juli 1997 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Herent wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.
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Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid;
Bij delegatie het afdelingshoofd Woonzorg en Eerste Lijn, van 17 december 2015 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg van het Welzijnshuis Kortenberg, De Walsplein 30,

3070 Kortenberg, die beheerd wordt door het OCMW van Kortenberg, De Walsplein 30, 3070 Kortenberg, blijft erkend
onder het nummer GEZ/320. De erkenning geldt voor onbepaalde duur.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 4 februari 1994 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Kortenberg wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

Bij besluit van de administrateur-generaal van het Agentschap Zorg en Gezondheid;
Bij delegatie het afdelingshoofd Woonzorg en Eerste Lijn, van 18 september 2015 wordt het volgende bepaald:
Artikel 1. De dienst voor gezinszorg en aanvullende thuiszorg, Stationsstraat 29A, 3400 Landen, die beheerd wordt

door het OCMW van Landen, Stationsstraat 29A, 3400 Landen, blijft erkend onder het nummer GEZ/211. De erkenning
geldt voor onbepaalde duur.

Art. 2. Het ministerieel besluit van 23 september 1977 tot erkenning van de dienst voor gezinszorg en aanvullende
thuiszorg van het OCMW van Landen wordt opgeheven.

Art. 3. Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2016.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2016/205239]

19 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende machtiging tot hoogdringende onteigening ten algemenen
nutte van onroerende goederen bestemd voor de oprichting van rioolwaterzuiveringsinfrastructuur te
Maldegem

Nr. 22430 ONT BP

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 19 september 2016 wordt de nv
Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de gerechtelijke
onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Maldegem en in gele kleur aangeduid op
het aangehechte onteigeningsplan nummer 22.430/1/12-3-8.1/2 met revisie 4 van 1 februari 2016, zijnde 64 m2 van het
perceel kadastraal gekend als Maldegem, 1ste Afdeling, sectie B, nummer 226E.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nr. 22430: ″Maldegem: Sanering Begijnewatergang fase 2
(Molenberg - Korte Rapenbrugstraat - Kwezelweg - Noordstraat)″ uit te voeren op het grondgebied van de gemeente
Maldegem met het oog op het aanleggen van een buffergracht.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.

Nr. 22430 ONT NB

Bij besluit van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw van 19 september 2016 wordt de nv
Aquafin, Dijkstraat 8 te 2630 Aartselaar ertoe gemachtigd om voor het Vlaamse Gewest over te gaan tot de gerechtelijke
onteigening van de gronden gelegen op het grondgebied van de gemeente Maldegem en in oranje kleur aangeduid op
het aangehechte onteigeningsplan nummer 22.430/1/12-3-8.2/2 met revisie 4 van 1 februari 2016, zijnde 168 m2,
kadastraal gekend onder afdeling 1, sectie B, nummer 227A.

Voor de gerechtelijke onteigening wordt toepassing gemaakt van de bepalingen van artikel 5 van de wet van
26 juli 1962, gewijzigd bij de wet van 7 juli 1978, tot instelling van een rechtspleging bij hoogdringende omstandigheden
inzake onteigeningen ten algemenen nutte.

De gronden worden verworven om de werkzaamheden nummer 22430: ″Maldegem: Sanering Begijnewatergang
fase 2 (Molenberg - Korte Rapenbrugstraat - Kwezelweg - Noordstraat)″ uit te voeren op het grondgebied van de
gemeente Maldegem met het oog op de bouw van een rioolwaterzuiveringsinfrastructuur.

Tegen deze beslissing kan een beroep tot nietigverklaring of een verzoek tot schorsing van de tenuitvoerlegging
worden ingediend bij de afdeling bestuursrechtspraak van de Raad van State. Het verzoekschrift wordt ingediend,
hetzij elektronisch via een beveiligde website van de Raad van State (http: //eproadmin.raadvst-consetat.be), of met
een ter post aangetekende brief die wordt toegezonden aan de Raad van State (Wetenschapsstraat 33 te 1040 Brussel).
Het verzoekschrift wordt ingediend binnen een termijn van zestig dagen nadat de beslissing werd betekend.
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VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[2016/205237]
27 SEPTEMBER 2016. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van de code van goede praktijk voor de

kwaliteitsvolle heraanleg van een ontginning in functie van landbouw in uitvoering van artikel 5.18.1.2 van het
besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw,

Gelet op het decreet van 28 juni 1985 betreffende de milieuvergunning, het laatst gewijzigd bij het decreet van
18 december 2015;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 6 februari 1991 houdende vaststelling van het Vlaams reglement
betreffende de milieuvergunning, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 oktober 2015;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale bepalingen inzake
milieuhygiëne, artikel 5.18.1.2, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 4 mei 2016,

Besluit :
Artikel 1. De code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van een ontginning in functie van

landbouw, versie 1.0, opgenomen in de bijlage 1 die bij dit besluit is gevoegd, wordt goedgekeurd.
Art. 2. De code van goede praktijk, vermeld in artikel 1, treedt in werking op 1 januari 2017.
Brussel, 27 september 2016.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
J. SCHAUVLIEGE

Bijlage 1

Code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van een ontginning in functie van landbouw, versie 1.0
INHOUDSTAFEL

Inleiding
1. Algemene toelichting over de bodemlagen en het niveau van de heraangelegde bodemlagen
1.1. Definities bodemlagen
1.2. Niveau van de heraangelegde bodemlagen
2. Landbouwkundige en bodemkundige parameters
2.1. Grootte van het perceel
2.2. Toegankelijkheid van het perceel
2.3. Keuze van opvulgrond: de textuur (korrelverdeling)
2.3.1. Algemene aspecten
2.3.2. Textuurklasse en textuurbepaling
2.3.3. Ondergrondlaag
2.3.4. Kwaliteitsvolle bodemlaag
2.3.4.1. Zandige en lemige texturen
2.3.4.2. Kleiige texturen
2.3.4.3. Beheer van de stromen van opvulgronden met verschillende textuur
2.3.4.4. Realisatie van ’werk-met-werk-principe’
2.3.5. Bouwvoorlaag
2.4. Keuze van opvulgrond: de stenigheid
2.4.1. Algemene aspecten
2.4.2. Ondergrondlaag en kwaliteitsvolle bodemlaag
2.4.3. Bouwvoorlaag
2.4.4. Het verwijderen van stenen
2.5. Dikte van de bewortelingslaag
2.6. Bodemwaterhuishouding
2.6.1. Algemene aspecten
2.6.2. Meten en wijzigen van de grondwatertafelstand
2.7. Bodemcompactie
2.7.1. Algemene aspecten
2.7.2. Ondergrondlaag
2.7.3. Kwaliteitsvolle bodemlaag
2.7.4. Bouwvoorlaag
2.7.5. Meten en remediëren van bodemcompactie
2.7.6. Nazorg voor het vermijden van bodemcompactie
2.8. Zetting en microreliëf van de ’nieuwe bodem’
2.8.1. Algemene aspecten
2.8.2. Technische aspecten
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2.9. Helling van de ’nieuwe bodem’
2.10. Gehalte aan organische stof
2.10.1. Algemene aspecten
2.10.2. Meten en verhogen van het organischestofgehalte
2.11. Zuurtegraad en bodemvruchtbaarheid
Gezien om gevoegd te worden bij het ministerieel besluit van 27 september 2016 houdende vaststelling van de

code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van een ontginning in functie van landbouw in uitvoering
van artikel 5.18.1.2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 1 juni 1995 houdende algemene en sectorale
bepalingen inzake milieuhygiëne.

Brussel, 27 september 2016.

De Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw
J. SCHAUVLIEGE

De code van goede praktijk voor de kwaliteitsvolle heraanleg van een ontginning in functie van landbouw, ver-
sie 1.0, kan in integrale vorm worden geraadpleegd op de website van de afdeling, bevoegd voor de natuurlijke

rijkdommen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205235]

25 AUGUSTUS 2016. — Ruilverkaveling

Het besluit van 25 augustus 2016 van de Vlaamse minister van Omgeving, Natuur en Landbouw houdende de
vervanging van sommige leden van coördinatiecommissies en ruilverkavelingscomités, bepaalt:

Artikel 1. De heer Jan Cielen, Departement Landbouw en Visserij, afdeling Beleidscoördinatie en Omgeving, wordt
benoemd tot lid van de coördinatiecommissie Molenbeersel, ter vervanging van de heer Jozef De Krock.

Art. 2. De heer Danny Maddelein, Agentschap voor Natuur en Bos, wordt benoemd tot lid van de
coördinatiecommissie Gooik, ter vervanging van de heer Kim Dekeyzer.

Art. 3. Mevrouw Viviane Vanden Bil, Agentschap voor Natuur en Bos, entiteit Gebiedsgerichte Werking en
Relatiebeheer, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkavelingscomité Schelde-Leie, ter vervanging van
mevrouw Hannelore Van de Wiele.

Art. 4. De heer Bjorn Deduytsche, Agentschap voor Natuur en Bos, entiteit Terreinbeheer West, wordt benoemd tot
plaatsvervangend lid van het ruilverkavelingscomité Schelde-Leie, ter vervanging van de heer Xavier Coppens.

Art. 5. Mevrouw Liesbet Van Laer, Agentschap voor Natuur en Bos, entiteit Gebiedsgerichte Werking en
Relatiebeheer, wordt benoemd tot effectief lid van het ruilverkavelingscomité Willebringen, ter vervanging van de heer
Lucas Briesen.

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie
[2016/205238]

7 SEPTEMBER 2016. — Besluit van de secretaris-generaal houdende inkanteling van de afdeling Inspectie en
Handhaving Ruimtelijke Ordening en Onroerend Erfgoed en houdende subdelegatie van bepaalde materie-
specifieke bevoegdheden aan het afdelingshoofd en personeelsleden van de afdeling Inspectie en Handhaving
Ruimtelijke Ordening en Onroerend Erfgoed

DE SECRETARIS-GENERAAL VAN
HET DEPARTEMENT LEEFMILIEU, NATUUR EN ENERGIE,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, artikel 87, § 1, gewijzigd bij de
bijzondere wet van 16 juli 1993;

Gelet op het bijzonder decreet van 7 juli 2006 over de Vlaamse instellingen, artikel 22;
Gelet op het decreet van 21 december 1990 houdende begrotingstechnische bepalingen alsmede de bepalingen tot

begeleiding van de begroting 1991, artikel 25;
Gelet op het kaderdecreet beter bestuurlijk beleid van 18 juli 2003, het laatst gewijzigd bij het decreet van

4 mei 2016;
Gelet op de Vlaamse Codex Ruimtelijke Ordening van 15 mei 2009, artikel 5.6.3;
Gelet op het decreet van 4 mei 2016 houdende wijziging van diverse decreten ingevolge de integratie van de

opdrachten van het agentschap Inspectie RWO in het departement Leefmilieu, Natuur en Energie en het agentschap
Wonen-Vlaanderen, alsook betreffende de begrotingsfondsen en andere technische aanpassingen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 14 april 2000 betreffende het financiële en materiële beheer van
de dienst met afzonderlijk beheer ″Grondfonds″, artikel 9;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 28 april 2000 betreffende de administratieve geldboete voor het
overtreden van een bekrachtigd stakingsbevel, artikel 2;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 5 mei 2000 betreffende de berekening en de betaling van de
meerwaarde, artikel 6;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005 met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse
administratie, het laatst gewijzigd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 18 maart 2016;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 25 juli 2014 tot bepaling van de bevoegdheden van de leden van
de Vlaamse Regering, artikel 9 en artikel 14;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 30 oktober 2015 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de departementen en van de intern verzelfstandigde agentschappen,
artikel 10 en artikel 16;
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Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 tot wijziging van diverse besluiten wat betreft de
integratie van de opdrachten van het agentschap Inspectie RWO in het departement Leefmilieu, Natuur en Energie en
in het agentschap Wonen-Vlaanderen, alsook betreffende de begrotingsfondsen;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 houdende de overdracht van de personeelsleden van
het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Inspectie RWO aan het departement Leefmilieu,
Natuur en Energie en het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Wonen-Vlaanderen;

Gelet op het besluit van het hoofd van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie van 12 juni 2006 houdende subdelegatie van functionele delegaties aan de
afdelingshoofden van het departement Leefmilieu, Natuur en Energie, gewijzigd door de besluiten van het hoofd van
het departement Leefmilieu, Natuur en Energie van 26 februari 2008 en 1 februari 2011;

Overwegende dat uit het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 tot wijziging van diverse besluiten wat
betreft de integratie van de opdrachten van het agentschap Inspectie RWO in het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie en het agentschap Wonen-Vlaanderen, alsook betreffende de begrotingsfondsen blijkt dat het departement
Leefmilieu, Natuur en Energie vanaf 1 september 2016 bevoegd is voor de uitvoering van de handhavingstaken met
betrekking tot ruimtelijke ordening en onroerend erfgoed;

Overwegende dat uit artikel 34 van hetzelfde besluit blijkt dat de afdeling Inspectie van het Agentschap Inspectie
Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid en Onroerend Erfgoed wordt opgevolgd door een afdeling binnen het departement
LNE;

Overwegende dat de in dit besluit verleende delegaties noodzakelijk zijn voor de goede werking van de diensten;

BESLUIT:

Hoofdstuk 1. — Inkanteling van de afdeling Inspectie
en Handhaving Ruimtelijke Ordening en Onroerend Erfgoed

Artikel 1. Met ingang van 1 september 2016 wordt in het departement Leefmilieu, Natuur en Energie een afdeling
ingericht die belast is met de uitvoering van de handhavingstaken met betrekking tot de ruimtelijke ordening en
onroerend erfgoed, zoals bedoeld in artikel 13, § 1, 7o en 8o van het besluit van de Vlaamse Regering van 3 juni 2005
met betrekking tot de organisatie van de Vlaamse administratie.

Deze afdeling wordt afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke Ordening en Onroerend Erfgoed genoemd.
Deze afdeling is de opvolger van de afdeling Inspectie van het agentschap Inspectie Ruimtelijke Ordening, Woonbeleid
en Onroerend Erfgoed.

Deze afdeling behelst de personeelsleden die overgedragen worden aan het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie overeenkomstig artikel 1 van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 houdende de overdracht van
de personeelsleden van het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid Inspectie RWO aan het
departement Leefmilieu, Natuur en Energie en het intern verzelfstandigd agentschap zonder rechtspersoonlijkheid
Wonen-Vlaanderen.

Hoofdstuk 2. — Delegatie

Afdeling 1. Algemene bepalingen
Art. 2. De bij dit besluit gedelegeerde en toegewezen bevoegdheden kunnen enkel worden uitgeoefend inzake

aangelegenheden die behoren tot de opdracht van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke Ordening en
Onroerend Erfgoed en binnen de perken van relevante bindende bepalingen.

Art. 3. De artikelen 1 tot en met 10 en de artikelen 15 tot en met 17 van het besluit van het hoofd van het
departement Leefmilieu, Natuur en Energie van het beleidsdomein Leefmilieu, Natuur en Energie van 12 juni 2006
houdende subdelegatie van functionele delegaties aan de afdelingshoofden van het departement Leefmilieu, Natuur en
Energie zijn van overeenkomstige toepassing op het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Inspectie
en Handhaving Ruimtelijke Ordening en Onroerend erfgoed en dit tevens wat betreft het Grondfonds en het Fonds
onroerend erfgoed.

Afdeling 2. Bevoegdheden inzake het Grondfonds en het Fonds onroerend erfgoed
Art. 4. De bevoegdheden als inhoudelijk ordonnateur van het Grondfonds en wat betreft de inning van inkomsten

uit handhaving, beide zoals bedoeld in artikel 9, derde lid van het besluit van de Vlaamse Regering van 14 april 2000
betreffende het financiële en materiële beheer van de dienst met afzonderlijk beheer ″Grondfonds″, worden via
subdelegatie verleend aan het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Handhaving Ruimtelijke
Ordening en Onroerend erfgoed.

Art. 5. De bevoegdheden als inhoudelijk ordonnateur van het Fonds onroerend erfgoed zoals bedoeld in artikel 54,
eerste lid van het besluit van de Vlaamse Regering van 15 juli 2016 tot wijziging van diverse besluiten wat betreft de
integratie van de opdrachten van het agentschap Inspectie RWO in het departement Leefmilieu, Natuur en Energie en
in het agentschap Wonen-Vlaanderen, alsook betreffende de begrotingsfondsen, worden via subdelegatie verleend aan
het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke Ordening en
Onroerend erfgoed.

Art. 6. De personeelsleden Yvette Deleener en Mia De Vroe van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke
Ordening en Onroerend Erfgoed worden aangewezen als rekenplichtige ambtenaar van het Grondfonds zoals bedoeld
in artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van 28 april 2000 betreffende de administratieve geldboete voor
het overtreden van een bekrachtigd stakingsbevel en zoals bedoeld in artikel 6 van het besluit van de Vlaamse Regering
van 5 mei 2000 betreffende de berekening en de betaling van de meerwaarde.Afdeling 3. Delegatie inzake
rechtsgedingen en buitengerechtelijke betwistingen

Art. 7. § 1. Het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke
Ordening en Onroerend erfgoed heeft delegatie om :

1o advocaten aan te stellen en het bedrag van de erelonen en de vergoedbare kosten van de advocaten goed te
keuren en te betalen;

2o rechtsgedingen te voeren namens de Vlaamse Regering, ten verzoeke van de minister, als eiser, verweerder of
tussenkomende partij, voor de hoven en rechtbanken, de administratieve rechtscolleges en het Rekenhof, met
uitzondering van de rechtsgedingen voor het Grondwettelijk Hof.

Deze delegatie omvat het nemen van beslissingen over:
a) het instellen van rechtsgedingen;
b) het verrichten van alle noodzakelijke proceshandelingen;
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c) het berusten in een vonnis of arrest of het instellen van rechtsmiddelen ertegen, met uitzondering van het
instellen van een hoger beroep of een voorziening in cassatie;

d) de afstand van geding.
§ 2. Het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke Ordening

en Onroerend erfgoed heeft delegatie om:
1o dadingen, minnelijke schikkingen en schulderkenningen aan te gaan, als het bedrag van de uitgaven die eruit

voortvloeien 85.000 euro niet overschrijdt;
2o overeenkomsten tot arbitrage te sluiten, voor zover, als het een in geld waardeerbaar geschil betreft, de waarde

van het geschil 500.000 euro in hoofdsom niet overschrijdt;
3o de uitgaven die verbonden zijn aan de uitvoering van vonnissen, arresten, dadingen, minnelijke schikkingen,

schulderkenningen en arbitrageprocedures, goed te keuren en te betalen;
4o af te zien van een vordering voor zover het geschil maximaal 85.000 euro bedraagt in hoofdsom, verhoogd met

de verwijlintresten.
§ 3. Het personeelslid dat belast is met de leiding van de afdeling Inspectie en Handhaving Ruimtelijke Ordening

en Onroerend erfgoed kan de bevoegdheden vermeld in dit artikel subdelegeren naar het meest functionele niveau.

Hoofdstuk 3. — Slotbepaling
Art. 8. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 september 2016.
Brussel, 7 september 2016

De secretaris-generaal het departement Leefmilieu, Natuur en Energie
Jean-Pierre HEIRMAN

*
VLAAMSE OVERHEID

Leefmilieu, Natuur en Energie

[C − 2016/36498]
17 OKTOBER 2016. — Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij. — Besluit van de administrateur-generaal

houdende volmacht tot het plaatsen van handtekening houdende aanvaarding van een hypotheek

DE ADMINISTRATEUR-GENERAAL VAN DE OPENBARE VLAAMSE
AFVALSTOFFENMAATSCHAPPIJ,

Gelet op het decreet van 5 april 1995 houdende algemene bepalingen inzake milieubeleid, zoals aangevuld bij het
decreet van 7 mei 2004 en gewijzigd bij de decreten van 23 december 2005 en 9 juli 2011, artikel 10.3.4, § 2;

Gelet op het kaderdecreet Bestuurlijk Beleid van 18 juli 2003, gewijzigd bij de decreten van 7 mei 2004, 15 juli 2005,
23 juni 2006, 22 december 2006, 27 april 2007 en 19 december 2008;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 10 oktober 2003 tot regeling van de delegatie van
beslissingsbevoegdheden aan de hoofden van de intern verzelfstandigde agentschappen van de Vlaamse overheid,
artikel 4, 16, § 1 en 19;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 23 december 2005 houdende aanstelling van de houders van de
management- en projectleiderfuncties van N-niveau door herplaatsing bij de diensten van de Vlaamse overheid,
artikel 1;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 tot operationalisering van het beleidsdomein
Leefmilieu, Natuur en Energie;

Gelet op het besluit van de Vlaamse Regering van 31 maart 2006 houdende de werking van het intern
verzelfstandigd agentschap met rechtspersoonlijkheid Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, artikel 6/1,
ingevoegd bij het besluit van de Vlaamse Regering van 16 maart 2012;

Gelet op het besluit van het hoofd van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij van 3 april 2006 tot
toewijzing van de personeelsleden van de Openbare Afvalstoffenmaatschappij voor het Vlaamse Gewest aan de
Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij, artikel 1;

Overwegende dat het hoofd van het intern verzelfstandigd agentschap OVAM, mevrouw Henny De Baets, met het
oog op een efficiënte en resultaatgerichte interne organisatie aan haar gedelegeerde aangelegenheden kan subdelegeren
aan personeelsleden van het intern verzelfstandigd agentschap die onder haar hiërarchisch gezag staan, tot op het
meest functionele niveau;

Overwegende dat de heren Ralph Torfs (Deskundige), Vincent Kindt (Adjunct van de directeur), Geert Nys
(Informaticus) en dames Nina Peeters (Adjunct van de directeur), Tinne De Koninck (Deskundige), personeelsleden zijn
van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij;

Overwegende dat in het kader van de voorgenomen overdracht de OVAM als financiële zekerheid, zoals bedoeld
in artikel 104, § 2 van het decreet van 27 oktober 2006 betreffende de bodemsanering en de bodembescherming, de
vestiging van een hypotheek in eerste rang ten bedrage van 127.500 euro aanvaardt voor volgende onroerende
goederen:

1. Gemeente PUURS 3e afdeling
3 percelen gelegen aan de Jan Hammeneckerstraat te 2870 Puurs, gekend ten kadaster sectie A, nummers 242 N

7, 242 K 9 en 242 H 9.
Besluit :

Artikel 1. Ondergetekende, Henny De Baets, administrateur-generaal van de OVAM met zetel aan de
Stationsstraat 110, te 2800 Mechelen, machtigt hierbij volgende personeelsleden:

- Ralph Torfs, Deskundige;

- Vincent Kindt, Adjunct van de directeur;

- Geert Nys, Informaticus;

- Nina Peeters, Adjunct van de directeur;

- Tinne De Koninck, Deskundige,
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om voor haar en in haar naam de akte houdende vestiging van hypotheek ten kantore van Notaris Louis Dierckx
met standplaats te 2300 Turnhout namens de OVAM te ondertekenen.

Art. 2. Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking ervan in het Belgisch Staatsblad.

Mechelen, 17 oktober 2016.

De administrateur-generaal van de Openbare Vlaamse Afvalstoffenmaatschappij,
H. De BAETS

*
VLAAMSE OVERHEID

Mobiliteit en Openbare Werken
[2016/205201]

Erkenning van scholen voor het besturen van motorvoertuigen

Bij toepassing van het koninklijk besluit van 11.05.2004, tot vaststelling van de voorwaarden voor erkenning van
scholen voor het besturen van motorvoertuigen, heeft de Vlaamse minister van Mobiliteit, Openbare Werken, Vlaamse
Rand, Toerisme en Dierenwelzijn de volgende bijkomende exploitatievergunning van een vestigingseenheid
goedgekeurd:

Erkenning van de rijschool
Erkenningsnummer rijschool : 2705
Erkenningsdatum rijschool : 02/09/2013
Maatschappelijke zetel rijschool : Rijschool Rijbegeleiding Janssen Otterstraat 83 -85 2300 Turnhout
Commerciële naam rijschool : Rijschool Rijbegeleiding Janssen
Exploitatievergunningen van vestigingseenheden voor de rijschool
Stamnummer van de vestigingseenheid : 2705/03
Datum exploitatievergunning van de vestigingseenheid : 26/09/2016
Adres administratief lokaal: Markt 4 2480 Dessel
Adres leslokaal : Markt 4 2480 Dessel
Datum wijziging: 26/09/2016
Exploitatievoorwaarden
N.v.t
Toegestane onderrichtscategorieën per vestigingseenheid voor de rijschool
Stamnummer vestigingseenheid : 2705/03
Stamnummer oefenterrein: n.v.t.
Toegestane onderrichtscategorieën: B
Datum wijziging: 26/09/2016

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205252]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté du Gouvernement wallon du

22 octobre 2015 portant nomination des administrateurs représentant la Région wallonne et des commissaires du
Gouvernement au sein des cinq sociétés publiques d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement
organisé par les pouvoirs publics (SPABS)

Le Gouvernement wallon,

Vu le décret de la Communauté française du 5 juillet 1993 portant création de six sociétés de droit public
d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics;

Vu le décret de la Région wallonne du 7 juillet 1993 portant création de cinq sociétés wallonnes de droit public
d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics;

Vu les arrêtés du Gouvernement de la Communauté française du 9 novembre 1993 arrêtant les statuts des sociétés
publiques d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 octobre 2015 portant nomination des administrateurs représentant la
Région wallonne et des commissaires du Gouvernement au sein des cinq sociétés publiques d’administration des
bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics (SPABS);

Sur proposition du Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,

Arrête :
Article 1er. L’article 2 de l’arrêté du Gouvernement du 22 octobre 2015 portant nomination des administrateurs

représentant la Région wallonne et des commissaires du Gouvernement au sein des cinq sociétés publiques
d’administration des bâtiments scolaires de l’enseignement organisé par les pouvoirs publics (SPABS) est remplacé par
ce qui suit :

« Art. 2. Sont nommés membres du Conseil d’administration de la Société publique d’administration des bâtiments
scolaires de Namur :

- M. Jean-Marc Gaspard;
- Mme Patricia Brabant;
- M. Jean-Luc Boigelot;
- Mme Hélène Lebrun;
- Mme Valérie Caverenne;
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- M. Xavier Gérard;
- Mme Anne-Caroline Burnet.
M. Pierre Radelet est nommé commissaire du Gouvernement au sein de cette société. ».
Art. 2. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 3. Le Ministre-Président et le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification

administrative sont chargés, chacun pour ce qui le concerne, de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre du Budget, de la Fonction publique et de la Simplification administrative,
C. LACROIX

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205252]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het besluit van de Waalse Regering van

22 oktober 2015 tot benoeming van de Regeringscommissarissen binnen de vijf openbare maatschappijen voor
het beheer van de schoolgebouwen van het door de overheid ingerichte onderwijs, alsmede van de bestuurders
die er het Waalse Gewest vertegenwoordigen (SPABS)

De Waalse Regering,

Gelet op het decreet van de Franse Gemeenschap van 5 juli 1993 tot oprichting van zes publiekrechtelijke
maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het door de overheid ingerichte onderwijs;

Gelet op het decreet van het Waalse Gewest van 7 juli 1993 tot oprichting van vijf publiekrechtelijke
maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het door de overheid ingerichte onderwijs;

Gelet op de besluiten van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 november 1993 tot bepaling van de
statuten van de openbare maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het door de overheid ingerichte
onderwijs;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 22 oktober 2015 tot benoeming van de Regeringscommissarissen
binnen de vijf openbare maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het door de overheid ingerichte
onderwijs (SPABS), alsmede van de bestuurders die er het Waalse Gewest vertegenwoordigen;

Op de voordracht van de Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,

Besluit :
Artikel 1. Artikel 2 van het besluit van de Waalse Regering van 22 oktober 2015 tot benoeming van de

Regeringscommissarissen binnen de vijf openbare maatschappijen voor het beheer van de schoolgebouwen van het
door de overheid ingerichte onderwijs, alsmede van de bestuurders die er het Waalse Gewest vertegenwoordigen
(SPABS) wordt vervangen door wat volgt :

« Art. 2.De volgende personen worden benoemd tot lid van de raad van bestuur van de Openbare maatschappij
voor het beheer van de schoolgebouwen van Namen :

- de heer Jean-Marc Gaspard;
- mevr. Patricia Brabant;
- de heer Jean-Luc Boigelot;
- mevr. Hélène Lebrun;
- mevr. Valérie Caverenne;
- de heer Xavier Gérard;
- mevr. Anne-Caroline Burnet.
De heer Pierre Radelet wordt benoemd tot Regeringscommissaris binnen deze maatschappij. ».
Art. 2. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 3. De Minister-President en de Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudi-

ging zijn, ieder wat hem betreft, belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Begroting, Ambtenarenzaken en Administratieve Vereenvoudiging,
C. LACROIX

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205277]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant nomination des membres

du comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du cancer colorectal

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi spéciale du 6 janvier 2014,
l’article 5, § 1er, I;

Vu le décret spécial du 11 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté française dont l’exercice est
transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, tel que
modifié;
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Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, modifié par le décret du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence
wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles, les articles 2, § 2, 3o, et 2/2, 1o;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 1997 fixant la date d’entrée en vigueur du
décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, et certaines
mesures de son exécution, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juillet 2008 relatif aux programmes de dépistage
des cancers en Communauté française, l’article 6/1;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 2011 portant désignation des membres du
comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du programme colorectal;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;

Considérant l’attribution à la Région wallonne de nouvelles compétences dans le domaine de la santé à partir du
1er juillet 2014;

Considérant les candidatures proposées par les catégories visées à l’article 6/1 de l’arrêté du Gouvernement de la
Communauté française du 11 juillet 2008 relatif aux programmes de dépistage des cancers en Communauté française,
tel que modifié;

Sur proposition du Ministre de la Santé;

Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Sont nommés membres du comité de pilotage mis en place dans le cadre du programme cancer

colorectal :
1o en qualité de coordinateur du Centre de référence : M. Michel Candeur;
en qualité de coordinatrice-adjointe du Centre de référence : Mme Laurence Gordower;
2o en qualité de coordinateur du Centre de gestion du dépistage du cancer colorectal : M. Michel Candeur;
3o en qualité de représentants de chacune des trois facultés de médecine complètes :
- M. Marc Hamoir (faculté de médecine de l’Université catholique de Louvain);
- M. Denis Franchimont (faculté de médecine de l’Université libre de Bruxelles);
- M. Marc Polus (faculté de médecine de l’Université de Liège);
4o en qualité de représentants des médecins généralistes désignés par la Société scientifique de médecine générale :
- M. Thomas Orban;
- M. Guy Beuken;
5o en qualité de représentant de chacune des trois sociétés suivantes :
- Société royale belge de gastro-entérologie : M. Jean-Luc Van Laethem;
- Groupe belge d’oncologie digestive : M. Jean-Luc Van Laethem;
- Société belge d’endoscopie gastro-intestinale : M. Michel Buset;
6o en qualité de représentant de l’Union professionnelle belge des spécialistes en anatomie pathologique :

M. Andoni Laka;
7o en qualité de représentante de la Fondation Registre du Cancer : Mme Julie Francart;
8o en qualité d’experte en communication du service communautaire de promotion de la santé chargée de la

communication : Mme Bernadette Taeymans;
9o en qualité de représentant des centres locaux de promotion de la santé : M. Raffaele Bracci;
10o en qualité de représentante de l’administration : Mme Sophie Lokietek;
11o en qualité de représentante du Ministre de la Santé : Mme Deborah Cuignet;
11obis en qualité de représentant de la Ministre, Membre du Collège de la Commission communautaire française,

chargée de la Politique de la Santé : M. Vladimir Martens;
12o en qualité de représentante de la Ligue des Usagers des Services de Santé : Mme Marie-Françoise Fogel;
13o en qualité de représentant des mutualités : M. Michel Cobut.
Art. 2. Les membres sont nommés pour une période de cinq ans, prenant cours le jour de l’entrée en vigueur du

présent arrêté.
Art. 3. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 9 février 2011 portant désignation des membres

du comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du cancer colorectal est abrogé.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 5. Le Ministre de la Santé est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT
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VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205277]

6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot benoeming van de leden
van het stuurcomité in het kader van het programma voor de opsporing van colorectale kanker

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet
van 6 januari 2014, artikel 5, § 1, I;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de Franse Gemeenschap waarvan de
uitoefening aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie overgedragen wordt;

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, gewijzigd bij het decreet van 3 december 2015
betreffende het « Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles » (Waals Agentschap
Voor Gezondheid, Sociale Bescherming, Handicap en Gezinnen), de artikelen 2, § 2, 3o, en 2/2, 1o;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 1997 tot vaststelling van de datum
van inwerkingtreding van het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, en houdende sommige beslissingen tot uitvoering ervan, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juli 2008 betreffende de programma’s voor
opsporing van kankers in de Franse Gemeenschap, artikel 6/1;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 2011 tot benoeming van de leden
van het stuurcomité in het kader van het programma voor de opsporing van colorectale kanker;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 22 juli 2014 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 juli 2014 tot regeling van de werking van de Regering;

Gelet op de toekenning van nieuwe bevoegdheden aan het Waalse Gewest in de gezondheidssector vanaf
1 juli 2014;

Gelet op de kandidaturen voorgedragen door de categorieën bedoeld in artikel 6/1 van het besluit van de Regering
van de Franse Gemeenschap van 11 juli 2008 betreffende de programma’s voor opsporing van kankers in de Franse
Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De volgende personen worden benoemd als lid van het stuurcomité opgericht in het kader van het

programma voor de opsporing van colorectale kanker :
1o als coördinator van het Referentiecentrum : de heer Michel Candeur;
als adjunct-coördinatrice van het Referentiecentrum : mevr. Laurence Gordower;
2o als coördinator van het Beheerscentrum voor de opsporing van colorectale kanker : de heer Michel Candeur;
3o als vertegenwoordigers van elk van de drie volledige faculteiten geneeskunde :
- de heer Marc Hamoir (faculteit geneeskunde van de « Université Catholique de Louvain »);
- de heer Denis Franchimont (faculteit geneeskunde van de « Université Libre de Bruxelles »);
- de heer Marc Polus (faculteit geneeskunde van de « Université de Liège »);
4o als vertegenwoordigers van de huisartsen aangewezen door de Wetenschappelijke maatschappij voor algemene

geneeskunde :
- de heer Thomas Orban;
- de heer Guy Beuken;
5o als vertegenwoordiger van elk van de volgende drie maatschappijen :
- « Société royale belge de gastro-entérologie » : de heer Jean-Luc Van Laethem;
- « Groupe belge d’oncologie digestive » : de heer Jean-Luc Van Laethem;
- Belgische Vereniging voor Endoscopie van het Spijsverteringsstelsel : de heer Michel Buset;
6o als vertegenwoordiger van de Belgische beroepsvereniging der geneesheren specialisten in anatomo-

pathologie : de heer Andoni Laka;
7o als vertegenwoordigster van de Stichting Kankerregister : mevr. Julie Francart;
8o als deskundige in de communicatie van de communautaire dienst voor de gezondheidspromotie belast met de

communicatie : mevr. Bernadette Taeymans;
9o als vertegenwoordiger van de plaatselijke centra voor gezondheidspromotie : de heer Raffaele Bracci;
10o als vertegenwoordigster van het bestuur : mevr. Sophie Lokietek;
11o als vertegenwoordigster van de Minister van Gezondheid : mevr. Deborah Cuignet;
11obis als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, belast

met het Gezondheidsbeleid : de heer Vladimir Martens;
12o als vertegenwoordigster van de « Ligue des Usagers des Services de Santé » : mevr. Marie-Françoise Fogel;
13o als vertegenwoordiger van de ziekenfondsen : de heer Michel Cobut.
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Art. 2. De leden worden voor een periode van vijf jaar benoemd, die ingaat op de dag van inwerkingtreding van
dit besluit.

Art. 3. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 9 februari 2011 tot benoeming van de leden
van het stuurcomité in het kader van het programma voor de opsporing van colorectale kanker wordt opgeheven.

Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 5. De Minister van Gezondheid is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205278]
6 OCTOBRE 2016. — Arrêté du Gouvernement wallon portant désignation des membres

du comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du cancer du sein

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi spéciale de réformes institutionnelles du 8 août 1980, modifiée par la loi spéciale du 6 janvier 2014,
l’article 5, § 1er, I;

Vu le décret spécial du 11 avril 2014 relatif aux compétences de la Communauté française dont l’exercice est
transféré à la Région wallonne et à la Commission communautaire française;

Vu le décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, tel que
modifié;

Vu le Code wallon de l’Action sociale et de la Santé, modifié par le décret du 3 décembre 2015 relatif à l’Agence
wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles, les articles 2, § 2, 3o, et 2/2, 1o;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 17 juillet 1997 fixant la date d’entrée en vigueur du
décret du 14 juillet 1997 portant organisation de la promotion de la santé en Communauté française, et certaines
mesures de son exécution, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 11 juillet 2008 relatif aux programmes de dépistage
des cancers en Communauté française, l’article 6;

Vu l’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 juillet 2009 portant désignation des membres du
comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du cancer du sein;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 22 juillet 2014 fixant la répartition des compétences entre les Ministres et
réglant la signature des actes du Gouvernement, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 24 juillet 2014 portant règlement du fonctionnement du Gouvernement;
Considérant l’attribution à la Région wallonne de nouvelles compétences dans le domaine de la santé à partir du

1er juillet 2014;
Considérant les candidatures proposées par les catégories visées à l’article 6 de l’arrêté du Gouvernement de la

Communauté française du 11 juillet 2008 relatif aux programmes de dépistage des cancers en Communauté française,
tel que modifié;

Sur proposition du Ministre de la Santé;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Sont nommés membres du comité de pilotage mis en place dans le cadre du programme de dépistage

du cancer du sein par mammographie numérique :
1o en qualité de coordinateur du Centre de référence : M. Michel Candeur;
2o en qualité de coordinatrice-adjointe du Centre de référence : Mme Laurence Gordower;
3o en qualité de représentants de chacune des trois facultés de médecine complètes :
- Mme Isabelle Leconte (faculté de médecine de l’Université Catholique de Louvain);
- M. Jean-Benoît Burrion (faculté de médecine de l’Université Libre de Bruxelles);
- M. Eric Lifrange (faculté de médecine de l’Université de Liège);
4o en qualité de représentants des médecins généralistes désignés par la Société scientifique de médecine générale :
- Mme Myriam Provost;
- M. Guy Beuken;
5o en qualité de représentants du Groupement des gynécologues et obstétriciens de langue française :
- Mme Martine Berlière;
- M. Frédéric Buxant;
6o en qualité de représentants des associations de radiologie :
- M. Jean-Paul Joris;
- M. Christian Delcour;
7o en qualité de représentant de l’Union professionnelle belge des spécialistes en anatomie pathologique :

M. Etienne Marbaix;
8o en qualité de représentante de la Fondation Registre du Cancer : Mme Julie Francart;
9o en qualité d’experte en communication du service communautaire de promotion de la santé chargée de la

communication : Mme Chantal Hoyois;
10o en qualité de représentante des centres locaux de promotion de la santé : Mme Lydia Polomé;
11o en qualité d’experte en informatique : Mme Anne-Françoise Donneau;
12o en qualité de représentante de l’administration : Mme Sophie Lokietek;
13o en qualité de représentante du Ministre de la Santé : Mme Déborah Cuignet;
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13obis en qualité de représentant de la Ministre, Membre du Collège de la Commission communautaire française,
chargée de la Politique de la Santé : M. Vladimir Martens;

14o en qualité de coordinatrice-médecin du Centre de deuxième lecture : Mme Laurence Gordower;
15o en qualité de représentante de la Ligue des Usagers des Services de Santé : Mme Marie-Françoise Fogel;
16o en qualité de représentante des mutualités : Mme Valérie Fabri;
17o en qualité de représentant de l’Institut scientifique de Santé publique : M. Marc Van den Bulcke.
Art. 2. Les membres sont nommés pour une période de cinq ans, prenant cours le jour de l’entrée en vigueur du

présent arrêté.
Art. 3. L’arrêté du Gouvernement de la Communauté française du 10 juillet 2009 portant désignation des membres

du comité de pilotage dans le cadre du programme de dépistage du cancer du sein est abrogé.
Art. 4. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa signature.
Art. 5. Le Ministre de la Santé est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Namur, le 6 octobre 2016.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé, de l’Action sociale et du Patrimoine,
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205278]
6 OKTOBER 2016. — Besluit van de Waalse Regering tot aanwijzing van de leden

van het stuurcomité in het kader van het programma voor de opsporing van borstkanker

De Waalse Regering,

Gelet op de bijzondere wet van 8 augustus 1980 tot hervorming der instellingen, gewijzigd bij de bijzondere wet van
6 januari 2014, artikel 5, § 1, I;

Gelet op het decreet van 11 april 2014 betreffende de bevoegdheden van de Franse Gemeenschap waarvan de
uitoefening aan het Waalse Gewest en aan de Franse Gemeenschapscommissie overgedragen wordt;

Gelet op het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse Gemeenschap,
zoals gewijzigd;

Gelet op het Waalse Wetboek van Sociale Actie en Gezondheid, gewijzigd bij het decreet van 3 december 2015
betreffende het « Agence wallonne de la santé, de la protection sociale, du handicap et des familles » (Waals Agentschap
Voor Gezondheid, Sociale Bescherming, Handicap en Gezinnen), de artikelen 2, § 2, 3o, en 2/2, 1o;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 17 juli 1997 tot vaststelling van de datum van
inwerkingtreding van het decreet van 14 juli 1997 houdende organisatie van de gezondheidspromotie in de Franse
Gemeenschap, en houdende sommige beslissingen tot uitvoering ervan, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 11 juli 2008 betreffende de programma’s voor
opsporing van kankers in de Franse Gemeenschap, artikel 6;

Gelet op het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juli 2009 houdende aanstelling van de leden
van het sturingscomité in het kader van het programma voor borstkankeropsporing;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 22 juli 2014 tot vaststelling van de verdeling van de ministeriële
bevoegdheden en tot regeling van de ondertekening van haar akten, zoals gewijzigd;

Gelet op het besluit van de Waalse Regering van 24 juli 2014 tot regeling van de werking van de Regering;

Gelet op de toekenning van nieuwe bevoegdheden aan het Waalse Gewest in de gezondheidssector vanaf 1 juli 2014;

Gelet op de kandidaturen voorgedragen door de categorieën bedoeld in artikel 6 van het besluit van de Regering van
de Franse Gemeenschap van 11 juli 2008 betreffende de programma’s voor opsporing van kankers in de Franse
Gemeenschap, zoals gewijzigd;

Op de voordracht van de Minister van Gezondheid;

Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. De volgende personen worden benoemd als lid van het stuurcomité opgericht in het kader van het

programma voor borstkankeropsporing door middel van digitale mammografie :
1o als coördinator van het Referentiecentrum : de heer Michel Candeur;
2o als adjunct-coördinatrice van het Referentiecentrum : mevr. Laurence Gordower;
3o als vertegenwoordigers van elk van de drie volledige faculteiten geneeskunde :
- mevr. Isabelle Leconte (faculteit geneeskunde van de « Université Catholique de Louvain);
- de heer Jean-Benoît Burrion (faculteit geneeskunde van de « Université Libre de Bruxelles »);
- de heer Eric Lifrange (faculteit geneeskunde van de « Université de Liège »);
4o als vertegenwoordigers van de huisartsen aangewezen door de Wetenschappelijke maatschappij voor algemene

geneeskunde :
- mevr. Myriam Provost;
- de heer Guy Beuken;
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5o als vertegenwoordigers van « Groupement des gynécologues et obstétriciens de langue française » :
- mevr. Martine Berlière;
- de heer Frédéric Buxant;
6o als vertegenwoordigers van de verenigingen voor radiologie :
- de heer Jean-Paul Joris;
- de heer Christian Delcour;
7o als vertegenwoordiger van de Belgische beroepsvereniging der geneesheren specialisten in anatomo-

pathologie : de heer Etienne Marbaix;
8o als vertegenwoordigster van de Stichting Kankerregister : mevr. Julie Francart;
9o als deskundige in de communicatie van de communautaire dienst voor de gezondheidspromotie belast met de

communicatie : mevrouw Chantal Hoyois;
10o als vertegenwoordigster van de plaatselijke centra voor gezondheidspromotie : mevr. Lydia Polomé;
11o als informaticus-deskundige : mevr. Anne-Françoise Donneau;
12o als vertegenwoordigster van het bestuur : mevr. Sophie Lokietek;
13o als vertegenwoordigster van de Minister van Gezondheid : mevr. Déborah Cuignet;
13obis als vertegenwoordiger van de Minister, Lid van het College van de Franse Gemeenschapscommissie, belast

met het Gezondheidsbeleid : de heer Vladimir Martens;
14o als coördinerend arts van het Centrum voor tweede lezing : mevr. Laurence Gordower;
15o als vertegenwoordigster van de « Ligue des Usagers des Services de Santé » : mevr. Marie-Françoise Fogel;
16o als vertegenwoordigster van de ziekenfondsen : mevr. Valérie Fabri;
17o als vertegenwoordigster van het Wetenschappelijk Instituut voor Volksgezondheid : de heer Marc Van den

Bulcke.
Art. 2. De leden worden voor een periode van vijf jaar benoemd, die ingaat op de dag van inwerkingtreding van

dit besluit.
Art. 3. Het besluit van de Regering van de Franse Gemeenschap van 10 juli 2009 houdende aanstelling van de leden

van het sturingscomité in het kader van het programma voor borstkankeropsporing wordt opgeheven.
Art. 4. Dit besluit treedt in werking de dag waarop het ondertekend wordt.
Art. 5. De Minister van Gezondheid is belast met de uitvoering van dit besluit.
Namen, 6 oktober 2016.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205253]
Police de la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Dominique Verdière, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Francis Vandewiele, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Pascal Roeder, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Saïd Refla, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jean Ravagnan, agent du Port autonome de Liège, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire
chargé de rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques,
visées par le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies
hydrauliques.
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Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Fabrice Pirot, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Guido Paulus, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Roland Nyssen, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Dominique Neles, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jacky Michot, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Philippe Michaux, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Laurent Marcelle, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et de
constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Philippe Mahieu, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Alain Louviaux, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Christophe Leroy, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et de
constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Pascal Lenisa, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Carl Legrand, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.
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Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jean-Marie Jodogne, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Marc Hurtgen, agent du Port autonome de Liège, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire
chargé de rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques,
visées par le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies
hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Fabien Alexandre, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et de
constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Christophe Horgnies, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jacques Grenson, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Pascal Gaignage, premier assistant f.f., est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Thierry Dumonceau, premier adjoint, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Christian Desmette, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Michel Deschamps, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Bruno Denomerenge, agent du Port autonome de Liège, est commissionné en tant qu’agent de police
judiciaire chargé de rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies
hydrauliques, visées par le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des
voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Claudy Denamur, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.
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Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Bruno Demarbaix, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Patrick Degraeve, premier adjoint, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jean-Marc Dechevis, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Serge Cuvelier, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et de
constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Guy Connart, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Fabian Charlot, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Patrick Ceulemans, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jean-Marie Brisbois, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Alain Briot, premier adjoint, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Thierry Bourgeois, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Thierry Bisciari, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Jacques Berger, adjoint principal, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.
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Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Alexandre Bequet, assistant, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher et
de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret du
19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, Mme Michèle Baumans, adjointe principale, est commissionnée en tant qu’agent de police judiciaire chargé de
rechercher et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par
le décret du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

Par arrêté ministériel du 28 septembre 2016 qui entre en vigueur le jour de sa publication par extrait au Moniteur
belge, M. Marco Baseggio, adjoint qualifié, est commissionné en tant qu’agent de police judiciaire chargé de rechercher
et de constater les infractions, sur l’ensemble du domaine public régional des voies hydrauliques, visées par le décret
du 19 mars 2009 relatif à la conservation du domaine public régional routier et des voies hydrauliques.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205253]
Polizeiordnung für die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Dominique Verdière, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf
dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Francis Vandewiele, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Pascal Roeder, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Saïd Refla, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jean Ravagnan, Bediensteter des autonomen Hafens von Lüttich,
bevollmächtigt, auf dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der
Gerichtspolizei Verstöße gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen-
und Wasserstraßennetzes aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Fabrice Pirot, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Guido Paulus, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.
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Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Roland Nyssen, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Dominique Neles, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jacky Michot, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Philippe Michaux, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Laurent Marcelle, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Philippe Mahieu, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Alain Louviaux, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Christophe Leroy, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Pascal Lenisa, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Carl Legrand, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.
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Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jean-Marie Jodogne, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Marc Hurtgen, Bediensteter des autonomen Hafens von Lüttich,
bevollmächtigt, auf dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der
Gerichtspolizei Verstöße gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen-
und Wasserstraßennetzes aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Fabien Alexandre, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Christophe Horgnies, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf
dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jacques Grenson, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Pascal Gaignage, stellvertretender erster Assistent, bevollmächtigt, auf
dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Thierry Dumonceau, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Christian Desmette, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Michel Deschamps, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Bruno Denomerenge, Bediensteter des autonomen Hafens von Lüttich,
bevollmächtigt, auf dem gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der
Gerichtspolizei Verstöße gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen-
und Wasserstraßennetzes aufzuspüren und festzustellen.
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Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Claudy Denamur, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Bruno Demarbaix, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Patrick Degraeve, erster Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jean-Marc Dechevis, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Serge Cuvelier, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten regionalen
öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das Dekret vom
19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes aufzuspüren und
festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Guy Connart, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Fabian Charlot, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Patrick Ceulemans, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jean-Marie Brisbois, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Alain Briot, erster Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.
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Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Thierry Bourgeois, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Thierry Bisciari, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Jacques Berger, Hauptbeigeordneter, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Alexandre Bequet, Assistent, bevollmächtigt, auf dem gesamten
regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße gegen das
Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Frau Michèle Baumans, Hauptbeigeordnete, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

Durch ministeriellen Erlass vom 28. September 2016, der am Tag seiner auszugsweisen Veröffentlichung im
Belgischen Staatsblatt in Kraft tritt, wird Herr Marco Baseggio, qualifizierter Beigeordneter, bevollmächtigt, auf dem
gesamten regionalen öffentlichen Wasserstraßennetz in der Eigenschaft eines Offiziers der Gerichtspolizei Verstöße
gegen das Dekret vom 19. März 2009 über die Erhaltung des regionalen öffentlichen Straßen- und Wasserstraßennetzes
aufzuspüren und festzustellen.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205253]
Politie voor de bescherming van het gewestelijk openbaar wegen- en waterwegendomein

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Dominique Verdière, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Francis Vandewiele, assistent, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Pascal Roeder, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld in het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

71565BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Saïd Refla, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jean Ravagnan, personeelslid van de Autonome haven van
Luik, aangesteld in de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen
van de inbreuken op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van
19 maart 2009 betreffende de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Fabrice Pirot, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Guido Paulus, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Roland Nyssen, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Dominique Neles, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jacky Michot, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Philippe Michaux, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Laurent Marcelle, assistent, aangesteld in de hoedanigheid
van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van
het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhou-
ding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Philippe Mahieu, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

71566 BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Alain Louviaux, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Christophe Leroy, assistent, aangesteld in de hoedanigheid
van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van
het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhou-
ding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Pascal Lenisa, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Carl Legrand, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jean-Marie Jodogne, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Marc Hurtgen, personeelslid van de Autonome haven van
Luik, aangesteld in de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen
van de inbreuken op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van
19 maart 2009 betreffende de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Fabien Alexandre, assistent, aangesteld in de hoedanigheid
van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van
het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhou-
ding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Christophe Horgnies, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jacques Grenson, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Pascal Gaignage, wnd. eerste assistent, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.
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Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Thierry Dumonceau, eerste adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Christian Desmette, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Michel Deschamps, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Bruno Denomerenge, personeelslid van de Autonome haven
van Luik, aangesteld in de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het
vaststellen van de inbreuken op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet
van 19 maart 2009 betreffende de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Claudy Denamur, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Bruno Demarbaix, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Patrick Degraeve, eerste adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jean-Marc Dechevis, assistent, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Serge Cuvelier, assistent, aangesteld in de hoedanigheid van
officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van het
gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhouding
van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Guy Connart, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.
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Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Fabian Charlot, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Patrick Ceulemans, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jean-Marie Brisbois, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Alain Briot, eerste adjunct, aangesteld in de hoedanigheid
van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van
het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhou-
ding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Thierry Bourgeois, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in
de hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken
op het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende
de instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Thierry Bisciari, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Jacques Berger, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Alexandre Bequet, assistent, aangesteld in de hoedanigheid
van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op het geheel van
het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de instandhou-
ding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt mevr. Michèle Baumans, eerstaanwezend adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.

Bij ministerieel besluit van 28 september 2016, dat in werking treedt op de dag waarop het bij uittreksel in het
Belgisch Staatsblad wordt bekendgemaakt, wordt de heer Marco Baseggio, gekwalificeerd adjunct, aangesteld in de
hoedanigheid van officier van de gerechtelijke politie belast met het opsporen en het vaststellen van de inbreuken op
het geheel van het gewestelijke openbaar waterwegendomein, bedoeld bij het decreet van 19 maart 2009 betreffende de
instandhouding van het gewestelijke openbaar wegen- en waterwegendomein.
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SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2016/205256]
Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers

Par décision du conseil d’administration du 16 septembre 2016 qui produit ses effets le 14 juillet 2016, Mme Diony
Mwenge est nommée à titre définitif au grade d’attaché au sein de la Direction réseaux à l’étranger et Affaires juridiques
de l’Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers.

Par décision du conseil d’administration du 28 septembre 2016, démission honorable de ses fonctions est accordée
à M. Christian Verdin, inspecteur général, à partir du 30 juin 2016 au soir.

Il est autorisé à faire valoir ses droits à une pension de retraite à charge du Trésor public à partir du 1er juillet 2016.

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2016/205256]
Wallonische Agentur für Export und ausländische Investitionen

(″Agence Wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers″)

Durch Beschluss des Verwaltungsrates vom 16. September 2016, der am 14. Juli 2016 in Wirkung tritt, wird Frau
Diony Mwenge innerhalb der Direktion ″Auslandsnetze und gerichtliche Angelegenheiten″ der Wallonischen Agentur
für Export und ausländische Investitionen endgültig im Dienstgrad eines Attachés ernannt.

Durch Beschluss des Verwaltungsrates vom 28. September 2016 wird Herrn Christian Verdin, Generalinspektor, ab
dem 30. Juni 2016 abends ehrenhafter Rücktritt von seinem Amt gewährt.

Er darf seine Rechtsansprüche auf eine Ruhestandspension zu Lasten der Staatskasse ab dem 1. Juli 2016 geltend
machen.

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2016/205256]
« Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers »

(Waals Agentschap voor Uitvoer en Buitenlandse Investeringen)

Bij beslissing van de Raad van bestuur van 16 september 2016 dat uitwerking heeft op 14 juli 2016, wordt
mevr. Diony Mwenge in vast verband benoemd tot de graad van attaché binnen de Directie Netwerken in het
buitenland en juridische zaken van het « Agence wallonne à l’Exportation et aux Investissements étrangers » (Waals
agentschap voor uitvoer en buitenlandse investeringen).

Bij beslissing van de Raad van bestuur van 28 september 2016 wordt op 30 juni 2016 ’s avonds eervol ontslag uit
zijn functies verleend aan de heer Christian Verdin, inspecteur-generaal.

Betrokkene wordt ertoe gemachtigd zijn rechten op een rustpensioen ten laste van de Staatskas vanaf 1 juli 2016
te laten gelden.

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27286]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon des

Déchets. — Direction de la Politique des Déchets, Avenue Prince de Liège 15, 5100 Jambes. — Certificat
d’utilisation octroyé à la S.A. SITA REMEDIATION

Certificat d’utilisation référencé 191302/2016/5/SITA/AUVELAIS

Direction de la Politique des Déchets
Référence du dossier : 191302/2016/5/SITA/AUVELAIS Nombre de pages : 4

Annexe : 1
1. DISPOSITIONS GENERALES
Faisant suite à la demande introduite par la S.A. SITA REMEDIATION, Rue des Glaces nationales 242,

à 5060 Auvelais, conformément aux dispositions de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la
valorisation de certains déchets et, après avis favorable de l’Office wallon des Déchets, il est acté que les terres
décontaminées, déchets référencés sous le code 191302 en annexe I de l’arrêté susvisé produites exclusivement par le
centre de traitement situé Rue des Glaces nationales 242 à 5060 Auvelais, peuvent être utilisées dans les domaines
suivants :

Travaux de Génie civil :
- Travaux de remblayage à l’exception des CET existants et des sites désignés au plan des CET ;
- Travaux d’aménagement de sites;

71570 BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



Les utilisations énoncées ci-dessus ne peuvent être effectuées qu’en zone d’activité économique à caractère
industriel.

Réhabilitation :
- Réhabilitation de sites désaffectés pollués ou contaminés suivant un processus approuvé par la Région
- Aménagement et réhabilitation de centres d’enfouissement technique (CET).
2. DISPOSITIONS PARTICULIERES ET TEST D’ASSURANCE QUALITE
2.1. Les déchets visés au point 1 doivent être mis à disposition des utilisateurs aux conditions fixées par l’arrêté du

Gouvernement wallon du 14 juin 2001 précité et ses annexes I et II et par ailleurs, doivent être conformes au test
d’assurance qualité pour les paramètres et seuils figurant en annexe du présent certificat.

2.2. La fréquence d’échantillonnage du test d’assurance qualité figurant en annexe de ce certificat est imposée de
la manière suivante :

c au moins un échantillon représentatif pour chaque lot de production ;
c au moins deux échantillons représentatifs par tranche de 5.000 tonnes par lot de production.
2.3. L’échantillon représentatif est issu du mélange réalisé à partir d’un minimum de 5 prélèvements d’environ

1.000 grammes répartis de manière homogène dans la masse du lot. Les prélèvements périodiques seront effectués par
un laboratoire agréé en matière de déchets ou par l’exploitant selon une méthode approuvée par le laboratoire agréé.
Chaque prélèvement doit permettre la constitution de trois échantillons représentatifs sur lesquels les analyses requises
peuvent être effectuées deux fois. Tous les échantillons sont identifiés, scellés et conservés durant six mois dans des
conditions telles qu’ils ne puissent être altérés. La traçabilité des déchets est assurée par la tenue du registre de
comptabilité de l’enregistrement n° 2011/90/3/4 délivré à la S.A. SITA REMEDIATION (Auvelais) et le cas échéant par
les dispositions prévues au point 4 du présent certificat.

3. MENTIONS OBLIGATOIRES À RENSEIGNER AUPRÈS DES UTILISATEURS
3.1. Les indications suivantes doivent être indiquées obligatoirement sur tous les documents ayant trait aux

déchets:
c S.A. SITA REMEDIATION
c Terres décontaminées issues exclusivement du centre de traitement de SITA REMEDIATION sise Rue des Glaces

nationales 242 à 5060 Auvelais
c Code (arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001) : 191302
c Numéro de lot
c Ces terres décontaminées répondent aux prescriptions prévues par l’arrêté du Gouvernement wallon du

14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets à l’annexe II.2 et au test d’assurance qualité prévu par le
certificat d’utilisation référencé :

191302/2016/5/SITA/Auvelais.
3.2. Toute modification de la réglementation ayant trait à l’utilisation des terres décontaminées est immédiatement

signalée par le titulaire auprès de tous les utilisateurs.
4. DEVOIRS DU TITULAIRE:
4.1. Le titulaire du présent certificat tient à la disposition de l’Office wallon des Déchets, pendant la durée de la

validité du présent certificat et une période subséquente de 10 ans, les résultats des analyses réalisées sur les déchets
visés au point 1 et imposées par ou en vertu du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation.

En cas de demande de renouvellement du présent certificat, le titulaire joint à cette demande un rapport de
synthèse portant sur les analyses imposées par ou en vertu du présent certificat.

4.2. Le titulaire tient également une comptabilité informatisée reprenant au moins les informations suivantes :
1° un récapitulatif, par utilisateur, des quantités utilisées ;
2° les quantités livrées par lot en mentionnant la date de livraison et le n° de référence du lot ;
3° l’identité de l’utilisateur, le type d’utilisation, le lieu d’utilisation (adresse, référence des parcelles et épaisseur

déposée au minimum) ;
4° la date et la référence du certificat d’analyses correspondant à chaque lot ;
5° la référence du permis d’urbanisme ou de l’acte qui en tient lieu,
dont les modalités sont fixées par l’Office sauf si ces informations figurent déjà dans le registre de comptabilité tenu

en vertu de l’enregistrement n° 2011/90/3/4 délivré à la S.A. SITA REMEDIATION (Auvelais).
4.3. Une copie du présent certificat accompagne les terres décontaminées lors de leur vente ou de leur cession à

l’utilisateur.
5. DEVOIRS DE L’UTILISATEUR :
La copie du présent certificat accompagnant les terres décontaminées lors de leur vente ou de leur cession doit être

conservée par l’utilisateur, au moins jusqu’à la mise en œuvre de celles-ci et peut être exigée à tout moment par l’Office
wallon des Déchets, avant cette date.

6. DUREE ET VALIDITE DU CERTIFICAT
6.1. Le présent certificat est valable pour une durée de 5 ans prenant cours à la date de sa signature.
6.2. Toute modification majeure apportée au mode de production des terres et susceptible de modifier les

caractéristiques des terres décontaminées doit obligatoirement être signalée et sans délai à la Direction de la Politique
des Déchets de l’Office wallon des Déchets. A défaut, le certificat n’est plus valable.

6.3. Si les obligations qui sont imposées au titulaire, aux utilisateurs ou aux autres intervenants, par ou en vertu
du présent certificat ou par ou en vertu de la réglementation ne sont pas respectées, ou en cas de menace grave pour
l’homme ou l’environnement, le présent certificat peut être, en tout ou en partie, modifié, suspendu ou radié par le
Ministre, sur avis de l’Office wallon des Déchets, après qu’a été donnée à son titulaire, dans un délai fixé par l’Office
wallon des Déchets, la possibilité de faire valoir ses observations et, le cas échéant, d’assurer la régularisation de la
situation. En cas d’urgence spécialement motivée, le présent certificat peut être suspendu, en tout ou en partie, sans
délai. La suspension du présent certificat ne peut excéder un an.

6.4. En cas de modification significative apportée au procédé de décontamination des terres ou susceptible de
modifier négativement les caractéristiques des déchets, en cas de modification du manuel d’utilisation, en cas de
modification de la réglementation ayant trait à l’utilisation des déchets visés par le présent certificat, ou si l’Office
wallon des déchets est d’avis que les conditions fixées par le présent certificat ne sont plus appropriées pour rencontrer
les principes et les objectifs de la réglementation et qui sont notamment énumérés aux articles 1er et 6bis du décret du
27 juin 1996 relatif aux déchets, l’Office wallon des Déchets peut proposer au titulaire du présent certificat des
compléments ou des modifications à apporter au présent certificat.

Suite à cette proposition et dans un délai fixé par l’Office wallon des Déchets qui ne peut être inférieur à deux mois,
le titulaire peut faire valoir ses observations, ainsi que ses propositions.
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Les propositions du titulaire prennent la forme d’une demande de certificat d’utilisation qui vise à modifier ou à
remplacer le présent certificat. Cette demande est déposée par le titulaire et instruite par la Direction de la Politique des
Déchets de l’Office wallon des Déchets qui, le cas échéant, transmet son avis et sa proposition de certificat d’utilisation
modifié au Ministre qui statue.

A l’expiration du délai fixé, à défaut du dépôt d’une demande de certificat d’utilisation ou si cette demande est
déclarée irrecevable conformément à l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de
certains déchets, l’Office wallon des Déchets peut proposer d’office au Ministre de modifier le présent certificat. Le
Ministre statue sur cette proposition conformément à l’arrêté précité.

Le certificat d’utilisation modifié remplace le présent certificat à la date de sa notification au titulaire ou à une date
postérieure fixée par le Ministre.

7. DISPOSITIONS FINALES
7.1. Ce certificat n’engage pas la responsabilité de la Région en cas d’accidents dus à l’utilisation des terres

décontaminées, ni en cas d’une utilisation non conforme de celles-ci.
7.2. Un recours en annulation pour violation des formes soit substantielles, soit prescrites à peine de nullité, excès

ou détournement de pouvoir, peut être porté devant le Conseil d’Etat contre la présente décision par toute partie
justifiant d’une lésion ou d’un intérêt.

Conformément aux Lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973, le Conseil d’Etat, section du
contentieux administratif, rue de la Science 33 à 1040 Bruxelles, doit être saisi par requête écrite, recommandée à la
poste et signée par le requérant ou par un avocat, et ce dans les 60 jours à dater de la notification ou de la publication
de la présente décision.

Namur, le 23 septembre 2016.
Le Ministre de l’Environnement, de l’Aménagement du Territoire,

de la Mobilité et des Transports et du Bien-être animal,
C. DI ANTONIO

Correspondant de l’Office wallon des Déchets :
Ir. Alain Ghodsi, Directeur
Tél. : 081-33 65 31
Fax. : 081-33 65 22
e-mail : Alain.Ghodsi@spw.wallonie.be

ANNEXE AU CERTIFICAT REFERENCE 191302/2016/5/SITA/AUVELAIS
Les terres décontaminées issues exclusivement du centre de traitement de la S.A. SITA REMEDIATION sise Rue

des Glaces nationales 242 à 5060 Auvelais et destinées à une valorisation sous le couvert du certificat d’utilisation
191302/2016/5/SITA/Auvelais respectent les caractéristiques définies à l’annexe II , point 2. de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets, et les conditions définies
ci-dessous :

La matière ne peut contenir :
1. tant en masse et en volume :
plus de 1% de matériaux non pierreux tels que du plâtre, du caoutchouc, des matériaux d’isolation, des matériaux

de recouvrement de toiture;
plus de 5% de matériaux organiques tels que bois, restes végétaux;
plus de 5% de matériaux pierreux, tels que pierres naturelles, débris de construction...
Pour ce qui concerne les pierres naturelles, le pourcentage s’entend à l’exception des pierres naturelles présentes

pour des raisons géologiques ou historiques dans la terre du site concerné.
2. les éléments suivants au-delà du seuil limite indiqué, pour une matière standard ayant une teneur en argile de

10% (sur les composants minéraux) et une teneur en matières organiques de 2% (sur matière sèche), analysées par un
laboratoire agréé selon une procédure qui sera communiquée à l’Office :

Paramètres Seuil limite(mg/kg de matière sèche)

1. Métaux (1)

Arsenic (As) 100,0

Cadmium (Cd) 8,0

Chrome (Cr) (2) 230,0

Cuivre (Cu) 210,0

Cobalt (Co) 100,0

Mercure (Hg) 15,0

Plomb (Pb) 1150,0

Nickel (Ni) 150,0

Zinc (Zn) 680,0

2. Hydrocarbures monocycliques aromatiques

Benzène 1,0

Ethylbenzène 35,0

Styrène 6,0

Toluène 100,0

Xylène 55,0
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Paramètres Seuil limite(mg/kg de matière sèche)

3. Hydrocarbures polycycliques aromatiques (3)

Benzo (a) anthracène 125,0

Benzo (a) pyrène 1,0

Benzo (ghi) pérylène 18,0

Benzo (b) fluoroanthène 18,0

Benso (k) fluoroanthène 18,0

Chrysène 1,0

Phénantrène 65,0

Fluoranthène 65,0

Indéno (1,2,3cd) pyrène 18,0

Naphtalène 90,0

Anthracène 18,0

4. Autres substances organiques (3)

Huiles minérales 750,0

5. Autres paramètres (4)

PCB totaux (28,52,101,118,138,153,180) 0,2

(1) La concentration s’applique au métal et à ses composés exprimés comme métal. Pour certains métaux, le seuil
limite est déterminé en fonction des teneurs mesurées en argile et en matières organiques selon l’expression suivante :

M (x,y) = M (10,2) * ((A + B*x + C*y)/(A + B*10 + C*2))
où
M : est le seuil limite pour une teneur en argile de x % par rapport à une matière contenant 10 % en argile et une

teneur en matières organiques de y % par rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques :
X la teneur en argile dans la matière ;
Y la teneur en matières organiques dans la matière ;
A, B et C les coefficients qui dépendent du métal et qui sont indiqués dans le tableau ci-dessous :

A B C

Arsenic 14 0,5 0

Cadmium 0,4 0,003 0,05

Chrome 31 0,6 0

Cuivre 14 0,3 0

Mercure 0,5 0,0046 0

Plomb 33 0,3 2,3

Nickel 6,5 0,2 0,3

Zinc 46 1,1 2,3

Cobalt 2 0,28 0

L’expression ne peut être appliquée pour les conditions suivantes :
- la teneur mesurée en argile se situe entre 1 et 50 %,
- la teneur mesurée en matières organiques se situe entre 1 et 20 %.
Si la teneur mesurée en argile est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 1 %.
Si la teneur est supérieure à 50 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en argile de 50 %.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée

de 1 %. Si la teneur est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée en matières organiques de 20 %.
(2) Le chrome est normalisé sur la base de chrome trivalent. S’il y a des indications que le chrome est présent dans

la matière sous forme de chrome hexavalent, les chiffres présentés ne peuvent être utilisés et une évaluation séparée du
risque doit être effectuée.

(3) Afin de pouvoir tenir compte de caractéristiques de la matière, lors de la comparaison des concentrations
mesurées en hydrocarbures, les caractéristiques d’assainissement à atteindre sont converties en fonction de la teneur
mesurée en matières organiques et ce sur base de l’expression suivante :

S (y) = S (2) *y/2
où
S : le seuil d’assainissement à atteindre pour une matière contenant une teneur en matières organiques de y % par

rapport à une matière contenant 2 % en matières organiques.
Si la teneur mesurée en matières organiques est inférieure à 1 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 1 %.

Si la teneur en matières organiques est supérieure à 20 %, il faut tenir compte d’une teneur supposée de 20 %.
(4) La détermination d’éléments ou composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans la liste pourra être

demandée par l’Office tant lors de l’instruction de la demande de certification que pour l’examen de lots de matières
pour lesquelles la décontamination porte sur des substances ne figurant pas dans la liste.

Chaque lot, clairement et uniquement identifié lors de son acceptation dans le centre, fera l’objet d’analyses de la
conformité de ses caractéristiques au regard des seuils décrits ci-dessus.
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Les méthodes analytiques préconisées pour les différents paramètres sont reprises dans le tableau suivant :

Paramètre Méthode analytique

Minéralisation par digestion acide
de sol (″aqua regia″)

EPA 3050 B-3051-3052, ISO 38414 – S17

Matières organiques ISO 14325

Fraction d’argile NEN 5753, ISO 11277

As ISO6595, DIN38405-18-85/DIN3806-22, EPA 7060-7061, ISO 11885

Cd ISO8288, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cr tot ISO9174, DIN38406-10-85/DIN3806-22, ISO 11885

Cu ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Co ISO8288, DIN34406-24-91/DIN3806-22, ISO 11885

Hg ISO5666-1/3-83, DIN38406-12-80/DIN3806-22, NBN EN 1483

Ni ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Pb ISO8288, DIN38406-06-81/DIN3806-22, ISO 11885

Zn ISO8288, DIN38406-08-85/DIN3806-22, ISO 11885

Huiles minérales AAC 3/R, NEN 5733, ISO TR 11046 (Méthode B)

Hydrocarbures aromatiques
monocycliques

EPA 602/8020, AAC 3/T NVN 5732

P.A.H.’s EPA 610GC/FID GC/MS HPLC, AAC 3\B

PCB totaux
(28,52,101,118,138,153,180)

EPA508 GC/CE ou GC/MS

*
SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27285]

Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Département du Sol et
des Déchets. — Office wallon des Déchets. — Direction de la politique des Déchets. — Enregistrement
n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein - Extension

L’Office wallon des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;

Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié
par l’arrêté du Gouvernement wallon du 27 mai 2004;

Vu la demande d’extension introduite par M. Jean-Claude Klein, chaussée de Bruxelles 226, à 7850 Petit-Enghien,
le 30 octobre 2008;

Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;

Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont
rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. L’enregistrement de M. Jean-Claude Klein, chaussée de Bruxelles 226, à 7850 Petit-Enghien,
n° 2008/667/3/4 est étendu aux codes repris à l’article 2, l’article 3 et à l’article 4.

Art. 2. Les déchets repris dans l’acte précité sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du
Gouvernement du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation
repris dans le tableau.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous les codes 010409I, 010408, 170101, 170103, 170302A, 170506A1,
170506A2, 010413I, 160117, 170405, 191001, 160118, 170407, 191002, 010413IIA, 010413IIB, 010409IIA, 010409IIB,
010410IIA, 010410IIB, 010409 et 170506AII sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau moyennant la
tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’extension de l’enregistrement est délivré pour une période prenant cours le 21 septembre 2016 et venant
à échéance le 20 novembre 2018.

Art. 8. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées ci-dessus
ne peuvent être effectuées qu’en
zone d’activité économique à
caractère industriel visée à l’arti-
cle 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaffec-
tés pollués ou contaminés sui-
vant un processus approuvé par
la Région
- Aménagement et réhabilitation
de centres d’enfouissement tech-
nique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et utili-
sation de terres issues
du lavage ou du trai-
tement mécanique sur
table vibrante de bet-
teraves et d’autres
productions maraî-
chères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou
contaminés suivant un
processus approuvé par la
Région.
- Aménagement et réhabilita-
tion
de centres d’enfouissement
technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV400 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010408 Granulats de maté-
riaux pierreux

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « nature
des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170101 Granulats de béton X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « nature
des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170103 Granulats de débris
de maçonnerie

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « nature
des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés. » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170302A Granulats de revête-
ments rout iers
hydrocarbonés

X Utilisation de maté-
riaux produits par
une instal lat ion
autorisée de tri et de
concassage de
déchets inertes de
construction et de
démolition ou de
matériaux pierreux à
l’état naturel

Matières répondant aux carac-
téristiques du tableau 1 « nature
des granulats de débris de
démolition et de construction
recyclés. » de la PTV 406

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

170506A1 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage qui présen-
tent une siccité d’au
moins 35%

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du gouver-
nement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

170506A2 Produits de dragage
ou de curage (sables,
pierres, boues)

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matières appartenant à la caté-
gorie A telle que définie par
l’article 4 de l’arrêté du gouver-
nement wallon (AGW) du
30 novembre 1995 relatif à la
gestion des matières enlevées
du lit et des berges des cours et
plans d’eau, tel que modifié

Travaux d’aménagement du lit
et des berges des cours et plans
d’eau en dehors des zones pré-
sentant un intérêt biologique
au sens de la loi du
12 juillet 1976 relative à la
conservation de la nature et
des directives CEE 79/409 et
92/43

010413I Déchets de sciage
des pierres

X Utilisation de maté-
riaux provenant du
sciage de la pierre

Matériaux pierreux non conta-
minés

Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
Réhabilitation de sites désaffec-
tés pollués ou contaminés sui-
vant un processus approuvé
par la Région

Deuxième domaine d’utilisation : composants dans la fabrication de produits finis

160117 Métaux ferreux X Uti l isat ion de
métaux ferreux triés
sélectivement, pro-
venant d’un centre
autorisé de tri, de
broyage, de déman-
tèlement ou d’inci-
nération

Matières constituées de plus
de 90% en poids de fer

Production de fonte et d’acier

170405 Métaux ferreux pro-
venant de construc-
tion ou de démoli-
tion

X Uti l isat ion de
métaux ferreux triés
sélectivement, pro-
venant d’un centre
autorisé de tri, de
broyage, de déman-
tèlement ou d’inci-
nération

Matières constituées de plus
de 90% en poids de fer

Production de fonte et d’acier

191001 Métaux ferreux pro-
venant du broyage
de déchets

X Uti l isat ion de
métaux ferreux triés
sélectivement, pro-
venant d’un centre
autorisé de tri, de
broyage, de déman-
tèlement ou d’inci-
nération

Matières constituées de plus
de 90% en poids de fer

Production de fonte et d’acier

160118 Métaux non ferreux X Uti l isat ion de
métaux ferreux triés
sélectivement, pro-
venant d’un centre
autorisé de tri, de
broyage, de déman-
tèlement ou d’inci-
nération

Matières constituées de plus
de 60% en poids de métaux
non-ferreux

Production de métaux non-
ferreux et de leurs alliages

170407 Métaux non ferreux
provenant de cons-
truction ou de
démolition

X Uti l isat ion de
métaux non-ferreux
triés sélectivement,
provenant d’un cen-
tre autorisé de tri,
de broyage, de
démantèlement ou
d’incinération

Matières constituées de plus
de 60% en poids de métaux
non ferreux

Production de métaux non-
ferreux et de leurs alliages

191002 Métaux non ferreux
provenant du
broyage de déchets

X Uti l isat ion de
métaux non-ferreux
tirés sélectivement,
provenant d’un cen-
tre autorisé de tri,
de broyage, de
démantèlement ou
d’incinération

Matières constituées de plus
de 60% en poids de métaux
non-ferreux

Production de métaux non-
ferreux et de leurs alliages

010413IIA Fillers calcaires X Utilisation poussiè-
res calcaires issues
de la taille, du sciage
et du travail de la
pierre naturelle

Fillers calcaires permettant
d’obtenir un ciment titulaire
du certificat BENOR ou CE

Préparation de ciment CEM II
selon la norme NBN EN 197-1
et 2 et de fillers selon la norme
NBN N 11-127

010413IIB Fillers calcaires X Utilisation de pous-
sières calcaires issues
de la taille, du sciage
et du travail de la
pierre naturelle

Fillers calcaires répondant aux
critères d’utilisation des fabri-
cants professionnels de
bétons et mortiers

Matière de charge dans les
bétons et mortiers

010409IIA Sables naturels X Utilisation de pous-
sières issues de la
taille, du sciage et
du travail des mine-
rais non métalliques

Sables répondant aux critères
d’utilisation des fabricants pro-
fessionnels de plastiques ou de
colles

Matière de charge dans les
plastiques et les colles
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

010409IIB Sables naturels de
calcaires/dolomies

X Utilisation de pous-
sières issues de la
taille, du sciage et
du travail des miné-
rais non métalli-
ques, calcaires ou
dolomitiques

Sables répondant aux critères
d’utilisation de l’industrie des
métaux non-ferreux

Fondant dans le processus de
production des métaux non-
ferreux

010410IIA Poussières calcaires X Utilisation de pous-
sières récoltées dans
les installations auto-
risées d’épuration
des rejets atmosphé-
riques des dépen-
dances de carrières,
hormis les installa-
tions de cuisson

Poussières calcaires répondant
aux critères d’utilisation fixés
par l’industrie chimique pour
les agents neutralisants

Agent neutralisant utilisé dans
l’industrie chimique

010410IIB Poussières calcaires X Utilisation de pous-
sières récoltées dans
les installations auto-
risées d’épuration
des rejets atmosphé-
riques des dépen-
dances de carrières,
hormis les installa-
tions de cuisson

Poussières calcaires répondant
aux critères d’utilisation fixés
par les gestionnaires de sta-
tions d’épuration

Agent de floculation

010409 Boues argileuses X Utilisation de boues
de décantation ou de
clarification des eaux
de lavage d’argiles
naturelles

Boues constituées de plus de
90% en poids de matières
sèches d’argiles naturelles

Fabrication de briques desti-
nées à la construction

170506AII Matériaux pierreux
à l’état naturel et
granulats de maté-
riaux pierreux à
l’état naturel

X Utilisation de maté-
riaux enlevés du lit
et des berges des
cours et plans d’eau
du fait de travaux
de dragage ou de
curage

Matériaux pierreux et granu-
lats naturels répondant à la
PTV 400

Fabrication de béton

Namur, le 21 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Annexe I

Conditions liées à l’extension de l’enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein

I. COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine, ou la destination des lots.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par M. Jean-Claude Klein pendant dix ans à
partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphée et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots
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III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
g) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrant remet à la personne dont il a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrant pendant 5 ans à disposition de

l’administration.
III.4. § 1er. L’impétrant transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. L’impétrant conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrant transmet à l’Office wallon

des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des

déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrant transmet semestriellement à l’Office wallon des
Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des Déchets.

III.7. Si l’impétrant souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets, qui en prend acte. En tout état de cause, le titulaire
reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres pièces,
imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrant la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrant soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrant n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein.
Namur, le 21 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be
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Annexe II

Conditions liées à l’enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein
dans le cas de l’utilisation des déchets sur des sols agricoles

I. Les déchets visés par le présent enregistrement sous le code 020401, terres de betteraves et d’autres productions
maraîchères, peuvent être valorisés sur des sols agricoles moyennant le respect des conditions de reprises ci-après, et
s’il échet, le respect des dispositions de l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte contre les organismes nuisibles
aux végétaux et aux produits végétaux.

II. Le titulaire de l’enregistrement se procure auprès de l’industrie productrice des déchets les résultats des analyses
sur les paramètres identifiés au tableau 1 ci-dessous, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot de
10 000 tonnes par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets en Wallonie en vertu du décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets , portant sur les paramètres suivants :

paramètres agronomiques :
• la matière sèche;
• la matière organique;
• le pH (eau);
• l’azote total.

éléments traces métalliques :

- l’As, le Cd, le Cr, le Co, le Cu, le Hg, le Pb, le Ni, le Zn;

composés traces organiques :

• BTEX;

• PAH (6 de Borneff) et PAH totaux (16);

• PCB (7 congénères de Ballschmieter);

• Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40);

• Huiles minérales.

Les résultats susvisés sont adressés à l’Office wallon des Déchets sur demande de ce dernier, ou, directement
lorsque la caution de celle-ci s’avère nécessaire pour valider la valorisation.

De plus, le titulaire de l’enregistrement tient en permanence ces résultats à la disposition du fonctionnaire chargé
de la surveillance.

III. Les lots non caractérisés conformément aux dispositions reprises au point II ou ne répondant pas aux critères
analytiques et autres conditions définis au point IV ci-après ne peuvent être valorisés sur des sols agricoles.

IV. a) Les résultats susvisés ne peuvent révéler que de concentrations égales ou inférieurs à celles figurant au
tableau 1.

b) Les déchets sont utilisés dans le respect du CWATUPE et de manière telle que les apports n’entraînent aucune
modification sensible du relief du sol - excepté si un permis d’urbanisme l’autorise.

c) Le titulaire de l’enregistrement veille à ce que les déchets ne présentent pas une teneur en azote significativement
plus élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles ils sont épandus.

d) Les déchets ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement, ...). Dans
ce cadre, l’Administration peut en imposer le déplacement ou imposer les mesures qu’elle juge utile afin d’éviter toute
pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances;

e) Lors de la valorisation des déchets, le titulaire de l’enregistrement est tenu de veiller à un apport homogène de
ces dernières.

Tableau 1 : Valeurs de référence et valeurs limites autorisées dans les déchets

Valeurs limites

TYPES D’USAGE SOL RECEPTEUR

II
Agricole

Eléments Traces Métalliques
(mg/kg MS)

Arsenic
Cadmium
Chrome
Cuivre

Mercure
Nickel
Plomb
Zinc

12
0,8
68
40
0,4
28
64

124

Composés Traces Organiques
(mg/kg MS)

BTEX
Benzène

Ethylbenzène
Toluène
Xylènes

0,16
3,76
2,88
0,88
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Valeurs limites

HAP
Benzo(b)fluoranthène
Benzo(k)fluoranthène
Benzo(g,h,i)pérylène

Benzo (a)pyrène
Fluoranthène

Indéno(1,2,3-c,d)pyrène

0,08
0,4
1,2

0,08
4,16
0,08

Huiles minérales 200

PCB totaux 0,01

• Des valeurs limites pour des éléments ou des composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans ce
tableau pourraient être fixées par l’Office wallon des Déchets, s’il le juge utile, pour notamment tenir compte de
l’origine et de la composition des matières utilisées ou de la nature, des caractéristiques et des particularités éventuelles
du sol récepteur.

• Les valeurs en éléments traces métalliques (ETM) sont modifiées comme suit pour les régions agricoles reprises
ci-après - voir carte jointe à la présente annexe - :

- Ardenne :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Fagne :

Cu ≤ 45 mg/kg MS

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Famenne :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Haute Ardenne :

Zn ≤ 250 mg/kg MS

- Région herbagère :

Cd ≤ 1 mg/kg MS

Pb ≤ 85 mg/kg MS

Zn ≤ 250 mg/kg MS

- Région Jurassique :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

• Des dérogations particulières pourront être accordées par l’Office wallon des Déchets sur base d’un rapport
justificatif visé favorablement par une autorité scientifique compétente dans la mesure où le sol environnant de
composition identique présente des teneurs en éléments traces métalliques (ETM) supérieures aux normes précitées.
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Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2008/667/3/4 délivré à M. Jean-Claude Klein.
Namur, le 21 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

*

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[C − 2016/27287]
Direction générale opérationnelle Agriculture, Ressources naturelles et Environnement. — Office wallon

des Déchets. — Enregistrement n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR

L’Office wallon des Déchets,

Vu le décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, tel que modifié;
Vu l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets tel que modifié;
Vu la demande d’enregistrement introduite par la SA CIMENTERIES CBR, chaussée de la Hulpe 185,

à 1170 Watermael-Boitsfort, le 28 juillet 2016;
Considérant que la demande a été déclarée complète et recevable;
Considérant que les conditions requises en vertu de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin précité sont

rencontrées par le demandeur,

Décide :

Article 1er. La SA CIMENTERIES CBR, sise chaussée de la Hulpe 185, à 1170 Watermael-Boitsfort est enregistrée
sous le n° 2016/1066/3/4 comme valorisateur des déchets.

Art. 2. Les déchets repris sous les codes 170504, 020401 et 010102 dans l’arrêté du Gouvernement wallon du
14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets sont admis pour les modes d’utilisation repris dans le tableau.

Art. 3. Les déchets repris dans l’arrêté précité sous le code 010409I sont admis pour les modes d’utilisation repris
dans le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité.

Art. 4. Le déchet repris dans l’arrêté précité sous le code 191302 est admis pour les modes d’utilisation repris dans
le tableau moyennant la tenue d’une comptabilité et l’obtention d’un certificat d’utilisation.

Art. 5. Toute demande de certificat d’utilisation doit être introduite selon le prescrit de l’article 6 de l’arrêté du
Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant la valorisation de certains déchets et conformément au modèle repris
en annexe IV dudit arrêté.

Art. 6. Les conditions reprises en annexe font partie intégrante du présent enregistrement.

Art. 7. L’enregistrement est délivré pour une période de 10 ans prenant cours le 26 septembre 2016 et expirant le
25 septembre 2026.

Art. 8. Les déchets visés par le présent enregistrement sont identifiés, caractérisés et utilisés selon les termes
énoncés dans le tableau ci-dessous.

Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

Premier domaine d’utilisation : travaux de génie civil

170504 Terres de déblais Récupération et uti-
lisation de terres
naturelles prove-
nant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites en zone destinée à l’urba-
nisation
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)
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Code Nature
du déchet Comptabilité Certificat

d’utilisation
Circonstances

de valorisation
du déchet

Caractéristiques
du déchet valorisé

Mode d’utilisation
(dans le respect
des dispositions

du CWATUP)

191302 Terres décontami-
nées

X X Récupération et uti-
lisation de terres
provenant d’une ins-
tallation autorisée de
traitement spécifi-
que de décontamina-
tion de terres pol-
luées

Terres décontaminées répon-
dant aux caractéristiques de
référence de la liste guide figu-
rant à l’annexe II, point 2 de
l’arrêté du Gouvernement wal-
lon du 14 juin 2001 favorisant
la valorisation de certains
déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
Les utilisations énoncées
ci-dessus ne peuvent être effec-
tuées qu’en zone d’activité éco-
nomique à caractère industriel
visée à l’article 30 du CWATUP
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

020401 Terres de betteraves
et d’autres produc-
tions maraîchères

Récupération et utili-
sation de terres issues
du lavage ou du trai-
tement mécanique sur
table vibrante de bet-
teraves et d’autres
productions maraî-
chères

Terres naturelles non contami-
nées répondant aux caractéris-
tiques de référence de la liste
guide figurant à l’annexe II,
point 1 de l’arrêté du Gouver-
nement wallon du 14 juin 2001
favorisant la valorisation de
certains déchets

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux d’aménagement de
sites
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010102 Matériaux pierreux
à l’état naturel

Récupération et uti-
lisation de maté-
riaux pierreux pro-
venant de l’industrie
extractive, d’un amé-
nagement de sites ou
de travaux de génie
civil

Matériaux pierreux naturels
non souillés, non métallifères,
non susceptibles de réaction
avec le milieu ambiant ou envi-
ronnant et répondant à la
PTV400

- Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Empierrements
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Couches de revêtement
- Accotements
- Travaux de construction ou
de rénovation d’ouvrages d’art
ou de bâtiments
- Réhabilitation de sites
désaffectés pollués ou contami-
nés suivant un processus
approuvé par la Région
Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

010409I Sables de pierres
naturelles

X Récupération et uti-
lisation de sables
produits lors du tra-
vail de la pierre
naturelle

Sables répondant à la PTV401 - Travaux de remblayage, à
l’exception des CET existants
et des sites désignés au plan
des CET
- Travaux de sous-fondation
- Travaux de fondation
- Etablissement d’une couche
de finition
- Réhabilitation de sites désaf-
fectés pollués ou contaminés
suivant un processus approuvé
par la Région
- Aménagement et réhabilita-
tion de centres d’enfouisse-
ment technique (CET)

Namur, le 26 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be
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Annexe I

Conditions liées à l’enregistrement n° 2016/1066/3/4
délivré à la SA CIMENTERIES CBRI.

COMPTABILITE DES DECHETS
I.1. La comptabilité reprend :
1° les numéros des lots;
2° la nature des déchets identifiés selon les codes de l’arrêté du Gouvernement wallon du 14 juin 2001 favorisant

la valorisation de certains déchets;
3° les quantités livrées;
4° les dates de livraison;
5° l’identité et l’adresse des destinataires ou des fournisseurs selon le cas;
6° l’origine et/ou la destination des lots selon le cas.
I.2. Ces informations sont consignées dans des registres tenus de manière à garantir leur continuité matérielle ainsi

que leur régularité et l’irréversibilité des écritures. Ces registres sont tenus par ordre de dates, sans blancs ni lacunes.
En cas de rectification, l’écriture primitive doit rester visible.
A ce registre, sont annexés les bordereaux de suivi et les rapports d’analyse, s’il échet qui sont relatifs à chaque lot.
I.3. Les registres sont tenus en permanence à disposition des fonctionnaires du Département de la Police et des

Contrôles et de l’Office wallon des Déchets. Les registres sont conservés par la SA CIMENTERIES CBR pendant dix ans
à partir du 1er janvier de l’année qui suit leur clôture.

I.4. Toute tenue de registre imposée au requérant en vertu d’une autorisation ou d’un arrêté pris en exécution du
décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets vaut comptabilité.

II. MODELE DU REGISTRE
II.1. Dans le cas où aucune comptabilité telle que précisée au I.4. n’est imposée, le registre est constitué d’un volume

relié dont les pages sont numérotées de façon continue, paraphée et datées par un fonctionnaire de la direction
territoriale compétente du Département de la Police et des Contrôles, par série de 220 pages.

II.2. En tout état de cause, le registre reprend les informations reprises en I.1 sous la forme suivante :

N°
de lot

Nature
du déchet Code Quantité livrée

en tonnes
N° du bon
de pesage Date de livraison

Identité et adresse,
tél., fax et e-mail du

destinataire/fournisseur
Origine/destination

des lots

III. DISPOSITIONS EN MATIERE DE TRANSPORTS
III.1. § 1er. Le transport et la valorisation des déchets repris dans l’acte, sont autorisés sur l’ensemble du territoire

de la Région wallonne.
Le transport n’est autorisé que lorsque celui-ci est effectué sur ordre d’un producteur de déchets ou sur ordre d’un

collecteur enregistré de déchets.
Le transport de déchets est interdit entre 23 heures et 5 heures.
§ 2. Une lettre de voiture entièrement complétée et signée, ou une note d’envoi, doit accompagner le transport des

déchets. Ces documents doivent au moins mentionner les données suivantes :
a) la description du déchet;
b) la quantité exprimée en kilogrammes ou en litres;
c) la date du transport;
d) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui a remis des

déchets;
e) la destination des déchets;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du collecteur;
le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur.
§ 3. La procédure visée au § 2 reste d’application jusqu’à l’entrée en vigueur du bordereau de suivi des déchets visé

à l’article 9 du décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets.
III.2. Une copie du présent enregistrement doit accompagner chaque transport.
III.3. § 1er. L’impétrante remet à la personne dont elle a reçu des déchets une attestation mentionnant :
a) son nom ou dénomination, adresse ou siège social;
b) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social de la personne physique ou morale qui lui a remis des

déchets;
c) la date et le lieu de la remise;
d) la quantité de déchets remis;
e) la nature et le code des déchets remis;
f) le nom ou la dénomination, l’adresse ou le siège social du transporteur des déchets.
§ 2. Un double de l’attestation prévue au § 1er est tenu par l’impétrante pendant cinq ans à disposition de

l’administration.
III.4. § 1er. L’impétrante transmet annuellement à l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets,

une déclaration de transport de déchets. Cette déclaration ne doit pas être transmise si une déclaration est faite dans
le cadre d’un enregistrement pour le transport de déchets autres que dangereux.

La déclaration est transmise au plus tard le soixantième jour suivant l’expiration de l’année de référence. La
déclaration est établie selon les formats définis par l’Office wallon des Déchets.

§ 2. L’impétrante conserve une copie de la déclaration annuelle pendant une durée minimale de cinq ans.
III.5. Afin de garantir et de contrôler la bonne fin des opérations de transport, l’impétrante transmet à l’Office

wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets en même temps que sa déclaration annuelle les informations
suivantes :

1° les numéros d’immatriculation des véhicules détenus en propre ou en exécution de contrats passés avec des tiers
et affectés au transport des déchets;

2° la liste des chauffeurs affectés aux activités de transport.
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III.6. En exécution de l’article 18, § 1er, du décret du 22 mars 2007 favorisant la prévention et la valorisation des
déchets en Région wallonne et portant modification du décret du 6 mai 1999 relatif à l’établissement, au recouvrement
et au contentieux en matière de taxes régionales directes, l’impétrante transmet semestriellement à l’Office wallon des
Déchets, Direction des Instruments économiques, une déclaration fiscale sur base des modèles communiqués par
l’Office wallon des Déchets.

III.7. Si l’impétrante souhaite renoncer, en tout ou en partie, à l’enregistrement délivré, elle en opère notification à
l’Office wallon des Déchets, Direction de la Politique des Déchets, qui en prend acte. En tout état de cause, le titulaire
reste tenu aux obligations de conservation des registres comptables, des résultats d’analyses et de toutes autres pièces,
imposées par le présent enregistrement ou par un certificat d’utilisation.

III.8. Sur base d’un procès-verbal constatant une infraction au Règlement 1013/2006/CE concernant les transferts
de déchets, au décret du 27 juin 1996 relatif aux déchets, à leurs arrêtés d’exécution, l’enregistrement peut, aux termes
d’une décision motivée, être radié, après qu’ait été donnée à l’impétrante la possibilité de faire valoir ses moyens de
défense et de régulariser la situation dans un délai déterminé.

En cas d’urgence spécialement motivée et pour autant que l’audition de l’impétrante soit de nature à causer un
retard préjudiciable à la sécurité publique, l’enregistrement peut être radié sans délai et sans que l’impétrante n’ait été
entendue.

Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR.
Namur, le 26 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

Annexe II

Conditions liées à l’enregistrement n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR,
dans le cas de l’utilisation des déchets sur des sols agricoles

I. Les déchets visés par le présent enregistrement sous le code 020401, terres de betteraves et d’autres productions
maraîchères, peuvent être valorisés sur des sols agricoles moyennant le respect des conditions de reprises ci-après, et
s’il échet, le respect des dispositions de l’arrêté royal du 10 août 2005 relatif à la lutte contre les organismes nuisibles
aux végétaux et aux produits végétaux.

II. Le titulaire de l’enregistrement se procure auprès de l’industrie productrice des déchets les résultats des analyses
sur les paramètres identifiés au tableau 1 ci-dessous, effectuées sur chaque échantillon final représentatif d’un lot de
10 000 tonnes par un laboratoire agréé pour l’analyse des déchets en Wallonie en vertu du décret du 27 juin 1996 relatif
aux déchets, portant sur les paramètres suivants :

paramètres agronomiques :
• la matière sèche;
• la matière organique;
• le pH (eau);
• l’azote total.
éléments traces métalliques :
- l’As, le Cd, le Cr, le Co, le Cu, le Hg, le Pb, le Ni, le Zn;
composés traces organiques :
• BTEX;
• PAH (6 de Borneff) et PAH totaux (16);
• PCB (7 congénères de Ballschmieter);
• Hydrocarbures aliphatiques (C9-C40);
• Huiles minérales.
Les résultats susvisés sont adressés à l’Office wallon des Déchets sur demande de ce dernier, ou, directement

lorsque la caution de celle-ci s’avère nécessaire pour valider la valorisation.
De plus, le titulaire de l’enregistrement tient en permanence ces résultats à la disposition du fonctionnaire chargé

de la surveillance.
III. Les lots non caractérisés conformément aux dispositions reprises au point II ou ne répondant pas aux critères

analytiques et autres conditions définis au point IV ci-après ne peuvent être valorisés sur des sols agricoles.
IV. a) Les résultats susvisés ne peuvent révéler que de concentrations égales ou inférieurs à celles figurant au

tableau 1.
b) Les déchets sont utilisés dans le respect du CWATUPE et de manière telle que les apports n’entraînent aucune

modification sensible du relief du sol - excepté si un permis d’urbanisme l’autorise.
c) Le titulaire de l’enregistrement veille à ce que les déchets ne présentent pas une teneur en azote significativement

plus élevée à celle observée au niveau des terres sur lesquelles ils sont épandus.
d) Les déchets ne peuvent générer des nuisances de quelque nature que ce soit (olfactives, écoulement, ...). Dans

ce cadre, l’Administration peut en imposer le déplacement ou imposer les mesures qu’elle juge utile afin d’éviter toute
pollution et de protéger la population et l’environnement contre d’éventuelles nuisances;

e) Lors de la valorisation des déchets, le titulaire de l’enregistrement est tenu de veiller à un apport homogène de
ces dernières.
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Tableau 1 : Valeurs de référence et valeurs limites autorisées dans les déchets

Valeurs limites

TYPES D’USAGE SOL RECEPTEUR

II
Agricole

Eléments Traces Métalliques
(mg/kg MS)

Arsenic
Cadmium
Chrome
Cuivre

Mercure
Nickel
Plomb
Zinc

12
0,8
68
40
0,4
28
64

124

Composés Traces Organiques
(mg/kg MS)

BTEX
Benzène

Ethylbenzène
Toluène
Xylènes

0,16
3,76
2,88
0,88

HAP
Benzo(b)fluoranthène
Benzo(k)fluoranthène
Benzo(g,h,i)pérylène

Benzo (a)pyrène
Fluoranthène

Indéno(1,2,3-c,d)pyrène

0,08
0,4
1,2

0,08
4,16
0,08

Huiles minérales 200

PCB totaux 0,01

• Des valeurs limites pour des éléments ou des composés inorganiques ou organiques ne figurant pas dans ce
tableau pourraient être fixées par l’Office wallon des Déchets, s’il le juge utile, pour notamment tenir compte de
l’origine et de la composition des matières utilisées ou de la nature, des caractéristiques et des particularités éventuelles
du sol récepteur.

• Les valeurs en éléments traces métalliques (ETM) sont modifiées comme suit pour les régions agricoles reprises
ci-après – voir carte jointe à la présente annexe - :

- Ardenne :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Fagne :

Cu ≤ 45 mg/kg MS

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Famenne :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

- Haute Ardenne :

Zn ≤ 250 mg/kg MS

- Région herbagère :

Cd ≤ 1 mg/kg MS

Pb ≤ 85 mg/kg MS

Zn ≤ 250 mg/kg MS

- Région Jurassique :

Ni ≤ 45 mg/kg MS

• Des dérogations particulières pourront être accordées par l’Office wallon des Déchets sur base d’un rapport
justificatif visé favorablement par une autorité scientifique compétente dans la mesure où le sol environnant de
composition identique présente des teneurs en éléments traces métalliques (ETM) supérieures aux normes précitées.
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Vu pour être annexé à l’enregistrement n° 2016/1066/3/4 délivré à la SA CIMENTERIES CBR.
Namur, le 26 septembre 2016.
Le Directeur, Le Directeur général, Cachet de l’Office
Ir A. GHODSI B. QUEVY

Correspondant de l’Office wallon des déchets :
Ir Alain Ghodsi, directeur.
Tél. : 081-33 65 31.
Fax : 081-33 65 22.
e-mail : alain.ghodsi@spw.wallonie.be

BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31701]

15 SEPTEMBER 2016. — Wijzigingsbesluit van het besluit van de
Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 2 april 2015 tot aanwijzing
van de leden van de evaluatiecommissie belast met de evaluatie
van de mandaathouders van het ministerie en de instellingen van
openbaar nut van het Brussels Hoofdstedelijk Gewest

De Brusselse Hoofdstedelijke Regering,

Gelet op de artikel 2 van het Besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke
Regering van 2 april 2015 tot aanwijzing van de leden van de
evaluatiecommissie belast met de evaluatie van de mandaathouders
van het ministerie en de instellingen van openbaar nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest;

Gelet op het feit dat de heer John LEWIS, plaatsvervanger van de
heer Xavier VAN OUTRYVE, gevraagd heeft om zijn vervanging;

Gelet op het feit dat de heer Cédric MAHIEU, rekening houdend met
zijn beroepservaring in een managementfunctie binnen Brusselse lokale
overheden en binnen de Raad van Bestuur van diverse openbare
maatschappijen, beschikt over deskundigheid in public management;

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31701]

15 SEPTEMBRE 2016. — Arrêté modifiant l’arrêté du Gouvernement
de la Région de Bruxelles-Capitale du 2 avril 2015 portant
désignation des membres de la commission d’évaluation chargée
de l’évaluation des titulaires de mandat du ministère et des
organismes d’intérêt public de Bruxelles-Capitale

Le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,

Vu l’article 2 l’arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 2 avril 2015 portant désignation des membres de la
commission d’évaluation chargée de l’évaluation des titulaires de
mandat du ministère et des organismes d’intérêt public de Bruxelles-
Capitale,

Vu le fait que M. John LEWIS, suppléant de M. Xavier VAN
OUTRYVE a demandé son remplacement,

Vu le fait que M. Cédric MAHIEU dispose, compte tenu de son
expérience professionnelle dans une fonction de management au sein
d’administrations locales bruxelloises et au sein de Conseil d’adminis-
tration de diverses sociétés publiques, d’une expertise en management
public;
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Op voorstel van de minister van Openbaar Ambt,
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 2. Worden aangewezen als plaatsvervangende leden van de

evaluatiecommissie belast met de evaluatie van de mandaathouders
van het ministerie en de instellingen van openbaar nut van het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest :

1° De heer Cédric MAHIEU als plaatsvervanger van de heer Xavier
VAN OUTRYVE, in plaats van de heer John Lewis wiens mandaat hij
beëindigt;

Art. 3. De minister bevoegd voor Openbaar Ambt wordt belast met
de uitvoering van dit besluit.

Brussel, 15 september 2016.

Voor de Brusselse Hoofdstedelijke Regering :

De minister-president van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Plaatselijke Besturen, Territoriale Ontwikkeling, Stedelijk
Beleid, Monumenten en Landschappen, Studentenaangelegenheden,
Toerisme, Openbaar Ambt, Wetenschappelijk Onderzoek en Open-
bare Netheid,

R. VERVOORT

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, Belast met
Financiën, Begroting, Externe Betrekkingen en Ontwikkelingssamen-
werking,

G. VANHENGEL

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Tewerkstelling en Economie en Brandbestrijding en Dringende
Medische hulp,

D. GOSUIN

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering, belast met
Mobiliteit en Openbare Werken,

P. SMET

De minister van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering,
belast met Huisvesting, Levenskwaliteit, Leefmilieu en Energie,

Mevr. C. FREMAULT

OFFICIELE BERICHTEN — AVIS OFFICIELS

NATIONALE BANK VAN BELGIE

[C − 2016/03365]
Lijst van de rekenkundige en logische controles waaraan de neerleg-

gingsformulieren « jaarrekening en andere overeenkomstig het
Wetboek van vennootschappen neer te leggen documenten”, van
toepassing op boekjaren die een aanvang nemen na 31 decem-
ber 2015, neergelegd bij de Nationale Bank van België en opgesteld
volgens de modellen bepaald in het koninklijk besluit van
30 januari 2001 tot uitvoering van het Wetboek van vennootschap-
pen worden onderworpen

Onderhavige lijst vervangt de lijst die gepubliceerd werd in het
Belgisch Staatsblad van 15 juli 2016 (blz. 44.652 tot 44.658), ingevolge de
verbetering van de rubriekcode « 635/7 » van de resultatenrekening.
De voormelde rubriekcode wordt vervangen door de code « 635/8 ».

A. Lijst van de controles uitgevoerd op het volledig model voor
ondernemingen
I. BALANS
I.1. Vaste activa
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
280/1 = 280 + 281
282/3 = 282 + 283
284/8 = 284 + 285/8
28 = 280/1 + 282/3 + 284/8
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2. Vlottende activa
29 = 290 + 291
30/36 = 30/31 + 32 + 33 + 34 + 35 + 36
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
50/53 = 50 + 51/53

Sur la proposition du ministre de la Fonction Publique,
Après délibération,

Arrête :
Article 2. Est désigné comme membre suppléant de la commission

d’évaluation chargée de l’évaluation des titulaires de mandat du
ministère et des organismes d’intérêt public :

1° M. Cédric MAHIEU comme suppléant de M. Xavier VAN
OUTRYVE, en lieu et place de M. John LEWIS dont il termine le
mandat;

Art. 3. Le ministre qui a la Fonction publique dans ses attributions
est chargé de l’exécution du présent arrêté.

Bruxelles, le 15 septembre 2016.

Pour le Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale :

Le ministre-président du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale, chargé des Pouvoirs locaux, du Développement territorial,
de la Politique de la Ville, des Monuments et Sites, des Affaires
étudiantes, du Tourisme, de la Fonction publique, de la Recherche
scientifique et de la Propreté publique,

R. VERVOORT

Le ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé des Finances, du Budget, des Relations extérieures et de la
Coopération au Développement,

G. VANHENGEL

Le ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de l’Emploi et de l’Economie et de la Lutte contre l’Incendie et
l’Aide médicale urgente,

D. GOSUIN

Le ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé de la Mobilité et des Travaux publics,

P. SMET

La ministre du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale,
chargé du Logement, de la Qualité de Vie, de l’Environnement et de
l’Energie,

Mme C. FREMAULT

BANQUE NATIONALE DE BELGIQUE

[C − 2016/03365]
Liste des contrôles arithmétiques et logiques auxquels sont soumis

les formulaires de dépôt « comptes annuels et autres documents à
déposer en vertu du Code des sociétés », applicables aux exercices
comptables débutant après le 31 décembre 2015, déposés à la
Banque nationale de Belgique et établis suivant les modèles prévus
par l’arrêté royal du 30 janvier 2001 portant exécution du Code des
sociétés

La présente liste remplace la liste publiée au Moniteur belge du
15 juillet 2016 (p. 44.652 à 44.658), suite à la correction du code rubrique
« 635/7 » du compte de résultats, qui a été remplacé par le code
« 635/8 ».

A. Liste des contrôles réalisés au départ du modèle complet pour
entreprises
I. BILAN
I.1. Actifs immobilisés
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
280/1 = 280 + 281
282/3 = 282 + 283
284/8 = 284 + 285/8
28 = 280/1 + 282/3 + 284/8
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2. Actifs circulants
29 = 290 + 291
30/36 = 30/31 + 32 + 33 + 34 + 35 + 36
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
50/53 = 50 + 51/53
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50 ≤ 1310
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Eigen vermogen
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Voorzieningen voor risico’s en kosten
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
16 = 160/5 + 168
I.5. Schulden
170/4 = 170 + 171 + 172 + 173 + 174
175 = 1750 + 1751
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 46 + 45 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Balanstotaal
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. RESULTATENREKENING EN RESULTAATVERWERKING
70/76A = 70 + 71 + 72 + 74 + 76A
60 = 600/8 + 609
60/66A = 60 + 61 + 62 + 630 + 631/4 + 635/8 + 640/8 + 649 + 66A
9901 = 70/76A - 60/66A
75 = 750 + 751 + 752/9
75/76B = 75 + 76B
65 = 650 + 651 + 652/9
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B
67/77 = 670/3 - 77
9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
791/2 = 791 + 792
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 - 694/7
62 en 9087 als (62 - 624) ≥ 50.000 EUR(1)
III. CONTROLES VAN DE SAMENHANG TUSSEN DE RUBRIEKEN

VAN DE TOELICHTING ENERZIJDS EN DEZE LAATSTE EN
DIVERSE ELEMENTEN VAN DE BALANS EN DE RESULTATEN-
REKENING ANDERZIJDS

III.1. Staat van de oprichtingskosten
Als 8002 of 8003 of 8004 is ingevuld,
dan 20 = 20P + 8002 - 8003 + 8004
Als 200/2 of 204 is ingevuld,
dan 20 ≥ 200/2 + 204
III.2. Staat van de immateriële vaste activa
8051 = 8051P + 8021 - 8031 + 8041
8121 = 8121P + 8071 - 8081 + 8091 - 8101 + 8111
81311 = 8051 – 8121
8055 = 8055P + 8025 - 8035 + 8045
8125 = 8125P + 8075 - 8085 + 8095 - 8105 + 8115
81312 = 8055 – 8125
81313 = 8056 – 8126
81313 = 0
8052 = 8052P + 8022 - 8032 + 8042
8122 = 8122P + 8072 - 8082+ 8092 - 8102+ 8112
211 = 8052 - 8122
8053 = 8053P + 8023 - 8033 + 8043
8123 = 8123P + 8073 - 8083 + 8093 - 8103 + 8113
212 = 8053 - 8123
8054 = 8054P + 8024 - 8034 + 8044
8124 = 8124P + 8074 - 8084 + 8094 - 8104 + 8114
213 = 8054 - 8124
21 = 81311 + 81312 + 81313 + 211 + 212 + 213

50 ≤ 1310
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Capitaux propres
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Provisions pour risques et charges
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
16 = 160/5 + 168
I.5. Dettes
170/4 = 170 + 171 + 172 + 173 + 174
175 = 1750 + 1751
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 46 + 45 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Total bilantaire
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. COMPTE DE RESULTATS, AFFECTATIONS ET PRELEVEMENTS
70/76A = 70 + 71 + 72 + 74 + 76A
60 = 600/8 + 609
60/66A = 60 + 61 + 62 + 630 + 631/4 + 635/8 + 640/8 + 649 + 66A
9901 = 70/76A - 60/66A
75 = 750 + 751 + 752/9
75/76B = 75 + 76B
65 = 650 + 651 + 652/9
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B
67/77 = 670/3 - 77
9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
791/2 = 791 + 792
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 - 694/7
62 et 9087 si (62 - 624) ≥ 50.000 EUR(1)
III. CONTROLES DE COHERENCE ENTRE LES RUBRIQUES DE

L’ANNEXE, D’UNE PART, ET ENTRE CELLES-CI ET DIVERS
ELEMENTS DU BILAN ET DU COMPTE DE RESULTATS, D’AUTRE
PART

III.1. Etat des frais d’établissement
Si 8002 ou 8003 ou 8004 est complétée,
alors 20 = 20P + 8002 - 8003 + 8004
Si 200/2 ou 204 est complétée,
alors 20 ≥ 200/2 + 204
III.2. Etat des immobilisations incorporelles
8051 = 8051P + 8021 - 8031 + 8041
8121 = 8121P + 8071 - 8081 + 8091 - 8101 + 8111
81311 = 8051 – 8121
8055 = 8055P + 8025 - 8035 + 8045
8125 = 8125P + 8075 - 8085 + 8095 - 8105 + 8115
81312 = 8055 – 8125
81313 = 8056 – 8126
81313 = 0
8052 = 8052P + 8022 - 8032 + 8042
8122 = 8122P + 8072 - 8082+ 8092 - 8102+ 8112
211 = 8052 - 8122
8053 = 8053P + 8023 - 8033 + 8043
8123 = 8123P + 8073 - 8083 + 8093 - 8103 + 8113
212 = 8053 - 8123
8054 = 8054P + 8024 - 8034 + 8044
8124 = 8124P + 8074 - 8084 + 8094 - 8104 + 8114
213 = 8054 - 8124
21 = 81311 + 81312 + 81313 + 211 + 212 + 213

71589BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



III.3. Staat van de materiële vaste activa
8191 = 8191P + 8161 - 8171 + 8181
8251 = 8251P + 8211 + 8221 - 8231 + 8241
8321 = 8321P + 8271 - 8281 + 8291 - 8301 + 8311
22 = 8191 + 8251 - 8321
8192 = 8192P + 8162 - 8172 + 8182
8252 = 8252P + 8212 + 8222 - 8232 + 8242
8322 = 8322P + 8272 - 8282 + 8292 - 8302 + 8312
23 = 8192 + 8252 - 8322
8193 = 8193P + 8163 - 8173 + 8183
8253 = 8253P + 8213 + 8223 - 8233 + 8243
8323 = 8323P + 8273 - 8283 + 8293 - 8303 + 8313
24 = 8193 + 8253 - 8323
8194 = 8194P + 8164 - 8174 + 8184
8254 = 8254P + 8214 + 8224 - 8234 + 8244
8324 = 8324P + 8274 - 8284 + 8294 - 8304 + 8314
25 = 8194 + 8254 -8324
25 = 250 + 251 + 252
8195 = 8195P + 8165 - 8175 + 8185
8255 = 8255P + 8215 + 8225 - 8235 + 8245
8325 = 8325P + 8275 - 8285 + 8295 - 8305 + 8315
26 = 8195 + 8255 - 8325
8196 = 8196P + 8166 - 8176 + 8186
8256 = 8256P + 8216 + 8226 - 8236 + 8246
8326 = 8326P + 8276 - 8286 + 8296 - 8306 + 8316
27 = 8196 + 8256 - 8326
III.4. Staat van de financiële vaste activa
8391 = 8391P + 8361 - 8371 + 8381
8451 = 8451P + 8411 + 8421 - 8431 + 8441
8521 = 8521P + 8471 - 8481 + 8491 - 8501 + 8511
8551 = 8551P + 8541
280 = 8391 + 8451 - 8521 - 8551
8392 = 8392P + 8362 - 8372 + 8382
8452 = 8452P + 8412 + 8422 - 8432 + 8442
8522 = 8522P + 8472 - 8482 + 8492 - 8502 + 8512
8552 = 8552P + 8542
282 = 8392 + 8452 - 8522 - 8552
8393 = 8393P + 8363 - 8373 + 8383
8453 = 8453P + 8413 + 8423 - 8433 + 8443
8523 = 8523P + 8473 - 8483 + 8493 - 8503 + 8513
8553 = 8553P + 8543
284 = 8393 + 8453 - 8523 - 8553
281 = 281P + 8581 - 8591 - 8601 + 8611 + 8621 + 8631
283 = 283P + 8582 - 8592 - 8602 + 8612 + 8622 + 8632
285/8 = 285/8P + 8583 - 8593 - 8603 + 8613 + 8623 + 8633
III.5. Afschrijvingen en waardeverminderingen
630 + 660 + 6501 ≥ 8003 + 8071 + 8072 + 8073 + 8074 + 8271 + 8272 +
8273 + 8274 + 8275 + 8276
Als 8003 > 0 dan 630 + 660 + 6501 = 8003 + 8071 + 8072 + 8073 +
8074 + 8271 + 8272 + 8273 + 8274 + 8275 + 8276
760 = 8081 + 8082 + 8083 + 8084 + 8281 + 8282 + 8283 + 8284 + 8285 +
8286
661 = 8471 + 8472 + 8473 + 8601 + 8602 + 8603
761 = 8481 + 8482 + 8483 + 8611 + 8612 + 8613
III.6. Geldbeleggingen
51 = 8681 – 8682 + 8683
52 ≥ 8684
53 = 8686 + 8687 + 8688
51/53 = 51 + 52 + 53 + 8689
III.7. Staat van de schulden
8801 = 8811 + 8821 + 8831 + 8841 + 8851
8861 = 8871 + 8881
42 = 8801 + 8861 + 8891 + 8901
8802 = 8812 + 8822 + 8832 + 8842 + 8852
8862 = 8872 + 8882
8912 = 8802 + 8862 + 8892 + 8902
8803 = 8813 + 8823 + 8833 + 8843 + 8853
8863 = 8873 + 8883
8913 = 8803 + 8863 + 8893 + 8903
17 = 8912 + 8913
170/4 = 8802 + 8803

III.3. Etat des immobilisations corporelles
8191 = 8191P + 8161 - 8171 + 8181
8251 = 8251P + 8211 + 8221 - 8231 + 8241
8321 = 8321P + 8271 - 8281 + 8291 - 8301 + 8311
22 = 8191 + 8251 - 8321
8192 = 8192P + 8162 - 8172 + 8182
8252 = 8252P + 8212 + 8222 - 8232 + 8242
8322 = 8322P + 8272 - 8282 + 8292 - 8302 + 8312
23 = 8192 + 8252 - 8322
8193 = 8193P + 8163 - 8173 + 8183
8253 = 8253P + 8213 + 8223 - 8233 + 8243
8323 = 8323P + 8273 - 8283 + 8293 - 8303 + 8313
24 = 8193 + 8253 - 8323
8194 = 8194P + 8164 - 8174 + 8184
8254 = 8254P + 8214 + 8224 - 8234 + 8244
8324 = 8324P + 8274 - 8284 + 8294 - 8304 + 8314
25 = 8194 + 8254 -8324
25 = 250 + 251 + 252
8195 = 8195P + 8165 - 8175 + 8185
8255 = 8255P + 8215 + 8225 - 8235 + 8245
8325 = 8325P + 8275 - 8285 + 8295 - 8305 + 8315
26 = 8195 + 8255 - 8325
8196 = 8196P + 8166 - 8176 + 8186
8256 = 8256P + 8216 + 8226 - 8236 + 8246
8326 = 8326P + 8276 - 8286 + 8296 - 8306 + 8316
27 = 8196 + 8256 - 8326
III.4. Etat des immobilisations financières
8391 = 8391P + 8361 - 8371 + 8381
8451 = 8451P + 8411 + 8421 - 8431 + 8441
8521 = 8521P + 8471 - 8481 + 8491 - 8501 + 8511
8551 = 8551P + 8541
280 = 8391 + 8451 - 8521 - 8551
8392 = 8392P + 8362 - 8372 + 8382
8452 = 8452P + 8412 + 8422 - 8432 + 8442
8522 = 8522P + 8472 - 8482 + 8492 - 8502 + 8512
8552 = 8552P + 8542
282 = 8392 + 8452 - 8522 - 8552
8393 = 8393P + 8363 - 8373 + 8383
8453 = 8453P + 8413 + 8423 - 8433 + 8443
8523 = 8523P + 8473 - 8483 + 8493 - 8503 + 8513
8553 = 8553P + 8543
284 = 8393 + 8453 - 8523 - 8553
281 = 281P + 8581 - 8591 - 8601 + 8611 + 8621 + 8631
283 = 283P + 8582 - 8592 - 8602 + 8612 + 8622 + 8632
285/8 = 285/8P + 8583 - 8593 - 8603 + 8613 + 8623 + 8633
III.5. Amortissements et réductions de valeur
630 + 660 + 6501 ≥ 8003 + 8071 + 8072 + 8073 + 8074 + 8271 + 8272 +
8273 + 8274 + 8275 + 8276
Si 8003 > 0 alors 630 + 660 + 6501 = 8003 + 8071 + 8072 + 8073 +
8074 + 8271 + 8272 + 8273 + 8274 + 8275 + 8276
760 = 8081 + 8082 + 8083 + 8084 + 8281 + 8282 + 8283 + 8284 +
8285 + 8286
661 = 8471 + 8472 + 8473 + 8601 + 8602 + 8603
761 = 8481 + 8482 + 8483 + 8611 + 8612 + 8613
III.6. Placements de trésorerie
51 = 8681 – 8682 + 8683
52 ≥ 8684
53 = 8686 + 8687 + 8688
51/53 = 51 + 52 + 53 + 8689
III.7. Etat des dettes
8801 = 8811 + 8821 + 8831 + 8841 + 8851
8861 = 8871 + 8881
42 = 8801 + 8861 + 8891 + 8901
8802 = 8812 + 8822 + 8832 + 8842 + 8852
8862 = 8872 + 8882
8912 = 8802 + 8862 + 8892 + 8902
8803 = 8813 + 8823 + 8833 + 8843 + 8853
8863 = 8873 + 8883
8913 = 8803 + 8863 + 8893 + 8903
17 = 8912 + 8913
170/4 = 8802 + 8803
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170 = 8812 + 8813
171 = 8822 + 8823
172 = 8832 + 8833
173 = 8842 + 8843
174 = 8852 + 8853
175 = 8862 + 8863
1750 = 8872 + 8873
1751 = 8882 + 8883
176 = 8892 + 8893
178/9 = 8902 + 8903
8921 = 8931 + 8941 + 8951 + 8961 + 8971
8981 = 8991 + 9001
9061 = 8921 + 8981 + 9011 + 9021 + 9051
8922 = 8932 + 8942 + 8952 + 8962 + 8972
8982 = 8992 + 9002
9022 = 9032 + 9042
9062 = 8922 + 8982 + 9012 + 9022 + 9052
8921 ≤ 170/4 + 8801 + 43
8931 ≤ 170 + 8811
8941 ≤ 171 + 8821
8951 ≤ 172 + 8831
8961 ≤ 173 + 8841 + 430/8
8971 ≤ 174 + 8851 + 439
8981 ≤ 175 + 8861 + 44
8991 ≤ 1750 + 8871 + 440/4
9001 ≤ 1751 + 8881 + 441
9011 ≤ 176 + 8891 + 46
9021 ≤ 45
9051 ≤ 178/9 + 8901 + 47/48
8922 ≤ 170/4 + 8801 + 43
8932 ≤ 170 + 8811
8942 ≤ 171 + 8821
8952 ≤ 172 + 8831
8962 ≤ 173 + 8841 + 430/8
8972 ≤ 174 + 8851 + 439
8982 ≤ 175 + 8861 + 44
8992 ≤ 1750 + 8871 + 440/4
9002 ≤ 1751 + 8881 + 441
9012 ≤ 176 + 8891 + 46
9022 ≤ 45
9032 ≤ 450/3
9042 ≤ 454/9
9052 ≤ 178/9 + 8901 + 47/48
450/3 + 178/9 ≥ 9072 + 9073 + 450
454/9 + 178/9 ≥ 9076 + 9077
III.8. Bedrijfsresultaten
74 ≥ 740
62 = 620 + 621 + 622 + 623 + 624
631/4 = 9110 - 9111 + 9112 - 9113
635/8 = 9115 - 9116
640/8 = 640 + 641/8
III.9. Financiële resultaten
752/9 ≥ 9125 + 9126
651 = 6510 - 6511
652/9 ≥ 653 + 6560 - 6561
III. 10. Niet recurrente resultaten
76A = 760 + 7620 + 7630 + 764/8
76B = 761 + 7621 + 7631 + 769
66A = 660 + 6620 + 6630 + 664/7 + 6690
66B = 661 + 6621 + 6631 + 668 + 6691
76 = 76A + 76B
66 = 66A + 66B
III.11. Belastingen op het resultaat
9134 = 9135 - 9136 + 9137
9138 = 9139 + 9140
670/3 = 9134 + 9138
III.12. Niet in de balans opgenomen rechten en verplichtingen
9149 ≥ 9150 + 9151 + 9153

170 = 8812 + 8813
171 = 8822 + 8823
172 = 8832 + 8833
173 = 8842 + 8843
174 = 8852 + 8853
175 = 8862 + 8863
1750 = 8872 + 8873
1751 = 8882 + 8883
176 = 8892 + 8893
178/9 = 8902 + 8903
8921 = 8931 + 8941 + 8951 + 8961 + 8971
8981 = 8991 + 9001
9061 = 8921 + 8981 + 9011 + 9021 + 9051
8922 = 8932 + 8942 + 8952 + 8962 + 8972
8982 = 8992 + 9002
9022 = 9032 + 9042
9062 = 8922 + 8982 + 9012 + 9022 + 9052
8921 ≤ 170/4 + 8801 + 43
8931 ≤ 170 + 8811
8941 ≤ 171 + 8821
8951 ≤ 172 + 8831
8961 ≤ 173 + 8841 + 430/8
8971 ≤ 174 + 8851 + 439
8981 ≤ 175 + 8861 + 44
8991 ≤ 1750 + 8871 + 440/4
9001 ≤ 1751 + 8881 + 441
9011 ≤ 176 + 8891 + 46
9021 ≤ 45
9051 ≤ 178/9 + 8901 + 47/48
8922 ≤ 170/4 + 8801 + 43
8932 ≤ 170 + 8811
8942 ≤ 171 + 8821
8952 ≤ 172 + 8831
8962 ≤ 173 + 8841 + 430/8
8972 ≤ 174 + 8851 + 439
8982 ≤ 175 + 8861 + 44
8992 ≤ 1750 + 8871 + 440/4
9002 ≤ 1751 + 8881 + 441
9012 ≤ 176 + 8891 + 46
9022 ≤ 45
9032 ≤ 450/3
9042 ≤ 454/9
9052 ≤ 178/9 + 8901 + 47/48
450/3 + 178/9 ≥ 9072 + 9073 + 450
454/9 + 178/9 ≥ 9076 + 9077
III.8. Résultat d’exploitation
74 ≥ 740
62 = 620 + 621 + 622 + 623 + 624
631/4 = 9110 - 9111 + 9112 - 9113
635/8 = 9115 - 9116
640/8 = 640 + 641/8
III.9. Résultats financiers
752/9 ≥ 9125 + 9126
651 = 6510 - 6511
652/9 ≥ 653 + 6560 - 6561
III. 10. Résultats non récurrents
76A = 760 + 7620 + 7630 + 764/8
76B = 761 + 7621 + 7631 + 769
66A = 660 + 6620 + 6630 + 664/7 + 6690
66B = 661 + 6621 + 6631 + 668 + 6691
76 = 76A + 76B
66 = 66A + 66B
III.11. Impôts sur le résultat
9134 = 9135 - 9136 + 9137
9138 = 9139 + 9140
670/3 = 9134 + 9138
III.12. Droits et engagements hors bilan
9149 ≥ 9150 + 9151 + 9153
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III.13. Betrekkingen met verbonden ondernemingen, geassocieerde
ondernemingen en ondernemingen waarmee een deelnemingsverhou-
ding bestaat
281 = 9271 + 9281
282/3 = 9252 + 9253
9252 = 9262 + 9272 + 9282
9253 = 9263 + 9273 + 9283
9291 = 9301 + 9311
9321 = 9331 + 9341
9351 = 9361 + 9371
282 = 9262 + 9263
283 = 9272 + 9273 + 9282 + 9283
9292 = 9302 + 9312
9293 = 9303 + 9313
9352 = 9362 +9372
9353 = 9363 +9373
29 ≥ 9301 + 9302 + 9303
51/53 ≥ 9321
51 ≥ 9331
17 ≥ 9361 + 9362 + 9363
42/48 ≥ 9371 + 9372 + 9373
750 ≥ 9421
751 ≥ 9431
752/9 ≥ 9441
652/9 ≥ 9471+ 6560 - 6561
9461 ≤ 650 + 6503
9481 ≤ 7630 + 7631 + 74 - 740
9491 ≤ 6630 + 6631 + 641/8
B. Lijst van de controles uitgevoerd op het verkort model voor
kleine ondernemingen
I. BALANS
I.1. Vaste activa
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2 Vlottende activa
29 = 290 + 291
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Eigen vermogen
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Voorzieningen en uitgestelde belastingen
16 = 160/5 + 168
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
I.5. Schulden
170/4 = 172/3 + 174/0
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 45 + 46 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Balanstotaal
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. RESULTATENREKENING EN RESULTAATVERWERKING
9901 = 9900 - 62 - 630 - 631/4 - 635/8 - 640/8 – 649 – 66A
75/76B = 75 + 76B
753 ≤ 75
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B
9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 — 694/7

III.13. Relations avec les entreprises liées, les entreprises associées et
les entreprises avec lesquelles il existe un lien de participation

281 = 9271 + 9281
282/3 = 9252 + 9253
9252 = 9262 + 9272 + 9282
9253 = 9263 + 9273 + 9283
9291 = 9301 + 9311
9321 = 9331 + 9341
9351 = 9361 + 9371
282 = 9262 + 9263
283 = 9272 + 9273 + 9282 + 9283
9292 = 9302 + 9312
9293 = 9303 + 9313
9352 = 9362 +9372
9353 = 9363 +9373
29 ≥ 9301 + 9302 + 9303
51/53 ≥ 9321
51 ≥ 9331
17 ≥ 9361 + 9362 + 9363
42/48 ≥ 9371 + 9372 + 9373
750 ≥ 9421
751 ≥ 9431
752/9 ≥ 9441
652/9 ≥ 9471+ 6560 - 6561
9461 ≤ 650 + 6503
9481 ≤ 7630 + 7631 + 74 - 740
9491 ≤ 6630 + 6631 + 641/8
B. Liste des contrôles réalisés au départ du modèle abrégé pour
petites entreprises
I. BILAN
I.1. Actifs immobilisés
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2 Actifs circulants
29 = 290 + 291
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Capitaux propres
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Provisions et impôts différés
16 = 160/5 + 168
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
I.5. Dettes
170/4 = 172/3 + 174/0
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 45 + 46 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Total bilantaire
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. COMPTE DE RESULTATS, AFFECTATIONS ET PRELEVEMENTS
9901 = 9900 - 62 - 630 - 631/4 - 635/8- 640/8 – 649 – 66A
75/76B = 75 + 76B
753 ≤ 75
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B
9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 — 694/7
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III. TOELICHTING
III.1. Staat van de vaste activa
8059 = 8059P + 8029 - 8039 + 8049
8129 = 8129P + 8079 - 8089 + 8099 - 8109 + 8119
21 = 8059 - 8129
8199 = 8199P + 8169 - 8179 + 8189
8259 = 8259P + 8219 + 8229 - 8239 + 8249
8329 = 8329P + 8279 - 8289 + 8299 - 8309 + 8319
22/27 = 8199 + 8259 - 8329
8395 = 8395P + 8365 - 8375 + 8385 + 8386
8455 = 8455P + 8415 + 8425 - 8435 + 8445
8525 = 8525P + 8475 - 8485 + 8495 - 8505 + 8515
8555 = 8555P + 8545
28 = 8395 + 8455 - 8525 - 8555
III.2. Staat van het kapitaal
50/53 ≥ 8721
III.3. Staat van de schulden
17 = 8912 + 8913
8921 = 891 + 901
8981 = 8991 + 9001
9061 = 8921 + 8981 + 9011 + 9021 + 9051
8922 = 892 + 902
8982 = 8992 + 9002
9022 = 9032 + 9042
9062 = 8922 + 8982 + 9012 + 9022 + 9052
III.4. Resultaten
76 = 76A + 76B
66 = 66A + 66B
76A ≥ 8089 + 8289
76B ≥ 8485
IV. ANDERE OVEREENKOMSTIG HET WETBOEK VAN VENNOOT-

SCHAPPEN NEER TE LEGGEN DOCUMENTEN
450/3 + 178/9 ≥ 9072
454/9 + 178/9 ≥ 9076
C. Lijst van de controles uitgevoerd op het micromodel voor
microvennootschappen
I. BALANS
I.1. Vaste activa
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2. Vlottende activa
29 = 290 + 291
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Eigen vermogen
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Voorzieningen en uitgestelde belastingen
16 = 160/5 + 168
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
I.5. Schulden
170/4 = 172/3 + 174/0
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 45 + 46 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Balanstotaal
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. RESULTATENREKENING EN RESULTAATVERWERKING
9901 = 9900 - 62 - 630 - 631/4 - 635/8 - 640/8 – 649 – 66A
75/76B = 75 + 76B
753 ≤ 75
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B

III. ANNEXE
III.1. Etat des immobilisations
8059 = 8059P + 8029 - 8039 + 8049
8129 = 8129P + 8079 - 8089 + 8099 - 8109 + 8119
21 = 8059 - 8129
8199 = 8199P + 8169 - 8179 + 8189
8259 = 8259P + 8219 + 8229 - 8239 + 8249
8329 = 8329P + 8279 - 8289 + 8299 - 8309 + 8319
22/27 = 8199 + 8259 - 8329
8395 = 8395P + 8365 - 8375 + 8385 + 8386
8455 = 8455P + 8415 + 8425 - 8435 + 8445
8525 = 8525P + 8475 - 8485 + 8495 - 8505 + 8515
8555 = 8555P + 8545
28 = 8395 + 8455 - 8525 - 8555
III.2. Etat du capital
50/53 ≥ 8721
III.3. Etat des dettes
17 = 8912 + 8913
8921 = 891 + 901
8981 = 8991 + 9001
9061 = 8921 + 8981 + 9011 + 9021 + 9051
8922 = 892 + 902
8982 = 8992 + 9002
9022 = 9032 + 9042
9062 = 8922 + 8982 + 9012 + 9022 + 9052
III.4. Résultats
76 = 76A + 76B
66 = 66A + 66B
76A ≥ 8089 + 8289
76B ≥ 8485
IV. AUTRES DOCUMENTS A DEPOSER EN VERTU DU CODE DES
SOCIETES
450/3 + 178/9 ≥ 9072
454/9 + 178/9 ≥ 9076
C. Liste des contrôles réalisés au départ du modèle micro pour
microsociétés
I. BILAN
I.1. Actifs immobilisés
22/27 = 22 + 23 + 24 + 25 + 26 + 27
21/28 = 21 + 22/27 + 28
I.2. Actifs circulants
29 = 290 + 291
3 = 30/36 + 37
40/41 = 40 + 41
29/58 = 29 + 3 + 40/41 + 50/53 + 54/58 + 490/1
I.3. Capitaux propres
10 = 100 - 101
131 = 1310 + 1311
13 = 130 + 131 + 132 + 133
10/15 = 10 + 11 + 12 + 13 + 14 + 15 - 19
I.4. Provisions et impôts différés
16 = 160/5 + 168
160/5 = 160 + 161 + 162 + 163 + 164/5
I.5. Dettes
170/4 = 172/3 + 174/0
17 = 170/4 + 175 + 176 + 178/9
43 = 430/8 + 439
44 = 440/4 + 441
45 = 450/3 + 454/9
42/48 = 42 + 43 + 44 + 45 + 46 + 47/48
17/49 = 17 + 42/48 + 492/3
I.6. Total bilantaire
20/58 = 20 + 21/28 + 29/58
10/49 = 10/15 + 16 + 17/49
20/58 = 10/49
II. COMPTE DE RESULTATS, AFFECTATIONS ET PRELEVEMENTS
9901 = 9900 - 62 - 630 - 631/4 - 635/8 - 640/8 – 649 – 66A
75/76B = 75 + 76B
753 ≤ 75
65/66B = 65 + 66B
9903 = 9901 + 75/76B – 65/66B
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9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 — 694/7
III. TOELICHTING
III.1. Staat van de vaste activa
8059 = 8059P + 8029 - 8039 + 8049
8129 = 8129P + 8079 - 8089 + 8099 - 8109 + 8119
21 = 8059 - 8129
8199 = 8199P + 8169 - 8179 + 8189
8259 = 8259P + 8219 + 8229 - 8239 + 8249
8329 = 8329P + 8279 - 8289 + 8299 - 8309 + 8319
22/27 = 8199 + 8259 - 8329
8395 = 8395P + 8365 - 8375 + 8385 + 8386
8455 = 8455P + 8415 + 8425 - 8435 + 8445
8525 = 8525P + 8475 - 8485 + 8495 - 8505 + 8515
8555 = 8555P + 8545
28 = 8395 + 8455 - 8525 – 8555
76A ≥ 8089 + 8289
76B ≥ 8485
III.2. Staat van het kapitaal
50/53 ≥ 8721
IV. ANDERE OVEREENKOMSTIG HET WETBOEK VAN VENNOOT-

SCHAPPEN NEER TE LEGGEN DOCUMENTEN
450/3 + 178/9 ≥ 9072
454/9 + 178/9 ≥ 9076

Nota

(1) Bedragen onder zowel de rubrieken 62 als 9087 dienen aanwezig
te zijn, indien het bedrag voor de rubrieken (62 - 624) groter is dan of
gelijk is aan 50.000 EUR.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205373]

Vergelijkende selectie van Franstalige preventieadviseurs psychoso-
ciale risico’s (m/v/x) (niveau A2) voor de FOD Werkgelegenheid,
Arbeid en Sociaal Overleg (AFG16157)

Na de selectie wordt een lijst met maximum 5 geslaagden aangelegd,
die één jaar geldig blijft.

Naast deze lijst van geslaagden wordt een bijzondere lijst opgesteld
(die vier jaar geldig blijft) van de personen met een handicap die
geslaagd zijn.

Toelaatbaarheidsvereisten :

1. Vereiste diploma’s op de uiterste inschrijvingsdatum :

• diploma van licentiaat/master, arts, doctor, apotheker, geaggre-
geerde van het onderwijs, ingenieur, industrieel ingenieur, archi-
tect, meester (basisopleiding van 2 cycli), erkend en uitgereikt door
de Belgische universiteiten en de instellingen voor hoger onderwijs
van het lange type, voor zover de studies ten minste vier jaar
hebben omvat, of door een door de Staat of een van de
Gemeenschappen ingestelde examencommissies;

• getuigschrift uitgereikt aan de laureaten van de Koninklijke
Militaire School en die gerechtigd zijn tot het voeren van de titel
van burgerlijk ingenieur of van licentiaat/master,

en in het bezit zijn van de master specialisatie in risicomanagement
en welzijn op het werk (basis multidisciplinaire opleiding + een
specialisatie module in de psychosociale aspecten van het werk).

2. Vereiste ervaring op de uiterste inschrijvingsdatum : relevante
werkervaring op het gebied van preventie en bescherming op het werk
minimaal twee jaar te spreiden in ten minste twee van de taken
hieronder opgesomd :

o risicoanalyse en incidenten met betrekking tot psychosociale
aspecten;

9904 = 9903 + 780 - 680 - 67/77
9905 = 9904 + 789 - 689
9906 = 9905 + 14P
691/2 = 691 + 6920 + 6921
694/7 = 694 + 695 + 696 + 697
14 = 9906 + 791/2 - 691/2 + 794 — 694/7
III. ANNEXE
III.1. Etat des immobilisations
8059 = 8059P + 8029 - 8039 + 8049
8129 = 8129P + 8079 - 8089 + 8099 - 8109 + 8119
21 = 8059 - 8129
8199 = 8199P + 8169 - 8179 + 8189
8259 = 8259P + 8219 + 8229 - 8239 + 8249
8329 = 8329P + 8279 - 8289 + 8299 - 8309 + 8319
22/27 = 8199 + 8259 - 8329
8395 = 8395P + 8365 - 8375 + 8385 + 8386
8455 = 8455P + 8415 + 8425 - 8435 + 8445
8525 = 8525P + 8475 - 8485 + 8495 - 8505 + 8515
8555 = 8555P + 8545
28 = 8395 + 8455 - 8525 – 8555
76A ≥ 8089 + 8289
76B ≥ 8485
III.2. Etat du capital
50/53 ≥ 8721
IV. AUTRES DOCUMENTS A DEPOSER EN VERTU DU CODE DES
SOCIETES
450/3 + 178/9 ≥ 9072
454/9 + 178/9 ≥ 9076

Note

(1) Présence simultanée de montants aux rubriques 62 et 9087 requise
lorsque le montant des rubriques (62 - 624) est supérieur ou égal à
50.000 EUR.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205373]

Sélection comparative de conseillers en prévention risques psycho-
sociaux (m/f/x) (niveau A2), francophones, pour le SPF Emploi,
Travail et Concertation sociale (AFG15157)

Une liste de 5 lauréats maximum, valable un an, sera établie après la
sélection.

Outre cette liste des lauréats, une liste spécifique des lauréats
(qui reste valable quatre ans) présentant un handicap est établie.

Conditions d’admissibilité :

1. Diplômes requis à la date limite d’inscription :

• diplôme de licencié/master, docteur, pharmacien, agrégé, ingé-
nieur, ingénieur industriel, architecte, maître (diplôme de base du
2e cycle) reconnus et délivrés par les universités belges et les
établissements d’enseignement supérieur de type long, après au
moins quatre ans d’études ou par un jury de l’Etat ou l’une des
Communautés,

et être en possession du master de spécialisation en gestion des
risques et bien-être au travail (formation multidisciplinaire de base + un
module de spécialisation en aspects psychosociaux du travail).

2. Expérience requise à la date limite d’inscription : une expérience
professionnelle pertinente dans le domaine de la prévention et la
protection au travail de minimum deux années réparties dans au
moins 2 des tâches reprises ci-dessous :

o analyse des risques et des incidents liés aux aspects psycho-
sociaux;
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o de ontwikkeling en monitoring van het globaal preventieplan en
het jaarlijks actieplan voor de psychosociale aspecten;

o het beheer van de individuele aanvragen voor psychosociale
interventie.

3. Als u al federaal ambtenaar bent en nog niet werkt voor de
rekruterende instelling, laadt u uw meest recente bewijs van benoe-
ming op (benoemingsbesluit, uittreksel uit het Belgisch Staatsblad, bewijs
van de werkgever, bevorderingsbesluit of bewijs van eedaflegging)
vóór de uiterste inschrijvingsdatum en vult u uw volledige professio-
nele ervaring in, inclusief uw huidige job. Als dit bewijs van benoeming
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

De vacante functie is een functie van niveau A2.
U dient te voldoen aan :
Ofwel bekleed zijn met de klasse A2.
Ofwel minstens twee jaar anciënniteit hebben in de klasse A1.
Als u geslaagd bent in een bevorderingsselectie niveau A (niveau van

de selectie) en u bent opgenomen op de lijst van geslaagden, kan u op
basis van dit slagen deelnemen aan deze selectie. Laad uw bewijs van
slagen op vóór de uiterste inschrijvingsdatum. Als dit bewijs van slagen
al werd opgeladen in uw online-CV, moet u dit niet opnieuw doen.

Waarschuwing : in beide gevallen boven, moet u ook de mate van
deelneming en ervaring vereist tijden boven en in de zin van het
koninklijk besluit van 27 maart 1998 voltooien.

Solliciteren kan tot 7 november 2016 via www.selor.be

De gedetailleerde functiebeschrijving (jobinhoud, selectieprocedure,...)
kan u verkrijgen bij SELOR via www.selor.be

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

Werving. — Uitslagen
[2016/205389]

Vergelijkende selectie
van Franstalige juristen gespecialiseerd in Overheidsopdrachten

De vergelijkende selectie van Franstalige juristen gespecialiseerd in
Overheidsopdrachten (m/v/x) (niveau A) voor het Brussels Instituut
voor onderzoek en innovatie (INNOVIRIS) (AFB16022) werd afgesloten
op 6 juli 2016 (ze hier de datum van het p.v.).

Er zijn 2 geslaagden.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205390]
Vergelijkende selectie van Franstalige

beleidsmedewerker Wetenschapsbeleid

De vergelijkende selectie van Franstalige beleidsmedewerker Weten-
schapsbeleid (m/v/x) (niveau A) voor het Brussels Instituut voor
onderzoek en innovatie (INNOVIRIS) (AFB16023) werd afgesloten op
13 juli 2016 (datum van het P.V.).

Er is 1 geslaagde.

*
SELOR

SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205391]

Vergelijkende selectie van Franstalige
wetenschappelijk adviseurs gespecialiseerd in ICT

De vergelijkende selectie van Franstalige wetenschappelijk adviseurs
gespecialiseerd in ICT (m/v/x) (niveau A) voor het Brussels Instituut
voor onderzoek en innovatie (INNOVIRIS) (AFB16024) werd afgesloten
op 6 juli 2016 (datum van het P.V.).

Er zijn 2 geslaagden.

o l’élaboration et le suivi du plan de prévention global et du plan
d’action annuel relatif aux aspects psychosociaux;

o gestion des demandes individuelles d’intervention psycho-
sociale.

3. Si vous êtes déjà fonctionnaire fédéral et vous ne travaillez pas
pour l’organisme qui recrute, téléchargez votre dernière preuve de
nomination valable (arrêté de nomination, extrait du Moniteur belge,
preuve de votre employeur, prestation de serment ou arrêté d’acces-
sion) avant la date limite d’inscription et mentionnez l’historique
complet de votre expérience professionnelle, emploi actuel inclus.
Si vous avez déjà téléchargé votre preuve de nomination dans votre CV
en ligne, inutile de répéter à nouveau cette opération.

Le poste vacant est un poste A2.
Vous devez donc :
Soit être doté de la classe A2.
Soit compter au moins une ancienneté de deux ans dans la classe A1.
Si vous avez réussi une sélection d’accession de niveau A et que vous

êtes sur la liste des lauréats vous pouvez, sur base de cette réussite,
participer à cette sélection. Chargez votre preuve de réussite avant la
date limite d’inscription. Si vous avez déjà télécharger cette preuve de
réussite dans votre CV en ligne, inutile de répéter à nouveau cette
opération.

Attention : dans les deux cas précités, vous devez également remplir
les conditions de participation de diplôme et d’expérience requise
reprises plus haut et définies dans l’arrêté royal du 27 mars 1998.

Vous pouvez poser votre candidature jusqu’au 7 novembre 2016 via
www.selor.be

La description de fonction (reprenant le contenu de la fonction, la
procédure de sélection,...) est disponible auprès du SELOR via www.selor.be

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

Recrutement. — Résultats
[2016/205389]

Sélection comparative
de juristes spécialisés en Marché publics, francophones

La Sélection comparative de juristes spécialisés en Marché publics
(m/f/x) (niveau A), francophones, pour l’Institut bruxellois pour la
Recherche et l’Innovation (INNOVIRIS) (AFB16022) a été clôturée le
6 juillet 2016 (date du p.v.).

Le nombre de lauréat(s) s’élève à 2.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205390]
Sélection comparative

de conseiller Politique & Monitoring, francophone

La sélection comparative de conseiller Politique & Monitoring
(m/f/x) (niveau A), francophone, pour INNOVIRIS (AFB16023) a été
clôturée le 13 juillet 2016 (date du P.V.).

Le nombre de lauréat s’élève à 1.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205391]

Sélection comparative de conseillers scientifiques spécialisés en ICT,
francophones

La sélection comparative de conseillers scientifiques spécialisés
en ICT (m/f/x) (niveau A), francophones, pour INNOVIRIS (AFB16024)
a été clôturée le 6 juillet 2016 (date du P.V.).

Le nombre de lauréats s’élève à 2.
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SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[2016/205388]
Vergelijkende selectie

van Franstalige Database administrator & Lead developer

De Vergelijkende selectie van Franstalige Database administrator &
Lead developer (m/v) (niveau A) voor de FOD Justitie (AFG16110)
werd afgesloten op 12 oktober 2016 (datum van het p.v.).

Er zijn 0 geslaagden.

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

[2016/55396]

Erfloze nalatenschap van Daix, Francine Marie

Mevr. Daix, Francine Marie, geboren te Elsene op 23 augustus 1930,
wonende te 1080 Sint-Jans-Molenbeek, Mirtenlaan 44, is overleden te
Sint-Jans-Molenbeek op 10 september 2009, zonder gekende erfopvol-
gers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 22 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55396)

[2016/55397]

Erfloze nalatenschap van Hoeman, Marie Bénédicte

Mevr. Hoeman, Marie Bénédicte, geboren te Elsene op 29 maart 1918,
wonende te 1040 Etterbeek, Kazernenlaan 29, is overleden te Etterbeek
op 16 april 2009, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 22 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55397)

[2016/55398]

Erfloze nalatenschap van Lahaye, Etienne

De heer Lahaye, Etienne, geboren te Elsene op 20 februari 1943,
wonende te 1050 Elsene, Jules Bouillonstraat 2/1E, is overleden te
Elsene op 20 november 2008, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55398)

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[2016/205388]
Sélection comparative

de « Database administrator & Lead developer », francophones

La Sélection comparative de « Database administrator & Lead
developer » (m/f) (niveau A), francophones, pour le SPF Justice
(AFG16110) a été clôturée le 12 octobre 2016 (date du p.v.).

Le nombre de lauréat s’élève à 0.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2016/55396]

Succession en déshérence de Daix, Francine Marie

Mme Daix, Francine Marie, née à Ixelles le 23 août 1930, domiciliée à
1080 Molenbeek-Saint-Jean, avenue des Myrtes 44, est décédée à
Molenbeek-Saint-Jean le 10 septembre 2009, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 22 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55396)

[2016/55397]

Succession en déshérence de Hoeman, Marie Bénédicte

Mme Hoeman, Marie Bénédicte, née à Ixelles le 29 mars 1918,
domiciliée à 1040 Etterbeek, avenue des Casernes 29, est décédée à
Etterbeek le 16 avril 2009, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 22 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55397)

[2016/55398]

Succession en déshérence de Lahaye, Etienne

M. Lahaye, Etienne, né à Ixelles le 20 février 1943, domicilié à
1050 Ixelles, rue Jules Bouillon 2/1E, et décédé à Ixelles le 20 novem-
bre 2008, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55398)
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[2016/55399]

Erfloze nalatenschap van Plas, Louis Joseph

De heer Plas, Louis Joseph, geboren te Parijs (Frankrijk) op 4 juli 1922,
wonende te 1030 Schaarbeek, Holleweggaarde 6A, is overleden te
Schaarbeek op 11 mei 2011, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 15 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55399)

[2016/55400]

Erfloze nalatenschap van Van Mierenhoucht, Hubert

De heer Van Mierenhoucht, Hubert, geboren te Etterbeek op
14 augustus 1932, wonende te 1083 Ganshoren, Joseph Peereboom-
laan 4/B/48, is overleden te Jette op 29 december 2009, zonder gekende
erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Algemene Administratie
van de Patrimoniumdocumentatie - Patrimoniumdiensten, om namens
de Staat de inbezitstelling te bekomen van de nalatenschap, heeft de
rechtbank van eerste aanleg van Brussel, bij bevelschrift van 22 decem-
ber 2015, de bekendmakingen en aanplakkingen voorzien bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brussel, 21 maart 2016.

De Administrateur van de Patrimoniumdiensten,
Mevr. Jungers, Dominique

(55400)

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST

SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2016/22422]
Rijksinstituut voor Ziekte- en Invaliditeitsverzekering. — Interpre-

tatieregels betreffende de nomenclatuur van de geneeskundige
verstrekkingen

Op voorstel van de Overeenkomstencommissie orthopedisten-
verzekeringsinstellingen van 1 december 2015 en in uitvoering van
artikel 22, 4°bis, van de wet betreffende de verplichte verzekering voor
geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
heeft het Comité van de verzekering voor geneeskundige verzorging
op 22 februari 2016 de hiernagaande beslissing genomen:

Interpretatieregels betreffende de verstrekkingen van artikel 29, van
de nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen:

De interpretatieregels 28, 29, 30 en 31 worden opgeheven. Deze
opheffing treedt in werking op dezelfde dag als het koninklijk besluit
van 3 oktober 2016 tot wijziging van artikel 29 van de bijlage bij het
koninklijk besluit van 14 september 1984 tot vaststelling van de
nomenclatuur van de geneeskundige verstrekkingen inzake verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,
H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

*
MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07426]

Beperkte duur - wervingssessie van kandidaat-onderofficieren beperkte
duur niveau C niet-technisch in 2017

1. In 2017 wordt een wervingssessie van kandidaat-onderofficieren
Beperkte Duur georganiseerd voor de vormingscyclus niveau C
niet-technisch.

[2016/55399]

Succession en déshérence de Plas, Louis Joseph

M. Plas, Louis Joseph, né à Paris (France) le 4 juillet 1922, domicilié
à 1030 Schaerbeek, clos du Chemin Creux 6A, est décédé à Schaerbeek
le 11 mai 2011, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 15 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55399)

[2016/55400]

Succession en déshérence de Van Mierenhoucht, Hubert

M. Van Mierenhoucht, Hubert, né à Etterbeek le 14 août 1932,
domicilié à 1083 Ganshoren, avenue Joseph Peereboom 4/B/48, est
décédé à Jette le 29 décembre 2009, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration générale de la
Documentation patrimoniale - Services patrimoniaux à obtenir, au nom
de l’Etat, l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première
instance de Bruxelles, a par ordonnance du 22 décembre 2015, prescrit
les publications et affiches prévues par l’article 770 du Code civil.

Bruxelles, le 21 mars 2016.

L’administrateur des Services patrimoniaux,
Mme Jungers, Dominique

(55400)

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2016/22422]
Institut national d’Assurance maladie-invalidité. — Règles interpré-

tatives de la nomenclature des prestations de santé

Sur proposition de la Commission de convention orthopédistes-
organismes assureurs du 1 décembre 2015 et en application de
l’article 22, 4°bis, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de
santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, le Comité de
l’assurance soins de santé a pris le 22 février 2016 la décision suivante :

Règles interprétatives relatives aux prestations de l’article 29 de la
nomenclature des prestations de santé :

Les règles interprétatives 28, 29, 30 et 31 sont abrogées. Cette
abrogation entre en vigueur le même jour que l’arrêté royal du
3 octobre 2016 modifiant l’article 29 de l’annexe à l’arrêté royal du
14 septembre 1984 établissant la nomenclature des prestations de santé
en matière d’assurance obligatoire soins de santé et indemnités.

Le Fonctionnaire Dirigeant, Le Président,
H. DE RIDDER J. VERSTRAETEN

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07426]

Recrutement durée limitée - session de recrutement de candidats
sous-officiers durée limitée niveau C non technique en 2017

1. Une session de recrutement de candidats sous-officiers Durée
Limitée pour le cycle de formation niveau C non technique est
organisée en 2017.
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2. Inschrijvingen
a. De inschrijving is mogelijk vanaf 03 oktober 2016 en gebeurt bij

voorkeur zo vroeg mogelijk.
b. De inschrijvingen worden afgesloten op 18 april 2017.
c. De voorwaarden tot deelname aan de wedstrijd, de toelatingsvoor-

waarden en de proeven en examens van de wedstrijd kunnen worden
bekomen bij de Informatiecentra, op het Groene Nummer 0800/33348
of via www.mil.be/nl/vacature.

3. Programma van de proeven en examens
a. De geneeskundige onderzoeken, de proeven inzake fysieke

conditie en de psychotechnische proeven worden georganiseerd vanaf
03 oktober 2016.

b. De geslaagde en batig gerangschikte sollicitanten zullen worden
toegelaten op :

(1) 6 november 2017 in de Koninklijke School voor Onderofficieren
van Saffraanberg voor de sollicitanten kandidaat-onderofficieren in
niet-technische disciplines.

4. Vacatures
Onder voorbehoud van aanpassing in functie van de budgettaire

middelen van het departement Defensie en/of van veranderingen in de
behoeften van de organisatie, is het aantal opengestelde plaatsen als
volgt bepaald :

Aantal vacatures/Nombre de postes vacants

N F Totaal/Total

114 94 208

Gebruikte afkortingen
N = van het Nederlandstalige taalstelsel
F = van het Franstalige taalstelsel
De onderstaande tabel herneemt de opengestelde vacatures per

Krijgsmachtdeel :

Landmacht Force terrestre

- Onderofficier Combat Recce - Sous-officier Combat Recce

- Onderofficier Artillerie - Sous-officier Artillerie

- Onderofficier Combat Manœuvre - Sous-officier Combat Manœuvre

- Onderofficier Combat Manoeuvre Para Commando - Sous-officier Combat Manœuvre Para Commando

- Onderofficier Combat Service Support - Sous-officier Combat Service Support

- Onderofficier Kok - Sous-officier Cuisinier

Luchtmacht Force aérienne

- Onderofficier Fire Fighter Aerodrome - Sous-officier Fire Fighter Aérodrome

- Onderofficier Force Protection - Sous-officier Force Protection

- Onderofficier Supply Chain & mobility Supply A/C - Sous-officier Supply Chain & mobility Supply A/C

- Onderofficier Kok - Sous-officier Cuisinier

Marine Marine

- Onderofficier Supply Chain & mobility aan boord van een schip - Sous-officier Supply Chain & mobility à bord d’un navire

- Onderofficier Kok aan boord van een schip - Sous-officier Supply Cuisinier à bord d’un navire

5. Mogelijke aanpassingen van de niet toegekende vacatures

De chef van de Sectie Rekrutering en Selectie van de Algemene
Directie Human Resources past, indien nodig, de vacatures per functie
aan op basis van de wervingsomstandigheden en organiseert de
transfers in functie van de uitgedrukte behoeften.

2. Inscriptions
a. L’inscription est possible à partir du 03 octobre 2016 et se fait de

préférence le plus tôt possible.
b. Les inscriptions sont clôturées le 18 avril 2017.
c. Les conditions de participation au concours, les conditions

d’admission et les épreuves et examens du concours peuvent être
obtenues auprès des Centres d’information, au Numéro Vert 0800/33348
ou via www.mil.be/fr/vacature.

3. Programme des épreuves et examens
a. Les examens médicaux, les épreuves de condition physique et les

épreuves psychotechniques sont organisés à partir du 03 octobre 2016.

b. Les postulants qui ont réussi les examens et se sont classés en ordre
utile seront admis :

(1) Le 6 novembre 2017 à l’Ecole Royale des Sous-officiers de
Saffraanberg pour les postulants candidats sous-officiers pour des
fonctions non techniques.

4. Postes vacants
Sous réserve d’adaptation en fonction des moyens budgétaires du

département de la Défense et/ou de modification des besoins organi-
sationnels, le nombre de places est fixé comme suit :

Abréviations utilisées :
N = du régime linguistique néerlandais
F = du régime linguistique français
Le tableau ci-dessous reprend les postes vacants ouverts par force :

5. Adaptations possibles des postes vacants non attribuées

Le chef de la Section Recrutement et Sélection de la Direction
Générale Human Resources adapte, si nécessaire, les postes vacants par
fonction sur base des circonstances de recrutement et organise les
transferts en fonction des besoins exprimés.
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07429]

Werving van een deeltijds docent “ADMINISTRATIEF RECHT”
voor de Koninklijke Militaire School

1. Het Ministerie van Landsverdediging zal binnenkort overgaan tot
de aanwerving van een deeltijds docent die vanaf het academie-
jaar 2017-2018, de cursus “ADMINISTRATIEF RECHT“ in het Neder-
lands zal doceren in het kader van een “Master in de openbare en
militaire administratie” (master na master).

2. Plaats van de cursus.

Koninklijke Militaire School, Renaissancelaan 30, 1000 BRUSSEL.

3. Doelpubliek.

Belgische officieren, Belgische ambtenaren van niveau A en Interna-
tionale officieren. Per taalstelsel bestaat de sessie uit maximaal 20 sta-
giairs.

4. Lesopdracht.

a. In het kader van het programma “Master in de openbare en
militaire administratie”, om de 2 jaar georganiseerd, dient de cursus
″ADMINISTRATIEF RECHT” inzicht te bieden in de regels die in
België de Administratie structureren en die de manier bepalen waarop
deze haar opdrachten uitvoert.

b. De vorming van 4 ECTS omvat 38 contactperiodes van 60 minuten
en een mondelinge individuele evaluatie van elk van de stagiairs.

c. Het curriculum kan opgevraagd worden bij ERM-DEFCOL-DFMN-
DIR-HOMA-ALL@mil.be

5. Profiel van de kandidaat.

a. Houder zijn van een doctoraat op proefschrift.

b. Voldoende relevante juridische kennis bezitten van het Belgische
juridische systeem in het licht van de inhoud van deze opdracht.

c. De grondige kennis bezitten van de taal waarin de cursus wordt
gegeven.

d. Met de cursusinhoud gerelateerde publicaties en onderzoeks-
ervaring, alsook pedagogische en/of beroepservaring in dit domein,
zijn een pluspunt.

6. Statuut en bezoldiging.

a. De geselecteerde kandidaat wordt benoemd door de Koning als
tijdelijk deeltijds onderwijzend personeel voor een periode van 3 jaar
vanaf 31 augustus 2017, zonder evenwel lid te worden van het organiek
kader van de Koninklijke Militaire School.

b. De vergoeding bedraagt 136,36 S (x indexcoëfficiënt 1,6406 op
1 juli 2016) per contactperiode van 60 minuten, de evaluatie uitgezon-
derd.

c. Diegenen hiervoor die tevens een loopbaanbetrekking uitoefenen
die door de Staat wordt bezoldigd, ontvangen slechts 50 % van de
toelage zoals die hiervoor is vastgesteld, indien de normale werktijden
van beide betrekkingen samenvallen. Het tegendeel dient gestaafd te
worden door een attest van niet-simultaneïteit van het gepaste
hiërarchisch niveau.

7. Sollicitatie

a. Het indienen van een kandidatuur gebeurt per aangetekend
schrijven en omvat een motivatiebrief waarin de kandidaat uiteenzet
waarom hij meent aanspraak te kunnen maken op de betrekking, met in
bijlage een CV.

b. De kandidatuur dient ingediend te worden binnen de 30 dagen
volgend op de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

c. Bij gelijkwaardige kandidaten kan een proefles georganiseerd
worden. De mogelijke onderwerpen worden bij de uitnodiging kenbaar
gemaakt. Het onderwerp wordt op de dag van de proefles bij
lottrekking bepaald.

d. De kandidatuur wordt gericht aan :

Commandant van de Koninklijke Militaire School

Renaissancelaan 30, 1000 BRUSSEL

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07429]

Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel
« ADMINISTRATIEF RECHT » pour l’Ecole Royale Militaire

1. Le Ministère de la Défense procédera sous peu au recrutement
d’un chargé de cours à temps partiel qui, à partir de l’année
académique 2017-2018, enseignera en néerlandais le cours « ADMINIS-
TRATIEF RECHT » dans le cadre d’un « Master en administration
publique et militaire » (master ès arts).

2. Lieu du cours.

Ecole Royale Militaire, Avenue de la Renaissance 30, 1000 BRUXEL-
LES

3. Public cible.

Officiers supérieurs belges et internationaux, fonctionnaires belges de
niveau A. Par régime linguistique, la session compte un maximum de
20 stagiaires.

4. Mission d’enseignement.

a. Dans le cadre du programme « Master en administration publique
et militaire », organisé tous les 2 ans, le cours « ADMINISTRATIEF
RECHT » doit permettre de comprendre les règles qui structurent en
Belgique l’Administration et qui déterminent la manière dont elle
s’acquitte de ses missions.

b. La formation de 4 ECTS comprend 38 périodes de contact de
60 minutes, ainsi qu’une évaluation orale individuelle de chaque
stagiaire.

c. Le programme d’étude est disponible auprès de ERM-DEFCOL-
DFMN-DIR-HOMA-ALL@mil.be

5. Profil du candidat.

a. Etre détenteur d’un doctorat de recherche.

b. Disposer des connaissances appropriées et pertinentes du système
juridique belge dans le cadre du contenu de cette mission.

c. Posséder la connaissance approfondie de la langue dans laquelle se
donne le cours.

d. L’expérience acquise en matière de recherche et des publications
émises en rapport avec le contenu du cours, ainsi que l’expérience
pédagogique et/ou professionnelle acquise dans ce domaine, sont un
avantage.

6. Statut et rémunération.

a. Le candidat sélectionné sera nommé par le Roi comme personnel
enseignant temporaire à temps partiel pour une période de trois ans à
partir du 31 août 2017, sans qu’il puisse revendiquer son appartenance
au cadre organique de l’Ecole Royale Militaire.

b. Les prestations, à l’exception de l’évaluation, s’élèvent à 136,36 S
(x coefficient d’index 1,6406 au 1 juillet 2016) par période de contact de
60 minutes.

c. Les personnes qui exercent en même temps un emploi de carrière
rétribué par l’Etat ne perçoivent qu’une allocation égale à 50% de
l’allocation telle que définie ci-avant lorsque les heures normales de
travail de ces deux emplois coïncident. Le cas contraire doit être
confirmé par une déclaration de non-simultanéité établie par le niveau
hiérarchique compétent.

7. Sollicitation

a. La candidature est introduite, par envoi recommandé, sous la
forme d’une lettre de motivation - avec CV en annexe - dans laquelle le
candidat explique en quoi il estime pouvoir revendiquer l’emploi.

b. La candidature doit être introduite endéans les 30 jours qui suivent
la publication au Moniteur belge.

c. En cas de candidats équivalents, une épreuve peut être organisée
sous forme de leçon à donner. Les sujets possibles seront communiqués
lors de l’invitation. Le sujet sera déterminé par tirage au sort le jour de
la leçon d’essai.

d. La candidature est à adresser au :

Commandant de l’Ecole Royale Militaire

Avenue de la Renaissance 30, 1000 BRUXELLES
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07430]
Werving van een deeltijds docent “GRONDWETTELIJK RECHT”

voor de Koninklijke Militaire School

1. Het Ministerie van Landsverdediging zal binnenkort overgaan tot
de aanwerving van een deeltijds docent die vanaf het academiejaar
2017-2018, de cursus “GRONDWETTELIJK RECHT“ in het Nederlands
zal doceren in het kader van een “Master in de openbare en militaire
administratie” (master na master).

2. Gelijktijdig wordt er overgegaan tot de werving van een deeltijds
docent voor de cursus “DROIT CONSTITUTIONNEL” in het Frans.
Wie voor beide vacatures een kandidatuur wenst in te dienen, dient het
bewijs te leveren over de grondige kennis van deze twee landstalen te
beschikken.

3. Plaats van de cursus.
Koninkli jke Mil i taire School , Renaissancelaan 30,

1000 BRUSSEL
4. Doelpubliek.
Belgische en Internationale officieren, Belgische ambtenaren van

niveau A. Per taalstelsel bestaat de sessie uit maximaal
20 stagiairs.

5. Lesopdracht.
a. In het kader van het programma “Master in de openbare en

militaire administratie”, georganiseerd om de 2 jaar, dient de cursus
″GRONDWETTELIJK RECHT” inzicht te bieden in de organisatie van
de Staat en haar instellingen, de plaats die de burgers er innemen en in
het complexe openbare beslissingsproces in België. Deze cursus moet
de nodige middelen en kennis leveren om andere cursussen van het
programma, zoals het Administratief recht, de Sociale wetgeving, de
verschillende cursussen inzake Statuten, e.a. beter gewapend aan te
vatten.

b. De vorming van 3 ECTS omvat 30 contactperiodes van 60 minuten
en een mondelinge individuele evaluatie van elk van de
stagiairs.

c. Het curriculum kan opgevraagd worden bij ERM-DEFCOL-DFMN-
DIR-HOMA-ALL@mil.be

6. Profiel van de kandidaat.
a. Houder zijn van een doctoraat op proefschrift.
b. Voldoende relevante juridische kennis bezitten van het Belgische

juridische systeem in het licht van de inhoud van deze opdracht.
c. De grondige kennis bezitten van de taal waarin de cursus wordt

gegeven.
d. Met de cursusinhoud gerelateerde publicaties en onderzoekserva-

ring, alsook pedagogische en/of beroepservaring in dit domein, zijn
een pluspunt.

7. Statuut en bezoldiging.
a. De geselecteerde kandidaat wordt benoemd door de Koning als

tijdelijk deeltijds onderwijzend personeel voor een periode van 3 jaar
vanaf 31 augustus 2017, zonder evenwel lid te worden van het organiek
kader van de Koninklijke Militaire School.

b. De vergoeding bedraagt 136,36S (x indexcoëfficiënt 1,6406 op
1 juli 2016) per contactperiode van 60 minuten, de evaluatie uitgezon-
derd.

c. Diegenen hiervoor die tevens een loopbaanbetrekking uitoefenen
die door de Staat wordt bezoldigd, ontvangen slechts 50% van de
toelage zoals die hiervoor is vastgesteld, indien de normale werktijden
van beide betrekkingen samenvallen. Het tegendeel dient gestaafd te
worden door een attest van niet-simultaneïteit van het gepaste
hiërarchisch niveau.

8. Sollicitatie.
a. Het indienen van een kandidatuur gebeurt per aangetekend

schrijven en omvat een motivatiebrief waarin de kandidaat uiteenzet
waarom hij meent aanspraak te kunnen maken op de betrekking, met in
bijlage een CV.

b. De kandidatuur dient ingediend te worden binnen de 30 dagen
volgend op de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

c. Bij gelijkwaardige kandidaten kan een proefles georganiseerd
worden. De mogelijke onderwerpen worden bij de uitnodiging kenbaar
gemaakt. Het onderwerp wordt op de dag van de proefles bij
lottrekking bepaald.

d. De kandidatuur wordt gericht aan:
Commandant van de Koninklijke Militaire School
Renaissancelaan 30, 1000 BRUSSEL

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07430]
Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel

« GRONDWETTELIJK RECHT » pour l’Ecole Royale Militaire

1. Le Ministère de la Défense procédera sous peu au recrutement
d’un chargé de cours à temps partiel qui, à partir de l’année
académique 2017-2018, enseignera en néerlandais le cours « GROND-
WETTELIJK RECHT » dans le cadre d’un « Master en administration
publique et militaire » (master ès arts).

2. Il sera procédé en même temps au recrutement d’un chargé de
cours à temps partiel pour le cours « DROIT CONSTITUTIONEL » en
français. Les candidats qui souhaitent soumettre une candidature pour
les deux postes, doivent fournir la preuve qu’ils possèdent la connais-
sance approfondie de ces deux langues nationales.

3. Lieu du cours.
Ecole Royale Militaire, Avenue de la Renaissance 30,

1000 BRUXELLES
4. Public cible.
Officiers supérieurs belges et internationaux, fonctionnaires belges de

niveau A. Par régime linguistique, la session compte un maximum de
20 stagiaires.

5. Mission d’enseignement
a. Dans le cadre du programme « Master en administration publique

et militaire », organisé tous les 2 ans, le cours « GRONDWETTELIJK
RECHT » doit permettre de comprendre l’organisation de l’Etat et ses
institutions, la place que tient le citoyen ainsi que les techniques
complexes du processus décisionnel public en Belgique. Ce cours doit
fournir les connaissances et outils nécessaires pour appréhender, mieux
armé, d’autres cours du programme tels que le droit administratif, la
législation sociale, les différents cours concernant les statuts, etc.

b. La formation de 3 ECTS comprend 30 périodes de contact de
60 minutes, ainsi qu’une évaluation orale individuelle de chaque
stagiaire.

c. Le programme d’étude est disponible auprès de ERM-DEFCOL-
DFMN-DIR-HOMA-ALL@mil.be.

6. Profil du candidat.
a. Etre détenteur d’un doctorat de recherche.
b. Disposer des connaissances appropriées et pertinentes du système

juridique belge dans le cadre du contenu de cette mission.
c. Posséder la connaissance approfondie de la langue dans laquelle se

donne le cours.
d. L’expérience acquise en matière de recherche et des publications

émises en rapport avec le contenu du cours, ainsi que l’expérience
pédagogique et/ou professionnelle acquise dans ce domaine, sont un
avantage.

7. Statut et rémunération.
a. Le candidat sélectionné sera nommé par le Roi comme personnel

enseignant temporaire à temps partiel pour une période de trois ans à
partir du 31 août 2017, sans qu’il puisse revendiquer son appartenance
au cadre organique de l’Ecole Royale Militaire.

b. Les prestations, à l’exception de l’évaluation, s’élèvent à 136,36S (x
coefficient d’index 1,6406 au 1 juillet 2016) par période de contact de
60 minutes.

c. Les personnes qui exercent en même temps un emploi de carrière
rétribué par l’Etat ne perçoivent qu’une allocation égale à 50% de
l’allocation telle que définie ci-avant lorsque les heures normales de
travail de ces deux emplois coïncident. Le cas contraire doit être
confirmé par une déclaration de non-simultanéité établie par le niveau
hiérarchique compétent.

8. Sollicitation
a. La candidature est introduite, par envoi recommandé, sous la

forme d’une lettre de motivation - avec CV en annexe - dans laquelle le
candidat explique en quoi il estime pouvoir revendiquer l’emploi.

b. La candidature doit être introduite endéans les 30 jours qui suivent
la publication au Moniteur belge.

c. En cas de candidats équivalents, une épreuve peut être organisée
sous forme de leçon à donner. Les sujets possibles seront communiqués
lors de l’invitation. Le sujet sera déterminé par tirage au sort le jour de
la leçon d’essai.

d. La candidature est à adresser au:
Commandant de l’Ecole Royale Militaire
Avenue de la Renaissance 30, 1000 BRUXELLES
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MINISTERIE VAN LANDSVERDEDIGING

[C − 2016/07431]
Werving van een deeltijds docent

“DROIT CONSTITUTIONNEL” voor de Koninklijke Militaire School

1. Het Ministerie van Landsverdediging zal binnenkort overgaan tot
de aanwerving van een deeltijds docent die vanaf het academiejaar 2017-
2018, de cursus “DROIT CONSTITUTIONNEL“ in het Frans zal
doceren in het kader van een “Master in de openbare en militaire
administratie” (master na master).

2. Gelijktijdig wordt er overgegaan tot de werving van een deeltijds
docent voor de cursus “GRONDWETTELIJK RECHT” in het Neder-
lands. Wie voor beide vacatures een kandidatuur wenst in te dienen,
dient het bewijs te leveren over de grondige kennis van deze twee
landstalen te beschikken.

3. Plaats van de cursus.
Koninklijke Militaire School, Renaissancelaan 30, 1000 BRUSSEL

4. Doelpubliek.
Belgische en Internationale officieren, Belgische ambtenaren van

niveau A. Per taalstelsel bestaat de sessie uit maximaal 20 stagiairs.

5. Lesopdracht.
a. In het kader van het programma “Master in de openbare en

militaire administratie”, georganiseerd om de 2 jaar, dient de cursus
″DROIT CONSTITUTIONNEL” inzicht te bieden in de organisatie van
de Staat en haar instellingen, de plaats die de burgers er innemen en in
het complexe openbare beslissingsproces in België. Deze cursus moet
de nodige middelen en kennis leveren om andere cursussen van het
programma, zoals het Administratief recht, de Sociale wetgeving, de
verschillende cursussen inzake Statuten, e.a. beter gewapend aan te
vatten.

b. De vorming van 3 ECTS omvat 30 contactperiodes van 60 minuten
en een mondelinge individuele evaluatie van elk van de stagiairs.

c. Het curriculum kan opgevraagd worden bij ERM-DEFCOL-DFMN-
DIR-HOMA-ALL@mil.be

6. Profiel van de kandidaat.
a. Houder zijn van een doctoraat op proefschrift.
b. Voldoende relevante juridische kennis bezitten van het Belgische

juridische systeem in het licht van de inhoud van deze opdracht.
c. De grondige kennis bezitten van de taal waarin de cursus wordt

gegeven.
d. Met de cursusinhoud gerelateerde publicaties en onderzoeks-

ervaring, alsook pedagogische en/of beroepservaring in dit domein,
zijn een pluspunt.

7. Statuut en bezoldiging.
a. De geselecteerde kandidaat wordt benoemd door de Koning als

tijdelijk deeltijds onderwijzend personeel voor een periode van 3 jaar
vanaf 31 augustus 2017, zonder evenwel lid te worden van het organiek
kader van de Koninklijke Militaire School.

b. De vergoeding bedraagt 136,36S (x indexcoëfficiënt 1,6406 op
1 juli 2016) per contactperiode van 60 minuten, de evaluatie uitgezon-
derd.

c. Diegenen hiervoor die tevens een loopbaanbetrekking uitoefenen
die door de Staat wordt bezoldigd, ontvangen slechts 50% van de
toelage zoals die hiervoor is vastgesteld, indien de normale werktijden
van beide betrekkingen samenvallen. Het tegendeel dient gestaafd te
worden door een attest van niet-simultaneïteit van het gepaste
hiërarchisch niveau.

8. Sollicitatie.
a. Het indienen van een kandidatuur gebeurt per aangetekend

schrijven en omvat een motivatiebrief waarin de kandidaat uiteenzet
waarom hij meent aanspraak te kunnen maken op de betrekking, met in
bijlage een CV.

b. De kandidatuur dient ingediend te worden binnen de 30 dagen
volgend op de publicatie in het Belgisch Staatsblad.

c. Bij gelijkwaardige kandidaten kan een proefles georganiseerd
worden. De mogelijke onderwerpen worden bij de uitnodiging kenbaar
gemaakt. Het onderwerp wordt op de dag van de proefles bij
lottrekking bepaald.

d. De kandidatuur wordt gericht aan :
Commandant van de Koninklijke Militaire School
Renaissancelaan 30 - 1000 BRUSSEL

MINISTERE DE LA DEFENSE

[C − 2016/07431]
Recrutement d’un chargé de cours à temps partiel

« DROIT CONSTITUTIONNEL » pour l’Ecole Royale Militaire

1. Le Ministère de la Défense procédera sous peu au recrutement
d’un chargé de cours à temps partiel qui, à partir de l’année
académique 2017-2018, enseignera en français le cours « DROIT
CONSTITUTIONNEL » dans le cadre d’un « Master en administration
publique et militaire » (master ès arts).

2. Il sera procédé en même temps au recrutement d’un chargé de
cours à temps partiel pour le cours « GRONDWETTELIJK RECHT » en
néerlandais. Les candidats qui souhaitent soumettre une candidature
pour les deux postes, doivent fournir la preuve qu’ils possèdent la
connaissance approfondie de ces deux langues nationales.

3. Lieu du cours.
Ecole Royale Militaire, Avenue de la Renaissance 30, 1000 BRUXEL-

LES
4. Public cible.
Officiers supérieurs belges et internationaux, fonctionnaires belges de

niveau A. Par régime linguistique, la session compte un maximum de
20 stagiaires.

5. Mission d’enseignement.
a. Dans le cadre du programme « Master en administration publique

et militaire », organisé tous les 2 ans, le cours « DROIT CONSTITU-
TIONNEL » doit permettre de comprendre l’organisation de l’Etat et
ses institutions, la place que tient le citoyen ainsi que les techniques
complexes du processus décisionnel public en Belgique. Ce cours doit
fournir les connaissances et outils nécessaires pour appréhender, mieux
armé, d’autres cours du programme tels que le droit administratif, la
législation sociale, les différents cours concernant les statuts, etc.

b. La formation de 3 ECTS comprend 30 périodes de contact de
60 minutes, ainsi qu’une évaluation orale individuelle de chaque
stagiaire.

c. Le programme d’étude est disponible auprès de ERM-DEFCOL-
DFMN-DIR-HOMA-ALL@mil.be

6. Profil du candidat.
a. Etre détenteur d’un doctorat de recherche.
b. Disposer des connaissances appropriées et pertinentes du système

juridique belge dans le cadre du contenu de cette mission.
c. Posséder la connaissance approfondie de la langue dans laquelle se

donne le cours.
d. L’expérience acquise en matière de recherche et des publications

émises en rapport avec le contenu du cours, ainsi que l’expérience
pédagogique et/ou professionnelle acquise dans ce domaine, sont un
avantage.

7. Statut et rémunération.
a. Le candidat sélectionné sera nommé par le Roi comme personnel

enseignant temporaire à temps partiel pour une période de trois ans à
partir du 31 août 2017, sans qu’il puisse revendiquer son appartenance
au cadre organique de l’Ecole Royale Militaire.

b. Les prestations, à l’exception de l’évaluation, s’élèvent à 136,36S
(x coefficient d’index 1,6406 au 1 juillet 2016) par période de contact de
60 minutes.

c. Les personnes qui exercent en même temps un emploi de carrière
rétribué par l’Etat ne perçoivent qu’une allocation égale à 50% de
l’allocation telle que définie ci-avant lorsque les heures normales de
travail de ces deux emplois coïncident. Le cas contraire doit être
confirmé par une déclaration de non-simultanéité établie par le niveau
hiérarchique compétent.

8. Sollicitation.
a. La candidature est introduite, par envoi recommandé, sous la

forme d’une lettre de motivation - avec CV en annexe - dans laquelle le
candidat explique en quoi il estime pouvoir revendiquer l’emploi.

b. La candidature doit être introduite endéans les 30 jours qui suivent
la publication au Moniteur belge.

c. En cas de candidats équivalents, une épreuve peut être organisée
sous forme de leçon à donner. Les sujets possibles seront communiqués
lors de l’invitation. Le sujet sera déterminé par tirage au sort le jour de
la leçon d’essai.

d. La candidature est à adresser au :
Commandant de l’Ecole Royale Militaire
Avenue de la Renaissance 30 - 1000 BRUXELLES
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GEMEENSCHAPS- EN GEWESTREGERINGEN
GOUVERNEMENTS DE COMMUNAUTE ET DE REGION

GEMEINSCHAFTS- UND REGIONALREGIERUNGEN

VLAAMSE GEMEENSCHAP — COMMUNAUTE FLAMANDE

VLAAMSE OVERHEID

[C − 2016/36492]
Gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan

HAM. — In zitting van 1 september 2016 heeft de gemeenteraad het gemeentelijk ruimtelijk uitvoeringsplan
Wijziging BPA Dorpskern Oostham definitief goedgekeurd.

*
VLAAMSE OVERHEID

Welzijn, Volksgezondheid en Gezin
[C − 2016/36489]

14 OKTOBER 2016. — Agentschap Zorg & Gezondheid. — Bijzondere oproep om voor bepaalde woongelegenhe-
den woonzorgcentrum en centra voor kortverblijf een erkenningskalender in te dienen in uitvoering van het
besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2016 (1)

Aan de initiatiefnemers van de woonzorgcentra en centra voor kortverblijf in Vlaanderen en het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest

Geachte mevrouw,
Geachte heer,
Met het besluit van de Vlaamse Regering van 13 november 2015 (2) werd een opschorting van het indienen van

erkenningskalenders voor de jaren 2018 en 2019 ingesteld, maar werd ook voorzien in de mogelijkheid dat de minister,
rekening houdende met de beschikbare begrotingskredieten, een oproep kan lanceren om voor bepaalde woongele-
genheden een erkenningskalender in te dienen.

Uit de verschillende overlegmomenten met de koepelorganisaties ouderenzorg en uit contacten met voorzieningen
bleken immers een aantal precaire situaties te zijn ontstaan naar aanleiding van de in toepassing van het besluit van
de Vlaamse Regering van 20 december 2013 (3) en het besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 (4) genomen
beslissingen tot verschuiving of afwijzing van bepaalde erkenningskalenders.

Het besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2016 heeft tot doel het kader te creëren waarbinnen de
minister kan oproepen om alsnog een erkenningskalender voor de jaren 2017 en 2018 in te dienen. Met dit schrijven
wens ik de sector te informeren over de inhoud van het besluit en meteen ook een oproep te lanceren.

Besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2016
Concreet wordt in bovenvermeld besluit bepaald voor welke woongelegenheden een erkenningskalender kan

worden ingediend, de maximale erkenningscapaciteit en de prioriteringscriteria die het agentschap toepast wanneer
het aantal woongelegenheden dat initiatiefnemers in een bepaald trimester willen laten erkennen, hoger ligt dan de
maximale erkenningscapaciteit van dat trimester. Daarnaast wordt met dit besluit ook de geldigheidsduur van alle
voorafgaande vergunningen voor capaciteitsuitbreiding van rechtswege verlengd tot en met 31 december 2025.

Welke woongelegenheden
Artikel 3 van het besluit van 16 september 2016 omschrijft de woongelegenheden van een woonzorgcentrum of

centrum voor kortverblijf waarvoor een initiatiefnemer die over een voorafgaande vergunning beschikt een
erkenningskalender kan indienen:

1° de woongelegenheden die behoren tot de pilootprojecten in samenwerking met de Vlaamse Bouwmeester,
geselecteerd bij het ministerieel besluit van 6 maart 2013 betreffende de selectie van pilootprojecten over nieuwe
ruimtelijke concepten in de woonzorg met toepassing van artikel 2 van het besluit van de Vlaamse Regering van
21 september 2012 betreffende pilootprojecten over nieuwe ruimtelijke concepten in de woonzorg;

2° de woongelegenheden waarvan de in 2014 aangevraagde erkenningskalender voor 2017 werd afgewezen of
uitgesteld naar een later trimester en waarvan het bewijs wordt geleverd dat uiterlijk op 30 april 2015 gestart werd met
de bouwwerken voor de realisatie van die woongelegenheden;

3° de woongelegenheden waarvoor nog geen erkenningskalender is ingediend en waarvan het bewijs wordt
geleverd dat uiterlijk op 30 april 2015 gestart werd met de bouwwerken voor de realisatie van die woongelegenheden.

De bouwwerken worden geacht te zijn gestart vanaf het afgraven van de grond voor de realisatie van de
onderbouw.

Indien een initiatiefnemer een infrastructuur die in aanbouw is, heeft gekocht met het oog op het uitbaten van een
woonzorgcentrum of centrum voor kortverblijf in deze infrastructuur, dan bevindt die infrastructuur zich in een fase
die al verder is gevorderd dan het afgraven van de grond.

2017 of 2018
Voor de woongelegenheden onder punt 1°, namelijk diegene die behoren tot bovenvermelde pilootprojecten, kan

een erkenningskalender worden ingediend voor 2017 of 2018.
Voor de woongelegenheden onder punt 2°, namelijk diegene waarvan de oorspronkelijk aangevraagde

erkenningskalender voor 2017 is afgewezen of uitgesteld naar een later trimester kan eveneens een erkenningska-
lender worden ingediend voor 2017 of 2018.

Indien voor deze woongelegenheden de erkenningskalender wordt ingediend voor 2017 moet de initiatiefnemer
bewijzen dat uiterlijk op 30 april 2015 de ruwbouw voor al deze woongelegenheden gerealiseerd was.

Onder ruwbouw wordt begrepen: een infrastructuur waarvan cumulatief de volgende bouwfases zijn afgerond:
a) de funderings-, ruwbouw- en gevelwerken;

71602 BELGISCH STAATSBLAD — 24.10.2016 — MONITEUR BELGE



b) de dakwerken, namelijk het voltooien van de dakconstructie en de dakbedekking.
Indien voor deze woongelegenheden de erkenningskalender wordt ingediend voor 2018 moet de initiatiefnemer

bewijzen dat voor de realisatie van al deze woongelegenheden uiterlijk op 30 april 2015 gestart werd met de
bouwwerken.

Voor de woongelegenheden onder punt 3°, namelijk diegene waarvoor voorheen nog geen erkenningskalender
werd ingediend, kunt u enkel een erkenningskalender indienen voor 2018. Hiervoor moet u bewijzen dat voor de
realisatie van al deze woongelegenheden uiterlijk op 30 april 2015 gestart werd met de bouwwerken.

Een combinatie van woongelegenheden uit de verschillende categorieën is mogelijk. Een initiatiefnemer kan
immers beschikken over een voorafgaande vergunning waarvan voor een gedeelte van de vergunde woongelegenhe-
den al een erkenningskalender werd aangevraagd (tweede groep woongelegenheden) en voor een gedeelte nog geen
erkenningskalender werd aangevraagd (derde groep woongelegenheden).

In een dergelijke situatie zullen deze woongelegenheden als een geheel beschouwd worden en allen behandeld
worden als een erkenningskalender die valt onder de tweede groep van woongelegenheden.

Indien een combinatie van de tweede en de derde categorie van toepassing is, kunt u enkel een erkenningskalender
indienen voor 2017 indien u voor alle woongelegenheden uit beide categorieën kunt bewijzen dat de ruwbouw werd
gerealiseerd uiterlijk op 30 april 2015.

Eenzelfde trimester
De initiatiefnemer dient per woonzorgcentrum of centrum voor kortverblijf, voor alle woongelegenheden

waarvoor men een erkenning in 2017 of 2018 wenst, een erkenningskalender in voor hetzelfde trimester.
Gefaseerde uitbreiding is dus niet mogelijk. Op deze manier wordt voorkomen dat erkenningskalenders voor een

erkenning in verschillende fasen verder uit elkaar wordt gespreid na toepassing van de prioriteringscriteria. Door het
indienen van één erkenningskalender voor het geheel van woongelegenheden verwerft de initiatiefnemer meteen
zekerheid voor het geheel van woongelegenheden.

Er kan wel voor het woonzorgcentrum een erkenningskalender ingediend worden voor een ander trimester dan
voor het centrum voor kortverblijf.

Maximale capaciteit
Het besluit voorziet dat aan maximaal 1.389 woongelegenheden een erkenningskalender kan worden toegewezen

voor 2017 en 2018 samen.
Prioriteringscriteria
Naar analogie met het besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 voorziet het besluit in

prioriteringscriteria. Deze prioriteringscriteria zullen worden toegepast indien volgens de ingediende erkenningska-
lenders het totaal aantal woongelegenheden dat initiatiefnemers willen laten erkennen in een bepaald trimester, hoger
ligt dan de maximale erkenningscapaciteit in dat trimester. De prioriteitscriteria die achtereenvolgens worden
toegepast zijn:

1° Er wordt voorrang verleend aan de pilootprojecten, geselecteerd bij het ministerieel besluit van 6 maart 2013
betreffende de selectie van pilootprojecten over nieuwe ruimtelijke concepten in de woonzorg.

2° Woongelegenheden met een verschoven of afgewezen erkenningskalender hebben voorrang op woongelegen-
heden waarvoor nog geen erkenningskalender werd ingediend.

3° Woongelegenheden die zijn aangewezen voor erkenning in een trimester dat volgt op het trimester, vermeld in
de ingediende erkenningskalender, hebben een hogere prioriteit in dat trimester dan woongelegenheden waarvoor de
ingediende erkenningskalender hetzelfde trimester vermeldt.

4° Er wordt per trimester voorrang verleend aan de woongelegenheden in zorgregio’s waarin de verhouding
tussen enerzijds het aantal woongelegenheden dat erkend is of waarvan de erkenningskalender al goedgekeurd is, en
anderzijds de som van de programmacijfers van de gemeenten binnen de zorgregio het laagst is.

5° Er wordt per trimester voorrang verleend aan de woongelegenheden in de gemeente waarin de verhouding
tussen enerzijds het aantal woongelegenheden dat erkend is of waarvan de erkenningskalender al goedgekeurd is, en
anderzijds het programmacijfer binnen de gemeente het laagst is.

6° Er wordt per trimester prioriteit verleend aan woongelegenheden waarvan de erkenningskalender de
verhouding tussen enerzijds het aantal woongelegenheden dat erkend is of waarvan de erkenningskalender al
goedgekeurd is, en anderzijds het programmacijfer binnen de gemeente, het meest invult.

Verwerking aanvragen
De ingediende erkenningskalenders voor woonzorgcentra en centra voor kortverblijf worden apart behandeld.
De administrateur-generaal kan de ingediende erkenningskalender goedkeuren, afwijzen of het gevraagde

trimester wijzigen in een later trimester, of met akkoord va de betrokken initiatiefnemer, in een voorafgaand trimester.
De beslissing van de administrateur-generaal over het trimester waarvoor een erkenningskalender wordt

ingediend, wordt uiterlijk 120 kalenderdagen na de uiterste datum waarop de erkenningskalender kan worden
ingediend.

Onjuiste informatie
Indien blijkt dat de initiatiefnemer bij het indienen van die erkenningskalender wetens en willens onjuiste

informatie verschaft heeft aan het agentschap, vervalt de voorafgaande vergunning of wordt de erkenning ingetrokken
voor de woongelegenheden waarvoor een erkenningskalender werd ingediend.

Verlenging voorafgaande vergunningen
Met het besluit van de Vlaamse Regering van 13 november 2015 werden alle voorafgaande vergunningen voor

capaciteitsuitbreiding van rechtswege verlengd tot en met 31 december 2020. Met dit besluit van 16 september 2016
wordt deze geldigheidsduur van rechtswege verder verlengd tot en met 31 december 2025.

Oproep
Uiterlijke datum van indienen
Aan de hand van deze brief breng ik, in uitvoering van artikel 2 van bovenvermeld besluit van de Vlaamse

Regering van 16 september 2016, de initiatiefnemers die houder zijn van een voorafgaande vergunning ervan op de
hoogte dat zij uiterlijk vóór 1 december 2016 voor woongelegenheden vermeld in artikel 3 van hetzelfde besluit, tevens
hierboven beschreven, een erkenningskalender kunnen indienen.

Wijze van indienen - bewijsstukken
De erkenningskalender wordt aan de hand van het hiervoor voorziene formulier aangetekend en met de

toepasselijke bewijsstukken ingediend bij het Agentschap Zorg en Gezondheid, afdeling Woonzorg en Eerste Lijn, team
Ouderenzorg, Koning Albert II-laan 35, bus 33, 1030 Brussel.
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Als de initiatiefnemer een rechtspersoon is, wordt bij de erkenningskalender een rechtsgeldige beslissing van het
beheersorgaan gevoegd.

Bij het indienen van een erkenningskalender voor woongelegenheden uit de tweede en/of de derde categorie zult
u, naargelang u de erkenningskalender indient voor 2017 of 2018, moeten aantonen dat de bouwwerken werden gestart
of de ruwbouw gerealiseerd was uiterlijk op 30 april 2015.

Dit moet u doen aan de hand van minstens twee van de onderstaande bewijsstukken:
1° het bevel van aanvang der werken;
2° tegenstelbare documenten over de vordering van de werken zoals een dagboek der werken of werfverslagen;
3° aanvaarde vorderingsstaten;
4° facturen en betalingsbewijzen;
5° het bewijs van verkrijging van het eigendomsrecht of een zakelijk of genotsrecht op een reeds bestaande

infrastructuur.
Het agentschap Zorg en Gezondheid kan de initiatiefnemer steeds om bijkomende informatie vragen. Dit stelt het

agentschap in staat om, bij twijfel of onduidelijkheden, bijkomende informatie te verzamelen over het ingediende
dossier.

Maximale erkenningscapaciteit
Het maximale aantal te erkennen woongelegenheden op basis waarvan de administrateur-generaal de aanvragen

tot opname in de erkenningskalender naar aanleiding van deze oproep invult bedraagt 1.389 voor 2017 en 2018 samen.

Erkenning
Bijkomende woongelegenheden kunnen enkel in gebruik worden genomen indien u over een goedgekeurde

erkenningskalender beschikt en nadat u een ontvankelijke aanvraag tot erkenning heeft ingediend. Ik verwijs hierbij
naar mijn brief van 26 november 2014.

De aanvraag tot erkenning kan u pas indienen nadat u de beslissing over de erkenningskalender ontvangen heeft.
Zorg en gezondheid zal vermoedelijk de verwerkingstijd van 120 dagen nodig hebben om alle ingediende

erkenningskalenders te verwerken en uitsluitstel te kunnen geven.
Initiatiefnemers die in uitbating gaan tijdens de eerste drie maanden van 2017 en die hiertoe een vraag tot opname

in de erkenningskalender hebben ingediend in kader van de hierboven vermelde oproep kunnen uitzonderlijk een
erkenning met terugwerkende kracht indienen op voorwaarde dat de erkenningsaanvraag wordt ingediend voor
31 maart 2017.

Bij vragen over deze brief kunt u terecht bij het Agentschap Zorg en Gezondheid, Afdeling Woonzorg en Eerste
Lijn, t.a.v. Mevr. Veerle Van der Linden, Koning Albert II-laan 35, bus 33, 1030 Brussel, tel. 02-553 34 43 of 02-553 36 90.

J. VANDEURZEN
Vlaams minister van Welzijn, Volksgezondheid en Gezin.

Nota’s
(1) Besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2016 houdende de bepaling van voorwaarden voor een

bijzondere oproep om voor bepaalde woongelegenheden een erkenningskalender in te dienen en tot wijziging van de
regelgeving betreffende de voorafgaande vergunning voor centra voor kortverblijf en woonzorgcentra en het besluit
van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 betreffende het maximale aantal te erkennen woongelegenheden voor
woonzorgcentra en centra voor kortverblijf in het kader van de erkenningskalender

(2) Besluit van de Vlaamse Regering van 13 november 2015 betreffende de omzetting van voorafgaande
vergunningen of erkenningen voor centra voor kortverblijf of woonzorgcentra en tot wijziging van de regelgeving
betreffende de voorafgaande vergunning voor centra voor kortverblijf en woonzorgcentra

(3) Besluit van de Vlaamse Regering van 20 december 2013 betreffende de voorafgaande vergunning voor centra
voor kortverblijf en woonzorgcentra en tot wijziging van de regels betreffende de voorafgaande vergunning en de
erkenning van die centra

(4) Besluit van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 betreffende het maximale aantal te erkennen
woongelegenheden voor woonzorgcentra en centra voor kortverblijf in het kader van de erkenningskalender

BIJLAGEN:
- Het besluit van de Vlaamse Regering van 16 september 2016 houdende de bepaling van voorwaarden voor een

bijzondere oproep om voor bepaalde woongelegenheden een erkenningskalender in te dienen en tot wijziging van de
regelgeving betreffende de voorafgaande vergunning voor centra voor kortverblijf en woonzorgcentra en het besluit
van de Vlaamse Regering van 24 april 2015 betreffende het maximale aantal te erkennen woongelegenheden voor
woonzorgcentra en centra voor kortverblijf in het kader van de erkenningskalender. (Gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad op 13 oktober 2016, bladzijde 69728 e.v.).

- Het formulier “Indienen van een erkenningskalender voor bijkomende woongelegenheden in woonzorgcentra en
centra voor kortverblijf in het kader van de bijzondere oproep”
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BRUSSELS HOOFDSTEDELIJK GEWEST — REGION DE BRUXELLES-CAPITALE

GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31648]

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brus-
sel. — 1) Een eerste attaché (m/v/x) – voor Brussel Gewestelijke
Coördinatie – Cel Ondersteuning Regeringsplannen (ref. 40003908)

Er is een betrekking van eerste attaché (rang A2) behorend tot het
Nederlandstalig of Franstalige taalkader vacant verklaard bij de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel (GOB); de betrekking is in te
vullen via intraregionale of externe mobiliteit op grond van het besluit
van de Brusselse Hoofdstedelijke Regering van 27 maart 2014 hou-
dende regeling van de mobiliteit in sommige instellingen van het
Brussels Hoofdstedelijk Gewest.

De intraregionale mobiliteit geldt voor het ministerie en de in
artikel 3 vermelde instellingen van openbaar nut die onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ressorteren.

De externe mobiliteit geldt voor de ministeries en instellingen van
openbaar nut van de federale overheid, de Gemeenschappen, de andere
gewesten, de Franse Gemeenschapscommissie, de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en
de instellingen van openbaar nut die ressorteren onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en die niet vermeld worden in artikel 3 van
bovengenoemd besluit.

Deze betrekking is exclusief voorbehouden aan statutaire personeels-
leden (rang A2) die in het bezit zijn van een master- of licentiaats-
diploma. Deze eerste attaché (m/v) zal worden tewerkgesteld bij
Brussel Gewestelijke Coördinatie - Cel Ondersteuning Regeringsplan-
nen .

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op de
volgende website: www.brujob.be. De betrekking in kwestie draagt
functiecode 40003908.

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit komen alleen de
personeelsleden (rang A2) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn,
over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken en bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit komen alleen de personeels-
leden (rang A2) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn en die bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur aangetekend in
te dienen bij de heer C. LAMOULINE, secretaris-generaal van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel, Kruidtuinlaan 20, 1035 Brussel,
binnen een termijn van 20 werkdagen die ingaat op de eerste werkdag
na de bekendmaking van deze oproep in het Belgisch Staatsblad (de
poststempel geldt als bewijs).

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door een praktische proef.

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31648]

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles. — 1)
Un premier(ère) attaché(e) (m/f/x) - pour Bruxelles Coordination
régionale au sein de la Cellule de Support aux Plans gouvernemen-
taux (réf. 40003908)

Un emploi vacant de premier(ère) attaché(e) (rang A2) au cadre
linguistique néerlandais ou français du Service public régional de
Bruxelles (SPRB), est à conférer par mobilité intrarégionale ou externe
en vertu de l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 27 mars 2014 fixant le régime de mobilité au sein de
certaines institutions de la Région de Bruxelles-Capitale.

Sont visés par la mobilité intrarégionale le ministère et les organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale visés à
l’art. 3.

Sont visés par la mobilité externe les ministères et organismes
d’intérêt public dépendant de l’Etat fédéral, des Communautés et des
autres Régions , la commission communautaire française, la commis-
sion communautaire flamande, la commission communautaire com-
mune et les organismes d’intérêt public dépendant de la Région de
Bruxelles-Capitale autres que ceux visés à l’art. 3.

Cet emploi est exclusivement réservé à des agents statutaires
(rang A2) titulaires d’un diplôme de master ou de licence. Cet(te)
premier(ère) attaché(e) sera affecté(e) à Bruxelles Coordination régio-
nale – Cellule de Support aux Plans gouvernementaux.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : www.brujob.be. Cet emploi porte le code fonction 40003908.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale,
les agents (rang A2) qui se trouvent dans une position d’activité de
service, ont une ancienneté de grade de deux ans au moins et ont
obtenu au moins une mention équivalente à la mention ″favorable″ au
terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par la mobilité externe, les
agents (rang A2) qui se trouvent dans une position d’activité de service
et qui ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture, sous pli recommandé, à M. C. LAMOULINE , Secrétaire général
du Service public régional de Bruxelles, boulevard du Jardin botani-
que 20, à 1035 Bruxelles, dans un délai de 20 jours ouvrables, qui
commence à courir le premier jour ouvrable qui suit celui de la
publication du présent appel au Moniteur belge (le cachet de la poste
faisant foi).

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du/de la
candidat(e) et les coordonnées précises de l’administration dont il/elle
est originaire. Il doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé,
d’une lettre de motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de
nomination le plus récent.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
par un test pratique.
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GEWESTELIJKE OVERHEIDSDIENST BRUSSEL

[C − 2016/31700]

Oproep tot mobiliteit naar de Gewestelijke Overheidsdienst Brussel

1) Een eerste attaché (m/v/x) – voor Brussel Gewestelijke Coördina-
tie – Directie Human Ressources (ref. 40002512):

Er is een betrekking van eerste attaché (rang A2) behorend tot het
Franstalige taalkader vacant verklaard bij de Gewestelijke Overheids-
dienst Brussel (GOB); de betrekking is in te vullen via intraregionale of
externe mobiliteit op grond van het besluit van de Brusselse Hoofdste-
delijke Regering van 27 maart 2014 houdende regeling van de
mobiliteit in sommige instellingen van het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

De intraregionale mobiliteit geldt voor het ministerie en de in
artikel 3 vermelde instellingen van openbaar nut die onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest ressorteren.

De externe mobiliteit geldt voor de ministeries en instellingen van
openbaar nut van de federale overheid, de Gemeenschappen, de andere
gewesten, de Franse Gemeenschapscommissie, de Vlaamse Gemeen-
schapscommissie, de Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie en
de instellingen van openbaar nut die ressorteren onder het Brussels
Hoofdstedelijk Gewest en die niet vermeld worden in artikel 3 van
bovengenoemd besluit.

Deze betrekking is exclusief voorbehouden aan statutaire personeels-
leden (rang A2) die in het bezit zijn van een master- of licentiaats-
diploma. Deze eerste attaché (m/v) zal worden tewerkgesteld bij
Brussel Gewestelijke Coördinatie - Directie Human Ressources.

De functiebeschrijving van deze betrekking is te vinden op de
volgende website: www.brujob.be. De betrekking in kwestie draagt
functiecode 40002512.

Voor overheveling via intraregionale mobiliteit komen alleen de
personeelsleden (rang A2) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn,
over minstens twee jaar graadanciënniteit beschikken en bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″.

Voor overheveling via externe mobiliteit komen alleen de personeels-
leden (rang A2) in aanmerking die in dienstactiviteit zijn en die bij hun
evaluatie op zijn minst een vermelding gekregen hebben die gelijkwaar-
dig is aan de vermelding ″gunstig″ bij het Brussels Hoofdstedelijk
Gewest.

Belangstellenden worden verzocht hun kandidatuur aangetekend in
te dienen bij de heer C. LAMOULINE, secretaris-generaal van de
Gewestelijke Overheidsdienst Brussel, Kruidtuinlaan 20, 1035 Brussel,
binnen een termijn van 10 werkdagen die ingaat op de eerste werkdag
na de bekendmaking van deze oproep in het Belgisch Staatsblad (de
poststempel geldt als bewijs).

In de kandidatuur moeten verplicht de naam, voornamen, benoe-
mingsdatum, administratieve toestand en de precieze gegevens van de
administratie waaruit de kandidaat afkomstig is worden vermeld. Er
dient een gedetailleerd curriculum vitae bijgevoegd te worden alsook
een uitvoerige motivatiebrief en een kopie van het meest recente
benoemingsbesluit.

De kandidaten die aan bovenvermelde voorwaarden voldoen, zullen
worden uitgenodigd voor een sollicitatiegesprek, eventueel voorafge-
gaan door een praktische proef.

SERVICE PUBLIC RÉGIONAL DE BRUXELLES

[C − 2016/31700]

Appel à la mobilité vers le Service public régional de Bruxelles

1) Un premier(ère) attaché(e) (m/f/x) - pour Bruxelles Coordination
régionale au sein de la Direction Ressources humaines (réf 40002512) :

Un emploi vacant de premier(ère) attaché(e) (rang A2) au cadre
linguistique francophone du Service public régional de Bruxelles
(SPRB), est à conférer par mobilité intrarégionale ou externe en vertu de
l’Arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-Capitale du
27 mars 2014 fixant le régime de mobilité au sein de certaines
institutions de la Région de Bruxelles-Capitale.

Sont visés par la mobilité intrarégionale le ministère et les organismes
d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-Capitale visés à
l’art. 3.

Sont visés par la mobilité externe les ministères et organismes
d’intérêt public dépendant de l’Etat fédéral, des Communautés et des
autres Régions, la commission communautaire française, la commission
communautaire flamande, la commission communautaire commune et
les organismes d’intérêt public dépendant de la Région de Bruxelles-
Capitale autres que ceux visés à l’art. 3.

Cet emploi est exclusivement réservé à des agents statutaires
(rang A2) titulaires d’un diplôme de master ou de licence. Cet(te)
premier(ère) attaché(e) sera affecté(e) à Bruxelles Coordination régio-
nale – Direction Ressources humaines.

La description de fonction de cet emploi est disponible à l’adresse
suivante : www.brujob.be. Cet emploi porte le code fonction 40002512.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par mobilité intrarégionale,
les agents (rang A2) qui se trouvent dans une position d’activité de
service, ont une ancienneté de grade de deux ans au moins et ont
obtenu au moins une mention équivalente à la mention ″favorable″ au
terme de leur évaluation.

Sont seuls susceptibles d’être transférés par la mobilité externe, les
agents (rang A2) qui se trouvent dans une position d’activité de service
et qui ont obtenu, au terme de leur évaluation, au moins une mention
équivalente à la mention « favorable » en vigueur à la Région de
Bruxelles-Capitale.

Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur candida-
ture, sous pli recommandé, à Monsieur C. LAMOULINE , Secrétaire
général du Service public régional de Bruxelles, boulevard du Jardin
botanique 20, à 1035 Bruxelles, dans un délai de 10 jours ouvrables, qui
commence à courir le premier jour ouvrable qui suit celui de la
publication du présent appel au Moniteur belge (le cachet de la poste
faisant foi).

L’acte de candidature doit obligatoirement mentionner le nom, les
prénoms, la date de nomination, la position administrative du/de la
candidat(e) et les coordonnées précises de l’administration dont il/elle
est originaire. Il doit être accompagné d’un curriculum vitae détaillé,
d’une lettre de motivation circonstanciée et d’une copie de l’arrêté de
nomination le plus récent.

Les candidats répondant aux conditions mentionnées supra seront
invités à participer à un entretien de sélection, éventuellement précédé
par un test pratique.
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WETTELIJKE BEKENDMAKINGEN EN VERSCHILLENDE BERICHTEN

PUBLICATIONS LEGALES ET AVIS DIVERS

Ruimtelijke Ordening

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 2 (Kelfsstraat) en
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek werd ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016, betreffende de
aanvraag ingediend door de heer Dekrem, Stationsstraat 20, te
3150 Haacht, namens consorten Vleugels, strekkende tot gedeeltelijke
wijziging van Buurtweg nr. 2 (Kelfsstraat) en de gedeeltelijke wijziging
van het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van Herent.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016.

Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016.

Datum van sluiting van openbaar onderzoek : 24 november 2016.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8973)

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtwegen nr. 17 (Puttekomheide) en
nr. 52 (Keerbergenbroek) en gedeeltelijke wijziging van de rooilijnen.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek werd ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016, betreffende de
aanvraag ingediend door de heer Jeroen Verhaegen, Landmeters-
kantoor Winston Schoeters, Gemeenteplein 22, te 3140 Keerbergen
namens Tuerlings, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van Buurt-
wegen nr. 17 (Puttekomheide) en nr. 52 (Keerbergenbroek) en de
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnen - atlas der buurtwegen van
Haacht.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016

Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016

Datum van sluiting van openbaar onderzoek : 24 november 2016

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8974)

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 21 (Postweg) en
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek werd ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016 betreffende de
aanvraag ingediend door de heer Janick Somers en mevrouw Tiffany
Van Steenwinkel, Driestenbosstraat 11, te 1800 Vilvoorde, strekkende
tot gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 21 (Postweg) en de gedeel-
telijke wijziging van het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van
Tildonk.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016.

Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016.

Datum van sluiting van openbaar onderzoek : 24 november 2016.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8975)

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtwegen nr. 1 (Keerbergsesteenweg)
en nr. 59 (Sint-Remigiusweg) en gedeeltelijke wijziging van de

rooilijnen. Wijziging en verlegging van voetweg nr. 99 (Zagerijweg).

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek werd ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016 betreffende de
aanvraag ingediend door de heer Bruno Mertens, Fr. de Merode-
straat 111, te 2800 Mechelen, ns. nv Gronden Van Looy, strekkende tot
gedeeltelijke wijziging van Buurtwegen nr. 1 (Keerbergsesteenweg) en
nr. 59 (Sint-Remigiusweg) en gedeeltelijke wijziging van de rooilijnen.
Wijziging en verlegging van Voetweg nr. 99 (Zagerijweg) - atlas der
buurtwegen van Haacht.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016.

Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016.

Datum van sluiting van openbaar onderzoek : 24 november 2016.
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Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8976)

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 54 (Veeweideweg) en
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek wordt ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016 betreffende de
aanvraag ingediend door de heer Koen Warsinski en mevrouw Vlees-
schouwers, Veeweideweg 2, te 3150 Haacht, strekkende tot gedeeltelijke
wijziging van Buurtweg nr. 54 (Veeweideweg) en de gedeeltelijke
wijziging van het rooilijnplan - atlas der buurtwegen van Haacht.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016.

Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016.

Datum van sluiting van openbaar onderzoek; 24 november 2016.

Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst
van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8977)

Gemeente Haacht

Openbaar Onderzoek

Gedeeltelijke wijziging van Buurtweg nr. 21 (Zevende Liniestraat) en
gedeeltelijke wijziging van het rooilijnplan.

Het college van burgemeester en schepenen maakt bekend dat een
openbaar onderzoek werd ingesteld in uitvoering van de
gemeenteraadsbeslissing van 26 september 2016 betreffende de
aanvraag ingediend door de heer André Uytterhoeven, Lipsestraat 33
te 3150 Haacht, strekkende tot gedeeltelijke wijziging van Buurt-
weg nr. 21 (Zevende Liniestraat) en de gedeeltelijke wijziging van het
rooilijnplan - atlas der buurtwegen van Tildonk.

Datum van aanplakking : 25 oktober 2016.
Datum van opening openbaar onderzoek : 26 oktober 2016.
Datum van sluiting van openbaar onderzoek; 24 november 2016.
Het dossier ligt ter inzage van het publiek op de technische dienst

van de gemeente Haacht, Wespelaarsesteenweg 85, elke werkdag,
tijdens de diensturen, vanaf de datum van opening tot de datum van
sluiting van het onderzoek.

De personen die tegen dit ontwerp bezwaren willen inbrengen,
kunnen gedurende voormelde termijn deze schriftelijk doen geworden
aan het gemeentebestuur.

Mondelinge bezwaren worden aanvaard bij sluiting van het onder-
zoek, ten gemeentehuize, op bovenvermelde datum en uur.

Haacht, 24 oktober 2016.
(8978)

Stad Blankenberge

Openbaar Onderzoek betreffende : RUP 1 « Oostkwartier »

Bestaande uit de toelichtingsnota met bijlagen, de stedenbouwkun-
dige voorschriften, het plan bestaande feitelijke en juridische toestand
en het grafisch plan, voorlopig aanvaard in de gemeenteraad d.d.
11.10.2016.

BERICHT :

Het dossier met alle nuttige inlichtingen aangaande hogervermeld
onderzoek ligt ter inzage in de afdeling STROM, stadhuis, 1ste verdie-
ping, iedere werkdag vanaf maandag 31.10.2016 te 00.00 uur tot
donderdag 29.12.2016 te 24.00 uur, op maandag, dinsdag, woensdag,
donderdag en vrijdag van 08.30 tot 12.00 uur, op woensdag van
13.30 tot 17.15 uur en op donderdag van 16.00 tot 19.30 uur.

Datum van aanplakking van dit bericht : 28 oktober 2016.

Datum en uur van opening van het onderzoek : 31 oktober 2016, te
00.00 uur.

Datum en uur van sluiting van het onderzoek : 29 december 2016, te
24.00 uur.

Het College van Burgemeester en Schepenen, deelt mee aan de
bevolking dat een openbaar onderzoek is geopend betreffende de in
hoofding vermelde zaak. Personen die tegen dit ontwerp opmerkingen
en/of bezwaren in te brengen hebben, worden verzocht deze uiterlijk
de laatste dag van het openbaar onderzoek te bezorgen aan de
gemeentelijke commissie voor ruimtelijke ordening, per aangetekende
brief of afgeven tegen ontvangstbewijs : Gemeentelijke commissie voor
ruimtelijke ordening : p.a. Afdeling Stedenbouw, Ruimtelijke ordening
en Milieu, stadhuis 1ste verdieping, J.F. Kennedyplein 1, te 8370 Blan-
kenberge.

Blankenberge, 24 oktober 2016.
(9008)

Algemene vergaderingen
en berichten voor de aandeelhouders

Assemblées générales
et avis aux actionnaires

Amusementsspelen Middelkamp NV
Kreek 5, 9130 KIELDRECHT (BEVEREN)

Ondernemingsnummer : 0441.276.457

Algemene vergadering ter zetel op 12/11/2016, om 11 uur.

Agenda : Jaarverslag. Goedkeuring jaarrekening. Bestemming resul-
taat. Kwijting bestuurders. (Her)Benoemingen. Divers.

(8980)
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Openstaande betrekkingen

Places vacantes

CTB

La CTB est l’agence belge de développement. La CTB met ses moyens
et son expérience au service de la lutte contre la pauvreté dans le
monde.

L’agence se joint aux efforts de la communauté internationale afin de
mettre en place une société offrant aux générations actuelles et futures
toutes les possibilités de construire un monde durable et juste.

Les collaborateurs de la CTB à Bruxelles et à l’étranger traduisent
dans les faits l’engagement de l’État belge et des autres partenaires de
développement pour une solidarité internationale. Ils coordonnent plus
de 200 projets de développement dans une vingtaine de pays d’Afrique,
d’Asie et d’Amérique latine. La CTB emploie 1 400 collaborateurs de
20 nationalités différentes partout dans le monde.

Afin de contribuer à notre stratégie et notre politique HR, nous
sommes à la recherche d’un(e) (m/f) :

DIRECTEUR RH

Vous définissez la politique et les activités HR conformément à la
stratégie et aux objectifs de l’organisation afin de contribuer à sa vision
et à sa mission.

Vous prenez part aux processus de changement et cherchez systéma-
tiquement des solutions innovantes et ciblées afin de relever les défis
de la CTB. Vous mettez en place les conditions en RH nécessaires pour
soutenir et encadrer les programmes de développement sur demande
de l’État belge et d’autres donneurs d’ordre.

Vos responsabilités
• En tant que membre du comité de direction, vous participez à la

définition d’une vision stratégique de la CTB et élaborez une vision RH
sur la base d’un business plan annuel traduisant les objectifs en plans
opérationnels. Une attention spécifique est accordée à une décentrali-
sation plus poussée dans les pays partenaires, à une plus grande
mobilité au niveau des carrières et à la définition de nouveaux rôles et
fonctions.

• Vous coordonnez l’organisation du travail et la répartition des
tâches entre les différents départements RH afin d’assurer un fonction-
nement optimal des services.

• Vous accordez une attention particulière à la motivation et à la
qualification des collaborateurs afin d’utiliser leurs compétences, leurs
capacités et leur savoir-faire de manière optimale pour atteindre les
objectifs fixés.

• Vous représentez les intérêts auprès des partenaires sociaux, des
autres départements et vis-à-vis de l’extérieur pour rester au fait des
besoins et questions du moment, y apporter les bonnes réponses et
augmenter la visibilité de l’agence.

• Vous mettez en place et garantissez une culture d’organisation
solide et conforme aux valeurs fondamentales de la CTB : respect,
intégrité, engagement, sens des responsabilités. Vous favorisez le bien-
être des collaborateurs et des responsables afin de garantir un cadre de
travail optimal.

Vous rapportez au Président du comité de direction, êtes membre de
ce comité et dirigez 7 collaborateurs de manière directe et une vingtaine
de manière indirecte. Vous effectuez des voyages professionnels vers
les pays partenaires.

Votre profil
• Vous êtes titulaire d’un master.
• Vous avez minimum 10 ans d’expérience en tant que cadre dans

une fonction HR.
• Vous êtes un généraliste en RH dynamique avec une solide

expérience - minimum 5 ans - dans une fonction dirigeante en RH. Les
domaines de compétence RH traditionnels n’ont aucun secret pour
vous.

• Vous avez de l’expérience dans la définition et la mise en œuvre
d’une politique HR cohérente au niveau stratégique.

• Vous avez une solide vision stratégique et des connaissances
pointues dans les différents domaines des RH.

• Une expérience dans un environnement international (expat) est
hautement souhaitable.

• Des connaissances ou de l’expérience dans la coopération au
développement constitue(nt) un atout.

• Vous êtes également un très bon people manager et arrivez à
motiver et à inspirer vos collègues.

• Vous êtes trilingue néerlandais/français/anglais.
Nous vous offrons
• La possibilité de participer à la coopération au développement

bilatéral de la Belgique en tant que membre de la direction.
• Une rémunération attrayante avec voiture de société et de

nombreux avantages extralégaux.
Intéressé(e) ?
Date limite de l’envoi des candidatures : 23 novembre 2016.
Fabiaan Van Vrekhem, Associé :

fabiaan.van.vrekhem@accordgroup.be
Isabelle Degrijse, Senior Consultant :

isabelle.degrijse@accordgroup.be
Pour plus d’informations : 02/474 03 90
www.btcctb.be
www.accordgroup.be

(8979)

BTC

BTC is het Belgisch ontwikkelingsagentschap. BTC stelt zijn
middelen en zijn expertise ter beschikking om de armoede in de wereld
uit te roeien.

Het agentschap sluit zich aan bij de inspanningen van de internatio-
nale gemeenschap en wil een samenleving tot stand brengen die de
huidige en toekomstige generaties alle mogelijkheden biedt om te
bouwen aan een duurzame en rechtvaardige wereld.

BTC’s medewerkers in Brussel en in het buitenland vertolken het
engagement van de Belgische staat en van andere ontwikkelings-
partners voor internationale solidariteit. Zij begeleiden ruim 200
ontwikkelingsprojecten in een twintigtal landen in Afrika, Azië en
Latijns-Amerika. Het BTC stelt wereldwijd 1400 medewerkers te werk
met 20 verschillende nationaliteiten.

Om mee vorm te geven aan onze strategie en ons HR-beleid zijn wij
op zoek naar een (m/v)

HR-DIRECTEUR

U geeft vorm aan het HR-beleid en de HR-activiteiten in overeen-
stemming met de strategie en objectieven van de organisatie, ten einde
bij te dragen tot de visie en missie van de organisatie.

U draagt bij tot de veranderingsprocessen en zoekt altijd naar
innoverende en doelmatige oplossingen die beantwoorden aan de
uitdaging van BTC. U zorgt voor de nodige HR- voorwaarden om
ontwikkelingsprogramma’s in opdracht van de Belgische Staat en van
andere opdrachtgevers te ondersteunen en te omkaderen.

Uw verantwoordelijkheden
• Als lid van het directiecomité neemt U deel aan het uitwerken van

een strategische visie van het BTC en werkt hiervoor een HR-visie uit
via een jaarlijks business plan waarbij de doelen vertaald worden in
operationele plannen. Speciale aandacht gaat uit naar een grotere
decentralisatie in de partnerlanden, een grotere mobiliteit inzake
carrières en het uitwerken van nieuwe rollen en functies.

• U ziet toe op de organisatie van het werk en de taakverdeling
tussen de verschillende HR-afdelingen ten einde een optimale werking
van de diensten te verzekeren.

• U heeft bijzondere aandacht voor de motivatie en verdere kwali-
ficatie van de medewerkers met het oog op het optimaal benutten van
de competenties, de vaardigheden en knowhow om de doelen te
realiseren.

• U vertegenwoordigt de belangen bij de sociale partners, andere
departementen alsook extern, ten einde op de hoogte te blijven van de
noden en vragen, de gepaste antwoorden te voorzien en de zichtbaar-
heid van het agentschap te verhogen.
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• U ontwikkelt en borgt een sterke organisatiecultuur volgens de
kernwaarden van het BTC : respect, integriteit, engagement,
verantwoordelijkheidszin. U bevordert het welzijn van de medewer-
kers en leidinggevenden ten einde een goed werkkader te verzekeren.

U rapporteert aan de Voorzitter van het directiecomité, bent lid van
dit comité en geeft rechtstreeks leiding aan 7 medewerkers, onrecht-
streeks aan een 20-tal. Dienstreizen naar de partnerlanden vormen een
onderdeel van dit takenpakket.

Uw profiel

• U behaalde een Masterdiploma.

• U hebt minstens 10 jaar ervaring in een HR-functie op kader-
niveau.

• U bent een gedreven HR-generalist met een aanzienlijke ervaring
- minstens 5 jaar - in een leidinggevende rol binnen HR. De klassieke
bevoegdheidsdomeinen binnen HR hebben geen geheimen voor U.

• U hebt ervaring in het uitwerken en implementeren van een
coherent HR-beleid op strategisch niveau.

• U getuigt van een sterk strategisch inzicht en een grondige kennis
van de verschillende HR-domeinen.

• Ervaring in een internationale omgeving (expats) is ten zeerste
wenselijk.

• Kennis van of ervaring in ontwikkelingssamenwerking is een plus.

• Bovenal bent u een sterke people manager die positief kan
motiveren en inspireren.

• 3-talig Nederlands/Frans/Engels.

Wij bieden

• De mogelijkheid om op directieniveau mee vorm te geven aan de
bilaterale ontwikkelingssamenwerking van België.

• Een aantrekkelijke remuneratie, inclusief een bedrijfswagen en een
compleet pakket van extralegale voordelen.

Interesse ?

Uiterste datum voor de inzending van de kandidatuur :
23 november 2016.

Fabiaan Van Vrekhem, Vennoot :
fabiaan.van.vrekhem@accordgroup.be

Isabelle Degrijse, Senior Consultant :
isabelle.degrijse@accordgroup.be

Voor meer informatie : 02/474 03 90

www.btcctb.be

www.accordgroup.be
(8979)

UZ Gent

Het UZ GENT zoekt momenteel :

Logistiek assistent

Uiterste inschrijvingsdatum : maandag 14 november 2016.

Interesse ?

Alle informatie (een uitgebreide functiebeschrijving, de bijkomende
voorwaarden, contactpersonen voor meer informatie en de mogelijk-
heid tot inschrijving) vind je terug op www.uzgent.be/jobs.

(9027)

Bewindvoerders
Burgerlijk Wetboek - Wet van 17 maart 2013

Administrateurs
Code civil - Loi du 17 mars 2013

Vredegerecht Lokeren

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op 29 juli 2016,
eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken conform de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

DE VOS, Marc Jean, geboren te Ninove op 10 september 1944, laatst
wonende in het « Rusthuis Kruyenberg », 9290 Berlare, Turfput-
straat 100, van rechtswege op de dag van het overlijden van de
voornoemde beschermde persoon, met als bewindvoerder over de
persoon en de goederen : Mevrouw Greta VAN KEER, wonende te
9290 Berlare, Bergstraat 58.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) RHARMOUL,
Soumaya.

(81880)

Vredegerecht Maasmechelen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Maasmechelen,
verleend op 4 oktober 2016, werd vastgesteld dat de opdracht van
HAENRAETS Anne-Marie, advocaat, kantoorhoudende te
3620 LANAKEN, Koning Albertlaan 73, als voorlopig bewindvoerder
over LELIVELD, Gerardus Antonius, geboren te MONSTER op
28 januari 1942, in leven wonende te 3620 LANAKEN, Gasthuis-
straat 20, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van
het kanton Maasmechelen op 01 augustus 2014 (rolnummer 14B645 -
Rep.R. 2724) van rechtswege beëindigd is op 30 januari 2015, in gevolge
het overlijden van de beschermde persoon.

Maasmechelen, 17 oktober 2016.

De griffier, (get.) COUN, Rita.
(81881)

Vredegerecht Maasmechelen

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
04 oktober 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Joaquim Manuel DE SOUSA CECILIA, geboren te Aljustrel
op 8 november 1954, met rijksregisternummer 54.11.08-029.69,
wonende te 3650 Dilsen-Stokkem, Langs de Graaf 15, van rechtswege
op de dag van het overlijden van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffer, (get.) COUN, Rita.
(81882)
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Vredegerecht Kortrijk I

Opheffing bewind

Bij beschikking van 14 oktober 2016, van de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk werd de beschikking van 17 maart 2015, waarbij :

Meester VERHOYE, Sandra, advocaat, met kantoor te 8800 Roeselare,
Sint-Eloois-winkelsestraat 115A, werd aangesteld als bewindvoerder
over de goederen van :

Mevrouw Marie-Rose LOCQUET, geboren te Waregem op
17 april 1952, wonende te 8500 Kortrijk, Goedendaglaan 3/22, opge-
heven en werd derhalve gezegd voor recht dat de opdracht van :
Meester Sandra Verhoye, een einde genomen heeft vanaf
14 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) LAMBRECHT,
Greta.

(81883)

Vredegerecht Borgloon

Opheffing bewind

Bij beschikking verleend door de vrederechter van het kanton Borg-
loon d.d. 03.09.2015, werd de heer BAMPS, Johan aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van wijlen
mevrouw BEERTEN, Maria (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
19.10.2015), en bij beschikking verleend door de plaatsvervangend
vrederechter van het kanton Borgloon d.d. 06.10.2016, werd de bewind-
voerder ontslagen van zijn opdracht, gezien de beschermde persoon
overleden is te Borgloon op 11.08.2016.

Borgloon, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde

PUTZEYS.
(81884)

Vredegerecht Bilzen

Opheffing bewind

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht van het
kanton Bilzen, verleend op 18 oktober 2016, werd de heer VAN
OOSTRUM, Dirk, geboren te Hilversum (Nederland) op 16 april 1956,
wonende te 3740 Bilzen, Berkenstraat 13, in staat verklaard zelf al zijn
goederen te beheren, zodat het vonnis uitgesproken door de vrede-
rechter van het kanton Bilzen op 21 maart 2008 (rolnummer 08A150),
en gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van 31 maart 2008, ophoudt
uitwerking te hebben en er met ingang van 18 oktober 2016, een einde
komt aan de opdracht van de voorlopig bewindvoerder
meester EYCKEN, Marc, advocaat, met kantoor te 3740 Bilzen,
Maastrichterstraat 32, bus 1.

Bilzen, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ria MERKEN.

(81885)

Vredegerecht Antwerpen VII

Opheffing bewind

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
zevende kanton Antwerpen een einde gemaakt aan de gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende : KESTELOOT, Martine,
geboren te Poperinge op 31 augustus 1949, laatste wonende te

2000 ANTWERPEN, Oever 11, bus 2, laatst verblijvende te « Centrum
Paliatieve Zorg Sint Camillus », Oosterveldlaan 24, te 2610 Wilrijk,
aangezien de voornoemde beschermde persoon overleden is op
21 juni 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) ADAMS,
Dennis.

(81886)

Vredegerecht Boom

Opheffing bewind

Ingevolge het overlijden van de beschermde persoon op
10 oktober 2016, eindigen de beschermingsmaatregelen uitgesproken
conform de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

WUYTS, Georgette Florentina, geboren te Antwerpen op
13 oktober 1919, wonende te 2620 Hemiksem, « WZC Hoghe Cluyse »,
Bouwerijstraat 50, overleden te Hemiksem op 10 oktober 2016, van
rechtswege op de dag van het overlijden van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) VERBEKEN,
Sonja.

(81887)

Vredegerecht Antwerpen III

Bij beschikking van 4 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
derde kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nathalie VAN DEN EYNDE, geboren te Wilrijk op
9 juni 1987, wonende te 2640 Mortsel, Van Peborghlei 58, verblijvend
« De Hobo, Katrinahome VZW », Kolonel Harrystraat 22, te
2660 Hoboken (Antwerpen).

Mevrouw Stephanie VAN DEN EYNDE, wonende te
2600 Antwerpen (Berchem), Gitschotellei 158, werd aangesteld als
bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANHOUTTE, Gode-
lieve.

(81888)

Vredegerecht Antwerpen X

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
tiende kanton Antwerpen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Sonia Clemence F. Darley, geboren te Antwerpen op
2 mei 1944, wonende te 2900 Schoten, Verbertstraat 133.

Mevrouw Gisèla Clémentine Comeyne, wonende te 2900 Schoten,
Verbertstraat 133, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) MEYVIS, Inge.
(81889)
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Vredegerecht Beringen

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Beringen beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer August GAETHOFS, geboren te Paal op 23 juni 1928, met
rijksregisternummer 28.06.23-163.68, wonende te 3583 Beringen,
Deurnestraat 57, verblijvend « WZC De Fakkel », Tessenderlose-
steenweg 143, te 3583 Paal.

Mijnheer Ronny GAETHOFS, bediende, wonende te 3583 Beringen,
Vaalvijverstraat 32, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VANHEEL, Christel.
(81890)

Vredegerecht Bilzen

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Bilzen van
14 oktober 2016, werd in vervanging, aangesteld in de aangewezen
hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en over de goede-
ren :

Meester EYCKEN, Marc, advocaat, met kantoor te 3740 Bilzen,
Maastrichterstraat 32, bus 1,

voor : mevrouw REYNEN, Annie Adrienne Renée Jacqueline
Virginie, geboren te Bree op 7 december 1927, wonende te 3740 Bilzen,
« Beversthuis », Blindestraat 16-18.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Ria MERKEN.
(81891)

Vredegerecht Borgloon

Bij beschikking van de plaatsvervangend vrederechter van het
kanton Borgloon verleend op negenentwintig april tweeduizend
zestien, werd :

VERBRUGGEN, Ludovicus, geboren te Antwerpen op
25 februari 1949, wonende te 3840 BORGLOON, Sint-Truider-
steenweg 317, onbekwaam verklaard.

Hij kreeg toegevoegd als voorlopig bewindvoerder over zijn goede-
ren : Meester Ilse ROOX, advocaat, kantoorhoudende te 3500 HASSELT,
Hassaluthdreef 12B, bus 2.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
6 juli 2016.

Borgloon, 4 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.) Lutgarde

PUTZEYS.
(81892)

Vredegerecht Brasschaat

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Brasschaat beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Ben Louis Johan SCHRYVERS, geboren te Merksem op
19 februari 1970, wonende en verblijvende te 2930 Brasschaat, Koning-
sakker 11, bus 1001.

Hij kreeg toegevoegd als bewindvoerder over de goederen : Meester
Erwin JORIS, advocaat, kantoorhoudende te 2110 Wijnegem, Markt-
plein 22.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) DELARUELLE, Sandra.
(81893)

Vredegerecht Bree

Bij beschikking van 13 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Bree, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende

Mijnheer Jorn Liliane Albert SMEETS, geboren te Bree op
18 augustus 1994, met rijksregisternummer 94.08.18-269.57, wonende te
3950 Bocholt, Elzenstraat 79.

Mevrouw Monique Margaretha Jacqueline VANTHOOR, geboren te
Maaseik op 2 januari 1967, werkloos, wonende te 3950 Bocholt, Elzen-
straat 79, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De heer Jean Marie Valentin SMEETS, geboren te Maaseik op
2 januari 1967, wonende te 3950 Bocholt, Elzenstraat 79, werd aange-
steld als vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) THYS, Chretien.
(81894)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Michel Georges Frans MOLLET, geboren te Middelkerke op
5 april 1945, wonende en verblijvende in het « Sint-Amandusinstituut »,
Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Michel MOLLET, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81895)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Peter Joris Oswald Eduard KINT, geboren te Basankusu op
25 september 1948, wonende en verblijvende in het « Sint-
Amandusinstituut », Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Peter KINT, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81896)
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Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Jeannick Gino AMEELE, geboren te Ieper op 22 januari 1962,
wonende en verblijvende in « Beschut Wonen », Hubert
D’Ydewallestraat 49, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Jeannick AMEELE, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81897)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Jimmy David BOCKSTAELE, geboren te Gent op 17 oktober 1977,
wonende te 8400 Oostende, Edith Cavellstraat 15 0000, verblijvende in
het « Sint-Amandusinstituut », Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Jimmy David BOCKSTAELE, overeenkomstig de
wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut
die strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81898)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Serge Patrick VOORDECKER, geboren te Knokke op 7 juni 1957,
gedomicilieerd te 8730 Beernem, Hubert d’Ydewallestraat 75, verblij-
vende volgens het verzoekschrift in het « 4VELD », Hubert
D’Ydewallestraat 47, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Serge VOORDECKER, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die
strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81899)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Willy Roger HAULOTTE, geboren te Beigem op 17 mei 1956,
wonende en verblijvende in het « Sint-Amandusinstituut », Reigerlost-
raat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Willy HAULOTTE, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81900)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Daniel Arsène André KINDT, geboren te Ardooie op 24 april 1943,
wonende en verblijvend « Sint-Amandusinstituut », Reigerlostraat 10,
te 8730 Beernem.

Meester Weyts Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoortstraat 5,
werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging) over de
goederen van Daniel KINDT, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81901)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Olivier Simon Alouis DE CAUWER, geboren te Oostende op
10 mei 1978, wonende en verblijvende in « 4 Veld », Heirweg 1, te
8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Olivier DE CAUWER, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die
strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81902)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Jean Pierre Camille Augustin Corneille GEEROMS, geboren te Gent
op 30 oktober 1951, wonende en verblijvende in « Huis 45 », Ouden-
burgweg 45, te 8490 Varsenare.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Jean Pierre GEEROMS, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die
strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81903)
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Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Luc Marcel Ghislain MARICHAEL, geboren te Tielt op
27 oktober 1962, wonende en verblijvende in « 4 VELD », Reigerlo-
straat 63, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Luc Marcel Ghislain MARICHAEL, overeenkom-
stig de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut
die strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81904)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Yves Vincent Marguerite DELVA, geboren te Dendermonde op
24 maart 1950, gedomicilieerd te 8370 Blankenberge, Vanderstichelen-
straat 34/0201, verblijvende in het « Sint-Amandusinstituut », Reigerlo-
straat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Yves DELVA, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81905)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Michel Patrick Urbain DEPAEPE, geboren te Blankenberge op
2 februari 1966, wonende en verblijvende in het « PVT De Ent »,
Aartrijkestraat 60A, te 8820 Torhout.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Michel DEPAEPE, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81906)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Marc Jerome CARPENTIER, geboren te Poperinge op 1 april 1948,
wonende te 8380 Brugge, Stapelvoorde 13.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Marc CARPENTIER, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81907)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Leo Leontina Maria CHRISTIAENS, geboren te Brugge op
21 februari 1926, wonende te 8310 Brugge, Maalse Steenweg 164/0004.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Leo CHRISTIAENS, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81908)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Daphne Mia Dimitri TAVEIRNE, geboren te Brugge op
15 oktober 1995, wonende te 8310 Brugge, Wantestraat 80.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Daphne TAVEIRNE, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81909)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Walter Lucien DUMEZ, geboren te Zelzate op 12 februari 1955,
wonende en verblijvende in het « Sint-Amandusinstituut », Reigerlo-
straat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Walter DUMEZ, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81910)
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Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Stéphane Lucien DOMS, geboren te Sint-Joost-ten-Node op
24 januari 1969, wonende en verblijvende in het « Sint-Amandus-
instituut », Reigerlostraat 10, te 8730 Beernem.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Stéphane DOMS, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81911)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Thierry Oscar VERMEERSCH, geboren te Brugge op 31 oktober 1946,
wonende te 8020 Oostkamp, Legeweg 34, verblijvende in « DE ENT »,
Aartrijkestraat 60A, te 8820 Torhout.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Thierry Oscar VERMEERSCH, overeenkomstig
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut
die strookt met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81912)

Vredegerecht Brugge I

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Brugge de inhoud gewijzigd van de beschermings-
maatregel betreffende :

Pascal Remy Camiel NEIRYNCK, geboren te Roeselare op
13 juni 1947, wonende en verblijvende in « De Ent », Aartrijke-
straat 60A, te 8820 Torhout.

Meester WEYTS, Hans, met kantoor te 8310 Brugge, Dampoort-
straat 5, werd aangesteld als bewindvoerder (vertegenwoordiging)
over de goederen van Pascal NEIRYNCK, overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuw beschermingsstatuut die strookt
met de menselijke waardigheid.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier-hoofd van dienst, (get.)
SMET, Ellen.

(81913)

Vredegerecht Dendermonde-Hamme

Bij beschikking van 12 oktober 2016, heeft de vrederechter
Dendermonde-Hamme, met zetel te Dendermonde beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt

met de menselijke waardigheid, betreffende : Mijnheer Andres Lea
René DE JAEGHER, geboren te Lokeren op 13 mei 1971, wonende te
9250 Waasmunster, Kapelwijk 7, verblijvend Sint-Rochusstraat 35, te
9200 Dendermonde.

Mevrouw Saskia Maria Gerard DE JAEGHER, wonende te
9140 Temse, Burggravestraat 62, werd aangesteld als bewindvoerder
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Mevrouw Tina René Simone DE JAEGHER, wonende te
2060 Antwerpen, Dambruggestraat 271/101, werd aangesteld als
vertrouwenspersoon van de voornoemde beschermde persoon.

Er werd vastgesteld dat het verzoekschrift neergelegd werd op
20 september 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) VAN HECK, Vanessa.
(81914)

Vredegerecht Eeklo

Bij beschikking van 13 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Henri Raphaël Van De Voorde, geboren te Sleidinge op
4 september 1922 (RN 22.09.04-023.91), wonende te 9961 Boekhoute
(Assenede), Landsdijk 27 A000, verblijvend P.C. Sint-Jan-Oostveld-
straat 1, te 9900 Eeklo.

Mevrouw Katleen Georgette Daniël Gustaaf Van De Voorde, zonder
beroep, wonende te 9961 Boekhoute (Assenede), Landsdijk 27, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sabrina De Pauw.
(81915)

Vredegerecht Eeklo

Bij beschikking van 13 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Eeklo beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Nancy Carine Lievens, geboren te Eeklo op
16 augustus 1984 (RN 84.08.16-274.96), wonende te 9980 Sint-Laureins,
Hoogte 52.

Mijnheer Robert Theofiel Jules Lievens, wonende te 9980 Sint-
Laureins, Hoogte 52, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon van de voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Tanja Lievens, arbeidster, wonende te 9970 Kaprijke,
Gravenstraat 48, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Sabrina De Pauw.
(81916)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende : Mijnheer
Carlos BULTINCK, geboren te Gent op 6 augustus 1953, wonende in
GVT Home Gandae te 9050 Gentbrugge (Gent), Vincent Evrardlaan 20.
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Mevrouw Monique BULTINCK, wonende te 9185 Wachtebeke, Kerk-
straat 36, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier - leidinggevende, (get.)
HEMBERG, Gaëlle.

(81917)

Vredegerecht Gent III

Bij beschikking van 17 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vredegerecht derde kanton Gent beschermingsmaatregel uitgesproken
met betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Remi SAURIS, geboren te Gent op 29 maart 1960,
« Dienstencentrum Mozaïek », 9041 Oostakker (Gent), Wolfput-
straat 106.

Mevrouw de advocaat Marleen PEERAER, met kantoor te 9000 Gent,
Kortrijksesteenweg 977, werd aangesteld als bewindvoerder over de
persoon en over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier - leidinggevende, (get.)
HEMBERG, Gaëlle.

(81918)

Vredegerecht Gent V

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
vijfde kanton Gent beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Maria-Louisa HEYVAERT, geboren te Gent op 17 februari 1932,
wonende te 9000 Gent, Ooilamstraat 24, verblijvende in het « WZC Ter
Hovingen », Kliniekstraat 29, te 9050 Gentbrugge.

Patrick MOUTON, wonende te 9040 Sint-Amandsberg (Gent),
Dendermondsesteenweg 424, werd aangesteld als bewindvoerder over
de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) GEURS, Valerie.
(81919)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 12 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Laura Mathilde PEETERS, geboren te Stevoort op 18 februari 1929,
met rijksregisternummer 29.02.18-308.66, wonende te 3500 Hasselt,
Demerstraat 80.

Michel REEKMANS, wonende te 3510 Hasselt, Spalbeekstraat 135,
werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voor-
noemde beschermde persoon in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LANGENS, Miet.
(81920)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 12 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Stijn VOS, geboren te Hasselt op 26 januari 1977, met rijksregister-
nummer 77.01.26-019.49, wonende te 3590 Diepenbeek, Nieuw-
straat 151, bus 1.1.

Jan Gerard VANGERVEN, wonende te 3990 Peer, Kersenlaan 3, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon in het in het systeem van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LANGENS, Miet.
(81921)

Vredegerecht Hasselt I

Bij beschikking van 12 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Hasselt beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

José François Marie STOKMANS, geboren te Kuringen op
16 juli 1933, met rijksregisternummer 33.07.16-152.13, wonende te
3500 Hasselt, Martelarenlaan 13-15.

Frederika VAN SWYGENHOVEN, advocaat te 3500 Hasselt, Van
Dijcklaan 15, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en
de goederen van de voornoemde beschermde persoon in het systeem
van vertegenwoordiging.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) LANGENS, Miet.
(81922)

Vredegerecht Herne-Sint-Pieters-Leeuw

Bij beschikking van 10 oktober 2016, heeft de vrederechter kanton
Herne-Sint-Pieters-Leeuw, zetel Sint-Pieters-Leeuw, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, inzake van :

Mevrouw Marie Vander Maelen, geboren te Geraardsbergen op
13 februari 1927, met rijksregisternummer 27.02.13-362.23, wonende te
1670 Pepingen, Palokenstraat 17.

Mijnheer Ray De Vos, wonende te 8620 Nieuwpoort, Franslaan 100/
0206, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) A. PARTOUS.
(81923)

Vredegerecht Ieper I

Bij beschikking van 18 oktober 2016 (16B312), heeft de vrederechter
van het kanton Ieper I, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de persoon en de goederen in het systeem
van vertegenwoordiging van juffrouw VAN HOOREN, Magda,
geboren te Torhout op 29 april 1955, gedomicilieerd te 8210 Zedelgem,
Tulpenlaan 20, doch verblijvende in het « Bezigheidstehuis Kerckste-
de », Slijperstraat 3, te 8840 Staden (Oostnieuwkerke).
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Mevrouw VANHOOREN, Annie, wonende te 8210 Zedelgem,
Tulpenlaan 20, werd aangesteld tot bewindvoerder over de persoon en
de goederen van juffrouw VANHOOREN, Magda, voornoemd.

Ieper, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Wilfried VAN

ENGELANDT.
(81924)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Joanna LECOMTE, geboren te Krombeke op 21 mei 1929,
met rijksregisternummer 29.05.21-316.86, wonende te 8970 Poperinge,
Ieperstraat 130.

Mijnheer Freddy REGHEERE, wonende te 8972 Krombeke, Blasius-
straat 17A, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van
de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(81925)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Yvan FIOEN, geboren te Poperinge op 12 april 1950, met
rijksregisternummer 50.04.12-415.12, wonende te 8978 Poperinge,
Steenvoordestraat 108.

Mevrouw Liliane FIOEN, wonende te 8978 Poperinge, Steenvoorde-
straat 110, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(81926)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mevrouw Saskia VERPOOT, geboren te Roeselare op 22 april 1986,
wonende en verblijvende in « De Lovie », te 8970 Poperinge, Krom-
beekseweg 82.

Meester Isabelle ELIANO, advocaat te 9820 Merelbeke, Torrekens-
straat 60, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(81927)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 11 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, beschermings-
maatregelen uitgesproken met betrekking tot de persoon en de
goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Erik Frans SPILLEBEEN, geboren te Izegem op 23 juni 1951,
met rijksregisternummer 51.06.23-299.27, wonende te 8870 Izegem,
Zuidstraat 8, verblijvende in « De Lovie », Krombeekseweg 82, te
8970 Poperinge.

Mevrouw Annemie DEMEYERE, meewerkende echtgenote
viswinkel, wonende te 8790 Waregem, Vennestraat 13, werd aangesteld
als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Mijnheer Peter GOEMINNE, wonende te 8840 Oostnieuwkerke,
Ondankstraat 23, werd aangesteld als vertrouwenspersoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(81928)

Vredegerecht Ieper II-Poperinge

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Ieper II-Poperinge, met zetel te Poperinge, de thans bestaande
beschermingsmaatregelen beëindigd en de nieuwe gerechtelijke
beschermingsmaatregel uitgesproken overeenkomstig de wet van
17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Davy Remi Kamiel Wim CLAUW, geboren te Ieper op
14 mei 1995, met rijksregisternummer 95.05.14-249.03, wonende te
8900 Ieper, Aardestraat 10, verblijvende in « DE LOVIE », Krombeek-
seweg 82, te 8970 Poperinge.

Meester Elisa DECOSTERE, advocaat te 8851 Koolskamp, Kapelle-
straat 22, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Mevrouw Cindy CLAUW, wonende te 8970 Poperinge, Pereboom-
straat 12, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de afgevaardigd griffier, (get.)
VERKRUYSSE, Kathy.

(81929)

Vredegerecht Kortrijk I

Vervanging bewindvoerder

Bij beslissing van 11 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk een einde gesteld aan de opdracht van :

Mijnheer DERYCKERE, André Nestor Emiel, geboren te Bissegem op
2 maart 1932, gepensioneerd, wonende te 8501 Bissegem, Gullegemse-
steenweg 162, in hoedanigheid van bewindvoerder over de persoon en
de goederen van :

Mijnheer Carl Ghislain Jan DERYCKERE, geboren te Kortrijk op
6 augustus 1969, met rijksregisternummer 69.08.06-213.45, wonende in
het « Instituut Sint-Jan de Deo », te 8610 Kortemark, Edewallestraat 37.

Er werd beslist dat de voornoemde beschermde persoon onbekwaam
is, behalve mits vertegenwoordiging door de bewindvoerder, tot het
stellen van alle rechts- en proceshandelingen met betrekking tot de
persoon en goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid.
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Mijnheer Rik DERYCKERE, wonende te 8550 Zwevegem,
Ellestraat 116F, werd aangesteld als nieuwe bewindvoerder over de
persoon en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) LAMBRECHT,
Greta.

(81930)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Vanessa CALLEWAERT, geboren te Torhout op
28 december 1981, wonende te 8500 Kortrijk, Veldstraat 186, en werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen (vertegenwoordiging)
van de voornoemde beschermde persoon : Meester Caroline VANDER-
MERSCH, advocaat, met kantoor te 8340 Damme, Vossenberg 10.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) LAMBRECHT,
Greta.

(81931)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jurgen Roger Marc De Paepe, geboren te Gent op
4 februari 1984, wonende te 8500 Kortrijk, Gentsestraat 11, en werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen (vertegenwoordiging)
van de voornoemde beschermde persoon : Mr. Eric Van Loo, advocaat,
met kantoor te 9000 Gent, Franklin Rooseveltlaan 70.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(81932)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Carlo Jozef Colette Vandevelde, geboren te Blankenberge
op 19 november 1965, wonende te 8500 Kortrijk, Iepersestraat 145/
0002, en werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen
(vertegenwoordiging) van de voornoemde beschermde persoon :
Mr. Caroline Vandermersch, advocaat, met kantoor te 8340 Damme,
Vossenberg 10.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(81933)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende : Mijnheer Jean

Paul Parmentier, geboren te Wevelgem op 24 maart 1958, ongehuwd,
wonende te 8500 Kortrijk, Vuurkruiserslaan 18, en werd aangesteld als
bewindvoerder over de goederen (vertegenwoordiging) van de
voornoemde beschermde persoon : Mr. Stefaan De Geeter, advocaat,
met kantoor te 8500 Kortrijk, Beheerstraat 70.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(81934)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Patrick Leclercq, geboren te Kortrijk op 26 juni 1961
(RN 61.06.26-369.77), wonende te 8500 Kortrijk, Olmenlaan 45, en werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen (vertegenwoordiging)
van de voornoemde beschermde persoon :

Mr. Stefaan De Geeter, advocaat, met kantoor te 8500 Kortrijk,
Beheerstraat 70.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(81935)

Vredegerecht Kortrijk I

Bij beschikking van 14 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
eerste kanton Kortrijk beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Julien Geirnaert, geboren te Landegem op 9 november 1945
(RN 45.11.09-305.59), ongehuwd, verblijvende in De Branding te
8500 Kortrijk, Vlaanderenstraat 9, en werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen (vertegenwoordiging) van de voornoemde
beschermde persoon : Mevrouw Christiane Geirnaert, wonende te
9880 Aalter, Venakker 7.

Voor eensluidend uittreksel : de hoofdgriffier, (get.) Greta Lambrecht.
(81936)

Vredegerecht Leuven II

Bij beschikking van 29 september 2016 heeft de vrederechter van het
tweede kanton Leuven beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet
van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbe-
kwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die
strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Karel Bruno Lodewijk Van Langendonck, geboren te Muizen op
15 maart 1944 (RN 44.03.15-327.71), wonende te 1370 Jodoigne, rue de
Chebais (Jod.) 51, verblijvend UZ Pellenberg Weligerveld 1, te
3212 Pellenberg.

Steven Van Langendonck, wonende te 2018 Antwerpen, Sint-Laureis-
straat 61, werd aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marc Vandepoel.
(81937)
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Vredegerecht Lier

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 6 oktober 2016, werd :

Hallemans Rita, wonende te 2500 Lier, Hagenbroeksesteenweg 68,
aangewezen bij beschikking verleend door de vrederechter van Lier op
21 september 2016 (Rolnummer 16B692 - Rep.R. nr. 4013/2016) tot
bewindvoerder over Joossens, Mathias (RN 98.12.02-507.23), geboren te
Antwerpen op 2 december 1998, wettelijk gedomicilieerd en verblij-
vende 2500 Lier, Hagenbroeksesteenweg 68, gepubliceerd in het
Belgisch Staatsblad van 3 oktober 2016, blz 68204 en onder
nummer 80120 met ingang van heden ontslagen van haar opdracht.

Voegt toe als nieuwe bewindvoerder over de goederen aan de
voormelde beschermde persoon vanaf 2 december 2016 : Van den Plas
Christel, advocaat, met kantoor te 2500 Lier, Gulden-
sporenlaan 136.

Lier, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Maria Moeyersoms.

(81938)

Vredegerecht Lier

Bij beschikking van de vrederechter van het vredegerecht Lier,
verleend op 5 oktober 2016, werd :

Van Mechelen, Kim (RN 98.09.30-254.94), geboren te Mortsel op
30 september 1998, wettelijk gedomicilieerd te 2547 Lint, Molenveld 47,
verblijvende in het Zona vzw, Nieuwe Bevelsesteenweg 66, te
2560 Kessel (Nijlen), niet in staat verklaard haar goederen en persoon
te beheren en kreeg toegevoegd als bewindvoerder : Geyskens Peggy,
wonende te 2547 Lint, Molenveld 47.

Lier, 18 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffir, (get.) Maria Moeyersoms.

(81939)

Vredegerecht Lokeren

Bij beschikking van 18 oktober 2016, heeft de vrederechter van het
kanton Lokeren, beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013, tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende Kris Octaaf
Maria Theo BAUWENS, geboren te Lokeren op 12 juni 1982, wonende
te 9160 Lokeren, Heyerstraat 19, met als bewindvoerder over de
persoon en de goederen : JACOBS, Marie-José, geboren te Overmere op
16 november 1948, wonende te 9290 Overmere, Kattebroeckstraat 16.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, Rharmoul, Soumaya.
(81940)

Vredegerecht Maasmechelen

Bij beschikking van 11 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Maria Henrietta Munten, geboren te Maastricht op
5 mei 1947 (RN 47.05.05-232.58), wonende te 3620 Lanaken, Ticheloven-
straat 5/4, verblijvend OPZ Rekem, Daalbroekstraat 106, te
3621 Rekem.

Mevrouw Anne-Marie Haenraets, advocaat, kantoorhoudende te
3620 Lanaken, Koning Albertlaan 73, werd aangesteld als bewind-
voerder over de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(81941)

Vredegerecht Maasmechelen

Bij beschikking van 5 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Maasmechelen beschermingsmaatregelen uitgesproken met
betrekking tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepa-
lingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen
inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermings-
status die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Oskar Lodewijk Goovaerts, geboren te Sint-Katelijne-Waver
op 4 februari 1926 (RN 26.02.04-121.28), wonende te 3668 As, Nieler-
laan 56, verblijvend WZC De Maasmeander, Dokter Haubenlaan 6, te
3630 Maasmechelen.

Mijnheer Stefan De Grave, wonende te 3570 Alken, Leemkuil-
straat 58, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Rita Coun.
(81942)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 13 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Jan Baptiste Theophile Waltniel, geboren te Meerbeke op
23 juli 1925 (RN 25.07.23-339.30), wonende te 9401 Ninove, Pollare-
baan 35, verblijvend in Domein Castelmolen Halsesteenweg 27, te
9402 Meerbeke.

Mr. Ben Roggeman, advocaat, wonende te 9400 Ninove, Koepoort-
straat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de
goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Annick Volckaert.
(81943)

Vredegerecht Ninove

Bij beschikking van 6 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Ninove beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer Daniel Goessens, geboren te Ninove op 8 maart 1953,
wonende te 9470 Denderleeuw, Valkstraat 17.

Mijnheer Ben Roggeman, advocaat, wonende te 9400 Ninove,
Koepoortstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
en de goederen van de voornoemde beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Annick Volckaert.
(81944)
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Vredegerecht Sint-Truiden

Bij beschikking van 13 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden een gerechtelijke beschermingsmaatregel uitge-
sproken overeenkomstig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013
tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instel-
ling van een nieuwe beschermingsstatus.

Inzake : Mijnheer Cedric Nathan Doultremont, geboren te Hasselt op
9 mei 1987 (RN 87.05.09-185.49), wonende te 3500 Hasselt, Runkster-
steenweg 332, verblijvend PZ Asster, Campus Stad Halmaalweg 2, te
3800 Sint-Truiden, en dit met betrekking tot het beheer van de
goederen.

Als bewindvoerder werd toegevoegd : mijnheer Eric Doultremont,
wonende te 3500 Hasselt, Runkstersteenweg 332.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Diane Houwaer.
(81945)

Vredegerecht Turnhout

Bij beschikking (16B845 - Rep.R. 3624/2016) van de vrederechter van
het kanton Turnhout verleend op 13 oktober 2016, werd Boermans,
Michel Emma Jozef Jan, geboren te Turnhout op 26 januari 1963,
wonende te 2300 Turnhout, Gasthuisstraat 34, b001, onbekwaam
verklaard en kreeg toegevoegd, als bewindvoerder over de goederen
De Schryver, Yves, advocaat te 2018 Antwerpen, Peter Benoitstraat 32.

Turnhout 17 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Kristel Jacobs.

(81946)

Vredegerecht Wervik

Bij beschikking van 6 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Wervik beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrekking
tot de goederen, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mijnheer André Mahieu, geboren te Wervik op 22 oktober 1926
(RN 26.10.22-129.21), wonende te 8940 Wervik, Akademiestraat 1.

Mr. Sara Bekaert, advocaat te 8890 Moorslede, Beselarestraat 61, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Fabienne Verhaeghe.
(81947)

Vredegerecht Westerlo

Vervanging bewindvoerder

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Westerlo, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen mits vertegenwoordiging,
betreffende BRUSSELAERS, Maurice Alfons, geboren op 20 juli 1952 te
Herselt, met rijksregisternummer 52.07.20-355.89, wonend te
2230 HERSELT, Achter De Hoven 33, en werd gezegd voor recht dat de
aanwijzing van :

Mr. PEETERS, Gunther, advocaat, kantoorhoudend te
2230 HERSELT, Aarschotsesteenweg 7, tot bewindvoerder over de
goederen van : BRUSSELAERS, Maurice voornoemd, bepaald in Onze
Beschikking d.d. 29 juni 2012 (Rolnr. 12A355 - Repertoriumnr. 1039/
2012), wordt beëindigd en werd BRUSSELAERS, Augusta Helena, met

rijksregisternummer 45.02.19-212.80, geboren te Herselt op
19 februari 1945, wonende te 2230 Herselt, Achter de Hoven 41,
aangewezen als NIEUWE BEWINDVOERDER over de GOEDEREN
van haar broer BRUSSELAERS, Maurice voornoemd.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Brems, Josephina.
(81948)

Vredegerecht Westerlo

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Westerlo, overeenkomstig de bepalingen van de wet van
17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake onbekwaam-
heid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus die strookt
met de menselijke waardigheid, beschermingsmaatregelen uitge-
sproken met betrekking tot de goederen mits vertegenwoordiging,
betreffende SEGERS, Livi Alex Amelia, geboren op 23 december 1981 te
Aarschot, wonend te 2230 HERSELT, Kapelleweg 13, en werd
Mr. STEVENS, Patricia, advocaat, kantoorhoudend te 3130 BEGIJNEN-
DIJK, Raystraat 61, bevestigd als bewindvoerder over de de goederen
van SEGERS, Livi Alex Amelia, geboren op 23 december 1981 te
Aarschot, wonend te 2230 HERSELT, Kapelleweg 13.

Westerlo, 17 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Brems, Josephina.

(81949)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

Mevrouw Rosette Henriette DE ROOIJ, geboren te Merksem op
7 augustus 1948, wonende te 2520 Ranst, Venusstraat 29, thans verblij-
vende in het RVT Pniël, aan de Rusthuislaan 21, te 2242 Pulderbos.

Mijnheer Lucien Corneel DE ROOIJ, geboren te Merksem op
3 oktober 1934, wonende te 2520 Ranst, Kardinaal Cardijnlaan 4, werd
aangesteld als bewindvoerder over de goederen van de voornoemde
beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de goederen, zoals
opgesomd in artikel 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Marynissen, Tini.
(81950)

Vredegerecht Zandhoven

Bij beschikking van 17 oktober 2016 heeft de vrederechter van het
kanton Zandhoven beschermingsmaatregelen uitgesproken met betrek-
king tot de persoon en de goederen, overeenkomstig de bepalingen van
de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid, betreffende :

de heer SIX, Lucien Cornelius Victor, van Belgische nationaliteit,
geboren te Hoboken op 24 september 1926, gescheiden, wonende te
2980 Zoersel, Achterste Hoeven 15.

Mevrouw PETERS, Martina Lucia Katharina, geboren te Wilrijk op
19 januari 1957, wonende te 2640 Mortsel, Kapenbergstraat 50, werd
aangesteld als bewindvoerder over de persoon en de goederen van de
voornoemde beschermde persoon.

De vertegenwoordiging door de bewindvoerder werd bevolen bij het
verrichten van alle handelingen met betrekking tot de persoon en de
goederen, zoals opgesomd in art. 492/1, § 1 BW en art. 492/1, § 2 BW.

Voor eensluidend uittreksel : de erehoofdgriffier, (get.) Haes, Debby.
(81951)
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Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem van
14 oktober 2016, werd de beschikking van 21 augustus 2003 van de
vrederechter van het vierde kanton Gent (gepubliceerd in het Belgisch
Staatsblad van 11 september 2003) gewijzigd in een rechterlijke
beschermingsmaatregel over de persoon en de goederen overeenkom-
stig de bepalingen van de wet van 17 maart 2013 tot hervorming van
de regelingen inzake onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe
beschermingsstatus die strookt met de menselijke waardigheid betref-
fende :

Mijnheer Wim SCHELLYNCK, geboren te Gent op 1 april 1985, met
rijksregisternummer 85.04.01-045.89, wonende te 9041 Oostakker
(Gent), Wespenorchisstraat 11, verblijvend in de VZW Angele
Verburght, te 9850 Landegem, Landegemdorp 27/01.

Mijnheer Redgy DEKOKER, wonende te 9041 Oostakker, Wespen-
orchisstraat 11, werd aangesteld als bewindvoerder over de persoon
met opdracht de beschermde persoon bijstand te verlenen en als
bewindvoerder over de goederen met opdracht de beschermde persoon
te vertegenwoordigen.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Brussel, Sylvia.
(81952)

Vredegerecht Zomergem

Bij beschikking van de vrederechter van het kanton Zomergem van
14 oktober 2016, werd het vonnis van 29 juli 2004 van de vrederechter
van het kanton Zomergem (gepubliceerd in het Belgisch Staatsblad van
13 augustus 2004) gewijzigd in een rechterlijke beschermingsmaatregel
over de persoon en de goederen overeenkomstig de bepalingen van de
wet van 17 maart 2013 tot hervorming van de regelingen inzake
onbekwaamheid en tot instelling van een nieuwe beschermingsstatus
die strookt met de menselijke waardigheid betreffende :

Mijnheer Georges VINDEVOGHEL, geboren te Ruiselede op
29 mei 1944, met rijksregisternummer 44.05.29-223.60, wonende in de
VZW Angele Verburght, te 9850 Landegem (Nevele), Dennendreef 53,

Meester Hans Croisiau, advocaat te 9050 Gentbrugge, Brusselse-
steenweg 723, werd aangesteld als bewindvoerder-vertegenwoordiger
over de persoon en de goederen van de voornoemde beschermde
persoon.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Van Brussel, Sylvia.
(81953)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège d’Ath, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Claude Emile Théophile DELIGNE, né à Ath
le 10 décembre 1946, registre national n° 46.12.10-091.77, domicilié à
7800 Ath, rue des Matelots 85.

Maître Aurore VERPOORT, domiciliée à 7800 Ath, rue du Noir
Bœuf 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARBAIX, Marie-Jeanne.
(81954)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège d’Ath, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Léon Albert Marie Ghislain DISIERE, né à Ghlin
le 16 novembre 1935, registre national n° 35.11.16-253.79, domicilié à
7800 Ath, rue Léon Diricq 8, résidant rue Thomée 1, à 7800 Ath.

Maître Aurore VERPOORT, avocat, domiciliée à 7800 Ath, rue du
Noir Bœuf 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARBAIX, Marie-Jeanne.
(81955)

Justice de paix d’Ath-Lessines

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du canton
d’Ath-Lessines, siège d’Ath, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Renelde Ghislaine LAINE, née à Mevergnies-lez-Lens
le 11 novembre 1940, registre national n° 40.11.11-112.87, domiciliée à
7800 Ath, rue des Matelots 85.

Maître Aurore VERPOORT, domiciliée à 7800 Ath, rue du Noir
Bœuf 2, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne et
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) MARBAIX, Marie-Jeanne.
(81956)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 17 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Joséphine Marie Victorine ADAM, veuve de MOINY,
Marcel, née à Hatrival le 19 juin 1922, inscrite au registre national sous
le n° 22.06.19-108.20, domiciliée à 6870 SAINT-HUBERT, section
Hatrival, rue du Pérêt 15, résidant à la « Seniories Floradant
Saint-Pierre », Le Pachis 29, à 6800 LIBRAMONT-CHEVIGNY.

Monsieur Bernard MOINY, domicilié à 6870 SAINT-HUBERT, section
Hatrival, rue de Namoisy 12, a été désigné en qualité d’administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(81957)

Justice de paix de Bastogne-Neufchâteau

Par ordonnance du 17 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Bastogne-Neufchâteau, siège de Neufchâteau, a prononcé des mesures
de protection de la personne et des biens, conformément à la loi du
17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Fernand Joseph MOREAU, né à Assenois le
11 octobre 1931, inscrit au registre national sous le n° 31.10.11-119.78,
domicilié à 6860 LEGLISE, rue Notre-Dame 49, « Les Fossés », résidant
à la « Maison de Repos CLOS DES SEIGNEURS », rue Clos des
Seigneurs 4, à 6840 NEUFCHATEAU.
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Maître Vinciane PETIT, avocat, dont le cabinet est sis à 6800 LIBRA-
MONT-CHEVIGNY, « Résidence Dr Defoy », avenue de Bouillon 16/B,
a été désignée en qualité d’administratrice des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CORNETTE,
Christine.

(81958)

Justice de paix de Beauraing-Dinant-Gedinne

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix du canton de Beauraing-Dinant-
Gedinne, siège de Gedinne, prononcée le 14-10-2016.

DECLARONS que : POUPART, Arnaud, né à Namur le 7 mars 1962,
domicilié à 5550 Vresse-sur-Semois, La Routaine 0105, est toujours hors
d’état de gérer ses biens.

METTONS FIN, 31/10/2016, au mandat de Me CHAPELIER, Joël,
avocat à Liège, précité, désigné en qualité d’administrateur provisoire
des biens de POUPART, Arnaud, suivant l’ordonnance du 26/12/2013.

- Disons qu’il rendra compte de sa fin de gestion dans un rapport
écrit, et sa requête en taxation de ses frais et honoraires à adresser au
greffe, et en communiquera une copie au nouvel administrateur provi-
soire.

- Disons qu’il remettra ou transmettra le dossier (extraits, cartes, etc.)
de la personne protégée au nouvel administrateur provisoire.

PROCEDONS dès lors à son remplacement, à savoir,

DESIGNONS en qualité d’administrateur provisoire, avec
les pouvoirs prévus à l’article 488bis, c du Code civil :

CAVELIER, Christine, avocat, domiciliée à 6833 Bouillon, rue du
Champ de Tu 33.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Joseph ENGLEBERT.
(81959)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 18 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé et a précisé la mission de l’administrateur et a
appliqué, en vertu des dispositions transitoires de la loi du
17 mars 2013, des mesures de protection des biens, réformant
les régimes d’incapacité et in :staurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Sébastien Michel Louis Marie DETRAIT, né à Mons
le 16 décembre 1981, registre national n° 81.12.16-111.30, domicilié à
7133 Binche, rue Basse Egypte 32.

Monsieur Bernard DETRAIT, domicilié à 7133 Binche, rue Basse
Egypte 32, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Madame DELFORGE, Anne, domiciliée à 7133 Binche, rue Basse
Egypte 32, a été désignée en qualité de personne de confiance de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(81960)

Justice de paix de Binche

Par ordonnance du 18 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Binche a prononcé et a précisé la mission de l’administrateur et a
appliqué, en vertu des dispositions transitoires de la loi du
17 mars 2013, des mesures de protection des biens, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant : Madame Christine
DEWAELE, née à Dottignies le 1er janvier 1958, domiciliée à
7120 Estinnes, « Home Le Rouveroy », rue du Roi Albert 40.

Maître Philippe CUVELIER, avocat à 6530 Thuin, place Albert Ier 6
(Ville haute), a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) GEORGE, Maryline.
(81961)

Justice de paix de Bruxelles VI

Par ordonnance du 26 septembre 2016 (Rép.J. 3642/2016), le juge de
paix du sixième canton de Bruxelles a prononcé des mesures de
protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant
les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Nadine VERHELLE, née à Antwerpen le 22 août 1955,
domiciliée à 1120 Bruxelles, avenue de Versailles 140/b014,

Madame Liesbet DE MUNCK, avocate, ayant son bureau établi à
1852 Grimbergen, Eversemsesteenweg 76, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) De Greef, Marc.
(81962)

Justice de paix de Charleroi III

Par ordonnance du 7 octobre 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a procédé au basculement du dossier de : Made-
moiselle Dominique Flore Ghislaine LAMY, née à Sambreville le
10 février 1988, domiciliée à 6222 Brye, rue de l’Ange 35, résidant Grand
Place 9/22, à 6001 Marcinelle.

Maître Brigitte LEURQUIN, domiciliée à 6240 Farciennes, rue
Albert Ier 236, a été désignée en qualité d’administrateur de la personne
et des biens de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Myriam Vandercappelle.
(81963)

Justice de paix de Charleroi III

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 7 octobre 2016, le juge de paix du troisième
canton de Charleroi a mis fin à la mission de Monsieur MICHAUX,
Marcel, né à Charleroi (D3) le 15 mars 1982, domicilié à Mellet, rue de
Marbais 29/A000, en sa qualité d’administrateur des biens de :

Monsieur Steve Francis MICHAUX, né à Charleroi (D3) le
14 janvier 1979, domicilié à 6211 Mellet, rue de Marbais 29/A000,
résidant à L’Aurore, rue du Château 82, à 6150 Anderlues,

Maître Frédérique MAHIEU, avocat à 6140 Fontaine-l’Evêque, rue du
Parc 42, a été désignée en qualité de nouvel administrateur des biens et
également de la personne de la personne protégée susdite.

Le greffier, (signé) Myriam Vandercappelle.
(81964)

Justice de paix de Charleroi V

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du juge de paix de Charleroi V en date du
3 octobre 2016, il a été mis fin au mandat de Maître Chantal
HAEGEMAN, avocat, domiciliée à 6230 Pont-à-Celles, rue de
l’Arsenal 124, en sa qualité d’administrateur provisoire des biens de :

Madame Ysaline WERY, née à Charleroi le 26 juin 1996, domiciliée à
6032 Charleroi, rue du Mayeuri 19d, résidant chaussée de Bruxelles 247,
à 6040 Jumet, a été déclarée incapable pour les actes en rapport avec
ses biens et sa personne.
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Monsieur WERY, François, domicilé à 6032 Mont-sur- Marchienne,
rue du Mayeuri 19, et Madame BOURGOGNE, Marie Véronique,
domiciliée à 6032 Mont-sur-Marchienne, rue du Mayeuri 19, ont été
désignés en qualité d’administrateur de la personne et des biens.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bauche, Michelle.
(81965)

Justice de paix de Ciney-Rochefort

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Ciney-Rochefort, siège de Rochefort a prononcé des mesures de protec-
tion des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Freddy Jean Laurent D’EURWEILHER, né à Saint-Benoît
(Réunion) le 18 avril 1980, registre national n° 80.04.18-425.64, domicilié
à 5580 Rochefort, rue de Marche 22/D011, résidant rue du Congo 57B,
à 5580 Jemelle.

Maître Laurie SALEE, avocat dont le cabinet est situé à 5580 Roche-
fort, rue de Behogne 78, a été désignée comme nouvel administrateur
des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Englebert, Joseph.
(81966)

Justice de paix de Philippeville-Couvin

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix suppléant du
canton de Couvin-Philippeville, siège de Philippeville a prononcé des
mesures de protection des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Noël JEANPIERRE, né à Momignies le 17 décembre 1950,
registre national n° 50.12.17-099.40, domicilié à 5600 Roly, rue de la
Bowe 25.

Maître Pascal CORNET, dont le cabinet est établi à 6460 Chimay, rue
du Château 2, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Dussenne, Dominique.
(81967)

Justice de paix d’Etterbeek

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 3 octobre 2016 (rép. 2016/4878) le juge de paix
du canton d’Etterbeek a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Ayi SATCHIVI, né le 15 mars 1981, domicilié à 1040 Etter-
beek, chaussée de Wavre 583.

Maître Laurent DACHELET, ayant ses bureaux sis à 1180 Uccle,
avenue Brugmann 287/9, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite en remplacement de
Maître Tatiana POPOVIC, dont le cabinet est établi à 1200 Woluwe-
Saint-Lambert, rue d’Octobre 21.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Kreemers, Martine.
(81968)

Justice de paix de Walcourt-Florennes

Sur procès-verbal de saisine du 8 septembre 2016 et par ordonnance
du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de Florennes-Walcourt,
siège de Walcourt a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Albéric DESCAMPS, né à Couillet le 21 septembre 1919,
registre national n° 19.09.21-057.66, domicilié à 5650 Walcourt, « Rési-
dence Frère Hugo », rue de la Fenderie 15.

Maître Anne-Sylvie de BRABANT, avocat, dont le cabinet est sis à
6000 Charleroi, rue Tumelaire 73, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Rolin, Fany.
(81969)

Justice de paix de Florennes-Walcourt

Sur requête du 5 septembre 2016 et par ordonnance du
12 octobre 2016, le juge de paix du canton de Florennes-Walcourt, siège
de Walcourt, a prononcé des mesures de protection de la personne et
des biens, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Vital BERTRAND, né à Nalinnes le 2 mars 1921, registre
national n° 21.03.02-169.39, domicilié à 5651 Walcourt, allée Centrale 28,
et résidant à la « Résidence Frère Hugo », rue de la Fenderie 15, à
5650 Walcourt.

Maître Frédéric MOHYMONT, domicilié à 6000 Charleroi, boulevard
Alfred Defontaine 21, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) ROLIN, Fany.
(81970)

Justice de paix de Hamoir

Par ordonnance du 14 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Hamoir a prononcé des mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Serge Walthère Denis Ernest LEPONCE, né à Harzé
le 22 avril 1947, domicilié à 4920 Aywaille, rue de Bastogne 73, résidant
« La Seniorerie des Ardennes », route de Bastogne 1, à 4190 Werbomont.
Maître Marielle DONNE, avocat à 4171 Comblain-au-Pont, place Puis-
sant 11-13, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) SIMON, Maryse.
(81971)

Justice de paix de Herstal

Remplacement d’administrateur

Par ordonnance du 13 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Herstal a confirmé les mesures de protection des biens, conformément
à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Monsieur Jacques GILLARD, domicilié à 4684 Oupeye, rue de
l’Eglise 10/11.
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Maître Thierry JAMMAER, avocat à 4000 Liège, rue Courtois 16, a
été désigné en qualité d’administrateur des biens (représentation) de
la personne protégée susdite, en remplacement de Me Jean-Marie
COLLARD, avocat honoraire, domicilié à 4000 Liège, rue de Sélys 25,
désigné en qualité d’administrateur provisoire par ordonnance du juge
de paix du canton de Herstal, du 23 avril 2002 (Moniteur belge du
23.05.2002).

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) DEFLANDRE,
Chantal.

(81972)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le dix-neuf septembre deux mille seize,
par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne,

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Marie-Louise Roger Lambertine Crépin WOUTERS, née à
Herstal le 25 octobre 1951, domiciliée à 4000 Liège, rue Chéravoie 21
0021.

Maître Cassiane DEMOULIN, avocat, dont le cabinet est sis à
4000 Liège, rue des Augustins 32, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(81973)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le dix-neuf septembre deux mille seize,
par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne;

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Bernard Lambert Joseph PARMENTIER, né à Liège
le 28 octobre 1955, domicilié à 4000 Liège, rue Bois-l’Evêque 4 0021.

Maître Marcel HOUBEN, avocat, dont le cabinet est sis à 4030 Liège,
rue Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de
la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(81974)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le dix-neuf septembre deux mille seize,
par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne;

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Madame Catherine Ghislaine VANDY, née à Chimay le 7 février 1979,
domiciliée au « CPAS de Couvin », à 5660 Couvin, route de Pesche 21,
résidant à l’« ASBL Sans Logis », rue Bassenge 46, à 4000 Liège.

Maître Marielle GILLIS, avocat, dont les bureaux sont établis à
4000 Liège, rue de l’Académie 65, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(81975)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le vingt septembre deux mille seize, par
ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton de
Liège a prononcé des mesures de protection de la personne, déclarant
que la personne désormais protégée est, en raison de son état de santé
et les circonstances propres à sa personne;

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,

et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Dimitro JACYK, né à Liège le 18 octobre 1966, registre
national n° 66.10.18-021.22, domicilié à 4100 Seraing, rue de
l’Hôpital 154, résidant à la « MSP - Les Charmilles », rue Professeur
Mahaim 86, à 4000 Liège.

Maître Philippe LEVY, avocat, dont le cabinet est sis à 4000 Liège,
boulevard de la Sauvenière 136A, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(81976)

Justice de paix de Liège II

Suite à la requête déposée le dix-neuf septembre deux mille seize,
par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix du deuxième canton
de Liège a prononcé des mesures de protection de la personne,
déclarant que la personne désormais protégée est, en raison de son état
de santé et les circonstances propres à sa personne;

incapable d’accomplir les actes en rapport avec ses biens visés à
l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15°;

et incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accomplir
tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notamment
ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et 17° du
Code civil,
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et ce, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Ludovic Albert Louis Noël GREGOIRE, né à Liège
le 23 janvier 1996, registre national n° 96.01.23-141.28, domicilié à
4000 Liège, chaussée de Tongres 260 0011.

Madame Muriel HOTTECHAMPS, née le 29/04/1968, domiciliée à
4000 Liège, chaussée de Tongres 260 0011, a été désignée en qualité
d’administrateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) HACKIN, Stéphane.
(81977)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 29-09-2016, déposée au greffe le 30-09-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 11 octobre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Patricia GONDA, née à Seraing le 12 novembre 1951,
domiciliée à 4000 Liège, rue du Potay 28.

Maître Xavier DRION, avocat, dont le cabinet est établi à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(81978)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 13-09-2016, déposée au greffe le 15-09-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 11 octobre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur José YANS, né à Frameries le 14 décembre 1962, domicilié
à 4000 Liège, rue des Meuniers 1/0021.

Maître Xavier DRION, avocat, dont le cabinet est établi à 4000 Liège,
rue Hullos 103-105, a été désigné en qualité d’administrateur des biens
de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(81979)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 26-09-2016, déposée au greffe le 27-09-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 11 octobre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Childéric NIWA, né à Liège le 1er janvier 1991, domicilié à
4000 Liège, rue des Mineurs 20.

Maître Joël CHAPELIER, ayant son cabinet établi à 4000 Liège, rue
Félix Vandersnoeck 31, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(81980)

Justice de paix de Liège III

Suite à la requête du 16-09-2016, déposée au greffe le 19-09-2016,
le juge de paix du troisième canton de Liège a prononcé une décision
le 11 octobre 2016, ordonnant « des mesures de protection de
la personne et des biens », conformément à la loi du 17 mars 2013,
réformant les régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de
protection conforme à la dignité humaine, concernant :

Madame Jennifer GUINOTTE, née à Hermalle-sous-Argenteau
le 22 juin 1992, domiciliée à 4000 Liège, rue des Franchimontois 81.

Maître Anne-Cecile CHIGNESSE, domiciliée à 4000 Liège, rue du
General Bertrand 25, a été désignée en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) VANDAMME, Thibault.
(81981)

Justice de paix de Limbourg-Aubel

Par ordonnance du 5 octobre 2016, le juge de paix canton du
Limbourg-Aubel, siège de Limbourg :

a prononcé des mesures de protection des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Monsieur Nabil OUALI, né à Eupen le 23 juillet 1985, registre
national n° 85.07.23-069.08, domicilié à 4830 Limbourg, rue des
Ecoles 150, se trouvant actuellement à la « Clinique psychiatrique des
Frères alexiens », sise à 4841 HENRI-CHAPELLE, rue du Château de
Ruyff 68,

et a désigné en qualité d’aministrateur des biens de la personne
protégée susdite : Madame Ouassila OUALI, domiciliée au Luxem-
bourg, à 3943 Mondercange, rue de Reckange 16.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) HOUYON, Chantal.
(81982)

Justice de paix de Malmedy-Spa-Stavelot

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix de Malmedy-Spa-
Stavelot, siège de Stavelot, a prononcé des mesures de protection de
la personne et des biens sur base d’une requête déposée
le 1er juillet 2016, conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les
régimes d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection
conforme à la dignité humaine, concernant :

Monsieur Paul Charles Jean François KEMPENAER, né à Verviers
le 17 avril 1921, registre national n° 21.04.17-281.66, domicilié à
4970 Stavelot, route de Trois-Ponts 43, résidant « Maison de Repos
CHATEAU SOUS BOIS », chemin Sous Bois 22, à 4900 Spa.

Maître Vincent DUPONT, avocat, ayant ses bureaux sis à 4900 Spa,
place Achille Salée 1, a été désigné en qualité d’administrateur des
biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) PLANCHARD, Valérie.
(81983)

Justice de paix de Saint-Hubert-Bouillon-Paliseul

Par ordonnance du 7 octobre 2016, le juge de paix de Saint-Hubert-
Bouillon-Paliseul, siège de Saint-Hubert, a prononcé d’office des
mesures de protection de la personne et des biens, conformément à
la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’incapacité et instaurant
un nouveau statut de protection conforme à la dignité humaine,
concernant :

Madame Alberte PICARD, née à Rochefort le 20 août 1942, domiciliée
à 6921 Wellin, « Val des Seniors », rue des Chenays 121.
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Maître Pierre FRANCHIMONT, avocat, dont le cabinet est sis à
6900 Marche-en-Famenne, rue du Luxembourg 33, a été désigné en
qualité d’administrateur de la personne et des biens de la personne
protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) HAUTOT, Marie.
(81984)

Justice de paix de Saint-Nicolas-lez-Liège

Par ordonnance du 13 octobre 2016, sur saisine d’office du
26 septembre 2016, le juge de paix du canton de Saint-Nicolas a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013, réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, à l’encontre de :

Mademoiselle Paule Marcelle WARNON, née à Liège le 20 avril 1971,
registre national n° 71.04.20-218.22, domiciliée actuellement au
« Château de Saint-Nicolas », à 4420 Saint-Nicolas, rue Ferdinand
Nicolay 227.

Maître Marcel HOUBEN, avocat, dont le bureau est établi à
4030 Liège, rue Vinâve 32, a été désigné en qualité d’administrateur de
la personne et des biens de la personne protégée susdite.

Cette personne est devenue incapable d’accomplir les actes en
rapport avec ses biens visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 13° et 15° du
Code civil;

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir tous les autres actes juridiques en rapport avec ses biens, notam-
ment ceux visés à l’article 492/1, § 2, al. 3, 1° à 12°, 14° et 14/1°, 16° et
17° du Code civil,

et est incapable, sauf représentation par son administrateur, d’accom-
plir les actes en rapport avec la personne visés à l’article 492/1, § 1er,
al. 3, 1° et 15° du Code civil.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) CAVALLARI,
Danielle.

(81985)

Justice de paix de Soignies

Par ordonnance du 12 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Soignies a prononcé des mesures de protection de la personne et des
biens, conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes
d’incapacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à
la dignité humaine, concernant :

Monsieur Aurélien André Francis Dupuis, né à Soignies le
16 septembre 1998, domicilié à 7190 Ecaussinnes, rue de la Justice 9.

Madame Fabienne LAGACHE et Monsieur Alain DUPUIS, domici-
liés à 7190 Ecaussinnes, rue de la Justice 9, ont été désignés conjointe-
ment en qualité d’administrateur de la personne et des biens de la
personne protégée susdite.

Soignies, le 18 octobre 2016.
Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Bodart, Catherine.

(81986)

Justice de paix de Thuin

Par ordonnance du 11 octobre 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 14 septembre 2016, le juge de paix du canton de Thuin a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Marianus VENS, né à Roux le 9 juin 1941, domicilié à
6530 Thuin, drève des Alliés 1, résidant à la Maison de repos « Le Gai
Séjour », drève des Alliés 1, à 6530 Thuin.

Maître Luc COLLART, dont le cabinet est sis à 6000 Charleroi, quai
de Brabant 12, a été désigné en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Mahieux, Jean-François.
(81987)

Justice de paix de Verviers II

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du second canton
de Verviers a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Augusta Emilie Emma DEHAYES, née à Herve le
11 août 1924, registre national n° 24.08.11-238.89, domiciliée à
4650 Herve, rue de la Station 21, résidant Résidence « La Lainière », rue
de Heusy 95, à 4800 Verviers.

Madame Marie-Pierre DETIFFE, avocat, dont les bureaux sont établis
à 4800 Verviers, rue du Palais 64, a été désignée en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier en chef, (signé) Becker, Carole.
(81988)

Justice de paix de Vielsalm-La Roche-en-Ardenne-Houffalize

Par ordonnance du 11 octobre 2016, sur requête déposée au greffe en
date du 13 septembre 2016, le juge de paix du canton de Vielsalm, La
Roche-en-Ardenne et Houffalize, siège de La Roche-en-Ardenne a
prononcé des mesures de protection de la personne et des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Madame NICOLAS, Mariette Marguerite Fernande, née à La Roche-
en-Ardenne, le 20 juillet 1927, registre national n° 27.07.20-176.34,
veuve, résidant et domiciliée au Home « Jamotte », sis à 6980 La Roche-
en-Ardenne, rue du Chalet 10.

Monsieur BASTOGNE, Michel, pensionné, domicilié à 6997 Soy,
quartier Saint-Joseph 5, a été désigné en qualité d’administrateur de la
personne et des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Jacquet, Gaëlle.
(81989)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Mademoiselle Mélanie BUXANT, née à Louvain le 27 décembre 1974,
registre national n° 74.12.27-260.83, domiciliée à 1342 Ottignies-
Louvain-la-Neuve, rue Charles Dubois 63, résidant rue de la Baraque 3,
à 1348 Louvain-la-Neuve.

Monsieur Dominique BUXANT, domicilié à 1342 Ottignies-Louvain-
la-Neuve, rue Charles Dubois 63, a été désigné en qualité d’adminis-
trateur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Muraille, Véronique.
(81990)
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Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du second canton
de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens, conformé-
ment à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’incapacité et
instaurant un nouveau statut de protection conforme à la dignité
humaine, concernant :

Madame Suzanne LALMAND, née à Ernage le 23 mai 1944, registre
national n° 44.05.23-238.31, domiciliée à 1341 Ottignies-Louvain-la-
Neuve, avenue des Hirondelles 65, résidant « Le Colvert », rue
Chapelle Notre-Dame 10, à 1341 Céroux-Mousty.

Maître Valérie TOLLENAERE, avocate à 1300 Wavre, rue de
Bruxelles 37, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Delcorps, Audrey.
(81991)

Justice de paix de Wavre II

Par ordonnance du 29 septembre 2016, le juge de paix du second
canton de Wavre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur André LEON, né à ANDENNE le 19 décembre 1944,
registre national n° 44.12.19-055.92, domicilié à 1435 Mont-Saint-
Guibert, rue de Corbais 14.

Maître Hélène BALTUS, avocate à 1348 Louvain-la-Neuve, place du
Plat Pays 11, a été désignée en qualité d’administrateur des biens de la
personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier, (signé) Muraille, Véronique.
(81992)

Justice de paix de Woluwe-Saint-Pierre

Par ordonnance du 6 octobre 2016, le juge de paix du canton de
Woluwe-Saint-Pierre a prononcé des mesures de protection des biens,
conformément à la loi du 17 mars 2013 réformant les régimes d’inca-
pacité et instaurant un nouveau statut de protection conforme à la
dignité humaine, concernant :

Monsieur Hubert CARBONNELLE, né à Charleroi le 14 janvier 1962,
registre national n° 62.01.14-111.02, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, place du Tomberg 2 b007,

Monsieur Pierre CARBONNELLE, domicilié à 1200 Woluwe-Saint-
Lambert, avenue Lambeau 106, a été désigné en qualité d’administra-
teur des biens de la personne protégée susdite.

Pour extrait conforme : le greffier délégué, (signé) Aït El Koutou,
Hanane.

(81993)

Friedensgericht des Kantons Sankt Vith

Durch Beschluss vom 28. September 2016, hat die Friedensrichterin
des Kantons Sankt Vith gemäß Gesetz vom 17. März 2013 zur Reform
der Regelung in Sachen Handlungsunfähigkeit und zur Einführung
eines neuen, die Menschenwürde wahrenden Schutzstatus, Schutz-
maßnahmen für das Vermögen angeordnet, betreffend:

Herrn Ghislain Cyrille Georges FIRQUET, geboren in Verviers am
14. Februar 1970, Nationalregister Nr. 70.02.14-319.66, wohnhaft in
4750 Bütgenbach, Zum Walkerstal 15,

Herr Marcel HOUBEN, Rechtsanwalt, mit Büros in 4030 Liège, rue
Vinâve 32, wurde als Betreuer für das Vermögen der vorgenannten
Person bestellt.

Frau Nicole Pierrette DETRIXHE, wohnhaft in 4800 Verviers, rue
Renier 95, wurde als Vertrauensperson der vorgenannten Person
bestellt.

Für gleichlautenden Auszug: (gez.) Brigitte Wiesemes, Chefgreffier.
(81994)

Aanvaarding onder voorrecht van boedelbeschrijving
Burgerlijk Wetboek - artikel 793

Acceptation sous bénéfice d’inventaire
Code civil - article 793

Bij verklaring afgelegd voor notaris Helene De Waele, te Gent, op
10 oktober 2016, heeft de heer Gutierrez, Barrera Jose Luis, geboren te
Puerto Berrio Anttioquia (Colombia) op 23 juli 1983, verklaard, de
nalatenschap van de heer Willy Richard De Meyer, (rijksregister-
nummer 55.12.25-463.26), in leven wonende te 9840 De Pinte, Krekel-
straat 63, overleden te De Pinte, op 22 augustus 2016, te aanvaarden
onder voorrecht van boedelbeschrijving.

Deze verklaring werd opgenomen in het register dat gehouden
wordt ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Gent, op 12 oktober 2016, en draagt het relaas 16867.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden vanaf de datum van deze bekendmaking, hun rechten te
doen kennen bij aangetekend schrijven en aan volgend adres : nalaten-
schap De Meyer, Willy, notaris Helene De Waele, te 9000 Gent, Koning
Leopold II-laan 25.

(Get.) Helene DE WAELE, notaris.
(8949)

Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Hasselt

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Hasselt, op twintig september tweeduizend zestien,
heeft :

RENDERS, Wendy, geboren te Geel op 05.04.1979, wonende te
3945 Ham, Oude Baan 16, handelende in haar hoedanigheid van
langstlevende ouder en wettelijk vertegenwoordigster namens haar
minderjarige kinderen :

THYS, Thomas, geboren te Geel op 09.10.2005;

THYS, Jasper, geboren te Geel op 17.01.2008;

beiden wonende te 3945 Ham, Oude Baan 16.

Teneinde dezer handeling bijzonder gemachtigd ingevolge beschik-
king d.d. 09.09.2016 van het vredegerecht van het kanton Beringen
(Rolnr. 16B617 - Rep.nr. 2812/2016).

Verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : THYS, Tim Maria Alfons, geboren te Mol op
6 oktober 1977, in leven laatst wonende te 3945 HAM, Zandstraat 36,
en overleden te Ham op 16 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad , hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op
het kantoor van Meester H. DERACHE, notaris met standplaats te
3980 Tessenderlo, Groenstraat 17A.

Hasselt, 20 september 2016.

De griffier, (get.) N. BROEKS.
(8950)
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Rechtbank van eerste aanleg Limburg, afdeling Tongeren

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Limburg, afdeling Tongeren, op dertien oktober tweeduizend zestien,
heeft :

SMEETS, Mieke, advocaat kantoorhoudende te 3800 Sint-Truiden,
Naamsevest 47B101, in haar hoedanigheid van bewindvoerder over de
goederen van :

HOMBROUCKX, Sabrina, geboren te Bunsbeek op 23 juli 1973,
wonende te 3600 GENK, Hofweg 11, doch thans verblijvende te
3600 Genk, Stationsstraat 25a/6, de beschermde persoon.

Hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
kanton Sint-Truiden op 9 december 2004, met het rolnum-
mer 04/A1335;

die ons in het Nederlands verklaart de nalatenschap van wijlen :
GEYSENBERGH, Erwin Eduard, geboren te Wommersom op
5 augustus 1972 in leven wonende te 3680 Maaseik, Ridderpadstraat 46,
overleden op 29 juni 2016, te Maaseik,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : GEYSENBERGH, Erwin Eduard, geboren te
Wommersom op 5 augustus 1972, in leven laatst wonende te
3680 MAASEIK, Ridderpadstraat 46, en overleden te Maaseik op
29 juni 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van Meester Dat, aangetekend schrijven moet verzonden
worden aan notaris Tine SMEETS, met standplaats te
3630 Maasmechelen (Eisden), Oude Rijksbaan 10.

Tongeren, 13 oktober 2016.

De griffier, (get.) J. HENSEN.
(8951)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde, op achttien oktober
tweeduizend zestien, heeft :

1. DE DECKER, PIERRE FLORENT, geboren te Antwerpen op
20 januari 1953, wonende te 1090 Jette, Broustinlaan 36/0002, hande-
lend in eigen naam en tevens handelend als gevolmachtigde van :

DE DECKER, KRISTINE, geboren te Kapellen op 2 februari 1963,
wonende te 2660 Hoboken, Caronstraat 95, handelend in eigen naam.

DE DECKER, MARIA MADELEINE, geboren te Kapellen op
21 juni 1956, wonende te 2180 Ekeren, Kattenberg 126, handelend in
eigen naam.

VAN de VELDE, MIGUEL LOUIS, geboren te Aalst op
15 december 1967, wonende te 9300 Aalst, Pieter Daensstraat 17,
handelend in eigen naam,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : VAN DE VELDE, Dirk Louis Maria, geboren
te Berchem op 26 september 1949, in leven laatst wonende te
9450 HAALTERT, Eiland 31, en overleden te Haaltert op 7 juli 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Peers, Alexandre, met standplaats te 9320 Erembo-
degem, Brusselbaan 160.

Dendermonde, 18 oktober 2016.

De afg. griffier, (get.) M. BEECKMAN.
(8952)

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen,
afdeling Dendermonde

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
Oost-Vlaanderen, afdeling Dendermonde, op achttien oktober tweedui-
zend zestien, heeft :

Mevrouw Daelman, Christiane, geboren te Dendermonde op
27 november 1960, wonende te 9200 Dendermonde, Veldschans-
straat 14, handelend in haar hoedanigheid van ouder over het bij haar
inwonend minderjarig kind zijnde :

ONSIA, MATTHIAS, geboren te Asse op 10 april 1994,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen :

ONSIA, Erwin Pierre Philemon, geboren te Duffel op 18 oktober 1955,
in leven laatst wonende te 9200 DENDERMONDE, Veldschansstraat 14,
en overleden te Dendermonde op 22 augustus 2016.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van notaris Van der Biest, Sophie, met standplaats te
9200 Dendermonde, Brusselsestraat 67.

Dendermonde, 18 oktober 2016.

De afg. griffier, (get.) M. BEECKMAN.
(8953)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk

Bij akte, verleden ter griffie van de rechtbank van eerste aanleg
West-Vlaanderen, afdeling Kortrijk, op achttien oktober tweeduizend
zestien, heeft :

Meester VANDEN DAELE, Flore, advocaat, met kantoor te
9000 Gent, Krijgslaan 47,

- handelend als gevolmachtigde van :

Meester VAN VLAENDEREN, Frank, advocaat met kantoor te
9000 Gent, Krijgslaan 47, handelend in zijn hoedanigheid van voogd
ad hoc, hiertoe aangesteld bij beschikking van de vrederechter van het
derde kanton Gent d.d. 29 december 2015, over BISSCHOP, Jentel,
geboren te Gent op 10 februari 2005, wonende te 9030 Mariakerke
(Gent), Speistraat 25, verblijvende in het « Instituut De Liaan », te
9810 Eke (Nazareth), Weefstraat 30,

verklaard onder voorrecht van boedelbeschrijving de nalatenschap
te aanvaarden van wijlen : BISSCHOP, Antoine Yvo Emile, geboren te
Menen op 23 januari 1943, in leven laatst wonende te 8930 MENEN,
Moeskroenstraat 713, en overleden te Menen op 14 augustus 2015.

De schuldeisers en legatarissen worden verzocht binnen de
drie maanden, te rekenen van de datum van opneming in het Belgisch
Staatsblad, hun rechten bij aangetekend schrijven te doen kennen op het
kantoor van meester Ann Strobbe, notaris met standplaats te
8560 Wevelgem, Lauwestraat 10.

Kortrijk, 18 oktober 2016.

(Get.) Elke DEKIMPE, geassumeerd griffier.
(8954)

Déclaration faite devant Maître François DUBUISSON, notaire de
résidence à Tournai (Maulde), rue des Petits Bois 1.

E-mail : francoisdubuisson.notaire@skynet.be

Identité du déclarant :

Monsieur COTTON, Luc Louis Robert, né à Lessines le
trois octobre mil neuf cent soixante-deux (registre national
numéro 62.10.03-157.58), domicilié à 7972 BELŒIL (ELLIGNIES-
SAINTE-ANNE), rue Neuve 28.
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Agissant en qualité de père des enfants mineurs :

A. Monsieur COTTON, Quentin Vincent Marie, né à Tournai le
neuf décembre mil neuf cent nonante-deux (registre national
numéro 92.12.09-387.01), célibataire, domicilié à 7972 BELŒIL
(ELLIGNIES-SAINTE-ANNE), rue Neuve 28, mineur d’âge prolongé en
vertu d’un jugement rendu par le tribunal de première instance de
Tournai en date du trois février deux mille onze.

B. Monsieur COTTON, Victor Louis Eugène Pierre François, né à
Anderlecht le neuf février mil neuf cent nonante-neuf (registre national
numéro 99.02.09-551.11), célibataire, domicilié à 7972 BELŒIL
(ELLIGNIES-SAINTE-ANNE), rue Neuve 28.

C. Mademoiselle COTTON, Louise Lucie Maria, née à Anderlecht le
neuf février mil neuf cent nonante-neuf (registre national
numéro 99.02.09-518.44), célibataire, domiciliée à 7972 BELŒIL
(ELLIGNIES-SAINTE-ANNE), rue Neuve 28.

En vertu d’une ordonnance rendue par Monsieur Dominique
HAUTIER, juge de paix du canton de Leuze-en-Hainaut-Péruwelz, en
date du sept septembre deux mille seize.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire à la
succession de : Madame QUITTELIER, Dominique Marie Gabrielle, née
à Ath le deux février mil neuf cent soixante-huit (registre national
numéro 68.02.02-018.06), en son vivant domiciliée à 7972 BELŒIL
(ELLIGNIES-SAINTE-ANNE), rue Neuve 28, et décédée à Anderlecht
le vingt-trois avril deux mille seize.

Déclaration faite le : 5 octobre 2016.

(Signé) Luc Cotton, déclarant.
(Signé) François DUBUISSON, notaire.

(8955)

Déclaration faite devant Maître Michel d’Harveng, notaire de rési-
dence à Thon-Samson, rue de Liège 5.

Identité des déclarants :

1. Monsieur PAYE, Stefan Fabien Jean, né à Sambreville le
treize juillet mil neuf cent quatre-vingt, N.N. 80.07.13-055.23, domicilié
à 5100 Jambes, rue de l’Emprunt 3/6.

Agissant en son nom personnel.

2. Monsieur PAYE, Jean-François Freddy Etienne, né à Sambreville
le cinq février mil neuf cent quatre-vingt-deux, N.N. 82.02.05-109.22,
domicilié à 5100 Jambes, rue Mazy 58.

Agissant en son nom personnel.

Objet de la déclaration : acceptation sous bénéfice d’inventaire de la
succession de : Monsieur PHILIPPART, Jean Joseph Marcel Ghislain, né
à Jemeppe-sur-Sambre le sept septembre mil neuf cent vingt-huit,
N.N. 28.09.07-041.12, domicilié à 5340 Haltinne (Gesves), rue de
Muache 42, décédé à Gesves le vingt-six octobre deux mille dix.

Déclaration faite le : 10/10/2016.
(Signé) Michel d’Harveng, notaire.

(8956)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (16-1709) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le dix-sept octobre deux mille seize :

Par : Maître Jérôme JONARD, avocat, dont le cabinet est situé à
1180 Bruxelles, avenue Brugmann 287.

En qualité de : mandataire en vertu d’une procuration sous seing
privé ci-annexée, datée du 11 octobre 2016, et donnée par
Maître Laurent DACHELET, avocat, dont le cabinet est situé à
1180 Bruxelles, avenue Brugmann 287.

Agissant en qualité d’administrateur provisoire des biens de
Monsieur Ali BEZAM, domicilié à 1190 Forest, avenue Zaman 42 00TM,
résidant à 1080 Molenbeek-Saint-Jean, rue Paloke 40, à la Résidence
Paloke.

Désigné à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Forest, datée du 30 août 2012.

Autorisé à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Forest, datée du 26 septembre 2016.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : MOUCHET, Béatrix Odette Ghis-
laine, née à Charleroi le 8 janvier 1939, en son vivant domiciliée à
UCCLE, avenue Zaman 42, et décédée le 11 juin 2016 à Molenbeek-
Saint-Jean.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à
Maître Danielle DUHEN, notaire, dont le cabinet est situé à
1082 Bruxelles, avenue Josse Goffin 16.

Pour extrait conforme : (signé) Marc VANDEN BREEDE, greffier
délégué.

(8957)

Tribunal de première instance francophone de Bruxelles

Suivant acte (16-1702) passé au greffe du tribunal de première
instance francophone de Bruxelles le quatorze octobre deux mille seize :

Par : Madame Iwona Honorata ZUKIEWICZ, domiciliée à 1090 Jette,
rue René Reniers 55/OM/.

En qualité de : mère et détentrice de l’autorité parentale sur son
enfant mineur : Yana SIMEONE.

Autorisation : ordonnance du juge de paix du canton de Jette, datée
du 29 septembre 2016.

Lequel comparant a déclaré : ACCEPTER SOUS BENEFICE
D’INVENTAIRE la succession de : SIMEONE, Sabato, né à Naples
(Italie) le 26 décembre 1943, en son vivant domicilié à JETTE, rue
Reniers 55/OM/H, et décédé le 24 août 2016 à Bruxelles.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé au domicile élu dans un délai de
trois mois à compter de la date de la présente insertion à Maître Jean
MARTROYE de JOLY, notaire, dont le cabinet est situé à 1190 Bruxelles,
avenue du Roi 177.

Pour extrait conforme : (signé) Alexandre Moyson, greffier délégué.
(8958)

Tribunal de première instance du Brabant wallon

L’an deux mille seize, le dix-sept octobre.

Au greffe du tribunal de première instance du Brabant wallon.

A COMPARU :

Monsieur VANDEVELDE, MICHEL Boris G., né le 2 avril 1949 à
Ixelles, domicilié à 1301 Wavre, avenue des Bouvreuils 14, agissant en
son nom personnel et porteur d’une procuration qui sera conservée au
greffe de ce tribunal agissant pour et au nom de sa mandante à savoir :

• SALLES FROES, Barbara Hélène A., née le 2 juillet 1978 à Uccle,
domiciliée à 1332 Genval, avenue Gevaert 133.

Lequel comparant, s’exprimant en français, a déclaré : ACCEPTER
SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de : MARGERY,
Hélène Irma Claire Henriette, née à Etterbeek le 21 septembre 1940, de
son vivant domiciliée à WAVRE, avenue des Bouvreuils 14, et décédée
le 11 septembre 2016 à Wavre.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé adressé à Maître JENTGES, notaire de résidence
à 1300 Wavre, chaussée de Bruxelles 118, dans un délai de trois mois à
compter de la date de la présente insertion.

Pour extrait conforme : (signé) Ph. TIELEMANS, greffier.
(8959)
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Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
dix-sept octobre deux mille seize.

ONT COMPARU :

Monsieur BERTIAUX, Jordan Valéry, né à Boussu le 1er mai 1995,
domicilié à 7370 Dour, rue du Quesnoy 64, agissant en son nom
personnel.

Monsieur BERTIAUX, Pascal Simon, né à Baudour le
26 novembre 1965, domicilié à 7370 Dour, rue du Quesnoy 64, agissant
en son nom personnel et avec Madame COLLET, Nathalie Mariette J.,
née à Mons le 3 juin 1969, domiciliée à 7370 Dour, rue du Quesnoy 64,
en leur qualité de père, mère, titulaires de l’autorité parentale sur leur
fils mineur à savoir :

BERTIAUX, Jamysson, né à Boussu, le 20 octobre 2008, domicilié avec
ses parents.

Monsieur BERTIAUX, Pascal et Madame COLLET, Nathalie, ès dites
qualités, dûment habilités aux fins des présentes par ordonnance de
Monsieur le juge de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Dour
en date du 21 septembre 2016, que nous annexons ce jour au présent
acte, en copie conforme.

Monsieur BERTIAUX, Pascal Simon, préqualifié, porteur de quatre
procurations spéciales sous seing privé à lui données :

La première par :

Monsieur BERTIAUX, Jason Didier , né à Boussu (Hornu) le
16 septembre 1990, domicilié à 7370 Dour, rue du Trieu 30, agissant en
son nom personnel.

La deuxième par :

Monsieur BERTIAUX, Jérôme Ruddy J., né à Boussu le
23 septembre 1986, domicilié à 6900 Marche-en-Famenne (Aye), rue
Grande 49/7, agissant en son nom personnel.

La troisième par :

Monsieur BERTIAUX, Jérémy David J., né à Boussu le 8 avril 1988,
domicilié à 7387 Honnelles, rue du Roi Albert (FAY) 2, agissant en son
nom personnel.

La quatrième par :

Monsieur BERTIAUX, Jonathan Jean-Pierre C., né à Boussu le
25 janvier 1984, domicilié à 7370 Dour, rue Alfred Defuisseaux 60,
agissant en son nom personnel.

Monsieur BERTIAUX, Ruddy Patrice, né à Baudour, le
1er décembre 1967, domicilié à 7370 Dour, rue de Boussu 29, agissant
en son nom personnel et avec :

Madame DI STAZIO, Lydia Caroline, née à Mons le 2 décembre 1972,
domiciliée à 7370 Dour, rue de Boussu 29, en leur qualité de père, mère,
titulaires de l’autorité parentale de leur enfant mineur à savoir :

BERTIAUX, Kylian, né à Hornu, le 20 février 2001.

BERTIAUX, Khloé, née à Hornu le 12 septembre 2008, tous deux
domiciliés avec leurs parents.

Monsieur BERTIAUX, Ruddy et Madame DI STAZIO, Lydia, ès dites
qualités, dûment habilités aux fins des présentes par ordonnance de
Monsieur le juge de paix du canton de Dour-Colfontaine, siège de Dour
en date du 21 septembre 2016, et par ordonnance rectificative du même
canton en date du 10 octobre 2016, que Nous annexons de jour au
présent acte, en copie conforme.

Monsieur BERTIAUX, Ruddy, préqualifié, porteur de deux procura-
tions spéciales sous seing privé à lui données :

La première par :

Monsieur BERTIAUX, Kevin, né à Boussu (Hornu) le
14 décembre 1992, domicilié à 7370 Elouges, rue Gare de Wihéries 14,
agissant en son nom personnel.

La deuxième par :

Monsieur BERTIAUX, Kenny Quentin, né à Boussu le
30 septembre 1997, domicilié à 7370 Dour, rue de Boussu 29, agissant
en son nom personnel.

Procurations non légalisées, que nous annexons ce jour au présent
acte.

Les comparants agissant comme dit ci-dessus, nous ont déclaré :
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
BERTIAUX, Jean-Pierre, né à Saint-Omer (France) le 8 janvier 1945, en
son vivant domicilié à BOUSSU (HORNU), avenue Gilbert Lemal 60, et
décédé le 25 octobre 2015 à Boussu (Hornu).

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Mathieu DURANT, notaire de résidence
à 7330 Saint-Ghislain, avenue de l’Enseignement 12.

Le greffier délégué, (signé) E. Collart.
(8960)

Tribunal de première instance du Hainaut, division Mons

Suivant acte dressé au greffe du tribunal de ce siège le
quatorze octobre deux mille seize,

A COMPARU :

Madame KAYIBIGI, Rose-Mystique, née à Kigara (Burundi) le
23 avril 1973, domiciliée à 7090 Braine-le-Comte, rue Latérale 20,
agissant en sa qualité de mère, titulaire de l’autorité parentale sur ses
enfants mineurs d’âge, à savoir :

KABANYEGEYE, David Raphaël Mikaël Auriel Abram, né à Ixelles
le 18 août 2001.

KABANYEGEYE, Pierre Antoine, né à Ixelles le 26 décembre 2003.

KABANYEGEYE, Gabriel Gilbert Lucy Maximus, né à Ixelles le
3 mars 2006. Domiciliés avec leur mère.

La comparante, ès dites qualités, dûment habilitée aux fins des
présentes par ordonnance de Monsieur le juge de paix délégué du
canton de Soignies en date du 30 juin 2016, que Nous annexons ce jour
au présent acte, en copie conforme.

La comparante agissant comme dit ci-dessus, nous a déclaré :
ACCEPTER SOUS BENEFICE D’INVENTAIRE la succession de :
KABANYEGEYE, Séraphin, né à Kayokwe (Burundi) le 28 février 1949,
en son vivant domicilié à BRAINE-LE-COMTE, rue de la Bienfai-
sance 12/A, et décédé le 9 avril 2015 à Soignies.

Les créanciers et légataires sont invités à faire connaître leurs droits
par avis recommandé dans un délai de trois mois à compter de la date
de la présente insertion.

Cet avis doit être adressé à Maître TASSET, Dominique, notaire de
résidence à 7090 Braine-le-Comte, Grand Place 30.

Le greffier délégué, (signé) V. Segers.
(8961)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

L’an deux mille seize, le dix-huit octobre.

Au greffe du tribunal de première instance de Liège, division Liège.

A COMPARU :

Maître DELVOIE, PASCALE, avocate, quai Gloesner 4/0001, à
4020 Liège, agissant en sa qualité d’administrateur provisoire de :

Madame DUMOULIN, ANNA, née le 17 juin 1929 à Herstal, domi-
ciliée rue Ernest Malvoz 111, à Liège.

Désignée à cette fonction par ordonnance du juge de paix du canton
de Herstal rendue le 30 avril 2013, ordonnance qui est produite en
simple copie et qui restera annexée au présent acte.

Et à ce autorisée par ordonnance du juge de paix du premier canton
de Liège rendue le 5 octobre 2016, ordonnance qui est produite en
simple copie et qui restera annexée au présent acte.
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Laquelle comparante a déclaré ès qualités : ACCEPTER SOUS BENE-
FICE D’INVENTAIRE la succession de : BOLLAND, Annie Guillemine
Lambertine, née à Housse le 29 mai 1948, de son vivant domiciliée à
LIEGE 2, Parvis-des-Ecoliers 2/25, et décédée le 22 juillet 2016 à Liège.

Conformément aux prescriptions du dernier alinéa de l’article 793 du
Code civil, la comparante déclare faire élection de domicile en son
cabinet quai Gloesner 4/0001, à 4020 Liège.

Pour extrait conforme : le greffier, (signature illisible).
(8962)

Verwerping nalatenschap
Burgerlijk Wetboek - artikel 784

Renonciation aux successions
Code civil - article 784

Verbeterend bericht

In het publicatiebericht verschenen in het Belgisch Staatsblad van
18/10/2016, blz. 70527 - 70528, publ.nr. 8805, moet gelezen worden :
“verwerping voor de nalatenschap van de heer LIBBRECHT, Gino”
en niet LIBBRECHT Gina.

(9006)

Gerechtelijke reorganisatie

Réorganisation judiciaire

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling
Mechelen d.d. 17 oktober 2016 werd geopend verklaard de procedure
van gerechtelijke reorganisatie, met het oog op het verkrijgen van een
collectief akkoord, van de BVBA Pepa Service, met vennootschapszetel
te 2500 Lier, Mallekotstraat 67, met ondernemingsnummer 0466.992.246

De opschorting werd haar toegekend voor een periode eindigend op
30 januari 2017.

Gedelegeerd rechter : de heer E. Brouwers, rechter in handelszaken.

In dit vonnis werd gezegd dat de BVBA Pepa Service voornoemd,
haar reorganisatieplan.ter griffie van deze rechtbank dient neer te
leggen uiterlijk op 31 december 2016 en dat op de terechtzitting van de
tweede kamer van maandag, 23 januari 2016, te 10 u 30 m, in de
zittingszaal van deze rechtbank van koophandel, Gerechtsgebouw,
Voochtstraat 7, te 2800 Mechelen, zal worden overgegaan tot de stem-
ming over het reorganisatieplan, waarna de rechtbank uitspraak zal
doen over de homologatie ervan.

Mechelen, 17 oktober 2016.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.
(8946)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Mechelen

Bij vonnis van de tweede kamer van de rechtbank van koophandel
Antwerpen, afdeling Mechelen d.d. 17 oktober 2016 werd, in toepas-
sing van artikel 55 van de wet van 31 januari 2009 betreffende de
continuïteit van de ondernemingen, het reorganisatieplan, neergelegd
ter griffie d.d. 16 september 2016 door :

- de VOF Juwelencenter, Matthys, met maatschappelijke zetel te
2820 Bonheiden, Dorp 46, met ondernemingsnummer 0862.020.192.

- Mevrouw Ilse Beckers en de heer Patrik Matthys, vennoten van de
VOF gehomologeerd en dienvolgens werd de procedure van
gerechtelijke reorganisatie van de VOF Juwelencenter, Matthys, en
mevrouw Ilse Beckers en de heer Patrik Mathhys, voornoemd, gesloten.

Mechelen, 17 oktober 2016.
Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) H. Berghmans.

(8947)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

De zevende kamer van de rechtbank van koophandel Antwerpen,
afdeling Hasselt heeft op 17 oktober 2016 een vonnis uitgesproken in
de gerechtelijke reorganisatie op naam van De Oude Post GCV, met
zetel te 3800 Sint-Truiden, Bene Lambrechtsstraat 26, RPR (Has-
selt) : 0502.873.041.

Homologeert het reorganisatieplan, zoals neergelegd op 19 septem-
ber 2016.

Sluit de reorganisatieprocedure.
De griffier, (get.) C. Schoels.

(8948)

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

De zevende kamer van de rechtbank van koophandel Antwerpen,
afdeling Hasselt heeft op 17 oktober 2016 een vonnis uitgesproken in
de gerechtelijke reorganisatie op naam van Mathijs, Joachim, wonende
te 3800 Sint-Truiden, stapelbeker Veld 28, ondernemingsnum-
mer 0822.826.155.

Homologeert het reorganisatieplan, zoals ter griffie neergelegd op
19 september 2016.

Sluit de reorganisatieprocedure.
De griffier, (get.) C. Schoels.

(8971)

Faillissement

Faillite

Tribunal de commerce de Liège, division Liège

Avis rectificatif

Dans la publication du 14 octobre 2016 portant le n° 2016/817384, il
y a lieu de lire : « Bevalot Patrick », en lieu et place de « Devalot
Patrick ».

Pour extrait conforme : le greffier, M. Nicolas Ernst.
(8969)
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AKIN FERHAT
THANS AMBTSHALVE GESCHRAPT, VAN DEYNSESTRAAT 104,
2100 DEURNE (ANTWERPEN), geboortedatum en -plaats :
26 januari 1983 AKSARAY (TURKIJE).

Referentie: 42160.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van INTERBLAST BELGIUM VOF

Curator: Mr VEREECKE VALERE, KIELSEVEST 2-4,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118243

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: GESTELS JOHAN
JOZEF EMMY, HOVESTRAAT 161/004, 2650 EDEGEM, geboorte-
datum: 2 mei 1973.

Referentie: 42148.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van HAIRSPORT VOF

Curator: Mr VAN KILDONCK KAREL, BELGIELEI 196,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118246

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KARAN
MUSTAFA, WESTDUELSTRAAT 117, 3082 ROTTERDAM (NEDER-
LAND), geboortedatum en -plaats : 1 februari 1960 ILISIRA (TURKIJE).

Referentie: 42161.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Vennoot van VOF INTERBLAST BELGIUM

Curator: Mr VEREECKE VALERE, KIELSEVEST 2-4,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118244

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MANAGEMENTS-
VENNOOTSCHAP HARRY SMITS LTD., LOMBARD HOUSE 12,
17UPPER BRIDGE STREET, CT1 2NF CANTERBURY KENT
(ENGLAND).

Referentie: 42149.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van HAIRSPORT VOF

Curator: Mr VAN KILDONCK KAREL, BELGIELEI 196,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118247

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MICHIELS GEERT
RENAAT PAUL, LANGE SLACHTERIJSTRAAT 1,
2060 ANTWERPEN 6, geboortedatum en -plaats: 29 april 1956
MERKSEM.

Referentie: 42145.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van COMM. V HORECA INVESTMENT
EUROPE

Curator: Mr VAN INGELGHEM DANIEL, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118256

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CALDARARU ROBERT-MIHAI VOORHEEN WONENDE
TE 2140 BORGERHOUT, BACCHUSLAAN 16/8, STR. HAIDU-
CESTRI 184, 115300 ROE CURTEA DE ARGES (ROEMENIE),
geboortedatum: 27 mei 1993.

Referentie: 42165.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van VOF MERES DÖNER

Curator: Mr ANCKAERTS PAUL, LAKBORSLEI 170-172,
2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118252

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: NISTORESCU DANIELA VOORHEEN WONENDE
TE 2140 BORGERHOUT, BACCHUSLAAN 16/8, PRINCIPALA 159,
115300 ROE CURTEA DE ARGES (ROEMENIE), geboortedatum en
-plaats: 18 september 1971 CURTEA DE ARGES (ROEMENIE).

Referentie: 42166.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: vennoot van VOF MERES DÖNER

Curator: Mr ANCKAERTS PAUL, LAKBORSLEI 170-172,
2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118253

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: PAVILJOENTJE
BVBA, SINT JOBSESTEENWEG 2, 2930 BRASSCHAAT.

Referentie: 42146.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0446.708.358

Curator: Mr VAN INGELGHEM DANIEL, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118228

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DENSTHIJS BVBA, LIJNWAADMARKT 4, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42142.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Ondernemingsnummer: 0450.151.561

Curator: Mr BERGMANS JAN, EIKENSTRAAT 80, 2840 RUMST.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118249

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ALTEX BVBA, STATIESTRAAT 18, 2920 KALMTHOUT.

Referentie: 42167.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in dames-, heren-, baby- en kinder-
boven- en onderkleding en kledingaccessoires in gespecialiseerde
winkels
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Ondernemingsnummer: 0452.039.301

Curator: Mr MICHEL MARTIN, FRANKLIN ROOSEVELT-
PLAATS 12/18, 2060 ANTWERPEN 6.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118254

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: EXCLU RECUP &
OILTRADE SERVICES VOF, HOGEWEG 52, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN).

Referentie: 42158.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0502.528.789

Curator: Mr VAN SANT PAUL, JUSTITIESTRAAT 27,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118238

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DE CORNER
BVBA, SINT-BARTHOLOMEUSSTRAAT 49, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN).

Referentie: 42156.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: tussenpersoon in de handel

Ondernemingsnummer: 0521.970.955

Curator: Mr VAN RAEMDONCK MARC, MECHELSESTEEN-
WEG 166, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118236

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: INTERBLAST
BELGIUM VOF, SINT-FRANCISCUSPLEIN 13/201, 2170 MERKSEM
(ANTWERPEN).

Referentie: 42159.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schilderen van gebouwen

Ondernemingsnummer: 0534.447.531

Curator: Mr VEREECKE VALERE, KIELSEVEST 2-4,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118242

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: WOOD DESIG-
NERS BVBA, AZALEALEI 16, 2170 MERKSEM (ANTWERPEN).

Referentie: 42163.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerk

Ondernemingsnummer: 0544.327.871

Curator: Mr VERMEERSCH NATHALIE, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118241
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: AKTAS PRODUC-
TION BVBA, BREDERODESTRAAT 48, 2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42151.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: ambachtelijke vervaardiging van brood en van
vers banket - bakkerswerk

Ondernemingsnummer: 0544.546.617

Curator: Mr VAN LANDEGHEM LAURENS, AMERIKALEI 122/14,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118231

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HAIRSPORT VOF,
NASSAUSTRAAT 31, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42147.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: haarverzorging

Ondernemingsnummer: 0553.725.686

Curator: Mr VAN KILDONCK KAREL, BELGIELEI 196,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118229

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CHAMS
MEDIASAT BVBA, VAN KERCKHOVENSTRAAT 51,
2060 ANTWERPEN 6.

Referentie: 42150.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in andere huishoudelijke artikelen in
gespecialiseerde winkels

Ondernemingsnummer: 0556.937.277

Curator: Mr VAN KILDONCK KAREL, BELGIELEI 196,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118230

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: KARCA BVBA,
BELEGSTRAAT 46, 2018 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42152.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0562.901.292

Curator: Mr VAN MECHELEN FRANCIS, MECHELSESTEEN-
WEG 136, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118232

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: HORECA INVES-
TMENT EUROPE COMM. V, LANGE SLACHTERIJSTRAAT 1,
2060 ANTWERPEN 6.

Referentie: 42144.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met volledige bediening

Ondernemingsnummer: 0568.641.813
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Curator: Mr VAN INGELGHEM DANIEL, AMERIKALEI 160,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118227

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: NOSAH BVBA,
MELKMARKT 42, 2000 ANTWERPEN 1.

Referentie: 42153.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0600.808.595

Curator: Mr VAN MOORLEGHEM STEPHANE, FRANK-
RIJKLEI 105, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118233

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: PEETERS LUC, HALLEBAAN 166, 2390 MALLE, geboortedatum
en -plaats : 28 november 1962 GENT.

Referentie: 42141.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: gespecialiseerde wetenschappelijke en technische
activiteiten

Ondernemingsnummer: 0635.424.828

Curator: Mr JACOBS LIESBET, POPULIERENLAAN 41, 2630 AART-
SELAAR.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118245

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: DJANGO BVBA,
TURNHOUTSEBAAN 37, 2140 BORGERHOUT (ANTWERPEN).

Referentie: 42169.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: eetgelegenheden met beperkte bediening

Ondernemingsnummer: 0810.253.074

Curator: Mr VERHAEGEN KRISTIN, MECHELSESTEENWEG 196,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118239

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: BELGCON-
STRUCT BVBA, VAN DUYSTSTRAAT 62, 2100 DEURNE (ANTWER-
PEN).

Referentie: 42157.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: bouwinstallatie

Ondernemingsnummer: 0829.393.649

Curator: Mr VAN SANT PAUL, JUSTITIESTRAAT 27,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118237

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MERES DöNER VOF, BACCHUSLAAN 16 BUS 5, 2140 BORGER-
HOUT (ANTWERPEN).

Referentie: 42164.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: overige eetgelegenheden

Ondernemingsnummer: 0837.196.310

Curator: Mr ANCKAERTS PAUL, LAKBORSLEI 170-172,
2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118251

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DAKRUBBER CONTINENTAL BVBA, ALFONS SCHNEIDER-
LAAN 155, 2100 DEURNE (ANTWERPEN).

Referentie: 42143.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: dakwerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0838.807.993

Curator: Mr ANNé DAVID, DESGUINLEI 6, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118250

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ZEZET BVBA,
IJSKELDERSTRAAT 7, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Referentie: 42155.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: reclamebureaus

Ondernemingsnummer: 0846.402.697

Curator: Mr VAN RAEMDONCK MARC, MECHELSESTEEN-
WEG 166, 2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118235

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: FRAGRI BVBA, ROZENLAAN 25, 2531 VREMDE.

Referentie: 42170.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: kapsalons

Ondernemingsnummer: 0863.520.031

Curator: Mr WOUTERS LOUIS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118248
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Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: WKC BELGIUM
BVBA, HENDRIKLEI 171, 2660 HOBOKEN (ANTWERPEN).

Referentie: 42154.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in dames-,heren-,baby- en kinder-
boven en onder- kleding en kledingaccessoires in gespecialiseerde
winkels

Ondernemingsnummer: 0877.513.765

Curator: Mr VAN MOORLEGHEM STEPHANE, FRANK-
RIJKLEI 105, 2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118234

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ALTINTAC
SAHAN BVBA, BOOMGAARDSTRAAT 22, 2600 BERCHEM
(ANTWERPEN).

Referentie: 42162.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: schrijnwerk

Ondernemingsnummer: 0893.401.573

Curator: Mr VERMEERSCH NATHALIE, PLANTINKAAI 10/21,
2000 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets
2016/118240

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Antwerpen.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: ASIYAH BVBA, ROZENLAAN 25, 2531 VREMDE.

Referentie: 42168.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: adviesbureaus op het gebied van bedrijfsbeheer en
bedrijfsvoering

Ondernemingsnummer: 0898.108.350

Curator: Mr WOUTERS LOUIS, JAN VAN RIJSWIJCKLAAN 1-3,
2018 ANTWERPEN 1.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Antwerpen, Bolivarplaats 20/7, 2000 Antwerpen.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 16 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, L. Boets

2016/118255

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant

Tribunal de commerce de Liège, division Dinant.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ISO ECO RENO SPRL, RUE
DES RIVAGES 79, 5500 DINANT.

Référence : 20160099.

Date de faillite : 19 octobre 2016.

Activité commerciale : CONSTRUCTION GENERALE

Numéro d’entreprise : 0521.992.533

Curateur : VANDENPLAS CELINE, RUE COURTEJOIE 47,
5590 CINEY.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce de Liège, division
Dinant, bâtiment B, rue Arthur Defoin 215, 5500 Dinant.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 30 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le greffier, C. Dujeu

2016/118154

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: TUINEN SWERTS BVBA, PLUIMERSSTEEG 2, 3800 SINT-
TRUIDEN.

Referentie: 9525.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: TUINAANLEG,GROENONDERHOUD

Ondernemingsnummer: 0474.205.878

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/10/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS
2016/118280

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: WOODPOWER BVBA, GENEBROEKSTRAAT 99,
3581 BERINGEN.

Referentie: 9528.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0476.738.568

Curator: Mr BERGHS HUBERT, LUIKERSTEENWEG 264B 0.2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS
2016/118281

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: MGS TOYS
EUROPE BVBA, SAVIOSTRAAT 20/3, 3530 HOUTHALEN.

Referentie: 9526.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0552.559.312

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS
2016/118282

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: CAFE SAM BVBA,
BEVERLO-DORP 49, 3581 BEVERLO.

Referentie: 9527.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0553.449.930

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS
2016/118278

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BREDA BOGAERTS BVBA, GENEBROEKSTRAAT 99,
3581 BERINGEN.

Referentie: 9529.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Ondernemingsnummer: 0844.837.831

Curator: Mr BERGHS HUBERT, LUIKERSTEENWEG 264B 0.2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 13/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS
2016/118283

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: IDRAS BVBA, OUDE BAAN 19, 3545 HALEN.

Referentie: 9524.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.
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Handelsactiviteit: CLEANING

Ondernemingsnummer: 0846.880.373

Curator: Mr BIELEN THIERRY, CORDA CAMPUS KEMPISCHE
STEENWEG 311/2.10 11, 3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 18/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS

2016/118279

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt

Rechtbank van koophandel Antwerpen, afdeling Hasselt.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: JAMSHAID BUTT SPRL, HEPPENSESTEENWEG 127,
3581 BERINGEN.

Referentie: 9530.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: voedingswinkel

Ondernemingsnummer: 0886.883.074

Curator: Mr BERGHS HUBERT, LUIKERSTEENWEG 264B 0.2,
3500 HASSELT.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Antwerpen, afdeling
Hasselt, Parklaan 25 Bus 6, 3500 Hasselt.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 1 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: Veronique BOSSENS

2016/118284

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SAQUET FABRICE, KORTRIJKSESTRAAT 178, 8520 KUURNE,
geboortedatum en -plaats : 18 december 1973 KORTRIJK.

Referentie: 9975.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: beherend vennoot van Dogs & Hunt International
Comm.V, GFS Comm.V en GFS – Projects Comm.V

Curator: Mr MONTAGNE Laurence, President Rooseveltplein 5 B2,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.

2016/118201

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: CARIR CARTONNAGE BVBA, INDUSTRIEWEG 47,
8800 ROESELARE.

Referentie: 9976.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Vervaardiging van kartonnen producten en
kartonnen dozen

Ondernemingsnummer: 0405.539.776

Curatoren: Mr VINCKIER MAARTEN, HOOGLEEDSESTEEN-
WEG 7, 8800 ROESELARE; Mr VINCKIER NICOLAAS, HOOG-
LEEDSESTEENWEG 7, 8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.

2016/118202

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DEMELIT CVBA, TIEGEMSTRAAT 2B, 8553 OTEGEM.

Referentie: 9977.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Betonpolieren

Ondernemingsnummer: 0441.868.949

Curator: Mr VAN EECKHOUT Antoine, Henri Horriestraat 44,
8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016
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Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/118203

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: SOENEN CONTROLS NV, WIJNENDALESTRAAT 190,
8800 ROESELARE.

Referentie: 9978.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Ontwikkeling van hardware en software op maat,
ontwikkeling van lasermachines voor diamantindustrie

Ondernemingsnummer: 0462.194.013

Curator: Mr VERHOYE SANDRA, SINT-ELOOIS-WINKELSE-
STRAAT 115A, 8800 ROESELARE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/118204

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DOGS & HUNT INTERNATIONAL COMM. V., KORTRIJKSEST-
RAAT 178, 8520 KUURNE.

Referentie: 9972.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Pension voor huisdieren

Ondernemingsnummer: 0500.687.472

Curator: Mr MONTAGNE Laurence, President Rooseveltplein 5 B2,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.

2016/118198

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GFS - PROJECTS COMM. V., KORTRIJKSESTRAAT 178,
8520 KUURNE.

Referentie: 9974.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Bouwarchitecten

Ondernemingsnummer: 0507.786.783

Curator: Mr MONTAGNE Laurence, President Rooseveltplein 5 B2,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.

2016/118200

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: GFS COMM. V., KORTRIJKSESTRAAT 178, 8520 KUURNE.

Referentie: 9973.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Isolatiewerkzaamheden

Ondernemingsnummer: 0561.800.343

Curator: Mr MONTAGNE Laurence, President Rooseveltplein 5 B2,
8500 KORTRIJK.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Kortrijk,
Beheerstraat 41, 8500 Kortrijk.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 7 december 2016.
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De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De griffier, K. Engels.
2016/118199

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ALJA BVBA,
STAATSBAAN 103/A, 3460 BEKKEVOORT.

Referentie: 8259.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: cafés en bars

Handelsbenaming: DE LEKKERBEK

Ondernemingsnummer: 0478.362.428

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/118186

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: FOLLIE XL VOF,
GROTE MARKT 3, 3290 DIEST.

Referentie: 8260.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: groothandel in textiel, detailhandel in dames-
bovenkleding

Ondernemingsnummer: 0542.978.878

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL
2016/118187

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VAES & GOOSSENS BVBA, NETELZEEPSTRAAT 12,
3460 BEKKEVOORT.

Referentie: 8261.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: dak- en zinkwerken, schrijnwerkerij

Ondernemingsnummer: 0817.521.938

Curatoren: Mr DEWAEL MARC, STATIONSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN; Mr VANSTIPELEN KARL, STATIONSSTRAAT 108 A,
3400 LANDEN.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2016/118188

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: VARO TECHNICS BVBA, RIJMENAMSEBAAN 3, 3190 BOORT-
MEERBEEK.

Referentie: 8263.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: elektrotechnische installatie,doch heden zonder
activiteit

Ondernemingsnummer: 0818.305.361

Curator: Mr JORDENS LUC, DIESTSESTEENWEG 325,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2016/118190
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Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: XENO-PAX BVBA, PRETERSTRAAT 31, 3118 WERCHTER.

Referentie: 8262.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: sportmateriaal

Handelsbenaming: XENO-SPORTS

Ondernemingsnummer: 0869.797.317

Curator: Mr JORDENS LUC, DIESTSESTEENWEG 325,
3010 KESSEL-LO.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Leuven, Vaartstraat 5,
3000 Leuven.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 6 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2016/118189

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: ASCOT
SCHOENEN WAREGEM BVBA, MEERSBLOEM-MELDEN 46/A,
9700 OUDENAARDE.

Referentie: 2295.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: detailhandel in schoeisel in gespecialiseerde
winkels

Handelsbenaming: ASCOT SCHOENEN WAREGEM BVBA

Uitbatingsadres: MEERSBLOEM-MELDEN 46/A, 9700 OUDEN-
AARDE

Ondernemingsnummer: 0841.939.214

Curator: Mr COPPENS KATIE, EINESTRAAT 34, 9700 OUDEN-
AARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 20 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118185

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Opening van het faillissement, dagvaarding, van: TIKTAX BVBA,
MEERSBLOEM-LEUPEGEM 50, 9700 OUDENAARDE.

Referentie: 2294.

Datum faillissement: 20 oktober 2016.

Handelsactiviteit: exploitatie van taxi’s

Handelsbenaming: TIKTAX

Uitbatingsadres: MEERBLOEM-LEUPEGEM 50, 9700 OUDEN-
AARDE

Ondernemingsnummer: 0847.390.119

Curator: Mr VANDER STUYFT Koen, EINESTRAAT 22,
9700 OUDENAARDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 20/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Ouden-
aarde, Bekstraat 14, 9700 Oudenaarde.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 20 december 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier
2016/118184

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DENIVELLE REGINE, ABDIJSTRAAT 61, 8670 KOKSIJDE,
geboortedatum en -plaats : 1 november 1965 BRUSSEL.

Referentie: 20160068.

Datum faillissement: 19 oktober 2016.

Curator: Mr VERSCHELDEN JEAN MARIE, Astridlaan 2A,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/118176

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: BERT THYVAERT BVBA, HANDZAMESTRAAT 157,
8610 HANDZAME.

Referentie: 20160065.

Datum faillissement: 19 oktober 2016.
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Handelsactiviteit: Overige adviesbureaus op het gebied van bedrijfs-
beheer

Handelsbenaming: BERT THYVAERT

Uitbatingsadres: HANDZAMESTRAAT 157, 8610 HANDZAME

Ondernemingsnummer: 0555.880.571

Curator: Mr DECRUYENAERE ANN, KAASKERKESTRAAT 164,
8600 DIKSMUIDE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 03/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/118173

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MAISON DE LA MER BVBA, ALBERT BLIECKLAAN 10,
8670 KOKSIJDE.

Referentie: 20160066.

Datum faillissement: 19 oktober 2016.

Handelsactiviteit: restaurant

Handelsbenaming: BISTRO DE LA MER

Uitbatingsadres: ALBERT BLIECKLAAN 10, 8670 KOKSIJDE

Ondernemingsnummer: 0828.998.523

Curator: Mr GODDERIS LUTGART, ALBERT-I LAAN 8,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 15/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/118174

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: DENIVELLE GCV, ABDIJSTRAAT 61, 8670 KOKSIJDE.

Referentie: 20160067.

Datum faillissement: 19 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Café

Handelsbenaming: NIEUW PLAN B

Uitbatingsadres: KONINKLIJKE BAAN 140, 8670 KOKSIJDE

Ondernemingsnummer: 0846.220.773

Curator: Mr VERSCHELDEN JEAN MARIE, Astridlaan 2A,
8630 VEURNE.

Voorlopige datum van staking van betaling: 14/09/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/118175

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Veurne.

Opening van het faillissement, op aangifte (bekentenis) (art. 11 FW),
van: MARQUIS LUDOVIC, RUE GRANGE 2/3, 7900 LEUZE-EN-
HAINAUT, geboortedatum en -plaats: 16 mei 1979 MONS.

Referentie: 20160069.

Datum faillissement: 19 oktober 2016.

Handelsactiviteit: Restaurant

Handelsbenaming: PRADO

Uitbatingsadres: NIEUWPOORTLAAN 44, 8660 DE PANNE

Ondernemingsnummer: 0859.285.980

Curator: Mr VANSPEYBROUCK JOACHIM, KALLEBEEKWEG 1,
8691 BEVEREN AAN DE YZER.

Voorlopige datum van staking van betaling: 17/10/2016

Datum neerlegging van de schuldvorderingen: binnen de termijn van
dertig dagen te rekenen vanaf de datum van uitspraak van het vonnis,
ter griffie van de rechtbank van koophandel te Gent, afdeling Veurne,
Peter Benoitlaan 2, 8630 Veurne.

Datum voor de neerlegging van het eerste proces-verbaal van
verificatie van schuldvorderingen: 28 november 2016.

De personen die zich persoonlijk zeker hebben gesteld voor de gefail-
leerde (zoals o.m. de personen die zich borg hebben gesteld) kunnen
hiervan een verklaring ter griffie neerleggen (art. 72bis en 72ter Fail.W.).

Voor eensluidend uittreksel: De Afgev.-Griffier, K. De Ruyter
2016/118177

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : MAISON ROGER SPRL, RUE
DE NAMUR 86, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161195.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : coiffure

Numéro d’entreprise : 0403.405.776

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.
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Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117369

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BRASPLEX SPRL, AVENUE
FRANS VAN KALKEN 9 BTE 6, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161181.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce d’appareil d’éclairage

Numéro d’entreprise : 0422.308.504

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117350

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EUROTOA SPRL, RUE DES
PALAIS 334/B03G, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161131.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : restaurant service restreint

Numéro d’entreprise : 0448.669.144

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116789

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : TRANS. A SCS, RUE DE LA
LEVURE 41, 1050. IXELLES.

Référence : 20161121.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : transport de voyageurs par taxis

Numéro d’entreprise : 0452.104.924

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116779

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : AZZOUZ SPRL, BOULE-
VARD DU ROI ALBERT II 28-30 BTE50, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161185.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros

Numéro d’entreprise : 0453.574.176

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117354

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PROTEIN HEALTH COMMU-
NICATIONS SPRL, RUE ROYALE 109-111, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161196.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : communication-publicité

Numéro d’entreprise : 0478.511.193

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117370

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ATM & FILS SPRL, RUE
THEODORE VERHAEGEN 179, 1060. SAINT-GILLES.

Référence : 20161125.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0479.795.256

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170. WATERMAEL-BOITSFORT.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116783

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KHEOPS BREWERIES SPRL,
AVENUE DE LA REINE 51, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161180.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0500.864.448

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117349

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : QUOTIDIEN ROYAL
SPRLU, RUE DE L’ENSEIGNEMENT 98, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161170.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0501.705.675

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117340

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ZEN&CHAI SPRL, AVENUE
DES CROIX DE GUERRE 94, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Référence : 20161191.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros de maroquinerie

Numéro d’entreprise : 0502.268.275

Curateur : GASIA CHRISTOPHE, AVENUE LOUISE 486, BTE 6,
1050 IXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117359

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GACIO SPRL, AVENUE
LOUISE 32A, 1050 IXELLES.

Référence : 20161166.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration à service restreint

Numéro d’entreprise : 0502.504.738

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117335

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : INTERBUCO SCS, RUE
D’HAUBRECHTS 6, 1080 ANDERLECHT.

Référence : 20161179.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0507.750.755

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117348

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : J MELO SPRL, BOULEVARD
DU ROI ALBERT II 28-30 BTE50, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161187.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration des bâtiments
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Numéro d’entreprise : 0508.895.256

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349 BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117356

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : THE INTERNATION SCHOOL
OF PROTOCOL AND, RUE DE PASCALE 16, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20161198.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : education et consultance en protocole et
diplomatie

Numéro d’entreprise : 0536.813.935

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE :11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117372

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : PORTO CONNECTIONS
SPRL, RUE CAROLY 39, 1050 IXELLES.

Référence : 20161208.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : exploitation de bar à vin

Numéro d’entreprise : 0537.833.326

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117381

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SM CARS SPRL, BOULE-
VARD LEOPOLD II 99, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161192.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce d’automobiles

Numéro d’entreprise : 0540.564.964

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117339

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BEL PANDA SPRL,
CHAUSSéE DE NEERSTALLE 483 BTE 10, 1180. UCCLE.

Référence : 20161177.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de vêtements

Numéro d’entreprise : 0541.550.109

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117347

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LE CONSEIL SNC, RUE
ALBERT VANDERKINDERE 1, 1080 MOLENBEEK-SAINT-JEAN.

Référence : 20161124.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0542.476.458

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/116782
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : LE REALISM SPRL, RUE
ANTOINE DANSAERT 161, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161203.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : petite restauration

Numéro d’entreprise : 0546.684.773

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117377

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ELECTRO - TECH -
CONCEPT SPRL, RUE DE LA CONSOLATION 13, 1030. SCHAER-
BEEK.

Référence : 20161122.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail par correspondance ou
internet

Numéro d’entreprise : 0547.977.744

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116780

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : FARO FARO FASHION
SPRL, RUE DE LA CLINIQUE 22/A, 1070. ANDERLECHT.

Référence : 20161169.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de vêtements

Numéro d’entreprise : 0565.957.980

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117361

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GOLDEN TEXTIL SPRL,
RUE DES ANCIENS ETANGS 40, 1190 FOREST.

Référence : 20161189.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de vêtements

Numéro d’entreprise : 0631.697.553

Curateur : GASIA CHRISTOPHE, AVENUE LOUISE 486, BTE 6,
1050 IXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117338

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EVEREST DAY SHOP SCRI,
RUE BARA 1 A, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161171.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0817.639.625

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE 11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117341

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MD AUTOMATION SPRL,
RUE DEFACQZ 31/33, 1050 IXELLES.

Référence : 20161168.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : conseil informatique

Numéro d’entreprise : 0817.846.095

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.
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Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117337

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ESSENTIA EVENT SPRL,
AVENUE ZAMAN 34/2G, 1190. FOREST.

Référence : 20161123.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : activités de soutien à la création artistique

Numéro d’entreprise : 0818.884.787

Curateur : BAUM ANICET, AV.ARMAND HUYSMANS 212,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116781

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DRY FOX SPRL, AVENUE
DU PORT 104-106, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161190.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : cafés et bars

Numéro d’entreprise : 0841.067.501

Curateur : GASIA CHRISTOPHE, AVENUE LOUISE 486, BTE 6,
1050 IXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117358

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : MUCRET & ASSOCIES
SPRL, RUE DE NAMUR 77 BTE 10, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161175.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : conseil d’entreprise

Numéro d’entreprise : 0842.090.157

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE 11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117345

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BOUCHERIE MATINAL
SPRL, RUE DES PALAIS 316, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161186.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : boucherie

Numéro d’entreprise : 0843.102.125

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117355

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : SY AND CO SPRL, AVENUE
HENRI DE BROUCKERE 4, 1160 AUDERGHEM.

Référence : 20161199.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : librairie - point presse

Numéro d’entreprise : 0843.698.377

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117373

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : IMAG’IN BOUTIQUE SPRL,
RUE XAVIER DE BUE 32, 1180 UCCLE.

Référence : 20161194.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : prêt à porter
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Numéro d’entreprise : 0844.766.763

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117368

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ALSER SPRL, CHAUSSEE
D’ALSEMBERG 136, 1060 SAINT-GILLES.

Référence : 20161118.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : travaux d’installation

Numéro d’entreprise : 0845.333.521

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116776

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : VELEV SERGIU, AVENUE
GUSTAVE LATINIS 9/ET01, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161206.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : petite construction, rénovation

Numéro d’entreprise : 0845.833.070

Curateur : GASIA CHRISTOPHE, AVENUE LOUISE 486 BTE 6,
1050 IXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117380

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DEXAT SPRL, BOULEVARD
DU ROI ALBERT II 28 BTE 50, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161130.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0846.018.063

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116788

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : LA POSE MAAF SPRL, RUE
VAN SOUST 98, 1070 ANDERLECHT.

Référence : 20161174.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0848.878.078

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE 11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117344

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ISCHY INTERNATIONAL
SPRL, BOULEVARD LOUIS SCHMIDT 119 BTE 3, 1040 ETTERBEEK.

Référence : 20161173.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : télécommunication et informatique

Numéro d’entreprise : 0849.439.193

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE 11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117343

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : JM RENOVE SPRL, BOULE-
VARD DU ROI ALBERT II 28-30 BTE50, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161184.

Date de faillite : 10 octobre 2016.
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Activité commerciale : construction générale

Numéro d’entreprise : 0849.669.124

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117353

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : RUIVO PIRES DA CAL FILIPE,
AVENUE NEPTUNE 28, BTE 7, 1190 FOREST, date de naissance :
7 août 1958.

Référence : 20161200.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0859.897.179

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117374

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DOUBLE 10 SPRL, BOULE-
VARD GENERAL WAHIS 51, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161183.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : edition musicale

Numéro d’entreprise : 0861.420.079

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117352

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : AI’RH CONSULT SPRL, RUE
PRINCE BAUDOUIN 67/17, 1083. GANSHOREN.

Référence : 20161204.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : vente produits

Numéro d’entreprise : 0861.662.579

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117378

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : P.B.C. OIL COMPANY SPRL,
RUE DES TANNEURS 108A, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161188.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de détail de carburant

Numéro d’entreprise : 0862.485.792

Curateur : HANSSENS-ENSCH FRANCOISE, AVENUE
LOUISE 349, BTE 17, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117357

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ANTARION - MG PROD
SPRL, RUE DE LA PRESSE 4, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161119.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : réalisation de spectacles

Numéro d’entreprise : 0864.994.035

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116777

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : DAVI-BAT SPRL, AVENUE
JEAN SOBIESKI 82, 1020. LAEKEN.

Référence : 20161126.

Date de faillite : 3 octobre 2016.
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Activité commerciale : réparation de produits électroniques

Numéro d’entreprise : 0870.139.983

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170. WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/116784

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SERRES AUTO TRANS-
PORT SPRL, RUE DES COTEAUX 5, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-
NOODE.

Référence : 20161128.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0872.708.703

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170. WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/116786

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : GIPLATRE SPRL, AVENUE
HOUBA DE STROOPER 760, 1020 LAEKEN.

Référence : 20161172.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : pose de carrelages de sols et de murs

Numéro d’entreprise : 0874.982.560

Curateur : DE VULDER FREDERIK, AVENUE BRUGMANN 12A,
BOITE 11, 1060 BRUXELLES 6.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117342

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : BRUXELLES VINS SPRL,
RUE DU FRAMBOISIER 14, 1180 UCCLE.

Référence : 20161165.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : commerce de gros de boissons

Numéro d’entreprise : 0877.437.353

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117334

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : CHRISTYFOODS SPRL,
CHAUSSEE DE LOUVAIN 580, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161182.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0877.480.806

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117351

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : EM CREATE CONCEPT SPRL,
RUE JEAN-BAPTISTE LEPAGE 22, 1150 WOLUWE-SAINT-PIERRE.

Référence : 20161201.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : interim management

Numéro d’entreprise : 0880.835.224

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117375
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : SUN NUMBER ONE SPRL,
PLACE LIEDTS 26, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161120.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : entretien corporel

Numéro d’entreprise : 0883.358.214

Curateur : HUART SOPHIE, AVENUE MOLIERE 256, 1180 UCCLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116778

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : ACTOR’S RIVER BOAT SPRL,
CHAUSSEE DE HAECHT 60, 1210. SAINT-JOSSE-TEN-NOODE.

Référence : 20161205.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : exploitation cinéma

Numéro d’entreprise : 0884.494.005

Curateur : GASIA CHRISTOPHE, AVENUE LOUISE 486, BTE 6,
1050 IXELLES.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117379

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : PARASCA DANUT, RUE
BODEGHEM 39, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161129.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : nettoyage des bâtiments

Numéro d’entreprise : 0888.712.911

Curateur : BINDELLE THIERRY, RUE VAN EYCK 44, BTE 6,
1000 BRUXELLES-VILLE.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116787

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ADIL PALETTES SPRL, RUE
DES PIERRES 51, 1030 SCHAERBEEK.

Référence : 20161176.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : alimentation

Numéro d’entreprise : 0889.449.319

Curateur : DUMONT DE CHASSART CHARLES, AVENUE
LOUISE 106, 1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117346

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : KARS SA, AVENUE DES
CROIX DE GUERRE 251 BTE 5, 1120 NEDER-OVER-HEEMBEEK.

Référence : 20161167.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : construction

Numéro d’entreprise : 0890.708.636

Curateur : DERICK JEAN-MICHEL, AVENUE LOUISE 391, BTE 3,
1050 BRUXELLES 5.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117336

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : ACTIV LOGISTIC DELI-
VERY SPRL, BOULEVARD DU ROI ALBERT II 28/30 BTE50,
1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161193.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : nettoyage

Numéro d’entreprise : 0892.872.330

Curateur : GOLDSCHMIDT ALAIN, CHAUSSEE DE LA
HULPE 150, 1170 WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117360
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur citation, de : EXCLUSIVE PRODUCTS
SPRL, RUE ESSEGHEM 149, 1090. JETTE.

Référence : 20161127.

Date de faillite : 3 octobre 2016.

Activité commerciale : autres services de restauration

Numéro d’entreprise : 0895.573.977

Curateur : BERMOND LUCILLE, CHAUSSEE DE LA HULPE 187,
1170. WATERMAEL-BOITSFORT.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 9 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/116785

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Ouverture de la faillite, sur aveu, de : FORK BXL SPRL, RUE DU
REMPART DES MOINES 11/13, 1000 BRUXELLES 1.

Référence : 20161202.

Date de faillite : 10 octobre 2016.

Activité commerciale : restauration

Numéro d’entreprise : 0897.433.112

Curateur : DION MARTIN, RUE DE LIGNE 11, 1000 BRUXELLES 1.

Dépôt des créances : dans le délai de trente jours à dater du prononcé
du jugement, au greffe du tribunal de commerce francophone de
Bruxelles, Boulevard de Waterloo 70, 1000 Bruxelles.

Dépôt au greffe du premier procès-verbal de vérification des créan-
ces : le 16 novembre 2016.

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117376

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Kortrijk.

Summiere afsluiting faillissement van: DUYTSCHAEVER DANIEL

Geopend op 30 april 2014

Referentie: 9169

Datum vonnis: 19 oktober 2016

Ondernemingsnummer:

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: De Griffier, L. Nolf.

2016/118197

Rechtbank van koophandel Leuven

Rechtbank van koophandel Leuven.

Summiere afsluiting faillissement van: MASURE PASCAL

Geopend op 16 augustus 2011

Referentie: 6696

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0630.554.240

De gefailleerde is niet verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: LENAERTS CRISTEL

2016/118191

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Afsluiting door vereffening van: FAILL. INNOCENTI BVBA

Geopend op 4 november 2010

Referentie: 1604

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0441.920.617

Aangeduide vereffenaar(s): NOEL HUYSMAN, TIVOLISTRAAT 123,
9700 OUDENAARDE.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118182

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: DE BEER CARLOS BVBA

Geopend op 14 januari 2016

Referentie: 2181

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0807.577.854

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118178

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. DIRK BOUW GCW

Geopend op 9 augustus 2011

Referentie: 1679

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0823.084.491

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118179
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Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. RWAMAKUBA
CALLIXTE

Geopend op 16 april 2013

Referentie: 1881

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0830.905.661

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118180

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. DE NEVE KRIS

Geopend op 11 februari 2010

Referentie: 1518

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0873.758.281

De gefailleerde is verschoonbaar verklaard.

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118183

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde

Rechtbank van koophandel Gent, afdeling Oudenaarde.

Summiere afsluiting faillissement van: FAILL. DOMINI BVBA

Geopend op 13 november 2012

Referentie: 1816

Datum vonnis: 20 oktober 2016

Ondernemingsnummer: 0881.851.150

Voor eensluidend uittreksel: M.Fostier, griffier

2016/118181

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : SECOR INTERNA-
TIONAL SPRL - AVENUE DU PORT 104-106, 1000 BRUXELLES 1

Numéro d’entreprise : 0824.872.558

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117362

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BLAES BARCA SPRL
- RUE BLAES 238, 1000 BRUXELLES 1

Numéro d’entreprise : 0836.526.218

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117367

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DAVE INVEST
GROUP SPRL - RUE DU FORT 24A, 1060 SAINT-GILLES

Numéro d’entreprise : 0840.380.482

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117364

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : VIRGINIA’S TOUCH
DAY SPA BEAUTY SALON SPRL - AVENUE ALBERT 13, 1190 FOREST

Numéro d’entreprise : 0843.687.291

Date du jugement : 26 septembre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/116056

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : LE BOUDOIR CLUB
PRIVE SPRL - RUE DE TREVES 1 R05, 1050 IXELLES

Numéro d’entreprise : 0860.532.431

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117363

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : DAHBITEL SPRL -
AVENUE EUDORE PIRMEZ 8, 1040 ETTERBEEK

Numéro d’entreprise : 0880.743.271

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.
2016/117366
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Tribunal de commerce francophone de Bruxelles

Tribunal de commerce francophone de Bruxelles.

Dissolution judiciaire et clôture immédiate de : BALKANI SPRL -
RUE GRAY 7, 1040 ETTERBEEK

Numéro d’entreprise : 0892.233.120

Date du jugement : 10 octobre 2016

Pour extrait conforme : Le Greffier en Chef, PINCHART N.

2016/117365

Gerechtelijke ontbinding

Dissolution judiciaire

AMX Projects,
société privée à responsabilité limitée,

place Bosch 4, 1300 Wavre

Numéro d’entreprise : 0476.760.839

Par jugement du 29 septembre 2016, le tribunal de commerce du
Brabant Wallon a prononcé la dissolution judiciaire de la SPRL
AMX Projects, inscrite à la B.C.E. sous le n° 0476.760.839 et dont le siège
social est sis à 1300 Wavre, place Bosch 4.

Liquidatrice judiciaire : Nathalie Crochelet, avocat, avenue Fernand
Charlot 5A, 1370 Jodoigne.

Pour extrait conforme : N. Crochelet, liquidatrice judiciaire.
(8945)

Onbeheerde nalatenschap

Succession vacante

Rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling Gent

Bij beschikking behandeld en uitgesproken in raadkamer door de
zeventiende familiekamer van de rechtbank van eerste aanleg Oost-
Vlaanderen, afdeling Gent, op 17 januari 2016, werd op vordering van
de Procureur des Konings Oost-Vlaanderen, afdeling Gent, advocaat
Sammy Bouzoumita, kantoorhoudende te 9000 Gent, Sleepstraat 172,
benoemd tot curator over de onbeheerde nalatenschap van wijlen
Christian Ferdinand Lionel Van de Velde, geboren te Heusden op
01 april 1949, in leven laatst wonende te 9000 Gent, Alfred Vander-
stegenlaan 112, en overleden te Gent op 01 juni 2012.

Voor eensluidend uittreksel : de griffier, (get.) Elien De Geyter.
(8963)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
14 oktober 2016 door de derde kamer van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Mr. Martine Smout, advocaat te 8900 Ieper, Ter Olmen 8, benoemd als
curator over de onbeheerde nalatenschap van mevrouw Fanny
Touquet, geboren te Poperinge op 6 september 1976, in leven laatst
wonende te Ieper en overleden te Ieper op 24 februari 2016.

Ieper, 17 oktober 2016.

De griffier, (get.) N. Vandenbroucke.
(8964)

Rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper

Bij op verzoekschrift en in raadkamer gewezen beschikking van
14 oktober 2016 door de derde kamer van de Familierechtbank van de
rechtbank van eerste aanleg West-Vlaanderen, afdeling Ieper, werd
Mr. Sabien Battheu, advocaat te 8970 Poperinge, Casselstraat 252,
benoemd als curator over die onbeheerde nalatenschap van de heer
Joeri Deleye, geboren te Poperinge op 9 mei 1971, in leven laatst
wonende te Poperinge en er overleden op 7 april 2016.

Ieper, 17 oktober 2016.

De griffier, (get.) N. Vandenbroucke.
(8965)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par ordonnance du 11 octobre 2016, la dixième chambre du tribunal
de première instance de Liège a désigné Me Claude Sonnet, avocate à
4000 Liège, place Verte 13, en qualité de curateur à la succession réputée
vacante de M. Alain Nestor Jacques Joseph Godfroid, né à Ougrée le
2 avril 1955, en son vivant domicilié à 4100 Seraing, rue de l’Echelle 144,
et décédé à Seraing le 22 juin 2012.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication.

(Signé) Claude Sonnet, avocate.
(8966)

Tribunal de première instance de Liège, division Liège

Par décision prononcée le 11 octobre 2016 par la dixième chambre du
tribunal de première instance de Liège, division Liège R.Q. 16/1896/B,
Me Adrien Absil, avocat, juge suppléant, dont le cabinet est établi à
4020 Liège, rue des Vennes 38, a été désigné curateur à la succession
réputée vacante de M. André Julien Zallot, né à Flémalle-Grande le
23 mai 1935, en son vivant domicilié à 4670 Blegny, rue de Gobcé 36, et
décédé à Liège le 2 août 2015.

Les créanciers de la succession sont priés d’adresser leur déclaration
de créance au curateur dans les trois mois à compter de la publication
de cet avis.

(Signé) Adrien Absil, avocat.
(8967)
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Tribunal de première instance de Namur, division Namur

La troisième chambre du tribunal de la famille de l’arrondissement
judiciaire de Namur, division Namur, a désigné en date du
17 octobre 2016 Me Muriel Delforge, avocate à Gesves, rue Tour de
Muache 5, en qualité de curateur à la succession vacante de :

M. Yvan Queriat, né le 27 février 1948 à Charleroi domicilié de son
vivant à Eghezée, rue du Collège 17, et décédé le 6 octobre 2014 à
Dinant, rue Saint-Jacques 501.

Namur, le 18 octobre 2016.

Le greffier, (signé) J. Sternon.
(8968)

Tribunal de première instance de Liège, division Verviers

Par ordonnance du 3 octobre 2016, le tribunal de première instance
de Liège, division de Verviers, a déclaré vacante la succession de feu
Mme Hagelstein, Guillemine, née à Hombourg le 29 octobre 1930,
veuve, en son vivant domiciliée à Plombières, rue du Couvent 4, et
décédée à Plombières le 31 mars 2016.

Me Jean-Luc Ransy, avocat à 4840 Welkenraedt, rue Lamberts 36, a
été désigné en qualité de curateur à ladite succession.

Les créanciers et héritiers éventuels sont priés de se mettre en rapport
avec le curateur dans les trois mois de la présente publication pour y
faire leur déclaration de créance éventuelle.

(Signé) Jean-Luc Ransy, avocat.
(8970)
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